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  Voor Eleanor en voor Ralph,


  Voor moed en voor vertrouwen.


  Vertrouw me


  Proloog


  Ghwerig en Bhelliom


  - Uit de Legenden van de Trollengoden


  Aan de dageraad der wereld, lang voordat de voorvaderen van de Styriërs voorovergebogen, in huiden gekleed en zwaaiend met hun knuppels uit de bergen en wouden van Zemoch tevoorschijn kwamen en naar de vlakten van Centraal-Eosië gingen, woonde er in een diepe grot onder de eeuwige sneeuw van noordelijk Thalesië een dwergachtige en mismaakte trol, genaamd Ghwerig. Ghwerig nu was verstoten vanwege zijn afzichtelijkheid en zijn enorme hebzucht. Hij zwoegde eenzaam in de diepten der aarde, op zoek naar goud en edelstenen, die hij zou kunnen toevoegen aan de schat die hij bijeen had gegaard en angstvallig bewaakte. En zo geviel het dat hij op zekere dag tot in een diepe gang doordrong, ver beneden het bevroren aardoppervlak, waar hij bij het licht van zijn flakkerende toorts, ingebed in de wand, een diepblauwe edelsteen ontwaarde, die groter was dan zijn vuist. Bevend van opwinding over al zijn kromme, knokige ledematen, hurkte hij op de vloer van de gang en staarde verlangend naar het enorme juweel, wetend dat de waarde die van de gehele schat waarvoor hij eeuwenlang had gezwoegd, verre overtrof. Toen begon hij met grote omzichtigheid de omringende moedersteen te verwijderen, laagje voor laagje, zodat hij het kostbare juweel van de plaats kon lichten waar het sedert het begin der wereld had gerust. En naarmate het steeds meer uit de rots naar voren kwam, merkte hij op dat het een bijzondere vorm bezat, en hij kreeg een idee. Als hij maar in staat was de steen in haar geheel te verwijderen, dan zou hij door zorgvuldig klieven en polijsten die vorm nog kunnen verbeteren en daarmee de waarde van de edelsteen duizendvoudig doen toenemen.


  En toen hij eindelijk het juweel zachtjes van zijn rotsbed nam, droeg hij het onmiddellijk naar de grot waar hij zijn werkplaats had en zijn schat bewaarde. Onverschillig voor de onmetelijke waarde kliefde hij een diamant in stukken om van de fragmenten werktuigen te maken waarmee hij de edelsteen kon bewerken en vormgeven.


  Tientallen jaren spleet en polijstte Ghwerig geduldig bij het rokerige licht van zijn toortsen, onderwijl bezweringen en formules mompelend die deze onschatbare edelsteen alle macht van de trollengoden, ten goede en ten kwade, moesten verlenen. En zie, toen de bewerking van de edelsteen voltooid was, had ze de vorm van een roos in het diepste blauw van een saffier. En hij noemde haar Bhelliom, de bloemensteen, en hij geloofde dat door middel van haar macht alles voor hem mogelijk zou worden.


  Maar hoewel Bhelliom vervuld was met alle macht van de trollengoden, wilde ze die macht niet vrijgeven voor haar lelijke en mismaakte eigenaar en Ghwerig sloeg woedend met zijn vuisten op de stenen vloer van zijn grot. Hij ging bij zijn goden te rade en offerde puur goud en helder zilver aan hen, en de goden onthulden hem dat er een sleutel moest zijn om de macht van Bhelliom te ontsluiten, opdat deze niet zou worden ontketend door de grillen van een ieder die op haar stuitte. De trollengoden vertelden Ghwerig wat hij moest doen om zeggenschap te verkrijgen over de edelsteen die hij had bewerkt. Hij nam de splinters, die onopgemerkt in het stof rond zijn voeten waren gevallen toen hij zijn roos van saffier aan het vormen was, en maakte twee ringen. De ringen waren vervaardigd van het fijnste goud en elk ervan bevatte een ovaal gepolijst deel van Bhelliom zelf. En toen hij klaar was deed hij de ringen aan beide handen en hief de roos van saffier omhoog. En zie! De diepblauwe gloed van de stenen in zijn ringen stroomde terug naar Bhelliom zelf, en de juwelen die zijn kromme handen sierden, waren nu zo bleek als een diamant. Terwijl hij de bloemensteen vasthield voelde hij de kracht ervan aanzwellen, en hij verheugde zich in de wetenschap dat het juweel dat hij had gewrocht erin had toegestemd zich aan hem over te geven.


  In de talloze eeuwen die verstreken, verrichtte Ghwerig met behulp van de macht van Bhelliom grootse wonderen. Maar het geschiedde dat de Styriërs tenslotte naar het land van de trollen kwamen, en toen de Oudere Goden van Styrië van Bhelliom hoorden, begeerde elk van hen haar vanwege haar macht. Maar Ghwerig was sluw en verzegelde met bezweringen de ingangen van zijn grot, teneinde hun pogingen Bhelliom aan hem te ontfutselen te verijdelen.


  Op zeker ogenblik nu, gingen de Jongere Goden van Styrië met elkaar in conclaaf, want zij waren verontrust over de macht die Bhelliom zou verlenen aan welke god dan ook die haar in zijn bezit kreeg, en zij kwamen tot de slotsom dat een dergelijke macht niet mocht worden losgelaten op de aarde. Zij besloten de steen te ontkrachten. En uit hun midden kozen zij de lichtvoetige godin Aphrael om de taak te volvoeren. Aphrael reisde naar het noorden en omdat zij zo tenger was, was zij in staat zich door een spleet te wringen die zo smal was dat Ghwerig het niet nodig had gevonden deze te verzegelen. En toen ze eenmaal binnen in de grot was, verhief Aphrael haar stem in een lied. Ze zong zó lieflijk, dat Ghwerig geheel door de melodie werd bedwelmd en in haar aanwezigheid zijn waakzaamheid liet varen. Op deze wijze maakte Aphrael hem slaperig en toen de dwergachtige trol met een dromerige glimlach zijn ogen sloot, trok ze de ring van zijn rechterhand en verving deze door een ring waarin een gewone diamant was gevat. Ghwerig sprong overeind toen hij iets voelde trekken, maar toen hij naar zijn hand keek, zie, er zat nog steeds een ring aan zijn vinger. Hij ging weer ontspannen liggen, genietend van het lied van de godin. En toen opnieuw zijn ogen in een zoete droom dichtvielen trok de vingervlugge Aphrael de ring van zijn linkerhand en verving deze met eenzelfde ring met eenzelfde diamant. Opnieuw sprong Ghwerig overeind en keek geschrokken naar zijn linkerhand, maar was gerustgesteld door de aanwezigheid van een ring die volkomen geleek op een van de beide ringen die hij had vervaardigd uit de splinters van de bloemensteen. En Aphrael bleef voor hem zingen tot hij tenslotte in een diepe sluimering viel. Toen sloop de godin op stille voeten weg en voerde de ringen die de sleutel vormden tot de macht van Bhelliom met zich mee.


  Welnu, op een zekere dag tilde Ghwerig Bhelliom uit het kristallen omhulsel waarin ze lag, teneinde met behulp van haar macht een taak te vervullen, maar zie! Bhelliom wilde zich niet aan hem overgeven, want hij bezat niet langer de ringen die de sleutel tot haar macht waren. De woede van Ghwerig was onmetelijk en hij trok het hele land door om de godin Aphrael te zoeken en haar zijn ringen afhandig te maken, maar hij vond haar niet, hoewel hij eeuwenlang bleef zoeken.


  En zo bleef het, zolang Styrië de scepter zwaaide over de bergen en vlakten van Eosië. Maar er kwam een tijd dat de Elenen uit het oosten kwamen rijden en het gebied binnenvielen. Na eeuwenlang heen en weer gezworven te hebben, kwam een aantal van hen uiteindelijk naar het verre noorden van Thalesië en ontzetten de Styriërs en hun goden uit de macht. En toen de Elenen hoorden van Ghwerig en zijn Bhelliom, zochten ze alle heuvels en dalen van Thalesië af naar de ingangen van de grot van de trol, begerig de legendarische edelsteen te vinden en te bezitten, aangezien haar waarde onschatbaar was. Van de macht die besloten lag in haar azuren bloembladeren wisten ze niets af.


  Uiteindelijk was het Adian van Thalesië, de machtigste en sterkste van alle helden uit de oudheid, die het raadsel oploste. Met gevaar voor zijn ziel ging hij bij de trollengoden te rade en droeg offers aan hen op, en ze lieten zich vermurwen en vertelden hem dat Ghwerig op bepaalde momenten rondzwierf door het land, op zoek naar de godin Aphrael van Styrië, om een tweetal ringen terug te eisen die ze van hem had gestolen. Over de ware betekenis van die ringen lichtten ze hem echter niet in. Adian reisde naar het hoge noorden, waar hij zes jaar lang tijdens iedere schemering wachtte op het verschijnen van Ghwerig.


  En jawel, toen de trol eindelijk kwam opdagen, liep Adian in vermomming op hem toe en vertelde hem dat hij wist waar Aphrael mogelijk te vinden was en hij haar verblijfplaats zou onthullen voor een helm vol met fijn geel goud. Ghwerig liet zich hierdoor misleiden en bracht Adian rechtstreeks naar de verborgen opening van zijn grot. Hij nam de helm van de held, ging zijn schatkamer binnen en vulde deze overvloedig met fijn goud. Toen kwam hij weer tevoorschijn en verzegelde de ingang tot zijn grot achter zich. Hij overhandigde Adian het goud, maar Adian bedroog hem opnieuw, zeggende dat Aphrael gevonden kon worden in het district Horset aan de westkust van Thalesië. En Ghwerig haastte zich naar Horset om de godin te zoeken. Opnieuw bracht Adian zijn ziel in gevaar door de trollengoden te smeken Ghwerigs verzegelingsformules te verbreken opdat hij de grot kon binnengaan. De grillig geluimde trollengoden stemden daarin toe en de verzegeling werd verbroken.


  En zo gebeurde het dat toen de rozerode dageraad de ijsvelden van het noorden in vuur en vlam zette, Adian met Bhelliom in zijn greep uit de grot van Ghwerig naar buiten kwam. Hij reed direct naar zijn hoofdstad Emsat, waar hij een kroon voor zichzelf vervaardigde, getooid met Bhelliom.


  Het verdriet van Ghwerig kende geen grenzen toen hij met lege handen naar zijn grot terugkeerde en daar ontdekte dat hij niet alleen de sleutels tot de macht van Bhelliom kwijt was, maar dat de bloemensteen zelf niet meer in zijn bezit was. ’s Nachts hield hij zich schuil in de velden en bossen rond de stad Emsat in de hoop zijn schat terug te winnen, maar de afstammelingen van Adian bewaakten deze scherp en weerden hem uit haar nabijheid.


  Nu had een Oudere God van Styricum, Azash, er lange tijd in zijn hart naar verlangd Bhelliom en de ringen die haar macht konden ontsluiten in zijn bezit te krijgen. Hij zond derhalve zijn horden uit Zemoch eropuit om de edelstenen gewapenderhand te grijpen. De koningen van het westen namen de wapenen op en voegden zich bij de ridders van de kerk, om zich te meten met de legers van Otha van Zemoch en zijn duistere Styrische god, Azash. En koning Sarak van Thalesië ging scheep met een aantal van zijn vazallen en voer naar het zuiden van Emsat, onder achterlating van het bevel dat zijn edelen hem moesten volgen wanneer de mobilisatie van geheel Thalesië was voltooid. Maar koning Sarak zou het grote slagveld op de vlakten van Lamorkand nimmer bereiken, want hij viel door een speer van Zemoch, tijdens een niet-opgetekend gevecht dichtbij de oevers van het Vennemeer in Pelosië. Een getrouwe vazal pakte, hoewel dodelijk gewond, de kroon van zijn gevallen heer op en wist met moeite de drassige oostelijke oever van het meer te bereiken. Daar wierp hij, met een laatste krachtsinspanning voor hij stierf, de Thalesische kroon in het donkere, veenkleurige water van het meer, tot afgrijzen van Ghwerig, die zijn verloren schat achterna was gegaan en vanuit zijn schuilplaats in een veenmoeras toekeek.


  De Zemochianen die koning Sarak hadden gedood, begonnen onmiddellijk de bruine diepten af te zoeken om de kroon te vinden teneinde deze in triomf naar Azash te brengen, maar zij werden bij hun zoeken gestoord door een kolonne ridders uit Alcione, die uit Deira kwamen galopperen om zich in de strijd in Lamorkand te mengen. De Alcionen overvielen de Zemochianen en doodden hen tot de laatste man. De trouwe vazal van de Thalesische koning kreeg een eervolle begrafenis en de Alcionen reden verder, volledig onwetend van het feit dat de legendarische kroon van Thalesië op de bodem van de troebele wateren van het Vennemeer lag.


  Bijwijlen gaat echter in Pelosië het gerucht dat in maanloze nachten de schimmige gedaante van de onsterfelijke dwergachtige trol de drassige oevers bezoekt. Omdat Ghwerig zich vanwege zijn mismaakte ledematen niet in het donkere water van het meer waagt om de bodem ervan af te zoeken, is hij genoopt langs de randen te kruipen, nu weer zijn verlangen naar Bhelliom uitschreeuwend, dan weer dansend en huilend van frustratie omdat ze hem niet wil antwoorden.


  Cimmura


  1


  Het regende. Uit de avondhemel daalde een zacht gestaag motregentje neer, dat een zilverachtige krans om de massieve wachttorens van de stad Cimmura weefde. Het siste in de toortsen aan weerszijden van de brede poort en het maakte de stenen van de weg die naar de stad leidde glanzend zwart. Een eenzame ruiter naderde de stad. Hij was gehuld in een donkere, zware reismantel en reed op een groot ruigharig vospaard met een lange snoet en doffe, nijdige ogen. De reiziger was een grote man, wat eerder een kwestie was van brede, zware botten en taaie pezen dan van gezetheid. Zijn haar was zwart en borstelig en zijn neus was ooit gebroken geweest. Hij reed ontspannen, maar met die typische waakzaamheid van een geoefend krijger.


  Zijn naam was Sparhawk, een man die minstens tien jaar ouder was dan hij leek, en die het voortschrijden van zijn jaren niet zozeer meedroeg op zijn verweerde gezicht als wel in een aantal kleine gebreken en ongemakken en meerdere brede paarse littekens op zijn lichaam, die met vochtig weer altijd pijn deden. Maar vanavond voelde hij zijn leeftijd en hij verlangde slechts naar een warm bed in de obscure herberg waarnaar hij op weg was. Eindelijk kwam Sparhawk thuis na tien jaar iemand anders te zijn geweest, onder een andere naam in een land waar het bijna nooit regende - waar de zon als een hamer neerbeukte op een uitgebleekt wit aambeeld van zand, rots en hardgebakken klei, waar de muren van de gebouwen dik en wit waren om de verzengende stralen van de zon af te weren, en waar bevallige vrouwen,die met grote kruiken van gebakken klei op hun schouders balanceerden en zwarte sluiers voor hun gezicht droegen, in het vroege, zilverkleurige ochtendlicht naar de waterputten liepen.


  Het grote vospaard huiverde afwezig, schudde de regen uit zijn ruwe vacht en naderde de stadspoort, waar het in de ronde rode glans van het toortslicht voor het poorthuisje bleef staan.


  Een ongeschoren poortwachter in een met roestplekken overdekt borstkuras, met een helm op en een groene opgelapte mantel aan die nonchalant over één schouder hing, kwam onvast op de benen uit het poortwachtershuisje en versperde Sparhawk zwaaiend de weg. ‘Ik zal moeten weten hoe je heet,’ zei hij met een dikke stem van de drank.


  Sparhawk keek hem langdurig aan en sloeg toen zijn mantel open om de zware zilveren amulet te tonen die aan een ketting om zijn hals hing.


  De ogen van de halfdronken poortwachter gingen een beetje wijder open en hij stapte achteruit. ‘O,’ zei hij, ‘neemt u me niet kwalijk, mijn heer. Gaat u verder.’


  Een andere wachter stak zijn hoofd uit het poortwachtershuisje. ‘Wie is dat, Raf?’ vroeg hij.


  ‘Een ridder van de Pandions,’ antwoordde de eerste wachter zenuwachtig.


  ‘Wat komt die in Cimmura doen?’


  ‘Ik ondervraag geen Pandions, Bral,’ antwoordde de man die naar de naam Raf luisterde.


  Hij glimlachte kruiperig naar Sparhawk. ‘Die is nieuw hier,’ zei hij verontschuldigend, waarbij hij met zijn duim over zijn schouder naar zijn maat wees. ‘Hij leert het nog wel, heer. Kunnen we u ergens mee van dienst zijn?’


  ‘Nee,’ antwoordde Sparhawk, ‘maar in ieder geval bedankt. Ga maar naar binnen, vriend. Je vat nog kou hier buiten.’ Hij overhandigde de wachter in de groene mantel een muntstuk en reed over de smalle straat met kinderhoofdjes voorbij de poort de stad binnen, terwijl het trage hoefgekletter van het grote vospaard echode tussen de gebouwen.


  De wijk in de omgeving van de poort was armoedig, met vervallen huizen die dicht op elkaar gedrukt stonden. Het licht van hun bovenetages blonk op de natte rommelige straat. Eenvoudige uithangborden zwaaiden krakend aan hun roestige hengsels in de avondwind heen en weer, en deelden mee wat de met rolluiken hermetisch afgesloten winkels op de begane grond te bieden hadden. Een natte, ellendig uitziende straathond sloop met zijn ratachtige staart tussen de poten de straat over. Verder was de straat donker en leeg.


  Bij een kruispunt hing een toorts te sputteren. Een ziekelijk jong hoertje, mager en gehuld in een sjofele blauwe mantel, stond hoopvol onder de toorts als een bleke, angstige verschijning. ‘Wilt u een pleziertje, meneer?’ zei ze klaaglijk tegen hem. Haar holle ogen stonden groot en bang in het hongerige gezicht.


  Hij stopte, boog zich naar voren en liet een paar muntstukjes in haar vuile hand vallen. ‘Ga naar huis, zustertje,’ zei hij vriendelijk. ‘Het is laat en nat en er zijn geen klanten vanavond.’ Toen richtte hij zich weer op in het zadel en reed verder, door haar nagestaard met een verbaasde en dankbare blik. Hij sloeg een smalle zijstraat vol schaduwen in en hoorde voor zich uit rennende voetstappen in de regen. Zijn oren vingen ergens in de diepe schaduwen links van hem een snel fluisterend gesprek op.


  Het paard snoof en legde zijn oren in de nek.


  ‘Niets om opgewonden over te raken,’ zei Sparhawk tegen hem. De stem van de grote man was erg zacht, bijna een hees gefluister. Het was het soort stem waarvoor mensen zich omdraaien. Toen sprak hij wat luider, tegen de struikrovers die zich in de schaduwen schuilhielden. ‘Ik zou jullie graag ter wille zijn, makkers,’ zei hij, ‘maar het is laat en ik ben niet in de stemming voor een geintje. Waarom gaan jullie niet een of andere dronken jonge edelman beroven? Dan overleef je het en kun je de volgende dag weer stelen.’ Om zijn woorden kracht bij te zetten wierp hij zijn vochtige mantel open en onthulde het lederen gevest van het slagzwaard dat aan zijn zij hing.


  Er viel meteen een verschrikte stilte in de donkere straat, gevolgd door het rappe getrippel van vluchtende voeten.


  Het grote paard snoof laatdunkend.


  ‘Ben ik het helemaal mee eens,’ sprak Sparhawk instemmend en trok zijn mantel weer om zich heen. ‘Zullen we verder gaan?’


  Ze kwamen op een groot plein omgeven door sissende toortsen, waar de meeste felgekleurde kraampjes hun voorhang hadden neergelaten. Een paar enthousiastelingen waren met de moed der wanhoop opengebleven om zaken te doen en prezen schel hun koopwaar aan tegen onverschillige voorbijgangers die zich op die late regenachtige avond naar huis spoedden. Sparhawk hield de teugels in toen een groep luidruchtige jonge edellieden wankelend uit de deur van een verlopen taveerne naar buiten kwam slingeren. Ze schreeuwden dronken naar elkaar terwijl ze het plein overstaken. Hij wachtte rustig tot ze in een zijstraat verdwenen en keek vervolgens om zich heen, niet zozeer bezorgd als wel alert.


  Waren er wat meer mensen op het bijna lege plein geweest, dan zou zelfs het geoefend oog van Sparhawk Krager wellicht niet hebben opgemerkt. De man was van gemiddelde lengte en zag er onverzorgd uit. Zijn laarzen zaten onder de modder en zijn roodbruine cape was slordig bij de hals vastgemaakt. Hij liep voorovergebogen het plein over, zijn natte, kleurloze haar plakte tegen zijn smalle schedel en zijn waterige oogjes knipperden bijziend toen hij door de regen om zich heen tuurde. Sparhawk hield plotseling zijn adem in. Hij had Krager sedert die nacht in Cipprië, bijna tien jaar geleden, niet meer gezien en de man was aanzienlijk ouder geworden. Zijn gezicht was grauwer en pafferiger, maar het leed geen twijfel dat het Krager was.


  Aangezien snelle bewegingen opvallen, reageerde Sparhawk behoedzaam. Hij steeg langzaam af en leidde zijn grote paard naar een groen canvas kraampje van een voedselkoopman en zorgde ervoor dat het beest tussen hem en de bijziende man in de roodbruine cape bleef. ’Goedenavond, beste man,’ zei hij met zijn beangstigend zachte stem tegen de bruingeklede voedselkoopman. ‘Ik heb hier zaken af te handelen. Ik betaal u ervoor als u op mijn paard wilt letten.’


  De ogen van de ongeschoren koopman begonnen opeens te schitteren.


  ‘Vergeet het maar,’ waarschuwde Sparhawk. ‘Het paard zal je niet volgen, wat je ook doet, maar ik wél, en dat zou je helemaal niet leuk vinden. Neem gewoon het geld aan en zet een poging om het paard te stelen uit je hoofd.’


  De koopman bezag het grimmige gelaat van de grote man, slikte hoorbaar en deed een onhandige poging om te buigen. ‘Wat u maar wilt, heer,’ stemde hij vlug in, terwijl zijn woorden over elkaar tuimelden. ‘Ik zweer u dat uw edele ros veilig bij mij zal zijn.’


  ‘Edel wat?’


  ‘Edel rijdier - uw paard.’


  ‘O, juist ja. Ik zou het zeer op prijs stellen.’


  ‘Kan ik verder nog iets voor u doen, heer?’


  Sparhawk keek over het marktplein naar de rug van Krager. ‘Heb je misschien ook een stuk ijzerdraad bij de hand? Ongeveer zo lang?’ Hij wees ongeveer drie voet aan.


  ‘Misschien wel, heer. Om de haringtonnetjes zit ijzerdraad. Laat me eens kijken.’


  Sparhawk kruiste zijn armen en liet deze op zijn zadel rusten, intussen Krager van achter de rug van zijn paard in de gaten houdend. De afgelopen jaren, de blakerende zon en de vrouwen die naar de waterput liepen in het staalgrijze licht van de vroege morgen, vielen weg en opeens was hij terug tussen het vee in hun kraal buiten Cipprië, met de stank van mest en bloed aan zich, de smaak van angst en haat in zijn mond en de pijn van wonden die hem uitputten, terwijl zijn achtervolgers met hun zwaarden in de hand naar hem op zoek waren.


  Hij dwong zich er niet meer aan te denken en concentreerde zich bewust op dit moment in plaats van op het verleden. Hij hoopte dat de koopman wat ijzerdraad kon vinden. IJzerdraad was goed. Geen lawaai, geen rommel en met een beetje geluk zou men het als het werk van een vreemdeling beschouwen - iets dat je van een Styriër of misschien een Pelosiaan kon verwachten. Het was niet zozeer Krager, dacht hij, terwijl de gespannen opwinding in hem opwelde. Krager was nooit meer geweest dan een onbeduidend aanhangsel van Martel - een verlengstuk, een extra paar handen, evenals die andere man, Adus, niet meer was geweest dan een wapen. Wat Kragers dood voor Martel zou betekenen, daar ging het hem om.


  ‘Dit is het beste dat ik kon vinden, heer,’ sprak de koopman met zijn vettige voorschoot eerbiedig, terwijl hij van achter uit zijn kraampje kwam en een roestig, niet-gehard stuk ijzerdraad ophield. ‘Het is niet veel. Het spijt me.’


  ‘Het is uitstekend,’ antwoordde Sparhawk en pakte de draad aan. Hij spande de roestige draad strak tussen zijn handen. ‘Het is zelfs perfect.’ Toen wendde hij zich tot zijn paard. ‘Hier blijven, Faran,’ zei hij.


  Het paard ontblootte zijn tanden. Sparhawk lachte zachtjes en liep het plein op, op afstand achter Krager. Als de bijziende man ergens in een donker portiek werd gevonden, strak achterovergebogen met het ijzerdraad om zijn hals en enkels geknoopt en uitpuilende ogen in zijn zwart geworden gezicht - of met zijn gezicht in de bak van een openbaar urinoir in een achterafstraatje - dan zou dat Martel van zijn stuk brengen, hem raken, misschien zelfs wel bang maken. Het zou voldoende zijn om Martel uit zijn tent te lokken, en Sparhawk had jaren op zo’n kans gewacht. Voorzichtig, zijn handen onder zijn mantel verbergend, begon hij de bochten uit het stuk ijzerdraad te halen, nog terwijl hij zijn prooi besloop.


  Zijn zintuigen stonden op scherp. Hij kon duidelijk het gorgelen van de toortsen langs het plein horen en hun oranje geflakker in de plassen water tussen de kinderhoofdjes zien weerspiegelen. Die weerkaatste gloed kwam hem op een bepaalde manier heel erg mooi voor. Sparhawk voelde zich goed - misschien wel beter dan hij zich in tien jaar had gevoeld.


  ‘Heer ridder? Heer Sparhawk? Bent u het werkelijk?’ Geschrokken draaide Sparhawk zich snel om en vloekte binnensmonds. De man die hem had aangesproken had lang, kunstmatig gekruld blond haar. Hij droeg een saffraankleurig wambuis, lavendelkleurige broek en een appelgroene mantel. Zijn natte roodbruine schoenen waren lang en puntig, zijn wangen waren met rouge besmeerd. Het kleine nutteloze zwaard aan zijn zijde en zijn breedgerande hoed met afhangende veer kenmerkten hem als een hoveling, als een van die onbetekenende ambtsdragers en parasieten waarvan het paleis vergeven was.


  ‘Wat doet u hier weer in Cimmura?’ wilde de fat geschrokken weten met zijn hoge verwijfde stem. ‘U was toch verbannen.’


  Sparhawk keek snel naar de man die hij achtervolgde. Krager naderde de ingang van een straat die op het plein uitkwam en zou in luttele ogenblikken uit het zicht zijn verdwenen. Het was echter nog steeds mogelijk. Eén snelle harde tik zou die aangeklede pop voor hem in slaap doen vallen en dan was Krager nog altijd binnen zijn bereik. Toen proefde Sparhawk een bittere smaak van teleurstelling, want een eenheid van de wacht kwam met dreunende pas het plein op marcheren. Nu kon hij zich op geen enkele manier van die bemoeizuchtige windbuil ontdoen zonder hun aandacht te trekken. De blik die hij op de geparfumeerde man die hem de weg versperde wierp, was vertrokken van woede.


  De hoveling deinsde zenuwachtig achteruit, keek vlug naar de soldaten die voor de kraampjes langs liepen en controleerden of de neergelaten luiken wel goed vastzaten. ‘Ik sta erop dat u me zegt wat u hier doet,’ zei hij, in een poging autoriteit in zijn stem te leggen.


  ‘U staat erop? U?’ Sparhawks stem was vol minachting.


  De andere man wierp opnieuw een snelle blik naar de soldaten, in een poging daar zelfverzekerdheid uit te putten, en richtte zich toen dapper op. ‘Ik arresteer u, Sparhawk. Ik eis een verklaring van u.’ Hij stak zijn arm uit en greep Sparhawk bij de arm.


  ‘Blijf van me af,’ siste Sparhawk en sloeg de hand weg.


  ‘U slaat me!’ zei de hoveling, naar adem snakkend en greep naar zijn pijnlijke hand.


  Sparhawk pakte ’s mans schouder beet en trok hem dicht naar zich toe. ‘Als jij nog één keer met je handen aan mij komt, ruk ik je ingewanden eruit. En laat me er nu door.’


  ‘Ik roep de wacht,’ dreigde de fat.


  ‘En hoe lang denk jij dat je dat zult overleven?’


  ‘U kunt mij niet bedreigen, ik heb machtige vrienden.’


  ‘Maar die zijn niet hier. Ik daarentegen wel.’ Van walging vervuld duwde Sparhawk hem opzij, draaide zich om en maakte aanstalten het plein over te steken.


  ‘Jullie Pandions kunnen jullie autoritaire gedrag hier niet meer voortzetten. We hebben inmiddels wetten in Elenië,’ riep de opgedirkte man hem schel achterna. ‘Ik zal me terstond bij baron Harparin vervoegen. Ik zal hem zeggen dat u teruggekeerd bent naar Cimmura en dat u mij hebt geslagen en bedreigd.’


  ‘Doe dat,’ antwoordde Sparhawk, zonder zich nog om te draaien. Hij vervolgde zijn weg, terwijl zijn ergernis en vertwijfeling een dusdanig punt bereikten dat hij zijn tanden stevig op elkaar moest klemmen om zich te beheersen. Toen kwam er een idee bij hem op. Het was kleinzielig, kinderachtig zelfs, maar om de een of andere reden leek het de enige juiste manier. Hij bleef staan, rechtte zijn schouders en mompelde binnensmonds iets in de Styrische taal, waarbij hij met zijn vingers ingewikkelde patronen in de lucht tekende. Hij aarzelde even, zoekend naar het woord ‘negenoog’. In plaats daarvan nam hij uiteindelijk genoegen met ‘steenpuist’ en voltooide de bezweringsformule. Hij draaide zich een weinig om, verlegde zijn blik naar zijn kwelgeest en liet de betovering los. Toen vervolgde hij zijn weg met een flauwe glimlach op zijn gelaat. Het was inderdaad nogal kleinzielig geweest, maar soms kon Sparhawk het niet laten.


  Hij overhandigde de voedselkoopman een muntstuk omdat hij op Faran had gepast, steeg op en stak te paard het plein over in de druilerige mist; een potige kerel, gehuld in een ruwe wollen mantel, op een vos met een lelijk hoofd.


  Toen hij de overkant van het plein had bereikt, waren de straten weer donker en verlaten, met sputterende toortsen die op gezette tijden sisten in de regen en een vage roetkleurige oranje gloed afgaven. De hoeven van Faran klepperden luid op de lege straat. Sparhawk verschoof een beetje in zijn zadel. Hij voelde een licht soort getintel op zijn huid aan de schouders en in zijn nek. Hij werd door iemand gadegeslagen, en die iemand had geen vriendelijke bedoelingen. Sparhawk verschoof opnieuw, en zorgde ervoor dat die beweging niet meer leek dan het gaan verzitten van een reiziger die het oncomfortabele zadel moe was. Zijn rechterhand was echter ongemerkt onder zijn mantel naar het gevest van zijn zwaard gegleden. Het drukkende gevoel van kwaadaardigheid nam toe en toen, in de schaduwen voorbij de volgende flakkerende toorts, zag hij een gedaante in een grijze mantel met kap die zo goed in de schaduwen en de miezerige druilregen overging dat hij bijna onzichtbaar bleef.


  Het paard spande zijn spieren aan en zijn oren bewogen snel heen en weer.


  ‘Ik zie hem, Faran,’ antwoordde Sparhawk heel zachtjes.


  Ze gingen verder over de kinderhoofdjes, door de poel van oranje toortslicht en de schaduwen weer in. Sparhawks ogen wenden alweer aan de duisternis, maar de gedaante met de mantel was verdwenen ergens in een steeg of achter een van de smalle deuren die op de straat uitkwamen. Het gevoel dat hij werd gadegeslagen verdween en de straat was niet langer gevaarlijk. Faran vervolgde zijn weg met kletterende hoeven over de natte stenen.


  De herberg waarnaar Sparhawk op weg was lag aan een onopvallende achterafstraat. Bij de vooringang van de binnenplaats was een poort van stevige eiken planken. De muren waren buitengewoon hoog en dik en één enkele, gedempte lantaarn gloeide naast een zeer verweerd houten uithangbord dat treurig kraakte terwijl het heen en weer bewoog in de met regen bezwangerde avondwind. Sparhawk wendde Faran dicht naar de poort toe, leunde achterover in het zadel en tikte met een van zijn gespoorde voeten tegen de van nattigheid donker geworden planken. Hij tikte in een bepaald ritme.


  Hij wachtte.


  Toen ging de poort krakend naar binnen open en de schimmige gedaante van een portier keek van onder een zwarte kap naar buiten. Hij knikte kort en trok de poort verder open om Sparhawk binnen te laten. De grote ridder reed de natte binnenplaats op en steeg langzaam af. De portier duwde de poort weer dicht en vergrendelde die, waarna hij zijn kap over zijn metalen helm naar achteren trok, zich omdraaide en boog. ‘Mijn heer,’ begroette hij Sparhawk eerbiedig.


  ‘Het is een al te laat uur voor formaliteiten, heer ridder,’ antwoordde Sparhawk, eveneens met een korte buiging.


  ’Formaliteit is het hart van welgemanierdheid, heer Sparhawk,’ was het ironisch getinte antwoord van de portier. ‘Ik probeer me er zo vaak als ik kan in te oefenen.’


  ‘Zoals u wilt.’ Sparhawk haalde zijn schouders op. ‘Wilt u voor mijn paard zorgen?’


  ‘Natuurlijk. Uw man, Kurik, is er al.’


  Sparhawk knikte en maakte de twee zware lederen zakken van de rand van zijn zadel los.


  ‘Die zal ik voor u naar boven dragen, heer,’ bood de portier aan.


  ‘Niet nodig. Waar is Kurik?’


  ‘De eerste deur boven aan de trap. Wilt u straks een maal?’


  Sparhawk schudde zijn hoofd. ‘Alleen maar een bad en een warm bed.’ Hij wendde zich tot zijn paard, dat stond te dommelen met een achterbeen iets gebogen zodat het op de punt van de hoef rustte. ‘Wakker worden, Faran,’ zei hij tot het beest.


  Faran deed zijn ogen open en wierp hem een doffe, onvriendelijke blik toe.


  ‘Ga met deze ridder mee,’ instrueerde Sparhawk hem streng. ‘Probeer hem niet te bijten, te schoppen of tegen de zijwand van de stal plat te drukken - en ga ook niet op zijn voeten staan.’


  Het grote paard legde zijn oren in de nek en slaakte toen een zucht.


  Sparhawk lachte. ‘Geef hem maar een paar wortels,’ zei hij tegen de portier.


  ‘Hoe kunt u dit slechtgehumeurde beest dulden, heer Sparhawk?’


  ‘Wij zijn aan elkaar gewaagd,’ antwoordde Sparhawk. ‘Het was een goede tocht, Faran,’ sprak hij vervolgens tot het paard. ‘Bedankt en slaap lekker.’


  Het paard keerde hem de rug toe.


  ‘Houd je ogen goed open, heer ridder,’ waarschuwde Sparhawk de portier. ‘Toen ik hierheen reed, werd ik door iemand gadegeslagen en ik kreeg het gevoel dat het uit meer dan louter nieuwsgierigheid was.’


  De trekken van de poortridder verhardden zich. ‘Ik zal erop letten, mijn heer,’ sprak hij.


  ‘Mooi.’ Sparhawk draaide zich om en stak de glinsterend natte stenen van de binnenplaats over. Hij beklom de treden die naar de overdekte galerij op de tweede verdieping van de herberg voerden.


  Deze herberg was een goed bewaard geheim waar maar weinigen in Cimmura van af wisten. Hoewel het op het oog een van die herbergen was waar er dertien van in een dozijn gaan, was dit bepaalde etablissement eigendom van en werd het bestierd door de Ridders van de Orde van de Pandion. Het bood een veilig toevluchtsoord aan die mannen onder hen die om de een of andere reden aarzelden zich aan de faciliteiten toe te vertrouwen van hun eigen kapittelhuis aan de oostelijke rand van de stad.


  Sparhawk bleef boven aan de trap staan en tikte zachtjes met zijn vingers aan de eerste deur. Na een ogenblik ging die open. De man binnen was stevig gebouwd, had staalgrijs haar en een ruwe, kortgeknipte baard. Zijn beenbekleding en laarzen waren van zwart leder en zijn lange hemd was van hetzelfde materiaal. Er hing een zware dolk aan zijn riem, om zijn polsen zaten stalen manchetten en zijn zwaar gespierde armen en schouders waren bloot. Hij was geen knappe man en zijn ogen stonden hard als agaat. ‘Je bent laat,’ sprak hij toonloos.


  ‘Ik ben onderweg een paar keer opgehouden,’ was het laconieke antwoord van Sparhawk, die de warme, door kaarsen verlichte kamer binnentrad. De man met de blote schouders deed de deur achter hem dicht en deed de grendel er met een ferme klik op. Sparhawk keek hem aan. ‘Ik hoop dat het je goed gegaan is, Kurik?’ sprak hij tot de man die hij in geen tien jaar had gezien.


  ‘Het ging. Trek die natte mantel uit.’


  Sparhawk grijnsde, liet zijn zadeltassen op de grond vallen en maakte de gesp van zijn druipende wollen mantel los. ‘Hoe gaat het met Aslade en de jongens?’


  ‘Ze groeien hard,’ bromde Kurik en nam de mantel van hem over. ‘Mijn zoons worden steeds langer en Aslade wordt steeds dikker.’


  ‘Je hebt altijd van mollige vrouwen gehouden, Kurik,’ hielp Sparhawk zijn wapenknecht herinneren. ‘Daarom ben je ook met haar getrouwd.’


  Kurik bromde weer wat en keek kritisch naar het magere silhouet van zijn meester. ‘Je eet te weinig, Sparhawk,’ zei hij beschuldigend.


  ‘Loop me niet te bemoederen, Kurik.’ Sparhawk liet zich wijdbeens in een zware eiken stoel vallen. Hij keek eens rond. De kamer had een stenen vloer en stenen muren. De zoldering was laag en werd gestut door zware zwarte balken. Er knapte een vuur in de gewelfde open haard, waardoor de kamer vervuld was van een dansend licht en schaduwspel. Er stonden twee kaarsen op de tafel te branden en aan beide zijden van de kamer stond een smal bed. Sparhawks ogen gingen echter allereerst naar het zware rek dat naast het enige, met blauwe gordijnen omzoomde raam stond. Aan dat rek hing een compleet harnas met glanzend zwart wapentuig. Tegen de muur ernaast stond een groot zwart schild met daarop in zilver zijn familiewapen, een havik met gespreide vleugels en een speer in zijn klauwen. Naast het schild stond een schede met een massief slagzwaard erin. Het gevest was met zilver verfraaid.


  ‘Je hebt het vergeten te oliën voor je wegging,’ klonk het beschuldigend van Kurik. ‘Ik ben een week bezig geweest de roest eraf te krijgen. Geef me je voet.’ Hij boog zich voorover en trok een voor een Sparhawks rijlaarzen van zijn benen. ‘Waarom moet jij altijd in de modder lopen?’ mopperde hij, waarna hij de laarzen naast de open haard wierp. ‘Ik heb in de kamer hiernaast een bad voor je klaargemaakt,’ zei hij toen. ‘Trek je kleren uit. Ik wil in ieder geval je wonden bekijken.’


  Sparhawk zuchtte vermoeid en stond op. Met de merkwaardig zachtaardige hulp van zijn norse wapenknecht kleedde hij zich uit.


  ‘Je bent nat tot op je huid,’ merkte Kurik op toen hij de klamme rug van zijn meester met een ruwe eeltige hand aanraakte.


  ‘Dat overkomt wel meer mensen als het regent.’


  ‘Ben je hiervoor ooit naar een chirurgijn geweest?’ verlangde de wapenknecht te weten, terwijl hij de brede donkerrode littekens op Sparhawks schouders en linkerzijde even aanraakte.


  ‘Ik heb er een heelmeester naar laten kijken. Er was geen chirurgijn in de buurt, dus heb ik ze maar uit zichzelf laten genezen.’


  Kurik knikte. ‘Dat is te zien,’ zei hij. ‘Stap in het bad. Ik ga iets te eten voor je halen.’


  ‘Ik heb geen honger.’


  ‘Jammer. Je ziet eruit als een geraamte. Nu je weer terug bent, zal ik je niet langer in een dergelijke toestand laten rondlopen.’


  ‘Waarom doe je zo bazig, Kurik?’


  ‘Omdat ik kwaad ben. Ik heb me enorme zorgen over jou gemaakt. Je bent tien jaar weg geweest en je hebt amper wat van je laten horen - en dat weinige was nog slecht nieuws ook.’ De ogen van de barse man verzachtten zich op dat moment. Hij greep de schouders van Sparhawk op een dusdanig ruwe manier beet dat een iets minder krachtige man door zijn knieën zou zijn gegaan. ‘Welkom thuis, heer,’ sprak hij met aangedane stem.


  Sparhawk omarmde zijn vriend ruw. ‘Dank je, Kurik,’ zei hij, ook al met een brok in zijn keel. ‘Het is prettig weer terug te zijn.’


  ‘Goed,’ zei Kurik, en zijn gezicht verstrakte weer. ‘Ga nu maar in dat bad. Je stinkt.’ Hij draaide zich op de hakken om en liep naar de deur.


  Sparhawk lachte en liep de kamer ernaast binnen. Hij stapte in de houten badkuip en liet zich dankbaar in het stomende water zakken. Hij was nu al zo lange tijd een andere man geweest met een andere naam - een man die Mahkra had geheten - en hij besefte dat louter een bad die identiteit niet zomaar kon wegwassen, maar het was heerlijk zich te kunnen ontspannen en het hete water en de ruwe zeep het stof uit die uitgedroogde, door de zon geblakerde huid te laten weken. Terwijl hij zijn magere ledematen vol littekens waste, liet hij in een soort afstandelijke dagdroom het leven dat hij als Mahkra in de stad Jiroch in Rendor had geleid de revue passeren. Hij dacht aan het koele winkeltje waar Mahkra, als doodgewone burger, koperen kannen, suikerwaren en exotische parfums had verkocht, en aan het heldere zonlicht dat oogverblindend terugkaatste van de dikke witte muren aan de overkant van de straat. Hij dacht aan de lange gesprekken in de kleine wijnzaak op de hoek, waar hij vaak uren achtereen nippend van de zure, harsige wijn uit Rendor, heel tactisch en subtiel informatie had weten los te peuteren, om deze vervolgens aan zijn vriend en mede-Pandion, heer Voren, door te spelen. Deze informatie betrof de opleving van het Eshandisch fundamentalisme in Rendor, geheime wapenopslagplaatsen in de woestijn en de activiteiten van de handlangers van keizer Otha van Zemoch. Hij dacht aan de tedere donkere nachten, doordrenkt met de geur van Lillias, Mahkra’s pruilerige maîtresse, en hoe hij iedere dag was opgestaan en naar het raam was gelopen om naar de vrouwen te kijken die in het staalgrauwe licht van een zonloze dageraad water gingen putten. Hij zuchtte. ‘Wie ben je nu, Sparhawk?’ vroeg hij zachtjes aan zichzelf. ‘Je bent niet langer een handelaar in koper en geconfijte dadels en parfum, maar ben je nu meteen weer een Ridder in de Orde van de Pandion? Of een magiër? De voorvechter van de koningin? Misschien niet. Misschien ben je niet meer dan een gehavende en vermoeide man die een beetje te lang heeft geleefd, littekens heeft opgelopen en veel te veel gevechten achter de rug heeft.’


  ‘Heb je daar in Rendor soms een zonnesteek opgelopen?’ vroeg Kurik nors vanuit de deuropening. De potige wapenknecht had een gewaad en een ruwe handdoek in zijn handen. ‘Wanneer iemand in zichzelf begint te praten, is dat een teken dat hij te lang in de zon heeft gelopen.’


  ‘Ik zat gewoon wat te mijmeren, Kurik. Ik ben lang van huis geweest en het zal wel even duren voor ik weer gewend ben.’


  ‘Zolang heb je waarschijnlijk niet. Heeft iemand je herkend toen je de stad binnenreed?’


  Sparhawk herinnerde zich de fat op het plein en knikte. ‘Een van Harparins onderkruipers heeft me op het plein in de buurt van de westerpoort gezien.’


  ‘Nou, dan zul je je morgen bij het paleis moeten melden, anders laat Lycheas Cimmura ondersteboven keren om jou te zoeken.’


  ‘Lycheas?’


  ‘De prins-regent, bastaardzoon van prinses Arissa en een of andere dronken zeeman of aan de galg ontsnapte dief die hem bij haar heeft verwekt.’


  Sparhawk schoot overeind. Zijn ogen stonden hard. ‘Je moet me een en ander maar eens uitleggen, Kurik,’ zei hij. ‘Ehlana is koningin. Waarvoor is er een prins-regent nodig?’


  ‘Waar heb je gezeten, Sparhawk? Op de maan zeker. Ehlana is een maand geleden ziek geworden.’


  ‘Ze is toch niet dood?’ vroeg Sparhawk heftig, met een gevoel alsof zijn hart in zijn maag zonk en met een felle steek van verdriet bij de herinnering aan het bleke, mooie jonge kind met haar ernstige grijze ogen, dat hij gedurende haar jeugd had bewaakt en voor wie hij op een bijzondere manier liefde had opgevat. Toch was ze nog maar acht jaar oud geweest toen koning Aldreas hem naar Rendor had verbannen.


  ‘Nee,’ antwoordde Kurik, ‘niet dood, maar wel zo goed als.’ Hij nam de grote ruwe handdoek op. ‘Kom uit het bad,’ commandeerde hij. ‘Ik vertel je er onder het eten alles over.’


  Sparhawk knikte en kwam overeind. Kurik droogde hem hardhandig af en drapeerde vervolgens het zachte gewaad om hem heen. De tafel in de andere kamer was gedekt met een schotel met dampende plakken vlees, zwemmend in de jus, een half grof donker boerenbrood, een homp kaas en een kan koude melk. ‘Eet,’ zei Kurik.


  ‘Wat is hier allemaal gebeurd?’ drong Sparhawk aan toen hij aan tafel ging zitten en begon te eten. Hij was verbaasd dat hij plotseling zo’n geweldige honger had. ‘Begin bij het begin.’


  ‘Best,’ stemde Kurik in. Hij trok zijn dolk en begon dikke plakken brood af te snijden. ‘Je wist al dat de Pandions na je vertrek in hun vrijheid zijn beknot en ze zich alleen nog in het hoofdkwartier in Demos mogen ophouden, nietwaar?’


  Sparhawk knikte. ‘Dat heb ik gehoord. Koning Aldreas is nooit erg dol op ons geweest.’


  ‘Dat was de schuld van je vader, Sparhawk. Aldreas was heel erg dol op zijn zuster, en je vader dwong hem met iemand anders te trouwen. Daardoor is hij nogal verbitterd geraakt ten opzichte van de Orde van de Pandion.’


  ‘Kurik,’ zei Sparhawk, ‘het is niet gepast om op die manier over de koning te spreken.’


  Kurik haalde zijn schouders op. ‘Hij is dood, dus kan hij er geen last meer van hebben, en bovendien waren zijn gevoelens voor zijn zuster een publiek geheim. De pages van het paleis namen geld aan van iedereen die Arissa spiernaakt door de bovenzalen van het paleis wilden zien lopen, op weg naar de slaapkamer van haar broer. Aldreas was een zwakkeling, Sparhawk. Hij werd volkomen overheerst door Arissa en primaat Annias. Toen de Pandions tot Demos werden beperkt, hadden Annias en zijn ondergeschikten de zaken precies zoals ze die hebben wilden. Je mag blij zijn dat je er in die tijd niet bij bent geweest.’


  ‘Kan zijn,’ mompelde Sparhawk. ‘Waaraan is Aldreas gestorven?’


  ‘Ze zeggen dat het vallende ziekte was. Ik persoonlijk ga ervan uit dat de hoeren die Annias na de dood van zijn vrouw het paleis voor hem binnen liet glippen, hem tenslotte hebben uitgeput.’


  ‘Kurik, je roddelt nog erger dan een oud wijf.’


  ‘Weet ik,’ gaf Kurik laconiek toe. ‘Dat is een van mijn hebbelijkheden.’


  ‘En vervolgens werd Ehlana tot koningin gekroond?’


  ‘Ja. En toen begonnen de veranderingen. Annias was ervan overtuigd dat hij haar evenzeer naar zijn hand kon zetten als Aldreas, maar zij hield hem kort. Ze riep grootmeester Vanion terug uit het hoofdkwartier in Demos en benoemde hem tot haar persoonlijk raadgever. Daarna beval ze Annias zich voor te bereiden op zijn terugtrekking in een klooster, waar hij kon gaan mediteren over de deugden, vereist voor een man van de kerk. Annias was natuurlijk razend en begon onmiddellijk een komplot te smeden. De boodschappers gingen in horden heen en weer tussen hier en het klooster waar prinses Arissa was opgesloten. Zij waren oude vrienden en ze hadden bepaalde gemeenschappelijke belangen. In ieder geval stelde Annias voor dat Ehlana zou trouwen met haar bastaardneef Lycheas, maar ze heeft hem midden in zijn gezicht uitgelachen.’


  ‘Typisch iets voor haar,’ glimlachte Sparhawk. ‘Ik heb haar zelf opgevoed en haar geleerd hoe het hoort. Wat is dat voor een ziekte die ze heeft?’


  ‘Het schijnt dezelfde ziekte te zijn als waaraan haar vader is overleden. Ze heeft een aanval gekregen en is nooit meer bij bewustzijn gekomen. De hofartsen beweerden allemaal dat ze geen week meer te leven had, maar toen ondernam Vanion stappen. Hij verscheen met Sephrenia en elf andere Pandions aan het hof - allen in volle wapenrusting en met neergeslagen vizier. Ze stuurden de bedienden van de koningin weg, tilden haar van haar bed, kleedden haar in haar staatsiegewaad en zetten haar de kroon op het hoofd. Toen droegen ze haar naar de troonzaal, zetten haar op de troon en deden de deur op slot. Niemand weet wat ze daar gedaan hebben, maar toen ze de deur weer openmaakten zat Ehlana op haar troon, helemaal in kristal gevat.’


  ‘Wat!’ riep Sparhawk uit.


  ‘Het is zo helder als glas. Je kunt ieder sproetje op de neus van de koningin zien zitten, maar je kunt niet bij haar komen. Het kristal is harder dan diamant. Annias heeft er vijf dagen lang werklui op in laten beuken, maar ze hebben er nog geen splintertje vanaf kunnen slaan.’ Kurik keek Sparhawk aan. ‘Zou jij zoiets voor elkaar krijgen?’ vroeg hij nieuwsgierig.


  ‘Ik? Kurik, ik zou niet weten waar ik moest beginnen. Sephrenia heeft ons de grondbeginselen bijgebracht, maar vergeleken bij haar zijn we kinderen.’


  ‘Enfin, wat ze ook gedaan mag hebben, het houdt de koningin in leven. Je kunt haar hart horen kloppen. Het davert door de troonzaal als een trommel. De eerste week kwamen er hele zwermen volk op af om te luisteren. Er werd zelfs gefluisterd dat er een wonder in het spel was en dat de troonzaal tot een heiligdom moest worden omgebouwd. Maar Annias sloot de deur af en riep Lycheas de bastaard terug naar Cimmura, waar hij werd aangesteld tot prins-regent. Dat is ongeveer twee weken geleden.


  Sindsdien heeft Annias al zijn vijanden door de kerkelijke militaire garde laten oppakken. De kerkers onder de kathedraal zitten vol. Zo staan de zaken er nu voor. Je hebt een goed moment uitgezocht om terug te komen.’ Hij zweeg even en keek zijn meester recht aan. ‘Wat is er in Cipprië allemaal gebeurd, Sparhawk?’ vroeg hij. ‘Het nieuws dat ons bereikte was nogal summier.’


  Sparhawk haalde zijn schouders op. ‘Niet veel. Herinner je je Martel nog?’


  ‘Die afvallige die Vanion uit zijn ridderambt heeft gezet? Die met dat witte haar?’


  Sparhawk knikte. ’Hij is met een paar ondergeschikten naar Cipprië gekomen en heeft daar zo’n vijftien tot twintig messentrekkers ingehuurd om hem te helpen. Die stonden mij in een donkere straat op te wachten.’


  ‘Ben je op die manier aan je littekens gekomen?’


  ‘Ja.’


  ‘Maar je wist te ontsnappen.’


  ‘Dat blijkt. Rendoriaanse huurmoordenaars worden alras een tikje bleek om de neus als het bloed op de keien en overal op de muren het hunne blijkt te zijn. Nadat ik er een stuk of zes had geveld, zonk de anderen de moed kennelijk in de schoenen. Ik heb kunnen ontsnappen en ben naar de rand van de stad gegaan. Daar heb ik me in een klooster schuilgehouden tot mijn wonden genezen waren. Daarna heb ik Faran genomen en me aangesloten bij een karavaan naar Jiroch.’


  Kuriks ogen stonden scherp. ‘Denk je dat de mogelijkheid bestaat dat Annias hier de hand in heeft gehad?’ vroeg hij. ‘Hij heeft een gruwelijke hekel aan jouw familie, weet je, en het is zo goed als zeker dat hij Aldreas ertoe heeft aangezet je te verbannen.’


  ‘Die gedachte is ook wel eens bij mij opgekomen. Annias en Martel hebben vaker zaken met elkaar gedaan. In ieder geval denk ik dat de primaat en ik heel wat met elkaar te bepraten hebben.’


  Kurik keek hem aan. Hij had de klank in zijn stem herkend. ‘Je komt in moeilijkheden,’ waarschuwde hij.


  ‘Niet zo erg als Annias, wanneer ik erachter kom dat hij de hand heeft gehad in die aanval.’ Sparhawk rechtte zijn rug. ‘Ik moet nodig met Vanion praten. Is hij nog in Cimmura?’


  Kurik knikte. ‘Hij bevindt zich in het kapittel aan de oostkant van de stad, maar daar kun je nu niet heen. Bij zonsondergang gaat de oosterpoort dicht. Maar ik denk dat je je morgen maar beter meteen na zonsopgang bij het paleis kunt gaan melden. Het zal niet lang duren voordat Annias op het idee komt je vogelvrij te verklaren omdat je je verbanning hebt verbroken en dus is het beter om zelf te verschijnen dan er als een gewone boef naartoe gesleept te worden. Je zult overigens een radde tong nodig hebben als je uit de kerker wilt blijven.’


  ‘Dat denk ik niet,’ sprak Sparhawk hem tegen. ‘Ik heb een document bij me met het zegel van de koningin, waardoor ik gemachtigd ben terug te keren.’ Hij duwde zijn bord weg. ‘Het handschrift is een beetje kinderlijk en er zitten vlekken op van tranen, maar ik denk dat het nog steeds geldig is.’


  ‘Heeft ze gehuild? Ik dacht dat ze niet wist hoe dat moest.’


  ‘In die tijd was ze pas acht, Kurik, en om de een of andere reden erg dol op mij.’


  ‘Er is een aantal mensen op wie je die uitwerking hebt.’ Kurik keek naar het bord van Sparhawk. ‘Heb je genoeg gehad?’


  Sparhawk knikte.


  ‘Zorg dan dat je in bed komt. Je hebt morgen een drukke dag voor de boeg.’


  Het was uren later. De kamer werd flauw verlicht door de oranje kooltjes van het haardvuur en van de brits aan de andere kant van de kamer kwam de regelmatige ademhaling van Kurik. Het onophoudelijke en irritante geklapper van een losgeraakt luik dat een paar straten verderop vrijelijk in de wind heen en weer sloeg, had een of andere stompzinnige hond aan het blaffen gemaakt. Sparhawk lag, op van de slaap, geduldig te wachten tot de hond nat of moe genoeg was geworden om met die herrie op te houden en zijn hok weer op te zoeken.


  Omdat het Krager was die hij op het plein had gezien, bestond er geen absolute zekerheid over of Martel zich in Cimmura ophield. Krager was een loopjongen en meestal een halve wereld van Martel verwijderd. Was het de wrede Adus geweest die het plein in de regen was overgestoken, dan zou er geen twijfel over bestaan dat Martel in de stad was. Adus moest uit noodzaak kort gehouden worden.


  Het zou niet moeilijk zijn Krager te vinden. Hij was een zwakke man met de gebruikelijke ondeugden en de gebruikelijke voorspelbaarheid van een zwakke man. Sparhawk lachte flauwtjes voor zich heen in de duisternis. Krager zou hij gemakkelijk kunnen opsporen en Krager zou weten waar hij Martel kon vinden. Geen enkel probleem om die informatie van hem los te krijgen.


  Stilletjes, om zijn slapende wapenknecht niet wakker te maken, zwaaide Sparhawk zijn benen over de rand van het bed en liep zachtjes naar het raam om naar de regen te kijken die neerkletterde op het verlaten, met lantaarns verlichte binnenhof daar beneden. Onwillekeurig sloot hij zijn vuist om het in zilver gevatte gevest van zijn slagzwaard, dat naast zijn onberispelijke wapenrusting stond. Het voelde prettig aan, alsof je een oude vriend een hand gaf.


  Heel vaag, zoals altijd, klonk in zijn herinnering het geluid van klokken. Het waren de klokken die hij die nacht in Cipprië had gevolgd. Ziek, gewond en eenzaam, strompelend door de van stank vergeven nacht tussen de veekralen, had hij zich half kruipend in de richting van de klokken gesleept. Eindelijk was hij bij de muur aangekomen en had deze gevolgd, met zijn goede hand de oude stenen aftastend, tot hij bij de poort in elkaar was gezakt.


  Sparhawk schudde zijn hoofd. Dat was lang geleden geweest. Het was vreemd dat hij die klokken nog altijd zo duidelijk hoorde. Hij bleef met zijn hand aan zijn zwaard naar de laatste restjes nacht staan kijken, zag de regen vallen en luisterde naar het geluid van de klokken.
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  Sparhawk beende in volle wapenrusting kletterend heen en weer in de met kaarsen verlichte kamer om zich eraan te gewennen. ‘Ik was vergeten hoe zwaar dit weegt,’ zei hij.


  ‘Je lichaam is het ontwend,’ zei Kurik. ‘Je zult zeker een maand of twee op het oefenveld nodig hebben om het te harden. Weet je zeker dat je het wilt dragen?’


  ‘Het is een formele aangelegenheid, Kurik, en formele aangelegenheden vereisen formele kledij. Bovendien wens ik niet dat er enige verwarring in wiens hoofd dan ook ontstaat wanneer ik daar aankom. Ik ben de voorvechter van de koningin, en ik behoor dan ook volle wapenrusting te dragen wanneer ik me bij haar vervoeg.’


  ‘Ze laten je niet binnen om haar te zien,’ voorspelde Kurik en pakte de helm van zijn meester op.


  ‘Laten me niet binnen?’


  ‘Haal niets stoms uit, Sparhawk. Je staat helemaal alleen.’


  ‘Zit de graaf van Lenda nog in de raad?’


  Kurik knikte. ‘Hij is oud, en hij heeft niet veel gezag, maar hij geniet zoveel respect dat Annias hem niet kan ontslaan.’


  ‘Dan heb ik daar tenminste nog één vriend over.’ Sparhawk pakte de helm van zijn wapenknecht aan en zette die op zijn hoofd. Hij klapte het vizier open.


  Kurik liep naar het raam om Sparhawks zwaard en schild te pakken. ‘De regen is gestopt en het begint op te klaren,’ merkte hij op. Hij kwam weer terug en legde het zwaard en het schild op de tafel en pakte de zilverkleurige overmantel. ‘Steek je armen uit,’ gelastte hij.


  Sparhawk spreidde zijn armen en Kurik drapeerde de overmantel om zijn schouders. Vervolgens reeg hij de zijkanten dicht. Daarna nam hij de lange zwaardriem en sloeg die tweemaal om het middel van zijn meester. Sparhawk pakte het zwaard, dat nog in de schede stak. ‘Heb je het gewet?’ vroeg hij.


  Kurik keek hem alleen maar even aan.


  ‘Neem me niet kwalijk.’ Sparhawk maakte de schede vast aan de zware stalen knoppen aan zijn riem en verschoof deze zo dat ze op haar plaats kwam te zitten aan zijn linkerzijde.


  Kurik bevestigde de lange zwarte cape aan de schouderplaten van het pantser, deed een stap terug en monsterde Sparhawk goedkeurend. ‘Zo kan het ermee door,’ zei hij. ‘Ik zal je het schild brengen. Haast je. Ze staan vroeg op in het paleis. Dat geeft hun meer tijd om geniepige dingen te bedenken.’


  Ze liepen de kamer uit, de trap af naar de binnenplaats van de herberg. De regen was voor het grootste deel opgehouden, alleen zo nu en dan vielen er met de windvlagen nog een paar druppels schuin naar beneden op de binnenplaats. De ochtendhemel was echter nog steeds bedekt met grijze wolkenflarden, hoewel er in het zuiden een brede bleekgele streep zichtbaar was.


  De ridder bij de poort leidde Faran uit zijn stal en hij en Kurik hielpen Sparhawk in het zadel.


  ‘Wees voorzichtig als u het paleis betreedt, heer,’ waarschuwde Kurik op de formele toon die hij altijd aansloeg als ze niet alleen waren. ‘De gewone paleiswachten zijn waarschijnlijk neutraal, maar Annias heeft er ook een troep soldaten van de kerkelijke garde gelegerd. Iedereen in een rood livrei is waarschijnlijk een vijand.’ Hij overhandigde hem het gebosseleerde zwarte schild.


  Sparhawk gespte het schild op zijn plaats. ‘Ga jij naar het kapittelhuis om Vanion te ontmoeten?’ vroeg hij aan zijn wapenknecht.


  Kurik knikte. ‘Zo gauw ze de oosterpoort van de stad openen.’


  ‘Ik kom daar waarschijnlijk ook naartoe als ik klaar ben op het paleis, maar kom jij hierheen en wacht op me.’ Hij grinnikte. ‘Misschien moeten we de stad wel hals over kop verlaten.’


  ‘Drijf de zaak niet onnodig op de spits, heer.’


  Sparhawk nam de teugels van de poortwachter over. ‘Vooruit dan maar, heer ridder,’ sprak hij. ‘Open de poort, dan ga ik mijn opwachting maken bij Lycheas de bastaard.’


  De poortwachter liet de poort lachend openzwaaien.


  Faran zette zich met een trotse, soepele tred in beweging. Hij hief zijn met staal beslagen hoeven overdreven hoog op en zette ze met een galmend staccato weer neer op de natte keien. Het enorme paard had een buitengewoon gevoel voor dramatiek en steigerde altijd buitenzinnig als Sparhawk in volle wapenrusting op zijn rug zat.


  ‘Zijn we allebei niet een beetje te oud voor een dergelijk vertoon?’ vroeg Sparhawk droogjes.


  Faran sloeg hier geen acht op en bleef steigeren.


  Er waren op dat uur in Cimmura maar weinig mensen op straat - voor het grootste deel verfomfaaide ambachtslieden en slaperige winkeliers. De straten waren nat en de met heldere kleuren opgeschilderde houten uithangborden boven de winkeltjes zwaaiden piepend in de wind die in vlagen kwam aanzetten. De meeste etalages waren nog donker of hadden gesloten luiken, maar hier en daar kon hij aan het gouden licht van kaarsvlammen zien dat iemand al vroeg op was.


  Sparhawk merkte op dat zijn pantser al begon te ruiken - met die vertrouwde geur van staal, olie en de lederen wapenrok die zijn eigen zweet door al die jaren heen had opgezogen. Hij was die geur in de zongeblakerde straten en de kruidengeur van de winkels in Jiroch bijna vergeten. Nog meer dan de overbekende aanblik van Cimmura overtuigde dit hem er uiteindelijk van dat hij weer thuis was.


  Er kwam af en toe een hond de straat op rennen om naar hen te blaffen toen ze voorbijkwamen, maar Faran negeerde die soeverein, terwijl hij voortstapte over de kinderhoofdjes.


  Het paleis lag in het centrum van de stad. Het was een majestueus gebouw, veel hoger dan de omliggende huizen, met hoge, gepunte torens, waar vochtig klapperende wimpels op stonden. Het was van de rest van de stad gescheiden door gekanteelde muren. Ooit had een van de koningen van Elenië in het verleden opdracht gegeven de buitenkant van die muren met wit kalksteen te bekleden. Het klimaat en de niet-aflatende rook die gedurende bepaalde tijden van het jaar zwaar over de stad hing hadden deze bekleding echter veranderd in vuil, streperig grijs.


  De paleispoorten waren breed en zes schildwachten patrouilleerden daar in het donkerblauwe uniform dat hen kenmerkte als leden van het paleisgarnizoen.


  ‘Halt!’ blafte een van hen toen Sparhawk naderde. Hij stapte naar het midden van de poort en stak zijn hellebaard enigszins naar voren. Sparhawk gaf geen teken dat hij het had gehoord en Faran daverde op de man af. ‘Ik beval u te stoppen, heer ridder!’ commandeerde de wacht opnieuw. Toen sprong een van de andere schildwachten naar voren, greep zijn arm en trok hem uit de weg van het paard. ‘Dat is de voorvechter van de koningin,’ riep de tweede schildwacht. ‘Versper hem nooit of te nimmer de weg.’


  Sparhawk reed de binnenplaats op en steeg van zijn paard. Zijn bewegingen waren ietwat onbeholpen vanwege het gewicht van zijn wapenrusting en de last van zijn schild. Er kwam een schildwacht op hem af met zijn piek in de aanslag.


  ‘Goeiemorgen, beste man,’ sprak Sparhawk hem bedaard toe.


  De schildwacht aarzelde.


  ‘Pas op mijn paard,’ zei hij vervolgens. ‘Het zal wel niet zo lang duren.’ Hij overhandigde hem de teugels van Faran en begon de brede trappen die naar de zware dubbele deuren leidden welke toegang tot het paleis gaven, te bestijgen.


  ‘Heer ridder,’ riep de schildwacht hem achterna.


  Sparhawk draaide zich niet om, maar zette zijn weg naar boven voort. Boven aan de trap stonden twee in blauw geklede schildwachten - oudere mannen, viel hem op - mannen die hij meende te herkennen. De ogen van een van de schildwachten werden wijder, toen grijnsde hij opeens. ‘Welkom thuis, heer Sparhawk,’ zei hij en trok de deur voor de in het zwart geklede ridder open.


  Sparhawk beantwoordde dit met een kort gebaar en vervolgde zijn weg naar binnen. Zijn in maliën gestoken voeten en zijn sporen rinkelden op de gladgepolijste tegels.


  Vlak achter de deur stuitte hij op een paleisbediende met krullend gepommadeerd haar in een roodbruin gekleurd wambuis. ‘Ik wil Lycheas spreken,’ kondigde Sparhawk op vlakke toon aan. ‘Breng me bij hem.’


  ‘Maar...’ Het gezicht van de man werd enigszins bleek. Hij richtte zich op zodat hij een wat statiger aanzien kreeg. ‘Hoe bent u...’


  ‘Heb je me niet gehoord, goede man?’ vroeg Sparhawk.


  De man in zijn roodbruine wambuis kromp ineen. ‘Eh... onverwijld, heer Sparhawk,’ stamelde hij. Hij draaide zich om en ging hem voor door de brede hoofdgang. Zijn schouders bibberden zichtbaar. Sparhawk merkte dat de bediende hem niet naar de troonzaal leidde, maar in plaats daarvan naar de raadskamer, waar koning Aldreas zijn adviseurs placht te ontmoeten. Een flauwe glimlach krulde de lippen van de grote man toen hij bedacht hoe de aanwezigheid van de jonge koningin in haar kristal op de troon wel eens een temperende invloed kon hebben gehad op de pogingen van haar neef om beslag te leggen op haar kroon.


  Ze kwamen bij de deur van de raadskamer en zagen deze bewaakt door twee mannen in het rode uniform van de kerksoldaten van primaat Annias. Die twee kruisten automatisch hun pieken om de toegang tot de kamer te versperren.


  ‘De voorvechter van de koningin wenst de prins-regent te spreken,’ zei de bediende met schelle stem.


  ‘Wij hebben geen orders ontvangen om de voorvechter van de koningin toe te laten,’ sprak een van hen.


  ‘Die heb je dan nu,’ zei Sparhawk. ‘Maak die deur open.’


  De man in het roodbruine wambuis maakte aanstalten om zich uit de voeten te maken, maar Sparhawk greep hem bij de arm. ‘Ik heb je nog geen toestemming gegeven te vertrekken, vriend,’ zei hij. Toen keek hij naar de schildwachten. ‘Doe die deur open,’ herhaalde hij.


  Dit bleef een moment in de lucht hangen. De schildwachten keken eerst Sparhawk en vervolgens elkaar nerveus aan. Toen slikte een van hen moeilijk en reikte vervolgens, onbeholpen zijn piek van de ene hand in de andere overpakkend, naar de deurknop.


  ‘Je zult me moeten aankondigen,’ zei Sparhawk, die ’s mans arm nog altijd stevig in de greep van zijn pantserhandschoen had. ‘We willen hen toch niet overrompelen, wel?’


  De ogen van de man stonden een beetje verwilderd. Hij ging in de deuropening staan en schraapte zijn keel. ‘De voorvechter van de koningin,’ gooide hij er snel uit, waarbij hij over zijn eigen woorden viel. ‘De Ridder van de Orde van de Pandion, heer Sparhawk.’


  ‘Dank je wel, goede vriend,’ sprak Sparhawk. ‘Nu mag je gaan.’


  De bediende verdween als een schicht.


  De raadskamer was groot, de vloer was bedekt met tapijt en er hingen blauwe gordijnen. Grote kandelaars stonden langs de wanden en op de lange, glanzend gewreven tafel in het midden van de kamer stonden nog meer kaarsen. Er zaten drie mannen aan de tafel met documenten voor zich, een vierde was half uit zijn stoel overeind gekomen.


  Deze man was de primaat Annias. De kerkvader was in die jaren sinds Sparhawk hem voor het laatst had gezien mager geworden. Zijn gezicht zag er grauw en uitgemergeld uit. Zijn haar was uit zijn gezicht gebonden en er liepen grijze strepen doorheen. Hij droeg een lange zwarte soutane en de met juwelen bezette hanger, symbool van het primaatschap van Cimmura, hing aan een dikke gouden ketting om zijn hals. Zijn ogen werden groot van verbazing en schrik toen Sparhawk de kamer betrad.


  De graaf van Lenda, een witharige man van in de zeventig in een lichtgrijs wambuis, grijnsde openlijk; zijn helderblauwe ogen twinkelden in zijn doorgroefd gelaat. Baron Harparin, een berucht pederast, zat met een verbijsterde uitdrukking op zijn gezicht. Zijn kledij was een samenraapsel van vloekende kleuren. Naast hem zat een moddervette man in rood, die Sparhawk niet herkende.


  ‘Sparhawk!’ zei Annias op scherpe toon. Hij was zijn verbazing te boven gekomen. ‘Wat doe jij hier?’


  ‘Ik begrijp dat u naar me hebt gezocht, eerwaarde,’ antwoordde Sparhawk. ‘Ik besloot u de moeite te besparen.’


  ‘Je hebt je verbanning verbroken, Sparhawk,’ klonk de nijdige beschuldiging van Annias.


  ‘Dat is een van de dingen waarover we het moeten hebben. Ik heb gehoord dat Lycheas de bastaard als prins-regent optreedt, totdat de gezondheid van de koningin hersteld is. Waarom laat u hem niet komen, dan hoeven we dit niet twee keer door te nemen.’


  De ogen van Annias stonden wijdopen van geschoktheid en woede.


  ‘Dat is hij toch?’ vroeg Sparhawk. ‘Zijn afkomst is nauwelijks een geheim, dus waarom zouden we het beestje niet bij de naam noemen? Het schellekoord hangt daar vlakbij, als ik me goed herinner. Geef er een ruk aan, Annias, en laat een of andere onderkruiper de prins-regent gaan halen.’


  De graaf van Lenda zat nu onverholen te grinniken.


  Annias wierp de oude man een furieuze blik toe en liep naar de twee schellekoorden die bij de achterste muur hingen. Zijn hand aarzelde welke van de twee hij zou kiezen.


  ‘Vergis u niet, eerwaarde,’ waarschuwde Sparhawk. ‘Het zou wel eens heel verschrikkelijk mis kunnen gaan als er een stuk of wat soldaten door die deur komen in plaats van een bediende.’


  ‘Vooruit, Annias,’ drong de graaf van Lenda aan. ‘Mijn leven is bijna voorbij en ik zou het niet erg vinden om er met een beetje opwinding uit te stappen.’


  Annias klemde zijn kaken op elkaar en rukte aan het blauwe koord en niet aan het rode. Na een ogenblik ging de deur open en stapte er een jongeman in livrei binnen.


  ‘Jawel, eerwaarde?’ sprak hij met een buiging voor de primaat.


  ‘Ga de prins-regent zeggen dat zijn aanwezigheid hier dringend gewenst is.’


  ‘Maar...’


  ‘En wel onmiddellijk!’


  ‘Jawel, eerwaarde.’ De bediende schoot als een haas de deur uit.


  ‘Nou, ziet u wel hoe gemakkelijk dat ging?’ zei Sparhawk tegen Annias. Toen liep hij naar de witharige graaf van Lenda, trok zijn pantserhandschoen uit en greep de hand van de oude man. ‘U ziet er goed uit, heer,’ zei hij.


  ‘Je bedoelt zeker, nog in leven?’ lachte Lenda. ‘Hoe was het in Rendor, Sparhawk?’


  ‘Heet en droog en erg stoffig.’


  ‘Altijd zo geweest, mijn jongen. Altijd zo geweest.’


  ‘Ga je nog antwoord geven op mijn vraag?’ commandeerde Annias.


  ‘Alstublieft, eerwaarde,’ antwoordde Sparhawk onderdanig en hield één hand in de lucht, ‘niet voordat de bastaard-regent er is. We moeten op onze manieren letten, nietwaar?’ Hij trok een wenkbrauw op. ‘Vertelt u eens,’ voegde hij eraan toe, alsof het hem net te binnen schoot, ‘hoe gaat het met zijn moeder? Met haar gezondheid, bedoel ik. Ik verwacht niet dat een kerkvader in staat is getuigenis af te leggen over de vleselijke talenten van prinses Arissa - hoewel, het schijnt dat ieder ander in Cimmura dat wel kan.’


  ‘Je gaat te ver, Sparhawk.’


  ‘U bedoelt dat u het niet weet? Allemensen, ouwe jongen, je zou een beetje beter op de hoogte moeten blijven.’


  ‘Wat onfatsoenlijk!’ riep baron Harparin tegen de dikke man in het rood.


  ‘Dit is niet het soort dingen waar jij veel van afweet, Harparin,’ zei Sparhawk tegen hem. ‘Ik heb begrepen dat jouw belangstelling in een heel andere richting gaat.’


  De deur ging open en er verscheen een jongeman met pukkels en flets blond haar en een afhangende mond. Hij droeg een groene, met hermelijn afgezette mantel en een klein gouden kroontje. ‘U wilde me spreken, Annias?’ zei hij met een nasale stem, die ook iets jankerigs had.


  ‘Een staatsaangelegenheid, hoogheid,’ antwoordde Annias. ‘Wij hebben uw oordeel nodig in verband met een geval van hoogverraad.’


  De jongeman stond hem stompzinnig met de ogen knipperend aan te kijken.


  ‘Dit is heer Sparhawk, die willens en wetens het bevel van wijlen uw oom, koning Aldreas, heeft getrotseerd. Deze Sparhawk diende zich naar Rendor te begeven en niet terug te keren, tenzij hij op koninklijk bevel zou worden teruggeroepen. Louter zijn aanwezigheid hier in Cimmura veroordeelt hem al.’


  Lycheas deinsde zichtbaar terug voor de ridder met het grimmige gezicht in zijn zwarte wapenrusting. Zijn ogen werden zo groot als schoteltjes en zijn toch al slappe mond zakte open. ‘Sparhawk?’ zei hij bevend.


  ‘Dat ben ik,’ zei Sparhawk. ‘De goede primaat heeft deze kwestie echter, naar ik vrees, schromelijk overdreven. Toen ik mijn overgeërfde ambt als voorvechter van de kroon aanvaardde, heb ik een eed afgelegd dat ik de koning - of de koningin - zou beschermen wanneer hun leven in gevaar zou komen te verkeren. Die eed heeft voorrang boven elk ander bevel - een koninklijk besluit of anderszins - en het leven van de koningin is duidelijk in gevaar.’


  ‘Dat is maar een formaliteit, Sparhawk,’ bitste Annias.


  ‘Dat weet ik,’ antwoordde Sparhawk minzaam, ‘maar formaliteiten vormen nu eenmaal de kern van de wet.’


  De graaf van Lenda schraapte zijn keel. ‘Ik heb dit soort kwesties onderzocht,’ zei hij. ‘Heer Sparhawk heeft de wet correct geciteerd. Zijn eed om de kroon te verdedigen gaat in wezen boven alles uit.’


  Prins Lycheas was in een wijde boog om Sparhawk heen naar de andere kant van de tafel gelopen. ‘Dat is belachelijk,’ meende hij. ‘Ehlana is ziek. Ze wordt niet bedreigd.’ Hij ging in de stoel naast die van de primaat zitten.


  ‘De koningin,’ corrigeerde Sparhawk hem.


  ‘Wat?’


  ‘Haar juiste titel is “hare majesteit” - of in ieder geval “koningin Ehlana”. Het is buitengewoon onhoffelijk om haar gewoon maar bij haar naam te noemen. Formeel gesproken denk ik dat ik verplicht ben haar te beschermen zowel tegen beledigingen als tegen fysiek gevaar. Ik ben niet helemaal op de hoogte van dit aspect van de wet, dus zal ik aangaande deze kwestie afgaan op het oordeel van mijn oude vriend, de graaf van Lenda, alvorens ik mijn secondanten namens mij genoegdoening van uwe hoogheid laat eisen.’


  Lycheas werd lijkbleek. ‘Genoegdoening?’


  ‘Dit is pure waanzin,’ sprak Annias. ‘Er wordt geen genoegdoening geëist, noch wordt er geduelleerd.’ Daarna vernauwden zijn ogen zich. ‘Maar de prins-regent heeft wel een terechte opmerking gemaakt,’ zei hij. ‘Sparhawk heeft dit futiele excuus aangegrepen om zijn verbanning ongedaan te maken. Tenzij hij enig document kan overleggen als bewijs dat hij ontboden is, blijft overeind dat hij zich schuldig maakt aan hoogverraad.’ De primaat produceerde een zuinige glimlach.


  ‘Ik dacht dat je het nooit zou vragen, Annias,’ zei Sparhawk. Hij reikte onder zijn zwaardriem en trok een vast opgerold perkament tevoorschijn, dat dichtgebonden zat met een blauw lint. Hij maakte het lint los en opende het perkament, waarbij de bloedrode steen in de ring aan zijn vinger schitterde in het kaarslicht. ‘Dit lijkt me volkomen in orde,’ zei hij, terwijl hij het document grondig nalas. ‘Het draagt de handtekening van de koningin en haar persoonlijke zegel. Haar instructies aan mij zijn tamelijk expliciet.’ Hij overhandigde het perkament aan de graaf van Lenda. ‘Wat is uw mening, mijn heer?’


  De graaf pakte het perkament aan en bekeek het. ‘Het is het zegel van de koningin,’ bevestigde hij, ‘en het is haar handschrift. Zij beveelt heer Sparhawk zich onmiddellijk bij haar te vervoegen zodra zij de troon bestijgt. Het is een geldig koninklijk bevel, mijne heren.’


  ‘Laat me dat eens zien,’ snauwde Annias.


  Lenda overhandigde het hem over de tafel.


  De primaat las het document met vast opeengeklemde kaken. ‘Er staat niet eens een datum op,’ beschuldigde hij.


  ‘Neemt u me niet kwalijk, eerwaarde,’ verklaarde Lenda, ‘maar er bestaat geen wettelijk vereiste dat een koninklijk besluit of bevel gedateerd moet zijn. Datering is maar een conventie.’


  ‘Waar heb je dat vandaan?’ vroeg de primaat met samengeknepen ogen aan Sparhawk.


  ‘Ik heb het al een tijdje in mijn bezit.’


  ‘Het is duidelijk geschreven voordat de koningin de troon besteeg.’


  ‘Daar ziet het wel naar uit, hè?’


  ‘Het bezit geen rechtsgeldigheid.’ De primaat pakte het perkament in beide handen alsof hij het doormidden wilde scheuren.


  ‘Hoe luidt de straf op het vernietigen van een koninklijk besluit, heer van Lenda?’ vroeg Sparhawk bedaard.


  ‘De dood.’


  ‘Dat dacht ik al. Ga je gang en verscheur het, Annias. Ik zou het meer dan prettig vinden de straf zelf aan je te voltrekken - gewoon om tijd te besparen en de kosten van al die vermoeiende wettelijke procedures.’ Zijn blik kruiste die van Annias. Na een tijdje gooide de primaat het perkament nijdig op de tafel.


  Lycheas had dit alles met een blik van groeiende ergernis aangezien. Toen leek hij voor de eerste keer iets op te merken. ‘Uw ring, heer Sparhawk,’ zei hij met zijn jankstem, ‘is dat niet uw ambtsring?’


  ‘Bij wijze van spreken, ja. In feite staan deze ring - en die van de koningin - symbool voor het verbond tussen mijn familie en de hare.’


  ‘Geef hem aan mij.’


  ‘Nee.’


  Lycheas’ ogen puilden uit. ‘Ik heb je zojuist een koninklijk bevel gegeven!’ schreeuwde hij.


  ‘Nee. Het was een persoonlijk verzoek, Lycheas. Je kunt geen koninklijke bevelen geven, want je bent de koning niet.’


  Lycheas keek onzeker naar de primaat, maar Annias schudde licht zijn hoofd. Het jongmens met de pukkels liep rood aan.


  ‘De prins-regent wenste de ring slechts te bekijken, heer Sparhawk,’ sprak de kerkvader glad. ‘Wij zijn op zoek naar de tegenhanger, de ring van koning Aldreas, maar die schijnt weg te zijn. Heb jij enig idee waar we die zouden moet zoeken?’


  Sparhawk spreidde zijn handen. ‘Aldreas had hem om zijn vinger toen ik naar Cipprië vertrok,’ antwoordde hij. ‘Die ringen worden meestal niet zomaar afgedaan, dus neem ik aan dat hij hem nog omhad toen hij stierf.’


  ‘Nee, dat was niet zo.’


  ‘Dan heeft de koningin hem misschien?’


  ‘Voor zover wij kunnen oordelen niet.’


  ‘Ik wil die andere ring,’ hield Lycheas vol, ‘als een symbool van mijn gezag.


  Sparhawk keek met een geamuseerde trek op zijn gezicht naar hem. ‘Wat voor gezag?’ vroeg hij botweg. ‘De ring behoort aan koningin Ehlana, en als iemand probeert hem van haar af te nemen, dan denk ik dat ik stappen zal moeten ondernemen.’ Plotseling voelde hij een flauwe tinteling op zijn huid. Het leek alsof de kaarsen in hun gouden kandelaars zwakker begonnen te branden en het merkbaar minder licht werd in de raadskamer met de blauwe gordijnen. Hij begon onmiddellijk binnensmonds in de Styrische taal te mompelen. Hij werkte voorzichtig een banformule uit, onderwijl de gezichten van de mannen die rond de tafel zaten afspeurend naar de bron van deze grove poging tot magie. Toen hij de banformule losliet zag hij Annias ineenkrimpen en hij glimlachte flauwtjes. Toen rechtte hij zijn rug. ‘Goed,’ zei hij, en zijn stem klonk scherp, ‘laten we ter zake komen. Wat is er precies met koning Aldreas gebeurd?’


  De graaf van Lenda zuchtte. ‘Het was de vallende ziekte, heer Sparhawk,’ antwoordde hij bedroefd. ‘De aanvallen begonnen een aantal maanden geleden en volgden elkaar steeds sneller op. De koning werd almaar zwakker en tenslotte...’ Hij haalde zijn schouders op.


  ‘Toen ik Cimmura verliet, had hij geen last van vallende ziekte,’ zei Sparhawk.


  ‘Het begon plotseling,’ sprak Annias koel.


  ‘Ja, dat moet wel. Er wordt rondgefluisterd dat de koningin aan dezelfde aandoening lijdt.’


  Annias knikte.


  ‘Vindt niemand van jullie dat vreemd? Er is niets bekend over deze ziekte in de koninklijke familie. En is het niet gek dat Aldreas geen enkel symptoom vertoonde voor zijn veertigste, maar dat zijn dochter al ziek is terwijl ze net achttien is?’


  ‘Ik ben niet medisch opgeleid, Sparhawk,’ zei Annias. ‘Je kunt de hofartsen ondervragen als je wilt, maar ik betwijfel of je dingen naar boven haalt die wij niet al ontdekt hebben.’


  Sparhawk bromde. Hij keek de raadskamer rond. ‘Ik denk dat alles wat er hier te bespreken was nu wel afgehandeld is,’ zei hij. ‘Ik wil nu de koningin zien.’


  ‘Geen sprake van!’ zei Lycheas.


  ‘Het was geen vraag aan jou, Lycheas,’ zei de ridder streng. ‘Mag ik dat weer terughebben?’ Hij wees op het perkament dat nog op de tafel voor de primaat lag.


  Ze gaven het aan hem door, waarna hij het snel doorlas. ‘Hier staat het,’ zei hij, en las de zin voor die hij bedoelde. “‘U wordt bevolen zich onmiddellijk bij mij te vervoegen zodra u in Cimmura terugbent.“ Nou, daar hoeven we niet lang over te redetwisten, wel?’


  ‘Wat ben je van plan, Sparhawk?’ vroeg de primaat achterdochtig.


  ‘Ik volg alleen bevelen op, eerwaarde. De koningin heeft mij bevolen me bij haar te vervoegen, en dat is precies wat ik nu ga doen.’


  ‘De deur naar de troonzaal is afgesloten,’ snauwde Lycheas.


  Sparhawk wierp hem een bijna toegeeflijke glimlach toe. ‘Dat geeft niet, Lycheas,’ zei hij. ‘Ik heb een sleutel.’ Hij legde zijn hand suggestief op het zilveren gevest van zijn zwaard.


  ‘Je zult het niet wagen.’


  ‘Stel me op de proef.’


  Annias schraapte zijn keel. ‘Als u me toestaat, hoogheid?’ sprak hij.


  ‘Natuurlijk, eerwaarde,’ antwoordde Lycheas snel. ‘De kroon staat altijd open voor het advies en de raad van de kerk.’


  ‘De kroon?’ vroeg Sparhawk.


  ‘Gewoon een formulering, heer Sparhawk,’ zei Annias. ‘Prins Lycheas spreekt namens de kroon zolang de koningin daar niet toe in staat is.’


  ‘Wat mij betreft niet.’


  Annias wendde zich weer tot Lycheas. ‘Het advies van de kerk luidt in te stemmen met het nogal lompe verzoek van de voorvechter van de koningin,’ zei hij. ‘Laat niemand ons van onbeschaafdheid kunnen beschuldigen. Bovendien raadt de kerk de prins-regent en alle aanwezigen van de raad aan heer Sparhawk te vergezellen naar de troonzaal. Hij staat erom bekend dat hij zekere vormen van magie beheerst en - om het leven van de koningin te beschermen - mogen wij hem niet toestaan zomaar dergelijke kunsten aan te wenden zonder een volledig advies van de hofartsen in te winnen.’


  Lycheas trok een gezicht alsof hij hier even over nadacht. Toen stond hij op. ‘Dan zullen wij uw advies opvolgen, eerwaarde,’ verklaarde hij. ‘Wij bevelen u ons te vergezellen, heer Sparhawk.’


  ‘Bevelen?’


  Lycheas negeerde dit en stevende met koninklijke tred op de deur af.


  Sparhawk liet baron Harparin en de man in het rood voorgaan en ging vervolgens naast primaat Annias lopen. Zijn glimlach was ontspannen, maar zijn gedempte stem klonk allesbehalve vriendelijk. Hij siste tussen zijn tanden door: ‘Probeer dat nooit weer, Annias.’


  ‘Wat?’ klonk de geschrokken stem van de primaat.


  ‘Die magie van je. Ten eerste breng je er niets van terecht en het irriteert me mijn energie te moeten aanwenden om broddelwerk te keren. Bovendien is het, als ik me goed herinner, voor kerkelijke voorgangers verboden met magie te stoeien.’


  ‘Je kunt het niet bewijzen, Sparhawk.’


  ‘Ik hoef het niet te bewijzen, Annias. Mijn eed als Ridder in de Orde van de Pandion is voldoende aan elk burgerlijk of kerkelijk gerechtshof. Waarom laten we het hier niet gewoon bij - maar mompel in het vervolg geen bezweringsformules meer in mijn richting.’


  Met Lycheas aan het hoofd liepen de raad en Sparhawk een met kaarsen verlichte gang door naar de brede dubbele deuren van de troonzaal. Toen zij bij de deuren aankwamen, pakte Lycheas een sleutel uit zijn wambuis en opende ze. ‘Goed dan,’ zei hij tegen Sparhawk. ‘Hij is open. Ga je bij je koningin melden; al weet ik niet wat je daarmee denkt te bereiken.’


  Sparhawk reikte omhoog, pakte een brandende kaars uit een zilveren kandelaar die aan de muur bevestigd was en liep de donkere kamer achter de deuren binnen.


  Het was koel, bijna vochtig klam in de troonzaal en er hing een benauwde, muffe lucht. Sparhawk ging systematisch de muren langs, waar hij de kaarsen aanstak. Daarna liep hij naar de troon en ontstak de kaarsen in de kandelaars die aan weerszijden ervan stonden.


  ‘Zoveel licht heb je nu ook weer niet nodig, Sparhawk,’ zei Lycheas geïrriteerd vanaf de drempel.


  Sparhawk negeerde hem. Hij stak zijn hand uit en raakte voorzichtig het kristal aan dat de troon omvatte. Hij voelde Sephrenia’s welbekende aura, waarvan het hele kristal was doortrokken. Vervolgens sloeg hij langzaam zijn ogen op en keek in Ehlana’s bleke jonge gezichtje. De belofte die al aanwezig was geweest toen ze nog maar een kind was, had zich waargemaakt - ze zag er niet zomaar leuk uit als zovele andere meisjes, ze was mooi. Er lag een bijna lichtende volmaaktheid op haar gelaat. Haar lichtblonde haar was lang en omlijstte haar gezicht losjes. Ze was gekleed in haar staatsiegewaden en droeg de zware kroon van Elenië. Haar tengere handen rustten op de armleuningen van de troon, haar ogen waren gesloten.


  Hij herinnerde zich dat hij de opdracht van koning Aldreas om het jonge meisje onder zijn hoede te nemen aanvankelijk verfoeid had. Maar hij was er al snel achter gekomen dat zij geen wispelturig kind was, maar eerder een ernstige jongedame met een snel bevattingsvermogen en een overweldigende nieuwsgierigheid naar de wereld. Nadat haar aanvankelijke schroom was overgegaan, had ze hem honderduit gevraagd over paleisaffaires, en aldus was, min of meer zijdelings, haar opleiding in staatszaken en de fijne kneepjes van de paleispolitiek begonnen. Na een paar maanden waren ze aan elkaar gehecht geraakt en had hij gemerkt dat hij begon uit te zien naar hun dagelijkse gesprekken onder vier ogen, gedurende welke hij haar karakter met zachte hand had gevormd en haar had voorbereid op haar uiteindelijk bestemming om koningin van Elenië te worden.


  Haar aanblik in deze toestand, opgesloten als een dode, pijnigde zijn hart en hij zwoer stilzwijgend dat hij als dat moest de hele wereld ondersteboven zou halen om haar gezondheid en haar aanspraak op de troon te herstellen. Het maakte hem op de een of andere manier vreselijk kwaad om naar haar te kijken en hij voelde een irrationeel verlangen om erop los te slaan, alsof hij haar met louter fysieke kracht weer bij bewustzijn kon brengen.


  En toen hoorde en voelde hij het. Het geluid leek aan te zwellen toen hij zich in de troonzaal bevond, het werd ieder moment luider. Het was een regelmatig bonzend geluid, niet precies zoals het slaan op een trommel, maar het veranderde niet en klonk ook niet aarzelend; het galmde door de troonzaal met een gestaag luider wordend volume, als wilde het aan eenieder die binnenkwam verkondigen dat Ehlana’s hart nog altijd klopte.


  Sparhawk trok zijn zwaard en begroette zijn koningin. Toen zonk hij op een knie in een houding van diepste eerbied en een bijzondere uiting van liefde. Hij boog zich voorover en kuste het onverzettelijke kristal. Zijn ogen vulden zich opeens met tranen. ‘Ik ben gekomen, Ehlana,’ mompelde hij, ‘en ik zal zorgen dat alles weer in orde komt.’


  De harteklop werd luider, alsof zij hem vreemd genoeg had gehoord.


  Vanaf de deur hoorde hij Lycheas spottend hinniken en hij beloofde zichzelf dat hij, indien de kans zich voordeed, een aantal onaangename dingen zou uithalen met de bastaardneef van de koningin. Toen stond hij op en liep terug naar de deur.


  Lycheas keek hem meesmuilend aan met de sleutel van de troonzaal nog in zijn hand. In het voorbijgaan pakte Sparhawk hem die af. ‘Die zul je niet meer nodig hebben,’ zei hij. ‘Ik ben nu hier, dus zal ik hem in bewaring nemen.’


  ‘Annias,’ zei Lycheas met een stem die schril klonk van protest.


  Annias echter keek eens goed naar het grimmige gezicht van de voorvechter van de koningin en besloot de kwestie te laten rusten. ‘Laat hem die maar houden,’ zei hij kortaf.


  ‘Maar...’


  ‘Ik zei dat hij die maar moet houden,’ snauwde de primaat. ‘Wij hebben hem toch niet nodig. Laat de voorvechter van de koningin de sleutel van de kamer waar ze slaapt maar houden.’ Er lag een lasterlijk insinuerende toon in de stem van de kerkvader en Sparhawk balde zijn linkervuist die nog steeds in een pantserhandschoen zat.


  ‘Heer Sparhawk, wilt u mij vergezellen als wij teruggaan naar de raadskamer?’ zei de graaf van Lenda, terwijl hij zijn hand bezwerend op Sparhawks onderarm legde. ‘Mijn tred is niet meer zo zeker en het is prettig een sterke jonge persoon aan mijn zijde te weten.’


  ‘Zeker, mijn heer,’ antwoordde Sparhawk en ontspande zijn vuist. Terwijl Lycheas de leden van de raad door de gang naar de vergaderzaal terugleidde, sloot Sparhawk de deur af. Toen overhandigde hij de sleutel aan zijn oude vriend. ‘Wilt u deze voor mij bewaren, mijn heer?’ vroeg hij.


  ‘Volgaarne, heer Sparhawk.’


  ‘En wilt u de kaarsen indien mogelijk in de troonzaal laten branden. Laat haar daar niet in het donker zitten.’


  ‘Maar natuurlijk.’


  Ze liepen de gang door.


  ‘Weet je, Sparhawk,’ zei de oude man, ‘ze hebben je een behoorlijk dikke huid meegegeven toen ze je afwerkten.’


  Sparhawk grijnsde naar hem.


  ‘Jij kunt werkelijk aanstootgevend zijn als je dat wilt,’ grinnikte Lenda.


  ‘Och, ik doe mijn best, mijn heer.’


  ‘Wees heel erg op je hoede hier in Cimmura, Sparhawk,’ waarschuwde de oude man hem met een zachte, ernstige stem. ‘Annias heeft op alle hoeken spionnen staan. Lycheas durft zonder zijn toestemming niet eens te niezen; in werkelijkheid is hier in Elenia de primaat de baas, en hij haat je.’


  ‘Ik ben ook niet bepaald dol op hem.’ Sparhawk bedacht opeens iets. ‘U hebt zich vandaag een goede vriend betoond, heer. Zou dat u op de een of andere manier in gevaar kunnen brengen?’


  De graaf van Lenda glimlachte. ‘Dat betwijfel ik. Ik ben te oud en heb te weinig macht om een bedreiging voor Annias te zijn. Ik bezorg hem alleen enige ergernis, maar hij is veel te geslepen om daarom actie tegen mij te ondernemen.’


  De primaat wachtte hen op bij de deur naar de raadskamer. ‘De raad heeft de situatie hier besproken, heer Sparhawk,’ sprak hij koeltjes. ‘De koningin is duidelijk niet in gevaar. Haar hartslag is sterk en het kristal dat haar omringt is volkomen ondoordringbaar. Ze heeft op dit moment geen werkelijke behoefte aan een beschermer. Het is daarom een bevel van de raad dat u terugkeert naar het kapittel van uw orde hier in Cimmura en daar blijft totdat u verdere instructies ontvangt.’ Een koude glimlach speelde om zijn lippen. ‘Of tot de koningin zelf u bij zich laat roepen, uiteraard.’


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde Sparhawk afstandelijk. ‘Ik stond juist op het punt dat zelf voor te stellen, eerwaarde. Ik ben maar een eenvoudige ridder van een religieuze orde, en voel me veel beter op mijn gemak tussen mijn broeders dan hier in het paleis.’ Hij glimlachte. ‘Ik ben werkelijk niet op mijn plaats aan het hof.’


  ‘Dat heb ik gemerkt.’


  ‘Dat dacht ik al.’ Sparhawk greep de hand van de graaf van Lenda ten afscheid kort, maar stevig vast. Toen keek hij Annias rechtstreeks aan. ‘Tot wederziens dan, eerwaarde.’


  ‘Als we elkaar weerzien.’


  ‘O zeker, Annias. Dat zullen we.’ Sparhawk draaide zich op één hiel om en wandelde de gang uit.


  3


  Het kapittel van de ridders van de Pandion-orde in Cimmura lag net achter de oosterpoort van de stad. Het was in de volste betekenis van het woord een kasteel: hoge muren met kantelen en sombere torens op iedere hoek. Men kwam er via een ophaalbrug die een diepe gracht overspande, waarin scherpe, puntige palen naar boven staken. De ophaalbrug was neer, maar hij werd wel bewaakt door vier zwart geharnaste Pandions op strijdrossen.


  Sparhawk hield aan het begin van de brug Farans teugels in en wachtte. Er moesten enige formaliteiten worden afgehandeld voordat men toegang verkreeg tot een kapittel van de Pandions. Vreemd genoeg merkte hij dat hij niet ongeduldig werd van deze formaliteiten. Ze hadden gedurende de jaren van zijn noviciaat deel van zijn leven uitgemaakt en het in acht nemen van deze eeuwenoude ceremoniën leek op de een of andere manier een hernieuwing en bekrachtiging van zijn identiteit in te houden. Terwijl hij wachtte op de rituele uitdaging, vervaagden de herinneringen aan het zongeblakerde Jiroch en de vrouwen die in het staalgrijze ochtendlicht naar de put liepen. Zij zakten weg en namen hun juiste plaats in tussen al zijn andere herinneringen.


  Twee gewapende ridders reden met statige tred naar voren, de hoeven van hun rossen bonkten hol op de voetdikke planken van de ophaalbrug. Zij hielden vlak voor Sparhawk halt. ‘Wie zijt gij, dat gij verzoekt toegelaten te worden tot het huis van de Krijgers van God?’ zong de ene.


  Sparhawk klapte zijn vizier open, daarmee symbolisch te kennen gevend dat hij met vredelievende bedoelingen kwam. ‘Ik ben Sparhawk,’ antwoordde hij, ‘een Krijger van God en lid van deze orde.’


  ‘Waaraan kunnen wij u herkennen?’ vroeg de tweede ridder.


  ‘Aan dit teken zult gij mij herkennen.’ Sparhawk reikte naar de hals van zijn overmantel en haalde het zware zilveren amulet tevoorschijn dat aan een ketting om zijn hals hing. Iedere Pandion droeg zo’n amulet.


  De twee deden alsof ze het amulet nauwkeurig onderzochten.


  ‘Dit is inderdaad heer Sparhawk van onze orde,’ verklaarde de eerste ridder.


  ‘Waarlijk,’ stemde de tweede in, ‘en zullen wij daarom... eh...’ Hij aarzelde en fronste zijn voorhoofd.


  ‘... hem toegang verlenen tot het huis van de Krijgers van God,’ zei Sparhawk hem voor.


  De tweede ridder trok een gezicht. ‘Ik kan dat gedeelte nooit onthouden,’ mompelde hij. ‘Dank je, Sparhawk.’ Hij schraapte zijn keel en begon opnieuw. ‘Waarlijk,’ sprak hij, ‘en zullen wij hem daarom toegang verlenen tot het huis van de Krijgers van God?’


  De eerste ridder grijnsde onverbloemd. ‘Hij heeft het recht dit huis vrijelijk te betreden,’ zei hij, ‘want hij is een van ons. Gegroet, heer Sparhawk. Zo het u behaagt, treed binnen de muren van dit huis en moge vrede met u zijn onder dit dak.’


  ‘En moge het ook u en uw metgezel aldus vergaan, waarheen ge uw schreden ook richt,’ antwoordde Sparhawk, daarmee de ceremonie besluitend.


  ‘Welkom thuis, heer Sparhawk,’ zei de eerste ridder vervolgens hartelijk. ‘U bent lange tijd weg geweest.’


  ‘Heb je dat ook gemerkt?’ antwoordde Sparhawk. ‘Is Kurik hier al geweest?’


  De tweede ridder knikte. ‘Ongeveer een uur geleden. Hij heeft met Vanion gesproken en is toen weer vertrokken.’


  ‘Laten we naar binnen gaan,’ stelde Sparhawk voor. ‘Ik heb een grote dosis van die vrede nodig waar je het zoëven over had, en ik moet Vanion spreken.’


  De twee ridders keerden hun paarden en gedrieën reden ze de ophaalbrug over.


  ‘Is Sephrenia er nog?’ vroeg Sparhawk.


  ‘Jazeker,’ antwoordde de tweede ridder. ‘Zij en Vanion zijn vanuit Demos hierheen gekomen kort nadat de koningin ziek werd. Ze is nog niet naar het moederklooster teruggekeerd.’


  ‘Mooi zo. Haar moet ik ook spreken.’


  De drie hielden stil bij de kasteelpoort. ‘Dit is heer Sparhawk, lid van onze orde,’ verklaarde de eerste ridder tegenover de twee die bij de poort waren gebleven. ‘Wij hebben zijn identiteit vastgesteld en staan in voor zijn recht om het kapittelhuis van de Ridders van de Pandion te betreden.’


  ‘U kunt passeren, heer Sparhawk, vrede zij met u tijdens uw verblijf in dit huis.’


  ‘Dank u, heer ridder, vrede zij ook met u.’


  De ridders lieten hun paarden opzijgaan en Faran bewoog zich zonder enige aansporing voort.


  ‘Jij kent het ritueel net zo goed als ik, hè?’ mompelde Sparhawk.


  Faran bewoog even zijn oren heen en weer.


  Op de centrale binnenplaats kwam haastig een pupil, die nog geen officiële wapenrusting of sporen had ontvangen, naar voren en nam Farans teugels over. ‘Welkom, heer ridder,’ sprak hij.


  Sparhawk maakte zijn schild aan de zadelboog vast en steeg met een hevig gerammel van zijn wapenrusting van de rug van Faran. ‘Dank je wel,’ antwoordde hij. ‘Heb je enig idee waar ik heer Vanion zou kunnen vinden?’


  ‘Ik geloof dat hij zich in de zuidelijke toren bevindt, heer.’


  ‘Nogmaals bedankt.’ Sparhawk begaf zich over de binnenplaats, maar hield toen in. ‘Pas trouwens op met dat paard,’ waarschuwde hij. ‘Hij bijt.’


  De novice keek verschrikt en verwijderde zich een paar passen van het grote lelijke beest, maar hield toch de teugels stevig vast.


  Het paard keek Sparhawk rechtstreeks en onvriendelijk aan.


  ‘Laten we sportief blijven, Faran,’ zei Sparhawk. Hij begon de uitgesleten treden naar het eeuwenoude kasteel te bestijgen.


  Binnen in het kapittel was het koel en klonken de geluiden gedempt. De weinige leden van de orde die Sparhawk in die zalen tegenkwam droegen monnikspijen met kappen, zoals de gewoonte was binnen een beveiligd huis, hoewel soms het gerinkel van staal verried dat de leden van deze orde onder hun nederige kledij een maliënkolder droegen en, zoals niet te vermijden viel, gewapend waren. Er werden geen begroetingen uitgewisseld; de broeders van de Pandion zetten hun plichten gewoon voort, het hoofd gebogen en hun gezichten verborgen onder hun kappen.


  Sparhawk stak zijn vlakke hand op voor een van de gekapte mannen. Pandions raakten elkaar zelden aan. ‘Neem me niet kwalijk, broeder,’ zei hij. ‘Weet u misschien of Vanion nog in de zuidelijke toren is?’


  ‘Daar is hij,’ antwoordde de andere ridder.


  ‘Dank u, broeder. Vrede zij met u.’


  ‘En met u, heer ridder.’


  Sparhawk liep verder door de met fakkels verlichte gang tot hij bij een smalle trap kwam die tussen muren van massieve, niet-gevoegde stenen omhoogwentelde in de zuidelijke toren. Boven aan de trap was een zware deur die door twee jonge Pandions werd bewaakt. Sparhawk kende geen van beiden. ‘Ik moet Vanion spreken,’ zei hij. ‘Mijn naam is Sparhawk.’


  ‘Kunt u zich identificeren?’ vroeg een van hen, en probeerde zijn jeugdige stem bars te laten klinken.


  ‘Dat heb ik zojuist gedaan.’


  Zijn woorden bleven even in de lucht hangen terwijl de twee jonge ridders erg hun best deden om een elegante uitweg uit deze situatie te vinden. ‘Waarom doen jullie niet gewoon de deur open om Vanion te vertellen dat ik er ben?’ stelde Sparhawk voor. ‘Als hij me herkent is er niets aan de hand. Zo niet, dan kunnen jullie altijd nog proberen me van de trap te gooien.’ Hij legde hierbij geen extra nadruk op het woord ‘proberen’.


  De twee keken elkaar aan, toen deed een van hen de deur open en keek naar binnen. ‘Duizend maal excuus, heer Vanion,’ verontschuldigde hij zich, ‘maar er staat hier een Pandion die zichzelf Sparhawk noemt. Hij zegt dat hij u wil spreken.’


  ‘In orde,’ klonk een bekende stem daarbinnen. ‘Ik verwachtte hem al. Laat hem binnen.’


  De twee ridders keken beteuterd en stapten opzij om Sparhawk door te laten.


  ‘Dank jullie wel, broeders,’ mompelde Sparhawk hun toe. ‘Vrede zij met jullie.’ Vervolgens stapte hij door de deur. Het was een groot vertrek met stenen muren, donkergroene gordijnen langs de kleine ramen en een bruin tapijt. In de gewelfde open haard aan de ene kant van de kamer knapte een vuur en er stond een met kaarsen verlichte tafel in het midden, omgeven door zware stoelen. Aan de tafel zaten twee mensen, een man en een vrouw.


  Vanion, de grootmeester van de Orde van de Ridders van de Pandion, was in de afgelopen tien jaar ouder geworden. Zijn haar en baard waren nu staalgrijs. Ook vertoonde zijn gelaat meer groeven, evenwel geen tekenen van verzwakking. Hij droeg een maliënhemd en een zilverkleurige overmantel. Toen Sparhawk de kamer betrad, stond hij op en liep hij om de tafel heen. ‘Ik stond al op het punt een reddingsploeg naar het paleis te sturen,’ zei hij en greep Sparhawk bij zijn geharnaste schouders. ‘Je had er niet alleen naartoe moeten gaan, weet je.’


  ‘Misschien niet, maar het is allemaal goed afgelopen.’ Sparhawk trok zijn pantserhandschoenen uit, zette zijn helm af en legde deze op de tafel. Daarna knoopte hij het zwaard los en legde het ernaast. ‘Het is prettig je weer te zien, Vanion,’ zei hij en nam de hand van de oudere man in de zijne. Vanion was altijd een strenge leraar geweest, die geen tekortkomingen duldde bij de jonge ridders die hij opleidde om hun plaats in de gelederen van de Ridders van de Pandion in te nemen. Alhoewel Sparhawk gedurende de jaren van zijn noviciaat de man bijna was gaan haten, beschouwde hij de zeer directe grootmeester nu als een van zijn dierbaarste vrienden, en hun handdruk was dan ook warm, ja zelfs vol genegenheid.


  De grote ridder wendde zich tot de vrouw. Zij was klein van gestalte en bezat die bijzonder verfijnde volmaaktheid die je soms bij kleine mensen aantreft. Haar haar was ravenzwart, maar haar ogen waren diepblauw. Haar gelaatstrekken waren duidelijk niet Eleens, maar gaven haar dat vreemde uitheemse uiterlijk waaruit je kon opmaken dat ze een Styrische was. Ze was gekleed in een zacht, wit gewaad. Voor haar op de tafel lag een groot boek. ‘Sephrenia,’ begroette Sparhawk haar hartelijk, ‘wat zie je er goed uit.’ Hij nam haar beide handen in de zijne en kuste de handpalmen in het rituele Styrische begroetingsgebaar.


  ‘Je bent lang weggeweest, heer Sparhawk,’ antwoordde zij. Haar stem klonk zacht en op een bijzondere manier zangerig en melodieus.


  ‘En wil je mij je zegen geven, moedertje?’ vroeg hij, met een glimlach op zijn gehavende gezicht. Hij knielde voor haar neer. Deze aanspreekvorm was Styrisch, en weerspiegelde die intieme persoonlijke band die sinds het begin der tijden tussen leraar en leerling had bestaan.


  ‘Volgaarne.’ Ze legde haar handen lichtjes tegen zijn gezicht en sprak een rituele zegening uit in de Styrische taal.


  ‘Dank u,’ zei hij eenvoudigweg.


  Toen deed ze iets dat ze maar zelden deed. Ze bleef zijn gezicht tussen haar handen vasthouden, boog zich voorover en kuste hem licht. ‘Welkom thuis, mijn dierbare,’ mompelde ze.


  ‘Het is heerlijk om weer terug te zijn,’ antwoordde hij. ‘Ik heb je gemist.’


  ‘Ook al heb ik je toen je nog maar een jongen was menige uitbrander gegeven?’ vroeg ze met een tedere glimlach.


  ‘Uitbranders doen geen pijn,’ lachte hij. ‘Zelfs die heb ik gemist.’


  ‘Ik geloof dat we met deze knaap wellicht behoorlijk zijn geslaagd, Vanion,’ sprak ze tot de grootmeester. ‘Onder ons gezegd en gezwegen, we hebben een goede Pandion van hem gemaakt.’


  ‘Een van de beste,’ stemde Vanion in. ‘Ik denk dat ze iemand als Sparhawk voor ogen hebben gehad toen de orde werd gesticht.’


  Sephrenia’s positie tussen de Ridders van de Pandion was wel heel bijzonder. Ze was voor de poorten van het moederklooster van de orde in Demos verschenen toen de Styrische lerares, die de novices had onderricht in wat de Styriërs de “geheimen” noemden, was gestorven. Ze was er niet toe opgeroepen of uitgekozen, maar was gewoon verschenen en had de taken van haar voorgangster overgenomen. Over het algemeen verachtten en vreesden de Elenen de Styriërs. Zij waren een vreemd en apart volkje dat in kleine, ruwweg neergezette huizen leefde, diep in de wouden en de bergen. Zij aanbaden vreemde goden en beoefenden magie. Er hadden onder de wat bijgelovige Elenen eeuwenlang wilde verhalen de ronde gedaan over gruwelijke riten waaraan Eleens vlees en bloed te pas kwamen en bij tijd en wijle overvielen bendes dronken boeren nietsvermoedende Styrische dorpen om er een slachting aan te richten. De kerk veroordeelde dergelijke wreedheden krachtig. De kerkridders, die hun buitenlandse leraren beter hadden leren kennen en hen waren gaan respecteren, gingen misschien nog een stap verder dan de kerk, door overal rond te bazuinen dat aanvallen op Styrische nederzettingen die niet waren uitgelokt, tot gevolg zouden hebben dat er snel en onbarmhartig teruggeslagen zou worden. Ondanks een degelijke georganiseerde beveiliging kon een Styriër die een Eleens dorp of stad binnenging echter rekenen op beledigingen en scheldpartijen en meestal ook op een regen van stenen en afval. Het verschijnen van Sephrenia in Demos was daarom niet zonder persoonlijk risico geweest. Haar motieven om te komen waren niet duidelijk geweest, maar door de jaren heen had ze trouw dienst gedaan en de Pandions hadden zonder uitzondering liefde en respect voor haar opgevat. Zelfs Vanion, de grootmeester van de orde, ging regelmatig bij haar te rade.


  Sparhawk keek naar het boekdeel dat voor haar op de tafel lag. ‘Een boek, Sephrenia?’ zei hij in geamuseerde verbazing. ‘Heeft Vanion je er eindelijk toe kunnen brengen dat je leert lezen?’


  ‘Je kent mijn opvattingen over die praktijk, Sparhawk,’ antwoordde ze. ‘Ik zat alleen maar plaatjes te kijken.’ Ze wees op de schitterende verluchtigingen op de pagina. ‘Ik ben altijd al dol geweest op heldere kleuren.’


  Sparhawk trok een stoel bij en ging onder gekraak van zijn wapenrusting zitten.


  ‘Heb je Ehlana gezien?’ vroeg Vanion, die weer op zijn plaats aan de andere kant van de tafel was gaan zitten.


  ‘Ja.’ Sparhawk keek Sephrenia aan. ‘Hoe heb je dat gedaan?’ vroeg hij. ‘Ik bedoel haar zo helemaal te verzegelen?’


  ‘Dat is tamelijk ingewikkeld.’ Toen zweeg ze even en keek hem doordringend aan. ‘Ja, ik geloof dat je wel zover bent,’ mompelde ze. Ze ging staan. ‘Kom hier, Sparhawk,’ zei ze en liep naar de open haard.


  Verbaasd stond hij op en volgde haar.


  ‘Kijk in de vlammen, mijn dierbare,’ sprak ze zachtjes in die eigenaardige Styrische aanspreekvorm die ze al had gebruikt toen hij haar leerling nog was.


  In de ban van haar stem staarde hij in het vuur. Hij hoorde haar zachtjes in de Styrische taal fluisteren en vervolgens liet ze haar hand langzaam door de vlammen gaan. Zonder erbij na te denken liet hij zich op zijn knieën zakken en bleef in de haard kijken.


  Er bewoog iets in het vuur. Sparhawk leunde naar voren en tuurde ingespannen naar de kleine blauwe vlammen die om de randen van een verkoold blok eikehout dansten. De blauwe kleur breidde zich uit, werd steeds groter en binnen in die nimbus van fonkelingen leek hij een groep gedaanten te zien die meeflikkerden met de vlammen. Het beeld werd sterker en hij besefte dat hij naar een beeltenis van de troonzaal in het paleis keek, vele mijlen verderop. Twaalf gewapende Pandions droegen de tengere gestalte van een jong meisje met zich over de tegels van de vloer. Zij werd niet op een draagbed voortgedragen, maar zonder te schokken op de glanzende platte zwaardbladen van de twaalf ridders in zwarte wapenrusting en gesloten vizier. Voor de troon hielden zij stil en Sephrenia in haar witte gewaad stapte uit de schaduwen tevoorschijn. Zij hief een hand op en leek iets te zeggen, hoewel alles wat Sparhawk kon horen het geknetter van de vlammen was. Het jonge meisje kwam met een akelig krampachtige beweging overeind. Het was Ehlana. Haar gelaat was verwrongen, haar ogen stonden wijdopen en hadden een lege uitdrukking.


  Sparhawk dacht niet na en stak zijn handen naar haar uit, recht in de vlammen.


  ‘Nee,’ zei Sephrenia scherp en trok zijn hand weg. ‘Je mag alleen kijken.’


  Het beeld van Ehlana kwam wankelend op haar voeten te staan en volgde de schijnbaar onuitgesproken commando’s van de kleine vrouw in het witte gewaad op. Bevelend wees Sephrenia naar de troon en Ehlana strompelde wankelend de treden van de verhoging op om haar rechtmatige plaats in te nemen.


  Sparhawk weende. Opnieuw probeerde hij zijn armen naar zijn koningin uit te strekken, maar Sephrenia hield hem met een tedere aanraking daarvan terug, hoewel het vreemd genoeg aanvoelde als een ijzeren ketting. ‘Blijf kijken, mijn dierbare,’ zei ze tot hem.


  Daarna vormden de twaalf ridders een kring rond de troon met de koningin erop, en de vrouw in het wit naast haar. Eerbiedig hielden zij hun zwaarden naar voren, zodat de twee vrouwen op de verhoging zich in een cirkel van staal bevonden. Sephrenia hief haar armen en sprak. Sparhawk kon duidelijk de inspanning van haar gezicht aflezen, terwijl zij een bezweringsformule uitsprak waar hij niet eens aan hoefde te beginnen om die te bevatten.


  De punten van alle twaalf zwaarden begonnen te gloeien, werden helderder, tot de verhoging baadde in een intens zilverwit licht. Het licht van die zwaardpunten leek rondom Ehlana en haar troon samen te smelten. Toen sprak Sephrenia een enkel woord, waarbij ze haar arm naar beneden bracht in een eigenaardig snijdende beweging. Ogenblikkelijk verdichtte het licht om Ehlana heen zich en werd ze zoals Sparhawk haar die morgen in de troonzaal had gezien. Het beeld van Sephrenia echter werd krachteloos en ze zakte op de verhoging naast de in kristal gevatte troon in elkaar.


  De tranen stroomden onverholen over Sparhawks gezicht en Sephrenia nam zijn hoofd teder in haar armen en hield hem tegen zich aan. ‘Het is niet gemakkelijk, Sparhawk,’ troostte ze hem. ‘Op die manier in het vuur kijken betekent dat je hart opengaat en dat brengt naar boven wat wij werkelijk zijn. Jij bent veel zachtmoediger dan je ons wilt laten geloven.’


  Hij veegde zijn ogen met de rug van zijn hand af. ‘Hoelang zal dit kristal haar in leven houden?’ vroeg hij.


  ‘Zolang de dertien van ons die daar aanwezig waren in leven blijven,’ antwoordde Sephrenia, ‘op zijn hoogst een jaar zoals jullie Elenen de tijd berekenen.’


  Hij staarde haar aan.


  ‘Het is onze levenskracht die haar hart doet kloppen. Met de cyclus van de seizoenen zullen wij een voor een wegvallen en dan zal een van ons die daar aanwezig waren de last op zich moeten nemen van degenen die zijn weggevallen. Uiteindelijk - als ieder van ons alles heeft gegeven wat hij kon - zal jullie koningin sterven.’


  ‘Nee,’ sprak hij heftig. Hij keek Vanion aan. ‘Was je daar ook aanwezig?’


  Vanion knikte.


  ‘Wie nog meer?’


  ‘Het dient geen enkel doel dat je dat weet, Sparhawk. Wij zijn hier allen bereidwillig toe overgegaan, wetend wat het betekende.’


  ‘Wie gaat die last waarover je het had op zich nemen?’ vroeg Sparhawk aan Sephrenia.


  ‘Ik.’


  ‘We zijn het daarover nog niet eens,’ sprak Vanion tegen. ‘Elk van ons die daar is geweest kan het in feite doen.’


  ‘Alleen als we de bezwering aanpassen, Vanion,’ zei ze, een tikje zelfvoldaan.


  ‘We zullen zien,’ zei hij.


  ‘Maar wat heeft het voor zin?’ wilde Sparhawk weten. ‘Alles wat jullie hebben gedaan is haar nog een extra jaar te leven geven tegen een afschuwelijk hoge prijs - en ze weet het niet eens.’


  ‘Indien wij achter de oorzaak van haar ziekte kunnen komen en genezing voor haar kunnen vinden, kan de bezwering opgeheven worden,’ was het antwoord van Sephrenia. ‘Wij hebben haar leven verlengd om tijd te winnen.’


  ‘En, boeken we vooruitgang?’


  ‘Ik heb iedere arts in Elenië aan deze zaak gezet,’ zei Vanion, ‘en ik heb ook nog anderen uit verschillende delen van Eosië laten overkomen. Sephrenia houdt rekening met de mogelijkheid dat de ziekte geen natuurlijke oorzaak heeft. Maar we stuiten op tegenstand. De hofartsen weigeren hun medewerking.’


  ‘Dan ga ik terug naar het paleis,’ sprak Sparhawk dreigend. ‘Misschien kan ik ze ertoe overhalen wat behulpzamer te worden.’ ‘Daaraan hebben wij ook al gedacht, maar Annias laat hen allemaal goed bewaken.’


  ‘Wat wil Annias toch?’ viel Sparhawk woedend uit. ’Alles wat wij willen is Ehlana herstellen. Waarom legt hij ons al die struikelblokken in de weg? Wil hij soms zelf op de troon?’


  ‘Ik denk dat hij zijn blikken op een nog hogere troon heeft gevestigd,’ zei Vanion. ‘Aartsprelaat Cluvonus is oud en verkeert in slechte gezondheid. Het zou me niets verbazen als Annias vindt dat de mijter van de aartsprelaat hem goed zou passen.’


  ‘Annias? Aartsprelaat? Vanion, dat is absurd!’


  ‘Het leven is vol absurditeiten, Sparhawk. De militante orden verzetten zich er natuurlijk allemaal tegen en onze opinie legt flink wat gewicht in de schaal bij de kerkleiders, maar Annias zit tot aan zijn ellebogen in de schatkist van Elenië en hij strooit met smeergeld. Ehlana was in staat geweest hem de toegang tot dat geld te ontzeggen, maar ze is ziek geworden. Dat zou in verband kunnen staan met zijn gebrek aan enthousiasme om haar weer gezond te krijgen.’


  ‘En hij wil Arissa’s bastaardzoon op de troon helpen om haar te vervangen?’ Sparhawk werd met de minuut kwader. ‘Vanion, ik heb Lycheas zoëven gezien. Hij is zwakker - en nog stommer - dan koning Aldreas. Bovendien is hij een onwettige nakomeling.’


  Vanion spreidde zijn handen. ‘Een stemming van de koninklijke raad kan hem wettig verklaren en Annias beheerst de raad.’


  ‘Niet alle leden,’ raspte Sparhawk. ‘Formeel gezien ben ik ook lid van de raad, en ik wil best een paar stemmen doen omslaan als dat nodig mocht zijn. Een stuk of twee openlijke duels zouden de raad wel eens van gedachten kunnen doen veranderen.’


  ‘Je bent wel erg onbesuisd, Sparhawk,’ zei Sephrenia.


  ‘Nee, ik ben kwaad. Ik voel een machtige aandrift opkomen om een paar mensen pijn te gaan doen.’


  Vanion zuchtte. ‘Wij kunnen nu nog geen beslissingen nemen,’ zei hij. Hij schudde zijn hoofd en ging op een ander onderwerp over. ‘Wat is er nu werkelijk aan de hand in Rendor?’ vroeg hij. ‘Vorens berichten waren allemaal nogal voorzichtig geformuleerd, voor het geval ze in onvriendelijke handen mochten vallen.’


  Sparhawk stond op en liep naar een van de vensteropeningen die naar binnen toe een schuine verwijding hadden. Zijn zwarte mantel zwierde om zijn enkels. De hemel was nog altijd bedekt met een smerig uitziend wolkendek en de stad Cimmura leek ineen te hurken onder die voortijlende wolkenslierten, alsof ze ineenkromp om nog een winter te ondergaan. ‘Het is er warm,’ mijmerde hij, bijna alsof hij het tegen zichzelf had, ‘en droog en stoffig. De zon wordt door de muren weerkaatst en doet pijn aan je ogen. Bij het eerste licht van de dageraad, voordat de zon opkomt en de hemel eruitziet als vloeibaar zilver, gaan gesluierde vrouwen in zwarte gewaden met aardewerken kruiken op hun schouders zwijgend door de straten op weg naar de waterput.’


  ‘Ik heb je verkeerd ingeschat, Sparhawk,’ zei Sephrenia met haar welluidende stem. ‘Je bezit een dichterlijke ziel.’


  ‘Niet echt, Sephrenia. Je moet echter een beetje een idee krijgen van Rendor om te begrijpen wat daar gebeurt. De zon voelt als de slagen van een hamer boven op je hoofd en de lucht is er zo heet en droog dat je geen tijd hebt om na te denken. Rendorianen zoeken dan ook naar simpele antwoorden. De zon laat hun geen tijd voor overpeinzing. Misschien verklaart dat vooral wat er met Eshand is gebeurd. Een doodgewone herder is bepaald geen logische ontvanger van wat voor soort diepzinnige epifanie dan ook. Ik denk dat het voornamelijk de loodzware hitte van de zon is geweest die aanzette tot de Eshandische ketterij. De arme drommels zouden ieder idee hebben geaccepteerd, hoe absurd ook, alleen maar om de kans te krijgen hun heil ergens anders te zoeken - en misschien ergens schaduw te vinden.’


  ‘Dat is een verrassende verklaring voor een beweging die heel Eosië in drie eeuwen van oorlog heeft gedompeld,’ meende Vanion.


  ‘Je moet er geweest zijn,’ zei Sparhawk en keerde naar zijn stoel terug. ‘In ieder geval is er twintig jaar geleden in Dabour een van die zondoorbakken enthousiastelingen opgestaan.’


  ‘Arasham?’ veronderstelde Vanion. ‘We hebben van hem gehoord.’


  ‘Zo noemt hij zichzelf,’ was het antwoord van Sparhawk. ‘Maar waarschijnlijk is hij onder een andere naam geboren. Religieuze leiders willen hun naam nog wel eens veranderen om die aan te passen aan de vooroordelen van hun volgelingen. Naar wat ik ervan begrepen heb is Arasham een ongeletterde en ongewassen fanatiekeling, die slechts een uiterst zwakke greep heeft op de werkelijkheid. Hij is ongeveer tachtig jaar en hij ziet dingen en hoort stemmen. Zijn volgelingen hebben minder verstand dan hun schapen. Ze zouden maar wat graag de koninkrijken van het noorden aanvallen, als ze er maar achter konden komen welke kant ze dan op moeten. Daarover wordt in Rendor serieus gedebatteerd. Ik heb een paar van hen gezien. Deze ketters, die de kerkelijke leiders in Chyrellos elke nacht in hun bed doen huiveren, zijn niet veel meer dan een jankend stel derwisjen uit de woestijn, slecht gewapend en zonder enige militaire scholing. Als je het mij vraagt, Vanion, maak ik me meer zorgen om de volgende winterstormen dan om een of andere opleving van de Eshandische ketterij in Rendor.’


  ‘Dat is boud gesteld.’


  ‘Ik heb zojuist tien jaar van mijn leven verprutst aan een niet-bestaand gevaar. Ik ben er zeker van dat jullie mij enige kregeligheid over deze hele kwestie zullen vergeven.’


  ‘Je zult nog wel geduld leren hebben, Sparhawk,’ glimlachte Sephrenia, ‘als je eenmaal een gerijpt man bent.’


  ‘Ik dacht dat ik dat al was.’


  ‘Nog niet half.’


  Toen grijnsde hij naar haar. ‘Hoe oud ben jij eigenlijk, Sephrenia?’ vroeg hij.


  Haar blik was een en al berusting. ‘Hoe komt het dat jullie Pandions mij altijd dezelfde vraag stellen? Jullie weten toch dat ik geen antwoord geef. Kun je niet gewoon aanvaarden dat ik ouder ben dan jullie en het daarbij verder laten?’


  ‘Je bent ook ouder dan ik,’ voegde Vanion eraan toe. ‘Je was al mijn lerares toen ik niet ouder was dan die jongens die buiten mijn deur de wacht houden.’


  ‘En zie ik er zo vreselijk oud uit?’


  ‘Mijn lieve Sephrenia, je bent zo jong als de lente en zo wijs als de winter. Je hebt ons allemaal geruïneerd, weet je dat wel? Voor wie jou gekend heeft, verliest zelfs de schoonste onder de maagden al haar bekoring voor ons.’


  ‘Is hij geen schat?’ zei ze glimlachend tegen Sparhawk. ‘Er bestaat vast geen enkele man die zulke vleiende taal spreekt.’


  ‘Probeer het eens als je net een stoot met je lans hebt gemist,’ antwoordde Sparhawk zuur. Hij schoof wat met zijn schouders, vanwege het gewicht van zijn wapenrok. ‘En hoe staat het er verder voor? Ik ben lang weggeweest en snak naar nieuws.’


  ‘Otha mobiliseert,’ deelde Vanion mee. ‘Uit Zemoch komen berichten dat hij naar het oosten kijkt, naar Daresië en het rijk van Tamul, maar daarover heb ik zo mijn twijfels.’


  ‘En ik nog veel meer,’ stemde Sephrenia in. ‘De rijken van het westen worden plotseling overspoeld door Styrische vagebonden. Ze kamperen bij de kruispunten van wegen en venten de eenvoudige goederen van Styrië, maar geen enkele plaatselijke groep Styriërs erkent hen als hun leden. Om de een of andere reden hebben keizer Otha en zijn wrede meester ons met bewakers overspoeld. Azash heeft al eerder de Zemochianen ertoe aangezet het westen aan te vallen. Er ligt hier iets verborgen dat hij ontzettend graag wil hebben, en in Daresië zal hij het niet vinden.’


  ‘Er zijn al eerder mobilisaties geweest in Zemoch,’ zei Sparhawk achteroverleunend, ‘maar er is nooit iets uit voortgekomen.’


  ‘Deze keer zou het wel eens menens kunnen zijn, denk ik,’ sprak Vanion hem tegen. ‘Zijn voorgaande troepenconcentraties beperkten zich altijd tot de grenzen. Hij ontbond ze wanneer de vier krijgerorden naar Lamorkand optrokken om een confrontatie met hem aan te gaan. Hij stelde ons louter op de proef. Maar deze keer brengt hij zijn troepen achter de bergen bij elkaar - uit het zicht, om het zo maar te zeggen.’


  ‘Laat hem maar komen,’ sprak Sparhawk onaangedaan. ‘We hebben hem vijfhonderd jaar geleden weten tegen te houden, en dat kunnen we weer als dat moet.’


  Vanion schudde zijn hoofd. ‘We willen geen herhaling van de gebeurtenissen die plaatsvonden na de slag bij het Meer van Randera - een eeuw van hongersnoden, epidemieën en een totale maatschappelijke chaos - nee, mijn vriend, dat willen we niet nog eens meemaken.’


  ‘Als we het kunnen voorkomen,’ voegde Sephrenia eraan toe. ‘Ik ben een Styrische, en ik weet nog beter dan jullie Elenen hoe door en door slecht de Oudere God Azash is. Als hij komt, dan moet hij tegengehouden worden, koste wat het kost.’


  ‘Daarvoor zijn de krijgerorden van de kerk er ook,’ zei Vanion. ‘Op dit moment kunnen we alleen Otha scherp in de gaten houden.’


  ‘Er schiet me opeens iets te binnen,’ zei Sparhawk. ‘Toen ik gisteravond de stad binnenreed, heb ik Krager gezien.’


  ‘Krager? Hier in Cimmura?’ was de verbaasde reactie van Vanion. ‘Denk je dat Martel ook in de buurt is?’


  ‘Waarschijnlijk niet. Krager is meestal de loopjongen van Martel. Adus is degene die kort gehouden moet worden.’ Hij kneep zijn ogen tot spleetjes samen. ‘Hoeveel weten jullie van het incident dat in Cipprië heeft plaatsgevonden?’ vroeg hij.


  ‘We hebben vernomen dat Martel je aangevallen heeft,’ antwoordde Vanion. ‘Dat is het ongeveer.’


  ‘Er was wel iets meer aan de hand,’ vertelde Sparhawk. ‘Toen Aldreas mij naar Cipprië stuurde, werd van mij verwacht dat ik me zou melden bij de Eleense consul aldaar, een diplomaat die toevallig wel de neef van primaat Annias is. Hij liet me op een laat tijdstip ’s avonds bij zich komen. Onderweg naar zijn huis overvielen Martel, Adus en Krager - samen met een flink aantal plaatselijke halsafsnijders - mij vanuit een zijstraat. Ze hadden nooit kunnen weten dat ik daar voorbij zou komen, tenzij iemand het hun had verteld. Als je dat combineert met het feit dat Krager naar Cimmura is teruggekeerd, waar een prijs op zijn hoofd staat, dan kun je een aantal interessante conclusies trekken.’


  ‘Denk jij dat Martel voor Annias werkt?’


  ‘Dat is heel goed mogelijk, vind je ook niet? Annias was niet erg gelukkig met de manier waarop mijn vader Aldreas dwong het huwelijk met zijn eigen zuster op te geven, en het kan heel goed zijn dat hij meende een vrijere hand in Cimmura te hebben wanneer het geslacht Sparhawk uitstierf in een achterafsteegje in Cipprië. Natuurlijk heeft Martel zo zijn eigen redenen om mij niet te mogen. Ik denk echt dat je een fout hebt gemaakt, Vanion. Je had ons allemaal een heleboel problemen bespaard als je me niet had opgedragen mijn uitdaging in te trekken.’


  Vanion schudde zijn hoofd. ‘Nee, Sparhawk,’ sprak hij. ‘Martel is een broeder van onze orde geweest, en ik wou niet dat jullie twee zouden gaan proberen elkaar te vermoorden. Bovendien was ik er niet helemaal zeker van wie dat zou winnen. Martel is erg gevaarlijk.’


  ‘Dat ben ik ook.’


  ‘Ik ga geen onnodige risico’s met jou lopen, Sparhawk. Je bent te waardevol.’


  ‘Welnu, het is nu te laat om ons daarover nog het hoofd te breken.’


  ‘Wat zijn je plannen?’


  ‘Men verwacht van mij dat ik hier in het kapittel blijf, maar ik denk dat ik eens een beetje in de stad ga rondzwerven en kijken of ik Krager weer eens tegen het lijf kan lopen. Indien ik verbanden kan leggen tussen hem en iemand die voor Annias werkt, ben ik in staat om een aantal brandende kwesties op te lossen.’


  ‘Misschien moet je nog even wachten,’ adviseerde Sephrenia. ‘Kalten is uit Lamorkand hiernaartoe onderweg.’


  ‘Kalten? Die heb ik in jaren niet meer gezien.’


  ‘Ze heeft gelijk, Sparhawk,’ vond ook Vanion. ‘Kalten is goed in nauwe steegjes, en de straten van Cimmura kunnen net zo gevaarlijk zijn als de stegen van Cipprië.’


  ‘Wanneer verwachten jullie hem?’


  Vanion haalde zijn schouders op. ‘Gauw, denk ik. Misschien zelfs al vandaag.’


  ‘Dan zal ik wachten tot hij hier is.’


  Er kwam bij Sparhawk opeens een gedachte op. Hij glimlachte naar zijn lerares en stond op.


  ‘Wat is er, Sparhawk?’ vroeg ze argwanend.


  ‘O niets,’ was het antwoord. Hij begon Styrisch te praten, onderwijl zijn vingers in de lucht bewegend. Toen hij zijn bezwering had opgebouwd liet hij deze los en stak zijn hand uit. Er klonk een vibrerend gezoem en daarna gingen de kaarsen en de vlammen in de haard lager branden. Toen het licht weer helder werd, hield hij een bos viooltjes in de hand. ‘Voor u, moedertje,’ sprak hij en maakte een lichte buiging. Toen bood hij haar de bloemen aan: ‘Omdat ik van u houd.’


  ‘Ach, dank je wel, Sparhawk,’ glimlachte ze en pakte de bloemen aan. ‘Jij bent altijd mijn meest attente leerling geweest. Maar je sprak “staratha” verkeerd uit,’ voegde ze er kritisch aan toe. ‘Je had bijna een handvol slangen gehad.’


  ‘Ik zal nog wat oefenen,’ beloofde hij.


  ‘Doe dat, ja.’


  Er klonk een eerbiedig klopje op de deur.


  ‘Ja?’ riep Vanion.


  De deur ging open en een van de jonge ridders trad binnen. ‘Er staat een boodschapper van het paleis buiten, heer Vanion. Hij zegt dat hij opdracht heeft gekregen om met heer Sparhawk te spreken.’


  ‘Wat willen ze nu weer?’ mompelde Sparhawk.


  ‘Stuur hem maar naar binnen,’ zei Vanion tot de jonge ridder.


  ‘Onmiddellijk, heer.’ De ridder boog licht en vertrok weer.


  De boodschapper had een bekend gezicht. Zijn blonde haar zat nog altijd elegant in de krul. Zijn saffraankleurig wambuis, de lavendelkleurige beenbekleding, roodbruine schoenen en appelgroene mantel vloekten nog steeds gruwelijk met elkaar. Het gezicht van het fatje had er echter een geheel nieuwe verfraaiing bij gekregen: vooraan op zijn toch al puntige neus zat een grote en uiterst pijnlijk uitziende puist. Hij probeerde dit uitgroeisel zonder veel succes achter een met kant afgezette zakdoek te verbergen. Hij boog op elegante wijze voor Vanion. ‘Mijn heer de grootmeester,’ sprak hij, ‘De prins-regent zendt u zijn complimenten.’


  ‘En breng de mijne aan hem over, alstublieft,’ antwoordde Vanion.


  ‘Wees daarvan verzekerd, mijn heer.’ Toen wendde de elegante knaap zich tot Sparhawk. ‘De boodschap die ik breng is voor u bestemd, heer ridder,’ deelde hij mede.


  ‘Doe mij derhalve kond,’ antwoordde Sparhawk overdreven formeel. ‘Mijn oren zullen uw boodschap gretig aanhoren.’


  De fat negeerde dat. Hij haalde een blad perkament uit zijn wambuis tevoorschijn en las dit met weidse gebaren voor. ‘Naar koninklijk decreet wordt u door Zijne Hoogheid bevolen onverwijld naar het moederklooster van de Orde van de Ridders van de Pandion in Demos te gaan, alwaar u zich zult wijden aan uw religieuze taken tot het moment waarop hij het gepast acht u wederom op het paleis te ontbieden.’


  ‘Aha,’ was het antwoord van Sparhawk.


  ‘Hebt u deze boodschap begrepen, heer Sparhawk?’ vroeg het fatje, terwijl hij het perkament aan hem overhandigde.


  Sparhawk maakte geen aanstalten het document te lezen. ‘Dat was heel duidelijk. U hebt uw missie volbracht op een wijze die u siert.’ Sparhawk tuurde naar de geparfumeerde jonge knaap. ‘Goede vriend, als u geen bezwaar hebt tegen wat goede raad, ik zou die puist laten behandelen door een chirurgijn. Als die niet spoedig wordt opengesneden, zal hij blijven groeien tot u er niet meer omheen kunt kijken.’


  Het fatje kromp ineen toen hij het woord ‘snijden’ hoorde. ‘Denkt u werkelijk, heer Sparhawk?’ vroeg hij smekend en liet zijn zakdoek zakken. ‘Zou een kompres wellicht niet...?’


  Sparhawk schudde zijn hoofd. ‘Nee, beste man,’ sprak hij met vals medeleven. ‘Ik kan u bijna garanderen dat een kompres niet zal werken. Even dapper zijn, mijn beste. Opensnijden is de enige oplossing.’


  Het gelaat van de hoveling betrok. Hij boog en verliet de kamer.


  ‘Heb jij daar de hand in gehad, Sparhawk?’ vroeg Sephrenia achterdochtig.


  ‘Ik?’ Hij schonk haar een uitermate onschuldige blik.


  ‘Iemand moet het gedaan hebben. Zo’n eruptie is niet natuurlijk.’


  ‘Wel, wel,’ zei hij. ‘Stel je toch voor.’


  ‘En?’ zei Vanion. ‘Ga je het bevel van die bastaard gehoorzamen?’


  ‘Natuurlijk niet,’ snoof Sparhawk minachtend. ‘Ik heb hier in Cimmura veel te veel andere dingen te doen.’


  ‘Hij zal er erg kwaad om worden.’


  ‘Dat is dan zijn zaak.’
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  De lucht was er weer dreigend uit gaan zien toen Sparhawk het kapittel verliet en kletterend de trappen naar de binnenplaats afliep. De novice kwam met Faran de stal uit en Sparhawk bekeek hem aandachtig. Hij was misschien achttien jaar en tamelijk lang van gestalte. Hij had bottige polsen die onder een aardekleurige tuniek uitstaken die hem te klein was. ‘Hoe is je naam, jongeman?’ vroeg Sparhawk hem.


  ‘Berit, heer.’


  ‘Wat voor taken verricht je hier?’


  ‘Ik heb nog geen speciale taken toegewezen gekregen, heer. Ik probeer mezelf gewoon nuttig te maken.’


  ‘Mooi. Draai je om.’


  ‘Heer?’


  ‘Ik wil je opmeten.’


  Berit keek verbaasd, maar deed wat hem gezegd werd. Sparhawk mat zijn schouderbreedte met zijn handen. Hoewel hij er benig uitzag, was Berit eigenlijk een tamelijk stevige jongeling. ‘Prima,’ zei Sparhawk tegen hem.


  Berit draaide zich weer om met een verbijsterd gezicht.


  ‘Jij gaat een reis maken,’ sprak Sparhawk. ‘Ga je spullen bij elkaar zoeken, dan haal ik de man die met je meegaat.’


  ‘Ja, mijn heer,’ was het antwoord van Berit met een eerbiedige buiging.


  Sparhawk pakte de zadelboog vast en trok zichzelf omhoog op de rug van Faran. Berit overhandigde hem de teugels en Sparhawk spoorde het grote paard aan, waarop het in beweging kwam. Ze staken de binnenplaats over en Sparhawk beantwoordde de groeten van de ridders bij de poort. Toen reed hij de ophaalbrug over en de oosterpoort van de stad door.


  Het was inmiddels druk in de straten van Cimmura. Werklieden met grote, modderkleurige jute zakken baanden zich zwoegend een weg door de smalle stegen, en kooplui, gekleed in hun geijkte blauw, stonden in de deuren van hun winkels, de felgekleurde koopwaar in stapels om hen heen. Af en toe ratelde er een wagen over de keien. Vlakbij het kruispunt van twee smalle straten marcheerde met arrogante precisie een groep soldaten van de kerkelijke garde in hun rode uniformen. Sparhawk ging hen niet uit de weg, maar kwam juist regelrecht op hen af draven. Met tegenzin weken zij uiteen en bleven aan de kant staan toen hij voorbijkwam. ‘Bedankt, jongens,’ zei Sparhawk goedgeluimd.


  Ze gaven geen antwoord.


  Hij hield de teugels in. ‘Ik zei: bedankt jongens.’


  ‘Graag gedaan,’ antwoordde een van hen nors.


  Sparhawk wachtte.


  ‘Heer,’ voegde de soldaat er met tegenzin aan toe.


  ‘Zo is het beter, vrind.’ Sparhawk reed door.


  De poort van de herberg was gesloten; Sparhawk leunde ertegen en sloeg met zijn gehandschoende vuist op de planken. De poortwachter die voor hem opendeed was niet dezelfde ridder die hem de avond daarvoor toegang had verleend. Sparhawk steeg zwierig af en overhandigde hem de teugels.


  ‘Hebt u hem straks weer nodig, heer?’ vroeg de ridder.


  ‘Ja. Ik vertrek direct weer. Wilt u het paard van mijn wapenknecht zadelen, heer ridder?’


  ‘Natuurlijk, heer.’


  ‘Dat zou ik zeer op prijs stellen.’ Sparhawk legde een hand op de hals van Faran. ‘Gedraag je,’ zei hij.


  Faran keek weg met een hooghartige blik.


  Sparhawk liep met veel gekletter de trappen op en klopte aan de deur van de kamer boven aan de trap.


  Kurik deed open. ‘En? Hoe is het gegaan?’


  ‘Niet slecht.’


  ‘Je hebt het er tenminste levend afgebracht. Heb je de koningin gezien?’


  ‘Ja.’


  ‘Dat verbaast me.’


  ‘Ik heb nogal aangedrongen. Zou je je spullen bij elkaar willen zoeken? Je gaat terug naar Demos.’


  ‘Je zei niet “wij”, Sparhawk.’


  ‘Ik blijf hier.’


  ‘Daar zul je vermoedelijk goede redenen voor hebben.’ ‘Lycheas heeft me bevolen terug te gaan naar het hoofdkwartier. Ik ben eigenlijk van plan dat te negeren, maar ik wil in staat zijn in Cimmura rond te lopen zonder gevolgd te worden. In het kapittel woont een jonge novice die ongeveer even groot is als ik. We trekken hem mijn wapenrusting aan en zetten hem op Faran. Dan kunnen jullie naar Demos rijden met een grandioos vertoon van gehoorzaamheid. Zolang hij zijn vizier gesloten houdt, zullen de spionnen van de primaat denken dat ik de bevelen opvolg.’


  ‘Dat moet te doen zijn, denk ik. Maar ik vind het geen prettig idee jou hier alleen achter te laten.’


  ‘Ik zal niet alleen zijn. Kalten zal of nog vandaag of morgen hier aankomen.’


  ‘Dat klinkt beter. Kalten is te vertrouwen.’ Kurik fronste. ‘Ik dacht dat hij naar Lamorkand verbannen was. Wie heeft hem teruggeroepen?’


  ‘Dat heeft Vanion niet gezegd, maar je kent Kalten. Misschien begon hij zich in Lamorkand te vervelen en heeft hij uit zichzelf actie ondernomen.’


  ‘Hoelang wil je dat ik in Demos blijf?’ vroeg Kurik terwijl hij zijn spullen begon in te pakken.


  ‘Op zijn minst een maand of zo. Waarschijnlijk wordt de weg bewaakt. Ik zal je bericht sturen. Heb je geld nodig?’


  ‘Ik heb altijd geld nodig, Sparhawk.’


  ‘Er zit wat in de zak van die tuniek.’ Sparhawk wees op zijn reiskleren die over de rugleuning van een stoel hingen. ‘Neem wat je nodig hebt.’


  Kurik grijnsde naar hem.


  ‘Maar laat een beetje voor mij achter.’


  ‘Natuurlijk, mijn heer,’ sprak Kurik met een spottende buiging. ‘Wil je dat ik jouw spullen ook inpak?’


  ‘Nee. Ik kom hier terug wanneer Kalten is aangekomen. Het is een beetje moeilijk om ongezien het kapittel in en uit te gaan. Is de achterdeur van die kroeg nog open?’


  ‘Gisteren nog wel. Ik ga er nogal eens heen.’


  ‘Dat had ik al vermoed.’


  ‘Een mens heeft recht op een paar ondeugden, Sparhawk. Dan heeft hij iets te berouwen als hij naar de kerkdienst gaat.’


  ‘Als Aslade hoort dat je drinkt, steekt ze je baard in de fik.’ ‘Dan moeten we ervoor zorgen dat ze het niet hoort, nietwaar, heer?’


  ‘Waarom word ik altijd bij jouw huiselijke affaires betrokken?’ ‘Daardoor blijf je met beide benen op de grond staan. Zoek een vrouw voor jezelf, Sparhawk. Dan zullen andere vrouwen zich niet genoodzaakt voelen speciale aandacht aan je te besteden. Een getrouwde man is veiliger. Een vrijgezel is een constante uitdaging voor iedere vrouw.’


  Ongeveer een halfuur later liepen Sparhawk en zijn wapenknecht de trappen af naar de binnenplaats, bestegen hun paarden en reden de poort uit. Ze klepperden over de straatkeien in de richting van de oostelijke stadspoort.


  ‘We worden gadegeslagen, weet je dat?’ zei Kurik zachtjes. ‘Dat mag ik toch hopen’ was het antwoord van Sparhawk. ‘Ik heb er een hekel aan in kringetjes te moeten rondrijden om de aandacht te trekken.’


  Ze gingen opnieuw door het hele ritueel bij de ophaalbrug van het kapittel en reden vervolgens de binnenplaats op. Daar stond Berit op hen te wachten.


  ‘Dit is Kurik,’ zei Sparhawk onder het afstijgen. ‘Jullie twee gaan naar Demos. Kurik, de naam van deze jongeman is Berit.’


  De wapenknecht bekeek de acoliet van hoofd tot voeten. ‘Hij heeft de goede lengte,’ merkte hij op. ‘Misschien moet ik een paar riempjes inkorten, maar je wapenrusting zal hem best redelijk passen.’


  ‘Dat had ik ook al gedacht.’


  Er kwam een andere novice naar buiten die de teugels van de paarden overnam.


  ‘Kom mee, jullie,’ zei Sparhawk. ‘Laten we Vanion gaan vertellen wat het plan is en daarna gaan we deze knaap met mijn wapenrusting vermommen.’


  Berit keek geschrokken.


  ‘Je krijgt promotie, Berit,’ verklaarde Kurik. ‘Zie je hoe snel je hier bij de Pandions kunt opklimmen? Gisteren nog een novice, vandaag de voorvechter van de koningin.’


  ‘Ik zal het je uitleggen als we bij Vanion zijn,’ zei Sparhawk tot Berit. ‘Het verhaal is niet zo interessant dat ik het tweemaal wil vertellen.’


  De middag was reeds gevorderd toen de drie weer uit het kapittel kwamen. Berit liep een beetje onbeholpen in een wapenrusting waaraan hij niet gewend was en Sparhawk droeg een eenvoudige tuniek en beenbekleding.


  ‘Ik denk dat het gaat regenen,’ zei Kurik, naar de lucht turend.


  ‘Je zult er niet van smelten,’ zei Sparhawk.


  ‘Daarover maak ik me ook geen zorgen,’ antwoordde de wapenknecht. ‘Ik bedoel dat ik dan opnieuw de roest van je wapenrok moet schuren.’


  ‘Het leven is niet gemakkelijk.’


  Kurik bromde. Vervolgens tilden ze met zijn tweeën Berit op en zetten hem in het zadel op de rug van Faran. ‘Jij moet deze jongeman naar Demos brengen,’ legde Sparhawk aan zijn paard uit. ‘Probeer je te gedragen alsof ik op je rug zit.’


  Faran keek hem onderzoekend aan.


  ‘Het zou veel te lang duren om het je allemaal uit te leggen. Ik laat het helemaal aan jou over, Faran, maar hij draagt wel mijn wapenrusting, dus als je hem probeert te bijten zul je waarschijnlijk je tanden breken.’ Sparhawk wendde zich tot zijn wapenknecht. ‘Zeg Aslade en de jongens gedag van me,’ zei hij.


  ‘Doe ik,’ knikte Kurik. Toen sprong hij in het zadel.


  ‘Maak er geen al te fraaie vertoning van als jullie vertrekken,’ voegde Sparhawk eraan toe, ‘maar zorg wel dat jullie worden opgemerkt, en dat Berit zijn vizier gesloten houdt.’


  ‘Ik weet wat ik doe, Sparhawk. Kom mee, mijn heer,’ zei Kurik tegen Berit.


  ‘Mijn heer?’


  ‘Daar moet je maar aan wennen, Berit.’ Kurik wendde zijn paard. ‘Tot kijk, Sparhawk.’ Daarna reed het tweetal de binnenplaats af naar de ophaalbrug.


  Sparhawk bracht de rest van de dag rustig in de cel door die Vanion hem had toegewezen, lezend in een oud beschimmeld boek. Bij zonsondergang voegde hij zich bij de andere broeders in de refter voor het eenvoudige avondmaal. Vervolgens liep hij in een zwijgende processie met hen mee naar de kapel. Sparhawks religieuze overtuigingen zaten niet erg diep, maar opnieuw had hij dat gevoel van opleving bij deze terugkeer naar de oefeningen van zijn noviciaat. Vanion leidde de dienst die avond en bleef iets langer stilstaan bij de deugd van nederigheid. Gewoontegetrouw viel Sparhawk ongeveer halverwege de preek in slaap.


  Hij werd wakker aan het einde van de preek door de stem van een engel. Een jonge ridder met honingblond haar en een hals als een marmeren zuil verhief zijn heldere tenorstem in een lofprijzing. Zijn gezicht straalde, zijn ogen waren vervuld van aanbidding.


  ‘Was het echt zo vervelend?’ mompelde Vanion, die naast Sparhawk kwam lopen bij het verlaten van de kapel.


  ‘Waarschijnlijk niet,’ antwoordde Sparhawk, ‘maar ik ben niet de aangewezen persoon om dat beoordelen. Had je het over het eenvoudige madeliefje dat in de ogen van God net zo mooi is als een roos?’


  ‘Had je dat al eerder gehoord?’


  ‘Al heel vaak.’


  ‘De oude vergelijkingen zijn nog altijd de beste.’


  ‘Wie is uw tenor?’


  ‘Heer Parasim. Hij heeft zojuist zijn sporen verdiend.’


  ‘Ik wil je niet aan het schrikken maken, Vanion, maar hij is te goed voor deze wereld.’


  ‘Dat weet ik.’


  ‘Waarschijnlijk zal God hem spoedig naar huis roepen.’


  ‘Dat laten we maar aan God over, vind je ook niet, Sparhawk?’


  ‘Doe me een plezier, Vanion en plaats mij niet in een positie waarin ik zijn dood verhaast.’


  ‘Ook dat laten we maar aan God over. Slaap wel, Sparhawk.’


  ‘Jij ook, Vanion.’


  Het was ongeveer middernacht toen Sparhawks celdeur met een klap openging. Hij rolde razendsnel van zijn smalle brits en stond gereed met zijn zwaard in de hand.


  ‘Laat dat nou, man,’ zei de grote blonde man in de deuropening vol afkeer. In de ene hand hield hij een kaars en in de andere een wijnzak.


  ‘Hallo, Kalten,’ begroette Sparhawk zijn jeugdvriend. ‘Wanneer ben je aangekomen?’


  ‘Ongeveer een halfuurtje geleden. Ik dacht even dat ik over de muur moest klauteren.’ Hij keek afkeurend. ‘Het is vredestijd. Waarom halen ze iedere nacht de brug op?’


  ‘Waarschijnlijk uit gewoonte.’


  ‘Ben je nog van plan dat ding te laten zakken?’ vroeg Kalten, op het zwaard in Sparhawks hand wijzend, ‘of moet ik dit helemaal in mijn eentje gaan zitten opdrinken?’


  ‘Neem me niet kwalijk,’ zei Sparhawk. Hij zette het ontblote zwaard tegen de muur.


  Kalten zette zijn kaars op het kleine tafeltje in de hoek, gooide de wijnzak op Sparhawks bed en omklemde zijn vriend als een beer in een omhelzing. ‘Het is goed je weer te zien,’ sprak hij.


  ‘Dat geldt ook voor jou,’ antwoordde Sparhawk. ‘Ga zitten.’ Hij wees op de kruk bij het tafeltje en ging zelf op de rand van zijn bed zitten. ‘Hoe was het in Lamorkand?’


  Kalten maakte een onbeschaafd geluid. ‘Koud en vochtig, en de Lamorken zijn zenuwlijders,’ antwoordde hij. ‘Dat is niet bepaald mijn meest favoriete volk. Hoe was het in Rendor?’


  Sparhawk haalde zijn schouders op. ‘Heet, droog en waarschijnlijk net zo’n zenuwentoestand als in Lamorkand.’


  ‘Ik heb geruchten gehoord dat je daar op Martel bent gestuit. Heb je hem een fijne begrafenis bezorgd?’


  ‘Hij is ontsnapt.’


  ‘Je begint af te takelen, Sparhawk.’ Kalten maakte de kraag van zijn mantel los. Er kwam een grote bos krullend blond haar tevoorschijn uit de hals van zijn maliënkolder. ‘Blijf je soms de hele nacht op die wijnzak zitten?’ vroeg hij gevat.


  Sparhawk gromde, trok de stop uit de huid en bracht de zak naar zijn lippen. ‘Niet slecht,’ zei hij. ‘Waar heb je die vandaan?’ Hij gaf hem aan zijn vriend. ‘Ik heb hem meegenomen uit een herberg langs de weg, zo rond zonsondergang,’ was het antwoord. ‘Ik herinnerde me dat ze in de kapittels van de Pandions niets anders te drinken hebben dan water - of thee, als Sephrenia tenminste in de buurt is. Wat een stompzinnig gebruik.’


  ‘We zijn nu eenmaal een religieuze orde, Kalten.’


  ‘In Chyrellos is een stel patriarchen dat iedere avond straalbezopen is.’ Kalten hief de wijnzak en nam een lange teug. Toen schudde hij met de zak. ‘Ik had er twee moeten meenemen,’ was zijn conclusie. ‘O, trouwens, Kurik zat in die taveerne met een of andere jonge welp in jouw wapenrusting.’


  ‘Dat had ik kunnen weten,’ zei Sparhawk zuur.


  ‘In ieder geval vertelde Kurik me dat je hier was. Ik was eerst van plan er de nacht door te brengen, maar toen ik hoorde dat je uit Rendor was teruggekeerd, ben ik het hele stuk doorgereden.’


  ‘Dat ontroert me.’


  Kalten lachte en gaf hem de wijnzak.


  ‘Zijn Kurik en de novice uit het zicht gebleven?’ vroeg Sparhawk.


  Kalten knikte. ‘Ze zaten in een van de achterafkamers en de jonge knaap hield zijn vizier gesloten. Heb jij ooit iemand gezien die probeerde door zijn vizier heen te drinken? Dat is het grappigste dat ik ooit heb gezien. Er waren ook nog een paar plaatselijke lichtekooien. Jouw jonge Pandion wordt op dit moment misschien wel ingewijd.’


  ‘Dat werd ook tijd,’ vond Sparhawk.


  ‘Ik vraag me af of hij dat ook met gesloten vizier gaat proberen.’


  ‘Meestal weet dat soort meisjes overal raad op.’


  Kalten lachte. ‘In ieder geval heeft Kurik me op de hoogte gebracht van de toestand hier. Denk jij echt dat je in Cimmura kunt rondsnuffelen zonder herkend te worden?’


  ‘Ik heb al aan een soort vermomming gedacht.’


  ‘Je moet maar een valse neus opzetten,’ was Kaltens advies. ‘Die gebroken snavel van jou maakt dat je zo uit een menigte opgepikt wordt.’


  ‘Dat kun jij weten,’ zei Sparhawk. ‘Jij bent degene die hem gebroken heeft.’


  ‘We waren alleen maar aan het stoeien,’ zei Kalten, een beetje defensief.


  ‘Ik ben eraan gewend geraakt. Morgenochtend moeten we maar eens met Sephrenia praten. Zij moet in staat zijn een soort vermomming te bedenken.’


  ‘Ik heb gehoord dat ze hier was. Hoe is het met haar?’


  ‘Nog altijd hetzelfde. Sephrenia verandert nooit.’


  ‘Wat je zegt.’ Kalten nam nog een slok uit de wijnzak en veegde met de rug van zijn hand zijn mond af. ‘Weet je, ik denk dat ik altijd een grote teleurstelling voor haar ben geweest. Hoe goed ze ook haar best deed me in de geheimen te onderrichten, ik kon die Styrische taal niet onder de knie krijgen. Elke keer dat ik probeerde “ogeragekgasek“ uit te spreken, verrekte ik bijna mijn kaak.’ ‘“Okeragukasek”,’ verbeterde Sparhawk hem.


  ‘Of wat dan ook. Ik houd het op mijn zwaard en laat anderen wel met magische dingen spelen.’ Hij leunde voorover op zijn kruk. ‘Ze zeggen dat de Eshandisten weer opstaan in Rendor. Is dat waar?’


  ‘Daar schuilt geen bijzonder gevaar in,’ zei Sparhawk en haalde zijn schouders op, achteroverhangend op zijn brits. ‘Ze draaien joelend in kringetjes rond in de woestijn en ze roepen elkaar kreten toe. Dat is het ongeveer. Gebeurt er nog iets interessants in Lamorkand?’


  Kalten snoof minachtend. ‘Alle baronnen voeren daar onderling oorlog,’ deelde hij mee. ‘Het hele koninkrijk stinkt naar wraakgevoelens. Wil je wel geloven dat daar echt een oorlog gevoerd wordt naar aanleiding van een bijesteek? Een graaf werd gestoken en verklaarde de oorlog aan een baron wiens boeren de bijenkorf hielden. Ze zijn nu al tien jaar met elkaar aan het knokken.’


  ‘Dat is nou echt Lamorkand. Gebeuren er ook nog andere dingen?’


  ‘Het hele stuk land ten oosten van Motera wemelt van de Zemochianen.’


  Sparhawk schoot overeind. ‘Vanion zei dat Otha aan het mobiliseren was.’


  ‘Otha mobiliseert iedere tien jaar.’ Kalten gaf de wijnzak weer aan zijn vriend. ‘Ik denk dat hij het doet om zijn volk in het gareel te houden.’


  ‘Voeren de Zemochianen iets belangrijks in Lamorkand uit?’


  ‘Niet dat ik weet. Ze stellen een heleboel vragen, voornamelijk over de oude volkskennis. In bijna ieder dorp zijn er wel twee of drie. Ze horen oude vrouwtjes uit en kopen drank voor de leeglopers in de dorpskroegen.’


  ‘Raar,’ mompelde Sparhawk.


  ‘Daarmee geef je een tamelijk precieze omschrijving van zo’n beetje iedereen uit Zemoch,’ zei Kalten. ‘Geestelijke gezondheid heeft nooit erg hoog op hun lijstje gestaan.’ Hij stond op. ‘Ik ga ergens een brits opscharrelen,’ zei hij. ‘Die kan ik dan hier naartoe slepen, zodat we over vroeger kunnen praten tot we allebei in slaap vallen.’


  ‘Dat is goed.’


  Kalten grinnikte. ‘Net als toen jouw vader ons betrapte in de pruimeboom.’


  Sparhawk kreunde. ‘Daar probeer ik nu al dertig jaar overheen te komen.’


  ‘Je vader was inderdaad nogal hardhandig, als ik me goed herinner. Ik weet niet meer wat er de rest van die dag gebeurd is - en bovendien had ik ook nog buikpijn van de pruimen. Ik ben zo terug.’ Hij draaide zich om en liep de cel van Sparhawk uit.


  Het was prettig dat Kalten weer terug was. De twee jongens waren, nadat de familie van Kalten was uitgemoord, samen in het huis van Sparhawks ouders op Demos opgegroeid, voordat ze aan hun opleiding in het hoofdkwartier van de Pandions begonnen. In vele opzichten waren ze nog sterker aan elkaar gehecht dan broers. Kalten had weliswaar een aantal ruwe kanten, maar Sparhawk sloeg hun nauwe vriendschap hoger aan dan wat ook.


  Na korte tijd kwam de grote blonde man met veel lawaai terug, hij sleepte een brits achter zich aan. Even later lagen ze in het gedempte kaarslicht herinneringen op te halen, wat tot diep in de nacht duurde. Alles bij elkaar was het een prettige nacht.


  De volgende ochtend stonden ze vroeg op en kleedden zich aan. Ze bedekten hun gemaliede hemden met de pijen die Pandions droegen als ze zich binnen de muren van hun kapittels bevonden. Ze vermeden handig de ochtendprocessie naar de kapel en gingen op zoek naar de vrouw die hele generaties Pandion-ridders in de kneepjes van ‘de geheimen’, zoals ze die noemden, had onderricht.


  Ze vonden haar hoog in de zuidelijke toren, zittend achter haar thee bij het vuur.


  ‘Goedemorgen, moedertje,’ begroette Sparhawk haar vanaf de drempel. ‘Heb je er bezwaar tegen als we erbij komen zitten?’


  ‘In het geheel niet, mijne heren.’


  Kalten liep naar haar toe, knielde en kuste haar beide handpalmen. ‘Wil je mij zegenen, moedertje?’ vroeg hij haar.


  Ze glimlachte en legde haar handen aan weerskanten van zijn gezicht. Daarna sprak zij haar zegening in het Styrisch uit.


  ‘Ik voel me hier op de een of andere manier altijd beter van,’ zei hij, terwijl hij weer opstond. ‘Zelfs al begrijp ik niet alle woorden.’


  Ze keek hen kritisch aan. ‘Ik zie dat jullie hebben verkozen vanochtend niet naar de kapel te gaan.’


  ‘God zal ons niet zo erg missen.’ Kalten haalde zijn schouders op. ‘Bovendien kan ik alle preken van Vanion uit mijn hoofd opdreunen.’ ‘Wat voor kwaad zijn jullie vandaag van plan te gaan aanrichten ?’ vroeg ze.


  ‘Kwaad, Sephrenia?’ vroeg Kalten onschuldig.


  Sparhawk lachte. ‘In wezen zijn wij helemaal geen kwaad aan het uitbroeden. Wij zijn alleen van plan een eenvoudige boodschap uit te voeren.’


  ‘In de stad?’


  Hij knikte. ‘Het enige probleem is dat wij beiden hier in Cimmura tamelijk bekend zijn. Wij dachten dat je ons misschien zou kunnen helpen met vermommingen.’


  Ze keek hen aan met een koele uitdrukking op haar gezicht. ‘Ik krijg sterk het gevoel dat jullie een voorwendsel gebruiken. Wat is dat eigenlijk voor een boodschap?’


  ‘We dachten erover een oude vriend te gaan opzoeken,’ antwoordde Sparhawk, ‘een knaap die Krager heet. Hij heeft enige informatie die hij misschien met ons wenst te delen.’


  ‘Informatie?’


  ‘Hij weet waar Martel is.’


  ‘Krager zal je dat niet vertellen.’


  Kalten kraakte met zijn grote knokkels, een geluid dat op een onprettige manier deed denken aan het scherpe geknap van brekende botten. ‘Zou je die uitspraak niet in de vorm van een weddenschap willen gieten, Sephrenia?’ vroeg hij.


  ‘Worden jullie twee nu nooit eens volwassen? Jullie blijven een stel eeuwige kinderen.’


  ‘Daarom houd je ook zoveel van ons, nietwaar, moedertje?’ grinnikte Kalten.


  ‘Wat voor vermomming zou je ons aanraden?’ vroeg Sparhawk haar.


  Ze tuitte haar lippen en keek hem nadenkend aan. ‘Een hoveling met zijn dienaar, lijkt me.’


  ‘Niemand zou denken dat ik een hoveling ben,’ wierp hij tegen.


  ‘Ik dacht juist andersom. Ik kan jou er bijna uit laten zien als een goede en oprechte dienaar, en als we Kalten nu eens een satijnen wambuis aantrekken en dat lange blonde haar van hem in de krul zetten, kan hij voor een hoveling doorgaan.’


  ‘Satijn staat mij inderdaad erg goed,’ mompelde Kalten bescheiden.


  ‘Waarom gaan we niet als een stel doodgewone arbeiders?’ vroeg Sparhawk.


  Ze schudde haar hoofd. ‘Gewone arbeiders kruipen in het stof als ze een edelman tegenkomen. Zou een van jullie in staat zijn te kruipen?’


  ‘Daarin heeft ze gelijk,’ zei Kalten.


  ‘Bovendien dragen arbeiders geen zwaarden, en ik denk niet dat een van jullie zin heeft ongewapend Cimmura in te gaan.’


  ‘Ze denkt wel overal aan, hè?’ merkte Sparhawk op.


  ‘Welnu dan,’ zei ze. ‘Eens even kijken wat we kunnen doen.’


  Even later renden verscheidene acolieten naar alle hoeken en gaten van het kapittel om een aantal artikelen te gaan halen. Sephrenia nam alles in ogenschouw, koos het een en verwierp het andere. Het resultaat na ongeveer een uur waren twee mannen die slechts zeer flauw deden denken aan de Pandions die de kamer hadden betreden. Sparhawk droeg nu een eenvoudig uniform, dat niet zoveel van dat van Kurik verschilde, en een kort zwaard. Er zat een woeste zwarte baard op zijn gezicht geplakt en er liep een paars litteken langs zijn gebroken neus, dat verdween onder een zwart lapje over zijn linkeroog.


  ‘Dat ding kriebelt,’ klaagde hij en bracht zijn hand ernaar toe om aan de valse baard te krabben.


  ‘Blijf er met je vingers vanaf tot de lijm droog is,’ zei Sephrenia en tikte hem licht op de vingers. ‘En trek een handschoen aan om die ring te verbergen.’


  ‘Denk je nu werkelijk dat ik met zo’n speelgoedding ga lopen?’ wilde Kalten weten, zwierig met een licht rapier zwaaiend. ‘Ik wil een zwaard, geen breinaald.’


  ‘Hovelingen dragen geen slagzwaarden, Kalten,’ hielp ze hem herinneren. Ze bekeek hem kritisch. Zijn wambuis was helderblauw en gegeerd, gevoerd met rood satijn. Zijn beenbekleding paste bij de gering en hij droeg zachte enkellaarzen, aangezien er geen enkel paar puntschoenen, die sinds kort in de mode waren, gevonden kon worden die aan zijn enorme voeten pasten. Zijn mantel was bleekroze en zijn pasgekrulde blonde haar viel over de kraag. Hij had ook een wijdgerande hoed op, versierd met een witte veer. ‘Je ziet er prachtig uit, Kalten,’ complimenteerde ze hem. ‘Ik denk dat je er prima voor door kunt gaan - als ik je wangen met rouge heb bewerkt.’


  ‘Absoluut niet!’ Hij deinsde voor haar terug.


  ‘Kalten,’ zei ze ferm, ‘ga zitten.’ Ze wees op een stoel en pakte een potje met rouge.


  ‘Moet dit?’


  ‘Ja. Zitten.’


  Kalten keek Sparhawk aan. ‘Als jij gaat lachen, dan gaan we op de vuist, dus laat het uit je hoofd.’


  ‘Ik?’


  Aangezien het kapittel continu door de agenten van primaat Annias werd gadegeslagen, kwam Vanion met een suggestie die half een smoes, half nuttig was. ‘Er moeten toch een paar dingen naar de herberg worden gebracht,’ legde hij uit. ‘Annias weet dat de herberg van ons is, dus verraden we hier niets mee. We verstoppen Kalten onder de spullen in de wagen en laten deze goede, oprechte knaap als voerman optreden.’ Hij keek scherp naar de gebaarde Sparhawk met het lapje voor zijn oog. ‘Hoe ter wereld heb je iets kunnen vinden dat zo goed bij zijn eigen haar past?’ vroeg hij nieuwsgierig aan Sephrenia.


  Ze glimlachte. ‘De volgende keer dat je naar de stallen gaat, moet je maar niet al te scherp op de staart van je paard letten.’


  ‘Mijn paard?’


  ‘Dat was het enige zwarte paard in de stal, Vanion, en ik heb echt niet zoveel genomen.’


  ‘Mijn paard?’ herhaalde hij, en hij keek gekwetst.


  ‘Wij moeten allemaal soms een offer brengen,’ zei ze. ‘Het maakt deel uit van de eed van de Pandions, weet je nog?’
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  De wagen was gammel en het paard kreupel. Sparhawk zat ineengedoken op de bok met de teugels achteloos in een hand en besteedde ogenschijnlijk weinig aandacht aan de mensen op straat.


  De wielen wankelden en kraakten toen de wagen over een slechte plek in het stenen wegdek schokte. ‘Sparhawk, moet je nu echt iedere hobbel raken?’ klonk de gesmoorde stem van Kalten van onder de dozen en balen die losjes om hem heen in de wagen opgestapeld lagen.


  ‘Hou je stil,’ mompelde Sparhawk. ‘Er komen twee soldaten van de kerkelijke garde deze kant op.’


  Kalten bromde een paar verwensingen en zweeg toen weer.


  De soldaten van de kerkelijke garde droegen rode uniformen en hadden laatdunkende gezichten. Op hun naderen in de drukke straten gingen de arbeiders en de in blauw geklede kooplieden voor hen opzij. Sparhawk hield de oude knol in en zette de wagen midden in de straat stil, waardoor de soldaten gedwongen waren om hem heen te lopen. ‘Goedemorgen, vrienden,’ groette hij hen.


  Ze staarden hem aan en liepen vervolgens om de wagen heen.


  ‘Plezierige dag verder,’ riep hij hen na.


  Ze negeerden hem.


  ‘Wat was dat allemaal?’ wilde Kalten fluisterend vanuit de wagen weten.


  ‘Ik beproefde mijn vermomming,’ was het antwoord van Sparhawk, die aan de teugels schudde.


  ‘En?’


  ‘Hoezo, en?’


  ‘Werkt het?’


  ‘Ze keurden me geen tweede blik waardig.’


  ‘Hoever is het nog naar de herberg? Ik stik zowat hieronder.’


  ‘Niet meer zover.’


  ‘Doe mij een groot plezier, Sparhawk. Rij eens om een paar bobbels heen, gewoon voor de verandering.’


  De wagen reed krakend verder.


  Bij de vergrendelde poort van de herberg klom Sparhawk van de bok en sloeg het ritmische teken op de stevige planken. Na een tijdje opende de poortridder de poort. Hij nam Sparhawk opmerkzaam op. ‘Het spijt me, vriend,’ zei hij, ‘de herberg is vol.’


  ‘Wij blijven niet overnachten, heer ridder,’ sprak Sparhawk. ‘We komen alleen een lading voorraden uit het kapittel brengen.’


  De ogen van de poortridder gingen wijdopen en hij keek iets beter naar de grote man. ‘Bent u dat, heer Sparhawk?’ vroeg hij ongelovig. ‘Ik heb u helemaal niet herkend.’


  ‘Dat was de bedoeling ook.’


  De ridder duwde de poort open en Sparhawk leidde het vermoeide paard de binnenplaats op. ‘Je kunt eruit komen,’ zei hij tegen Kalten, toen de poortwachter de poort weer dichtdeed.


  ‘Help me even al die spullen van me af te tillen.’


  Sparhawk verwijderde een aantal kisten en Kalten worstelde zich naar buiten.


  De poortridder keek de grote blonde man geamuseerd aan.


  ‘Nou, zeg dan wat je wilt zeggen,’ zei Kalten op strijdlustige toon.


  ‘Ik zou niet durven, heer ridder.’


  Sparhawk pakte een lange rechthoekige kist uit de wagen en zette die op zijn schouder. ‘Laat iemand je komen helpen met deze voorraden,’ zei hij tot de poortwachter. ‘Grootmeester Vanion heeft ze laten zenden. En zorg goed voor het paard, het is moe.’


  ‘Moe? Je kunt beter zeggen dat-ie halfdood is.’ De poortwachter bekeek het troosteloze beest.


  ‘Hij is oud, dat is alles. Dat overkomt ons allemaal, vroeg of laat. Is de achterdeur naar de taveerne open?’ Hij keek de binnenplaats over naar een deur.


  ‘Hij is altijd open, heer Sparhawk.’


  Sparhawk knikte en hij en Kalten staken de binnenplaats over.


  ‘Wat zit er in die kist?’ vroeg Kalten.


  ‘Onze zwaarden.’


  ‘Dat is wel slim, maar is het niet een beetje moeilijk om die te trekken?’


  ‘Niet als ik de kist op de keien laat vallen.’


  Hij opende de diep in de muur liggende deur. ‘Na u, heer,’ zei hij met een buiging.


  Ze liepen een dichtopeengepakte opslagruimte door en kwamen uit in een sjofel uitziende taveerne. Het stof van een eeuw vertroebelde het enige venster en het stro op de vloer was beschimmeld. Het vertrek stonk naar verschaald bier, gemorste wijn en braaksel. De lage zoldering was behangen met spinrag en de ruwe tafeltjes en banken waren gebutst en zagen er aftands uit. Er waren slechts drie mensen: een zuur kijkende waard, een dronken man die zijn hoofd in zijn armen wiegde aan een tafel bij de deur, en een slonzig uitziende hoer in een rode jurk die in een hoek zat te dommelen.


  Kalten liep naar de deur en keek naar de straat. ‘Het is nog steeds niet erg druk daarbuiten,’ bromde hij. ‘Laten we een paar pinten nemen terwijl we wachten tot de buurt wakker wordt.’


  ‘Waarom nemen we in plaats daarvan geen ontbijt?’


  ‘Dat zei ik toch.’


  Ze gingen aan een van de tafeltjes zitten en de waard kwam naar hen toe, zonder er blijk van te geven dat hij hen als Pandions had herkend. Hij deed een weinig effectieve poging een plas gemorst bier op de tafel met een smerige lap weg te werken. ‘En wat mag het zijn?’ Zijn stem klonk dof en onvriendelijk.


  ‘Bier,’ antwoordde Kalten.


  ‘En breng ons ook wat brood en kaas,’ voegde Sparhawk eraan toe.


  De waard gromde en liep weg.


  ‘Waar heb je Krager gezien?’ vroeg Kalten zachtjes.


  ‘Op het plein vlakbij de westerpoort.’


  ‘Dat is een tamelijk sjofele buurt.’


  ‘Krager is een tamelijk sjofele man.’


  ‘We zouden daar kunnen beginnen, vermoed ik, maar het zou best eens een langdurige zaak kunnen worden. Krager kan in ieder rattenhol in Cimmura zitten.’


  ‘Hebt u iets dringends te doen?’


  De hoer in haar rode jurk kwam vermoeid overeind en schuifelde over de met stro bedekte vloer naar hun tafeltje. ‘Ik denk dat geen van u fijne heren zin heeft om een beetje te dartelen?’ vroeg ze met een verveelde stem. Ze miste een voortand. Haar rode jurk was zeer diep uitgesneden. Ze leunde plichtmatig voorover om hun uitzicht te bieden op haar slap afhangende borsten.


  ‘Het is nog een beetje vroeg, lieve dame,’ zei Sparhawk. ‘Maar bedankt.’


  ‘Hoe staan de zaken?’ vroeg Kalten.


  ‘Slap. ’s Morgens is het altijd slap.’ Ze zuchtte. ‘U zult wel niet de moeite willen nemen een meisje iets te drinken aan te bieden?’ vroeg ze hoopvol.


  ‘Waarom niet?’ antwoordde Kalten. ‘Waard,’ riep hij, ‘breng de dame ook iets te drinken.’


  ‘Dank u wel, meneer,’ zei de hoer. Ze keek de kroeg rond. ‘Dit is een ellendige plek,’ zei ze met een zekere gelatenheid in haar stem. ‘Ik zou hier niet eens naar binnen gaan, als ik er geen hekel aan had op straat te werken.’ Ze zuchtte weer. ‘Weet u,’ begon ze, ‘mijn voeten doen pijn. Is dat niet vreemd voor iemand van mijn beroep? Je zou eerder denken dat het in mijn rug zou gaan zitten. Nogmaals bedankt, heren.’


  ‘Ik vind het leuk om met hoeren te praten,’ zei Kalten. ‘Ze hebben een prettige relativerende kijk op het leven.’


  ‘Een vreemde liefhebberij voor een kerkridder.’


  ‘God heeft me ingehuurd als krijger, Sparhawk, niet als een monnik. Ik vecht wanneer Hij zegt dat ik dat moet, maar de rest van mijn tijd is van mij.’


  De waard bracht hun de kroezen bier en een plateau met brood en kaas erop. Ze begonnen te eten en zachtjes met elkaar te praten.


  Na ongeveer een uur had de taveerne heel wat meer klanten aangetrokken: arbeiders die naar zweet roken en die er even tussenuit waren geglipt en een paar winkeliers uit de buurt. Sparhawk stond op en liep naar de deur om naar buiten te kijken. Hoewel het smalle achterafstraatje nu niet bepaald vol verkeer was, liepen er voldoende mensen heen en weer om een zekere mate van dekking te bieden. Sparhawk keerde naar het tafeltje terug. ‘Ik denk dat het tijd wordt om op te stappen, heer,’ zei hij tegen Kalten. Hij pakte zijn kist op.


  ‘Goed dan,’ antwoordde Kalten. Hij leegde zijn bierpul en kwam lichtelijk wankel overeind; zijn hoed hing achter op zijn hoofd. Hij struikelde een paar keer op weg naar de deur en wankelde enigszins toen hij de straat opging. Sparhawk volgde hem met de kist op zijn schouder. ‘Overdrijf je niet een beetje?’ mompelde hij tegen zijn vriend toen ze de hoek omgingen.


  ‘Ik ben de typische dronken hoveling, Sparhawk, we hebben zojuist een kroeg verlaten.’


  ‘Daar zijn we nu een eind vanaf. Als je doet of je al te dronken bent, trek je de aandacht. Het wordt nu tijd voor een wonderbaarlijk herstel.’


  ‘Hè! Je ontneemt ons alle plezier, Sparhawk,’ klaagde Kalten. Hij hield op met wankelen en zette zijn witgepluimde hoed recht.


  Ze liepen verder door de drukke straten met Sparhawk eerbiedig achter zijn vriend, zoals het een goede bediende betaamt.


  Toen ze bij het volgende kruispunt aankwamen, voelde Sparhawk een bekend getintel op zijn huid. Hij zette de houten kist neer en veegde zijn voorhoofd af met de mouw van zijn kiel.


  ‘Wat is er?’ vroeg Kalten, die ook bleef staan.


  ‘De kist is zwaar, heer,’ verklaarde Sparhawk met een stem die luid genoeg was om gehoord te worden door voorbijgangers. Daarna sprak hij half fluisterend: ‘We worden gadegeslagen.’ Zijn ogen speurden beide kanten van de straat af.


  Voor het raam ergens op een tweede verdieping stond een figuur in een mantel met een kap, die gedeeltelijk schuilging achter een dik groen gordijn. Hij leek sterk op degene die hem de avond van terugkeer in de natte straten van Cimmura had gadegeslagen.


  ‘Heb je hem gelokaliseerd?’ vroeg Kalten zachtjes, terwijl hij omstandig de kraag van zijn roze mantel in orde bracht.


  Sparhawk gromde en hees de kist weer op zijn schouder. ‘Raam tweede verdieping, boven de kruidenierswinkel.’


  ‘Laten we gaan, man,’ zei Kalten met luider stem. ‘De tijd draait alweer.’ Terwijl hij verder liep, wierp hij een snelle, vluchtige blik op het raam met de groene gordijnen.


  Ze sloegen een hoek om. ‘Raar type, niet?’ merkte Kalten op. ‘Wie draagt er binnenshuis nou een kap?’


  ‘Misschien heeft hij iets te verbergen.’


  ‘Denk je dat hij ons herkend heeft?’


  ‘Moeilijk te zeggen. Ik weet het niet zeker, maar ik denk dat het dezelfde was als degene die mij gadesloeg toen ik in de stad arriveerde. Ik kreeg hem niet goed te zien, maar ik kon hem voelen en deze man voelt precies hetzelfde.’


  ‘Gaat magie door een vermomming heen?’


  ‘Gemakkelijk. Magie ziet de mens, niet zijn kleren. Laten we een paar stegen verder lopen en zien dat we hem afschudden, voor het geval hij van plan is ons te volgen.’


  ‘Goed.’


  Het was bijna middag toen ze op het plein aankwamen bij de westerpoort, waar Sparhawk Krager had gezien. Ze gingen daar uit elkaar. Sparhawk ging de ene kant op en Kalten de andere. Ze ondervroegen de houders van de felgekleurde kraampjes en de wat rustiger winkels en gaven een gedetailleerde beschrijving van Krager. Aan de andere kant van het plein voegde Sparhawk zich weer bij zijn vriend. ‘En, geluk gehad?’ vroeg hij.


  Kalten knikte. ‘Er zit daar een wijnhandelaar die zegt dat er drie of vier keer per dag een man komt die op Krager lijkt om een fles Arciaanse rode wijn te halen.’


  ‘Dat klopt, dat is Kragers drankje,’ grijnsde Sparhawk. ‘Als Martel erachter komt dat hij weer aan de drank is, steekt hij zijn hand in zijn keel en trekt zo zijn hart eruit.’


  ‘Kun je dat werkelijk doen bij een mens?’


  ‘Zeker, als je arm maar lang genoeg is en als je weet waarnaar je zoekt. Kon je wijnhandelaar ook nog aangeven uit welke richting Krager meestal komt?’


  Kalten knikte. ‘Uit die straat daar.’ Hij wees.


  Sparhawk krabde nadenkend aan zijn baard van paardenstaart.


  ‘Als je dat lostrekt, ga je bij Sephrenia over de knie en krijg je een pak slaag.’


  Sparhawk trok zijn hand weg. ‘Heeft Krager zijn eerste fles wijn vanochtend al opgehaald?’ vroeg hij.


  Kalten knikte. ‘Ongeveer twee uur geleden.’


  ‘Het zit erin dat hij die eerste tamelijk snel leeg heeft. Als hij drinkt zoals hij gewend was, wordt hij ’s morgens wakker met een flinke kater.’ Sparhawk overzag het drukke plein. ‘Laten we die straat een eindje in lopen, waar niet zoveel mensen zijn, en hem opwachten. Zo gauw de wijn op is, komt hij wel nieuwe halen.’


  ‘Zou hij ons dan niet zien? Hij kent ons allebei, weet je.’


  Sparhawk schudde zijn hoofd. ‘Hij is zo bijziend dat hij nauwelijks voorbij het puntje van zijn neus kan kijken. Voeg daarbij nog een fles wijn en hij is niet eens meer in staat zijn eigen moeder te herkennen.’


  ‘Heeft Krager dan een moeder gehad?’ vroeg Kalten spottend verbaasd. ‘Ik dacht eigenlijk dat hij onder een stuk vermolmd hout vandaan was gekropen.’


  Sparhawk lachte. ‘Laten we een plek gaan zoeken waar we hem kunnen opwachten.’


  ‘Kunnen we sluipen?’ vroeg Kalten verlangend. ‘Ik heb al in jaren niet meer geslopen.’


  ‘Sluip jij maar een eind weg, mijn vriend,’ zei Sparhawk.


  Ze liepen de straat in die de wijnhandelaar had aangewezen. Na een paar honderd passen wees Sparhawk op de smalle ingang van een steeg. ‘Dat moet het zijn,’ zei hij. ‘Laten we ons gesluip daarheen richten. Wanneer Krager langskomt, kunnen we hem de steeg in trekken en ons gesprekje in afzondering houden.’


  ‘Prima,’ stemde Kalten met een smerige grijns op zijn gezicht in.


  Ze staken de straat over en betraden de steeg. Aan weerszijden lagen hopen afval te rotten en een eindje verderop was een stinkende openbare waterplaats. Kalten wapperde met een hand voor zijn gezicht langs. ‘Soms laten jouw beslissingen veel te wensen over, Sparhawk,’ zei hij. ‘Had je niet een iets minder geurige plek kunnen uitzoeken?’


  ‘Weet je wat ik zo gemist heb toen jij niet in de buurt was, Kalten?’ zei Sparhawk. ‘Dat eeuwige geklaag van jou.’


  Kalten haalde zijn schouders op. ‘Je moet het toch ergens over hebben.’ Hij reikte onder zijn donkerrode wambuis, pakte een klein, krom mes en begon dat te scherpen aan de zool van zijn laars. ‘Ik pak hem het eerst,’ zei hij.


  ‘Wat?’


  ‘Krager. Ik grijp hem het eerst.’


  ‘Hoe kom je daarbij?’


  ‘Je bent mijn vriend, Sparhawk. Vrienden geven elkaar altijd de voorrang.’


  ‘Geldt dat dan ook niet andersom?’


  Kalten schudde zijn hoofd. ‘Jij geeft meer om mij dan ik om jou. Dat is natuurlijk heel logisch. Ik ben heel wat beminnelijker dan jij.’


  Sparhawk keek hem lang aan.


  ‘Daar heb je vrienden voor, Sparhawk,’ sprak Kalten innemend, ‘om je op je kleine tekortkomingen te wijzen.’


  Ze wachtten, waakzaam de straat overziend vanuit het einde van de steeg. Het was geen bijzonder drukke straat, omdat er maar een paar winkeltjes waren. Er leken voornamelijk pakhuizen en privéwoningen te staan.


  Er ging een uur voorbij. En nog een.


  ‘Misschien heeft hij zichzelf in slaap gezopen,’ zei Kalten.


  ‘Krager niet. Die kan meer op dan een heel regiment. Hij komt nog wel.’


  Kalten stak zijn hoofd onder de opening van de steeg uit en tuurde naar de hemel. ‘Het gaat regenen,’ voorspelde hij.


  ‘We zijn wel eens eerder natgeregend.’


  Kalten plukte aan de voorkant van zijn opzichtige wambuis en rolde met zijn ogen.


  ‘Maar Fparhawk,’ lispelde hij verontwaardigd, ‘Je weet toch hoe fatijn onder de vlekken komt te fitten alf het fegent.’


  Sparhawk sloeg dubbel van het lachen en probeerde het niet uit te schateren.


  Ze bleven wachten en een volgend uur sleepte zich voort.


  ‘Het duurt niet lang meer of de zon gaat onder,’ zei Kalten. ‘Misschien heeft hij een andere wijnhandel gevonden.’


  ‘Laten we nog even wachten,’ antwoordde Sparhawk.


  De aanval kwam zonder waarschuwing. Acht of tien potige kerels in eenvoudige plunje kwamen met ontbloot zwaard de steeg doorrennen. Kaltens degen floot toen hij hem uit de schede rukte op hetzelfde moment dat Sparhawks hand naar het gevest van zijn korte zwaard flitste. De man die de aanval leidde, klapte dubbel en hapte naar adem toen Kalten hem keurig aan het mes reeg. Sparhawk stapte langs zijn vriend heen, terwijl deze zich terugtrok van zijn uitval. Hij pareerde een zwaardslag van een van de aanvallers en boorde vervolgens zijn zwaard in de buik van de man. Hij draaide het een halve slag toen hij het weer uit hem trok om de wond zo groot mogelijk te maken. ‘Open die kist!’ riep hij Kalten toe terwijl hij een andere zwaardhouw pareerde.


  De steeg was te smal om hem met meer dan twee tegelijk aan te vallen en zelfs al was zijn zwaard niet zo lang als dat van hen, hij wist hen op een afstand te houden. Achter zich hoorde hij aan het geluid van versplinterend hout dat Kalten bezig was de rechthoekige kist kapot te trappen. Even later stond zijn vriend weer naast hem met zijn slagzwaard in de hand. ‘Ik heb mijn zwaard,’ zei Kalten, ‘ga het jouwe halen.’


  Sparhawk draaide zich razendsnel om en spurtte naar de ingang van de steeg. Hij wierp het korte zwaard weg, rukte zijn eigen wapen uit de kapotte kist en wervelde weer terug. Kalten had twee aanvallers neergeslagen en dreef de anderen stap voor stap achteruit. Hij hield echter zijn linkerhand stevig tegen zijn zij gedrukt; er stroomde bloed tussen zijn vingers door. Sparhawk rende hem voorbij, het zware zwaard met beide handen rondmaaiend. Hij spleet de schedel van de ene en hakte de zwaardarm van een ander af. Daarna dreef hij de punt van het lemmet diep in het lichaam van de derde, die tegen een muur in elkaar zakte, waarbij er een fontein van bloed uit diens mond gutste.


  De rest van de aanvallers sloeg op de vlucht.


  Sparhawk draaide zich om en zag Kalten koeltjes zijn zwaard uit de borst van de man met de afgehakte arm trekken. ‘Laat ze niet zo achter, Sparhawk,’ zei de blonde man. ‘Zelfs iemand met één arm kan je in de rug steken; bovendien is het niet netjes afgewerkt. Maak je karwei altijd af voordat je aan een ander begint.’ Hij hield zijn linkerhand nog steeds stevig tegen zijn zij gedrukt.


  ‘Ben je wel in orde?’ vroeg Sparhawk.


  ‘Het is maar een schrammetje.’


  ‘Schrammetjes bloeden niet zo hevig. Laat me eens kijken.’


  De snee in Kaltens zijde was behoorlijk groot, maar bleek niet diep te zijn. Sparhawk scheurde een mouw van de kiel van een van de slachtoffers, maakte er een prop van en legde die op de snijwond in Kaltens zij. ‘Houd dat op z’n plaats,’ zei hij. ’Druk het ertegenaan om het bloed te stelpen.’


  ‘Ik ben wel eerder gewond geraakt, Sparhawk. Ik weet wat ik moet doen.’


  Sparhawk keek eens rond naar de ineengezakte lijken die her en der in de steeg verspreid lagen. ‘Ik denk dat we maar eens moeten gaan,’ zei hij. ‘Misschien is iemand in de buurt wel nieuwsgierig geworden door al dat lawaai.’ Toen fronste hij zijn voorhoofd. ‘Heb jij niets bijzonders aan die mannen opgemerkt?’


  ‘Ze waren niet erg capabel.’ Kalten haalde zijn schouders op.


  ‘Dat bedoel ik niet. Mannen die hun brood verdienen met het aanvallen van mensen in stegen hechten meestal niet veel waarde aan hun persoonlijke uiterlijk. Deze knapen zijn allemaal netjes geschoren.’ Hij rolde een van de lijken om en scheurde de voorkant van de linnen kiel open. ‘Kijk eens aan, is dat niet interessant?’ merkte hij op. Onder de kiel van de dode man zat een rode tuniek met een geborduurd embleem op de linkerborst.


  ‘Een soldaat van de kerkelijke garde,’ gromde Kalten. ‘Zou je denken dat Annias ons misschien niet mag lijden?’


  ‘Dat is niet onwaarschijnlijk. Laten we maken dat we wegkomen. De overlevenden zijn misschien hulp gaan halen.’


  ‘Naar het kapittel dan, of naar de herberg?’


  Sparhawk schudde zijn hoofd. ‘Iemand heeft door onze vermomming heen kunnen kijken en Annias verwacht dat we naar een van beide plaatsen zullen gaan.’


  ‘Daar zou je gelijk in kunnen hebben. Heb je een idee?’


  ‘Ik weet een plek niet al te ver weg. Denk je dat je kunt lopen?’ ‘Ik kan net zover lopen als jij. Ik ben jonger, weet je nog?’


  ‘Maar zes weken.’


  ‘Jonger is jonger, Sparhawk. Laten we nu niet over getallen gaan zeuren.’


  Ze staken hun slagzwaarden onder hun riemen en liepen naar het eind van de steeg. Sparhawk ondersteunde zijn gewonde vriend toen ze de bredere straat in liepen.


  De straat die ze doorgelopen waren, werd zienderogen armoediger. Al gauw kwamen ze in een doolhof van onderling met elkaar in verbinding staande straatjes en niet-bestrate steegjes. Er stonden grote gebouwen die op instorten stonden en het krioelde er van slordig uitziende mensen die onverschillig leken voor de vuiligheid om hen heen.


  ‘Bij de konijnen af,’ zei Kalten. ‘Moeten we nog veel verder? Ik word een beetje moe.’


  ‘We moeten alleen nog het volgende kruispunt oversteken.’


  Kalten gromde en drukte zijn hand nog steviger tegen zijn zij.


  Ze liepen verder. De blikken die de bewoners van deze achterbuurt op hen wierpen waren onvriendelijk, zelfs vijandig. De kleding van Kalten identificeerde hem met de heersende klasse en deze mensen leefden aan de onderkant van de maatschappij. Ze voelden weinig sympathie voor een hoveling en zijn bediende.


  Toen ze bij het kruispunt aankwamen, leidde Sparhawk zijn vriend door een modderige steeg. Ze waren ongeveer halverwege gevorderd toen een dikke man met een roestige lans in zijn handen uit een deur kwam en hun de weg versperde. ‘Waar willen jullie heen?’ verlangde hij te weten.


  ‘Ik moet Platime spreken,’ was het antwoord van Sparhawk.


  ‘Ik denk niet dat hij wil horen wat jij te zeggen hebt. Als je slim bent, vertrek je voor het vallen van de avond uit deze buurt. Er gebeuren hier ongelukken als het donker geworden is.’


  ‘Soms zelfs voordat het donker is,’ zei Sparhawk die zijn zwaard trok.


  ‘Ik heb hier binnen twee seconden tien man op de been.’


  ‘En mijn vriend hier, met de gebroken neus, slaat je in één seconde de kop af,’ zei Kalten.


  De man week geschrokken achteruit.


  ‘En, hoe zit het, vriend?’ vroeg Sparhawk. ‘Breng je ons nog naar Platime, of gaan wij eerst een spelletje doen?’


  ‘Je hebt het recht niet om me te bedreigen.’


  Sparhawk hief zijn zwaard op zodat de kerel er eens goed naar kon kijken. ‘Dit geeft me alle soorten van recht, maat. Zet je lans tegen die muur en breng ons naar Platime, en wel onmiddellijk!’


  De dikke man kromp in elkaar en zette vervolgens zijn lans zorgvuldig tegen de muur, draaide zich om en ging hen voor door de steeg. Deze liep na honderd meter dood, waar een stenen trap naar beneden leidde, uitkomend bij wat een kelderdeur bleek te zijn.


  ‘Daar naar beneden,’ wees de man.


  ‘Ga ons voor,’ zei Sparhawk tegen hem. ‘Ik wil jou niet achter me hebben lopen, vriend. Jij lijkt me van het soort dat wel eens beoordelingsfouten maakt.’


  De kerel liep stuurs de met een laag modder bedekte trap af en klopte twee keer op de deur. ‘Ik ben het,’ riep hij, ‘Sef. Er zijn hier een paar edellieden die Platime willen spreken.’


  Er viel een stilte. Daarna werd het gerammel van een ketting hoorbaar. De deur ging open en een man met baard keek om de hoek. ‘Platime is niet op edelen gesteld,’ verklaarde hij.


  ‘Dan zal ik hem van gedachten doen veranderen,’ zei Sparhawk. ‘Ga eens opzij, beste man.’


  De gebaarde man keek naar het zwaard in Sparhawks hand, slikte moeilijk en zette de deur op een wijdere kier.


  ‘Ga er maar door, Sef,’ zei Kalten tegen hun gids.


  Sef liep de deur door.


  ‘Ga met ons mee, vriend,’ zei Sparhawk tegen de man met de baard toen hij en Kalten binnen waren. ‘Hoe meer zielen, hoe meer vreugd.’


  De trap liep door tussen brokkelige stenen muren die vochtig uitsloegen. Beneden aangekomen mondde de trap uit in een zeer grote kelderruimte met een gewelfde stenen zoldering. Midden in de ruimte brandde een vuur in een kuil dat de lucht vol rook zette. Langs de muren stonden ruw in elkaar gezette britsen waarop met stro gevulde matrassen lagen. Ongeveer een twintigtal mannen en vrouwen, gekleed in een groot scala aan kledingstukken, zaten op die britsen en matrassen te drinken en te dobbelen. Precies achter die vuurkuil zat een man met een woeste zwarte baard en een enorme buik wijdbeens in een stoel, met zijn voeten in de richting van de vlammen. Hij droeg een satijnen wambuis van verschoten oranje, dat aan de voorkant vol vlekken zat. Hij hield een zilveren drinkkroes in zijn vlezige hand.


  ‘Dat is Platime,’ zei Sef zenuwachtig. ‘Hij is een beetje dronken, dus u zult voorzichtig moeten zijn, heren.’


  ‘We kunnen het wel aan,’ zei Sparhawk. ‘Bedankt voor je hulp, Sef. Ik weet niet hoe we het zonder jou hadden moeten stellen.’ Daarna leidde hij Kalten om het vuur heen.


  ‘Wie zijn al die mensen?’ vroeg Kalten met gedempte stem, terwijl hij om zich heen keek naar de mannen en vrouwen die langs de muren zaten.


  ‘Dieven, bedelaars, waarschijnlijk een paar moordenaars - van dat soort.’


  ‘Leuke vrienden heb je, Sparhawk.’


  Platime zat nauwgezet een halsketting met robijnen hanger te bekijken. Toen Sparhawk en Kalten voor hem bleven staan, sloeg hij zijn ogen met een omfloerste blik naar hen op en bekeek hen van top tot teen. Hij besteedde vooral veel aandacht aan Kaltens opsmuk. ‘Wie heeft die twee hier binnengelaten?’ brulde hij.


  ‘Wij hebben onszelf min of meer binnengelaten, Platime,’ sprak Sparhawk, terwijl hij zijn zwaard opstak en het lapje voor zijn oog opschoof, zodat het niet langer zijn blikveld belemmerde.


  ‘Nou, je kunt jezelf dan ook min of meer weer uitlaten.’


  ‘Dat zou niet zo goed uitkomen op dit moment, vrees ik,’ zei Sparhawk.


  De grove man in zijn oranjekleurige wambuis knipte met zijn vingers en de mensen die langs de kanten zaten stonden op. ‘Je bent sterk in de minderheid, goede vriend.’ Platime keek zijn schare rond met een blik die weinig te raden overliet.


  ‘Dat gebeurt de laatste tijd wel vaker,’ zei Kalten met zijn hand op het gevest van zijn slagzwaard.


  Platimes ogen vernauwden zich. ‘Je kleren en dat zwaard passen niet erg bij elkaar,’ zei hij.


  ‘En ik doe nog wel zo mijn best om mijn kleding en accessoires op elkaar af te stemmen,’ verzuchtte Kalten.


  ‘Wie zijn jullie eigenlijk?’ vroeg Platime, die argwaan kreeg. ‘Deze man hier draagt de kleren van een hoveling, maar ik geloof niet dat hij in werkelijkheid zo’n wandelende paleislibelle is.’


  ‘Hij kijkt er dwars doorheen, vind je niet?’ zei Kalten tegen Sparhawk. Hij keek Platime aan. ‘In werkelijkheid zijn we Pandions,’ zei hij.


  ‘Ridders van de kerk? Ik dacht al zoiets. Waarom dan die fijne kleertjes?’


  ’Wij zijn allebei nogal bekend,’ vertelde Sparhawk hem. ‘We wilden ons vrij kunnen bewegen zonder herkend te worden.’


  Platime keek veelbetekenend naar het met bloed bevlekte wambuis van Kalten. ‘Het schijnt mij toe dat iemand door jullie vermomming heen heeft gekeken,’ zei hij. ‘Maar misschien komen jullie gewoon in de verkeerde kroegen. Wie heeft je gestoken?’


  ’Een soldaat van de kerkelijke garde,’ zei Kalten schouderophalend. ‘Hij had een gelukkige hand. Vindt u het erg als ik ga zitten? Ik voel me een beetje duizelig.’


  ‘Laat iemand een kruk voor hem halen,’ riep Platime. Toen keek hij weer naar de twee voor hem. ‘Waarom gaan ridders en soldaten van de kerk eigenlijk met elkaar op de vuist?’ vroeg hij.


  ‘Paleispolitiek.’ Sparhawk haalde zijn schouders op. ‘Die is soms weinig verheffend.’


  ‘Dat is een waarheid als een koe. Wat kom je hier doen?’


  ‘We zoeken een plek waar we een tijdje kunnen blijven,’ zei Sparhawk. Hij keek rond. ‘Deze kelder van jou ziet er wel geschikt uit.’


  ‘Het spijt me, vriend. Ik kan meeleven met een man die net een botsing met de kerksoldaten achter de rug heeft, maar ik heb hier zaken af te handelen en kan daar geen pottekijkers bij gebruiken.’ Platime keek Kalten aan, die zojuist op de kruk was gezakt die was aangedragen door een haveloze bedelaar. ‘Heb je die man die je gestoken heeft gedood?’


  ‘Nee, hij.’ Kalten wees op Sparhawk. ‘Ik heb een paar anderen gedood, maar mijn vriend hier heeft het meest gevochten.’


  ‘Laten we even terzake komen,’ zei Sparhawk. ‘Ik meen dat je mijn familie iets verschuldigd bent, Platime.’


  ‘Ik heb niks met edelen te maken,’ antwoordde Platime, ‘behalve dan om er af en toe eentje te kelen - dus het is niet zo waarschijnlijk dat ik je familie iets verschuldigd ben.’


  ‘Deze schuld heeft ook niets met geld te maken. Lang geleden waren een paar kerksoldaten bezig je op te hangen. Mijn vader hield hen tegen.’


  Platime knipperde met zijn ogen. ‘Ben jij Sparhawk?’ vroeg hij verbaasd. ‘Je lijkt helemaal niet op je vader.’


  ‘Dat komt door zijn neus,’ zei Kalten. ‘Als je iemands neus breekt, verander je zijn hele voorkomen. Waarom waren die soldaten je aan het ophangen?’


  ‘Dat was allemaal een misverstand. Ik had een knaap aan het mes geregen. Hij was niet in uniform en ik wist dus niet dat hij een officier van de wacht van de primaat was.’ Hij trok een laatdunkend gezicht. ‘En alles wat hij in zijn beurs had waren een paar zilveren munten en een handjevol koper.’


  ‘Aanvaard je de schuld?’ drong Sparhawk aan.


  Platime plukte aan zijn ruwe zwarte baard. ‘Ik denk van wel,’ gaf hij toe.


  ‘Dan blijven wij hier.’


  ‘Is dat alles wat je wilt?’


  ‘Niet helemaal. Wij zoeken iemand - een knaap die Krager heet. Jouw bedelaars komen door de hele stad en ik wil dat ze hem gaan zoeken.’


  ‘Geen punt. Kun je hem beschrijven?’


  ‘Beter nog. Ik kan je hem laten zien.’


  ‘Ik snap niet wat je bedoelt, vriend.’


  ‘Straks wel. Heb je een of andere schaal? En wat schoon water?’


  ‘Dat zal wel lukken. Wat was je van plan?’


  ‘Hij gaat je een beeld van Krager laten zien in het water,’ zei Kalten. ‘Dat is een oud kunstje.’


  Platime leek onder de indruk. ‘Ik heb gehoord dat jullie Pandions allemaal tovenaars zijn, maar zoiets heb ik nog niet eerder gezien.’


  ‘Sparhawk is er beter in dan ik,’ moest Kalten toegeven.


  Een van de bedelaars kwam met een beschadigde schaal gevuld met niet al te fris water aanzetten. Sparhawk zette de schaal op de vloer en concentreerde zich even. Binnensmonds mompelde hij de Styrische woorden van de bezwering. Toen liet hij zijn hand langzaam over de schaal gaan, waarop het pafferige gezicht van Krager verscheen.


  ‘Wel, wel, zo krijg je nog eens wat te zien,’ zei Platime vol verbazing.


  ‘Het is niet zo moeilijk,’ zei Sparhawk bescheiden. ‘Laat je mensen hier ernaar kijken. Ik kan het beeld niet de hele tijd blijven vasthouden.’


  ‘Hoelang kun je het vasthouden?’


  ‘Ongeveer tien minuten, daarna valt het uit elkaar.’


  ‘Talen!’ schreeuwde de dikke man. ‘Kom hier!’


  Een groezelig uitziende jongen kwam met afhangende schouders door de ruimte aanzetten. Zijn tuniek was gerafeld en smerig, maar hij droeg een lang roodsatijnen vest dat was vermaakt van de mouwen die iemand van een wambuis had geknipt. Er zaten verscheidene gaten van messteken in het vest. ‘Wat wil je van me?’ vroeg hij brutaal.


  ‘Kun je dat natekenen?’ vroeg Platime, op de schaal wijzend.


  ‘Natuurlijk kan ik dat, maar waarom zou ik?’


  ‘Omdat ik je de oren zal wassen als je het niet doet.’


  Talen grinnikte tegen hem. ‘Dan zul je me toch eerst moeten vangen, dikkerd, en ik kan heel wat harder rennen dan jij.’


  Sparhawk groef met een vinger in de zak van zijn leren buis en haalde er een zilveren munt uit. ‘Doe je het hiervoor?’ vroeg hij, de munt omhooghoudend.


  De ogen van Talen begonnen te schitteren. ‘Daarvoor laat ik je een meesterstuk zien,’ beloofde hij.


  ‘Het enige dat wij willen is nauwgezetheid.’


  ‘Wat u wilt, mijn beschermheer.’ Talen maakte een spottende buiging. ‘Ik ga mijn spullen halen.’


  ‘Kan hij dat wel?’ vroeg Kalten aan Platime nadat de jongen naar een van de britsen langs de muur was gerend.


  Platime haalde zijn schouders op. ‘Ik ben geen kunstcriticus,’ zei hij. ‘Hij zit de hele tijd te tekenen, als hij tenminste niet aan het bedelen of stelen is.’


  ‘Is hij niet een beetje te jong voor deze branche?’


  Platime lachte. ‘Hij is de vingervlugste van iedereen hier in Cimmura,’ zei hij. ‘Hij kan je ogen zo uit hun kassen stelen en je merkt het pas wanneer je ergens goed naar wilt kijken.’


  ‘Dat zal ik onthouden,’ zei Kalten.


  ‘Dat kon wel eens te laat zijn, mijn vriend. Droeg jij daarnet toen je binnenkwam geen ring?’


  Kalten knipperde met zijn ogen, hief zijn met bloed bevlekte hand op en staarde ernaar. Geen ring.
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  Kalten kreunde. ‘Zachtjes, Sparhawk,’ zei hij. ‘Het doet echt pijn.’


  ‘Weet je het zeker?’ riep Hamhand omhoog naar de lange, magere uitkijk.


  ‘Hij moet eerst schoongemaakt worden voordat ik hem kan verbinden,’ antwoordde Sparhawk, die doorging met het reinigen van de snijwond in de zijde van zijn vriend met een in wijn gedrenkte doek.


  ‘Maar moet je het zo hardhandig doen?’


  Platime waggelde om de vuurkuil heen en boog zich over de brits waar Kalten lag. ‘Komt het weer in orde met hem?’ vroeg hij.


  ‘O, waarschijnlijk wel,’ antwoordde Sparhawk. ‘Hij heeft wel vaker flink gebloed en meestal komt hij er wel weer bovenop. Hij legde de doek weg en pakte een lange reep linnen. ‘Ga overeind zitten,’ zei hij tegen zijn vriend.


  Kalten trok zichzelf kreunend in een zittende houding. Sparhawk begon de reep om zijn middel te winden.


  ‘Niet zo strak,’ zei Kalten. ‘Ik moet nog wel kunnen ademen.’ ‘Hou eens op met klagen.’


  ‘Zaten die soldaten van de kerkelijke garde om de een of andere reden achter jullie aan?’ vroeg Platime, ‘of hadden ze gewoon zin in een verzetje?’


  ‘Ze hadden hun redenen,’ vertelde Sparhawk, terwijl hij het verband in een knoop legde. ‘We schijnen primaat Annias de laatste tijd flink geërgerd te hebben.’


  ‘Goed zo. Ik weet niet hoe jullie edelen over hem denken, maar het gewone volk haat hem.’


  ‘Wij voelen een zekere mate van minachting voor hem.’


  ‘Dan hebben we allemaal iets gemeen. Bestaat er een kans dat koningin Ehlana herstelt?’


  ‘Daar wordt aan gewerkt.’


  Platime zuchtte. ‘Ik denk dat zij onze enige hoop is, Sparhawk. Zo niet, dan zal Annias Elenia naar eigen goeddunken gaan regeren en dat zou werkelijk erg jammer zijn.’


  ‘Ben jij een patriot, Platime?’ vroeg Kalten.


  ‘Dat ik een dief en een moordenaar ben betekent nog niet dat ik niet loyaal ben. Ik eerbiedig de kroon net zozeer als iedere man in het koninkrijk. Ik had zelfs respect voor Aldreas, zo zwak als hij was.’ De ogen van Platime kregen een sluwe uitdrukking. ‘Heeft zijn zuster hem echt ooit verleid?’ vroeg hij. ‘Er gingen allerlei geruchten.’


  ‘Dat is eigenlijk moeilijk te zeggen,’ zei Sparhawk schouderophalend.


  ‘Ze werd volkomen gek nadat jouw vader Aldreas had gedwongen met de moeder van koningin Ehlana te trouwen, weet je.’ Platime grinnikte. ‘Ze was er absoluut van overtuigd dat ze met haar broer zou gaan trouwen en heerschappij over de troon zou krijgen.’


  ‘Is dat niet onwettig?’ vroeg Kalten.


  ‘Annias zei dat hij een manier had gevonden om de wet te ontduiken. Maar in ieder geval is Arissa, nadat Aldreas was getrouwd, uit het paleis weggevlucht. Een paar weken later vonden ze haar in dat goedkope bordeel in de buurt van de rivier. Zo’n beetje iedereen in Cimmura heeft het met haar gedaan voordat ze haar kwamen wegslepen.’ Hij tuurde met samengeknepen ogen naar hen. ‘Wat hebben ze uiteindelijk met haar gedaan? Haar kop eraf gehakt?’


  ‘Nee,’ vertelde Sparhawk. ‘Ze zit opgesloten in het nonnenklooster in Demos. Daar zijn ze nogal streng.’


  ‘Afijn, eindelijk krijgt ze een beetje rust. Uit wat ik heb gehoord maak ik op dat prinses Arissa behoorlijk in de war was. ’ Hij ging overeind staan en wees naar een brits in de buurt. ‘Gebruik die maar,’ zei hij tegen Sparhawk. ‘Ik heb iedere dief en bedelaar in Cimmura eropuit gestuurd om die Krager van jullie te zoeken. Zo gauw hij een voet op straat zet, weten we dat binnen een uur. Intussen moest je maar even gaan slapen.’


  Sparhawk knikte en stond op. ‘Denk je dat het wel weer gaat?’ vroeg hij aan Kalten.


  ‘Ik voel me best.’


  ‘Heb je nog wat nodig?’


  ‘Wat zeg je van een biertje? Natuurlijk om mijn bloed weer op peil te krijgen.’


  ‘Natuurlijk.’


  Het was onmogelijk te zeggen hoe laat het was, want de kelder had geen ramen. Sparhawk voelde een lichte aanraking en was onmiddellijk wakker. Hij greep de hand die hem had aangeraakt.


  De groezelige jongen, Talen, trok een zuur gezicht. ‘Probeer nooit iemands zakken te rollen als je bibbert,’ zei hij. Hij veegde de regen van zijn gezicht. ‘Het is echt ellendig weer vanochtend,’ voegde hij eraan toe.


  ‘Zocht je naar iets speciaal in mijn zakken?’


  ‘Nee, dat niet - gewoon alles wat erin zit.’


  ‘Zou je mij de ring van mijn vriend willen teruggeven?’


  ‘O jawel. Ik heb hem alleen maar bij wijze van vingeroefening gepakt.’ Talen reikte in zijn natte tuniek en haalde Kaltens ring tevoorschijn. ‘Ik heb in ieder geval het bloed eraf gepoetst voor hem,’ zei hij met een bewonderende blik.


  ‘Dat zal hij waarderen.’


  ‘O trouwens, ik heb die kerel gevonden die u zoekt.’


  ‘Krager? Waar?’


  ‘Hij woont in een bordeel in de Leeuwenstraat.’


  ‘Een bordeel?’


  ‘Misschien heeft hij behoefte aan genegenheid.’


  Sparhawk kwam overeind. Hij voelde aan zijn paardeharen baard om zich ervan te verzekeren dat die nog op zijn plaats zat. ‘Laten we met Platime gaan praten.’


  ‘Wilt u dat ik uw vriend wakker maak?’


  ‘Laat die maar slapen. Ik ben toch niet van plan hem in deze staat mee te nemen de regen in.’


  Platime zat in zijn stoel te snurken, maar zijn ogen gingen onmiddellijk open toen Talen hem bij de schouder aanraakte.


  ‘De jongen heeft Krager gevonden,’ zei Sparhawk.


  ‘Je gaat er zeker achteraan?’


  Sparhawk knikte.


  ‘Denk je dat de soldaten van de primaat nog steeds naar je op zoek zijn?’


  ‘Waarschijnlijk wel.’


  ‘En weten die hoe jij eruitziet?’


  ‘Ja.’


  ‘Dan kom je niet ver.’


  ‘Ik zal het risico moeten nemen.’


  ‘Platime,’ zei Talen.


  ‘Wat?’


  ‘Weet je nog die keer dat we Wezel in alle haast de stad uit moesten werken?’


  Platime gromde, krabde aan zijn dikke buik en keek nadenkend naar Sparhawk. ‘Hoe erg ben je aan die baard gehecht?’ vroeg hij.


  ‘Niet erg. Hoezo?’


  ‘Als je bereid bent hem af te scheren, dan weet ik een manier om door Cimmura te lopen zonder te worden herkend.’


  Sparhawk begon plukken van de valse baard van zijn gezicht te trekken.


  Platime lachte. ‘Je bent er werkelijk niet aan gehecht, hè?’ Hij keek Talen aan. ‘Ga de spullen die hij nodig heeft uit de kist halen.’


  Talen liep naar een houten kist in de hoek van de kelder en begon erin rond te woelen. Onderwijl was Sparhawk klaar met het verwijderen van de baard. Toen de jongen terugkwam, droeg hij een rafelige mantel en een paar schoenen die niet veel meer waren dan rottende leren zakken.


  ‘Hoeveel van de rest van je gezicht komt er nog af?’ vroeg Platime.


  Sparhawk pakte de rafelige mantel van Talen aan en gooide wat van Platimes wijn op een hoek. Daarna wreef hij zijn gezicht stevig schoon om de overblijfselen van Sephrenia’s lijm en het paarse litteken te verwijderen.


  ‘De neus?’ vroeg Platime.


  ‘Nee. Die is echt.’


  ‘Hoe is die gebroken?’


  ‘Dat is een lang verhaal.’


  Platime haalde zijn schouders op. ‘Trek je laarzen uit en doe die leren broek uit. Je moet de mantel en die schoenen aantrekken.’


  Sparhawk trok zijn laarzen en de leren broek uit. Talen drapeerde de mantel om hem heen, trok daarna een hoek ervan over de voorkant en maakte die op de tegenoverliggende schouder vast, zodat hij het lichaam van Sparhawk bedekte en halverwege zijn knieën reikte.


  Platime keek door zijn oogharen naar hem. ‘Trek die schoenen aan en smeer wat vuil op je benen. Je ziet er een beetje te schoon uit.’ Talen liep terug naar de kist en kwam terug met een versleten leren muts, een lange dunne stok en een lap smerige jute.


  ‘Zet die muts op en bind die lap over je ogen,’ instrueerde Platime.


  Sparhawk deed het.


  ‘Kun je voldoende zien door die lap?’


  ‘Ik kan dingen onderscheiden, maar dat is dan ook alles.’


  ‘Ik wil ook niet dat je al te goed kunt zien. Je wordt verondersteld blind te zijn. Geef hem een bedelnap, Talen.’ Platime wendde zich weer tot Sparhawk. ‘Oefen een beetje in het rondlopen. Zwaai met je stok voor je uit, maar bots af en toe ergens tegenaan en vergeet niet te struikelen.’


  ‘Het is wel een interessant idee, Platime, maar ik weet precies waar ik loop. Zou dat geen argwaan wekken?’


  ‘Talen zal je leiden. Jullie zijn een paar doodgewone bedelaars.’


  Sparhawk maakte zijn riem vast en verschoof zijn slagzwaard.


  ‘Dat zul je hier moeten laten,’ zei Platime. ‘Je kunt wel een dolk onder die mantel verbergen, maar een slagzwaard is een beetje te opzichtig.’


  ‘Ik denk dat je gelijk hebt.’ Sparhawk trok zijn zwaard tevoorschijn en overhandigde het aan de man in het oranje wambuis. ‘Raak het niet kwijt,’ zei hij. Daarna begon hij het blindemansloopje te oefenen, tastend en met de lange dunne stok die hij van Talen had gekregen op de grond tikkend onder het gaan.


  ‘Lang niet slecht,’ zei Platime na een paar minuten. ‘Je leert snel, Sparhawk. Dit moet voorlopig voldoende zijn. Talen kan je onderweg wel leren hoe je moet bedelen.’


  Talen kwam terug van de grote voorraadkist. Zijn linkerbeen zag er vreemd verdraaid uit. Hij liep mank en steunde op een kruk. Hij had zijn opzichtige vest uitgetrokken en ging nu in lompen gekleed.


  ‘Doet dat geen pijn?’ vroeg Sparhawk, op het been van de jongen met de stok wijzend.


  ‘Niet erg. Je moet op de zijkant van je voet lopen en je knie naar binnen draaien, dat is alles.’


  ‘Het ziet er heel overtuigend uit.’


  ‘Natuurlijk. Ik heb heel wat geoefend.’


  ‘Zijn jullie nu allebei klaar?’ vroeg Platime.


  ‘Waarschijnlijk zo klaar als maar kan,’ antwoordde Sparhawk. ‘Maar ik denk dat ik niet zo goed ben in bedelen.’


  ‘Talen kan je de grondbeginselen bijbrengen. Het is niet zo moeilijk. Veel geluk, Sparhawk.’


  ‘Dank je. Ik zou het best eens nodig kunnen hebben.’


  Het was volop morgen, grijs en regenachtig, toen Sparhawk en zijn jonge gids uit de kelder kwamen en de modderige steeg door liepen. Sef stond weer op wacht in de deurnis. Hij sprak hen niet aan toen ze voorbijkwamen.


  Bij de straat aangekomen pakte Talen een slip van Sparhawks mantel vast en leidde hem voort. Sparhawk tastte achter hem aan, tikkend met zijn stok op de keien.


  ‘Je kunt op verschillende manieren bedelen,’ zei de jongen toen ze een eindje waren gegaan. ‘Sommigen geven er de voorkeur aan gewoon te zitten en hun bedelnap uit te steken. Maar dat brengt niet veel munten op, tenzij je buiten de kerk gaat zitten op een dag dat de preek over liefdadigheid is gegaan. Sommigen houden de nap voor het gezicht van iedereen die voorbijkomt. Op die manier krijg je meer munten, maar het ergert de mensen soms ook en dan krijg je wel eens een dreun op je gezicht. Jij wordt verondersteld blind te zijn, dus moeten we het een beetje anders aanpakken.’


  ‘Moet ik iets zeggen?’


  Talen knikte. ‘Jij moet hun aandacht trekken. “Een aalmoes” is meestal goed genoeg. Je hebt geen tijd voor lange verhalen en de mensen vinden het toch al niet prettig om met bedelaars te praten. Als iemand ertoe overgaat je iets te geven, dan wil hij daar zo snel mogelijk vanaf zijn. Laat je stem wanhopig klinken. Zeurderig is niet zo goed, maar laat je stem een beetje stokken - alsof je juist op het punt staat te gaan huilen.’


  ‘Bedelen is nog een hele kunst, nietwaar?’


  Talen haalde zijn schouders op. ‘Je verkoopt iets, dat is alles. Maar je moet het in één of twee woorden zien te doen, doe het daarom met volledige overgave. Heb je een paar koperen munten bij je?’


  ‘Jawel, tenzij jij die al hebt gestolen. Hoezo?’


  ‘Wanneer we bij het bordeel komen, moet je de nap als aas gebruiken. Gooi er een paar koperen munten in zodat het lijkt alsof je al wat gevangen hebt.’


  ‘Ik volg niet helemaal wat je bedoelt.’


  ‘Nou, je wilt toch wachten tot die Krager naar buiten komt, niet? Als je naar binnen gaat achter hem aan, dan stuit je waarschijnlijk op de uitsmijters die er de orde handhaven.’ Hij bekeek Sparhawk van top tot teen. ‘Misschien kun je dat wel afhandelen, maar dit soort dingen veroorzaakt herrie en de madam zal dan waarschijnlijk de wacht laten waarschuwen. Het is meestal beter om buiten te wachten.’


  ‘Goed dan. Laten we dan maar wachten.’


  ‘We gaan buiten de deur staan bedelen tot hij zich vertoont.’ De jongen was even stil. ‘Ga je hem vermoorden?’ vroeg hij. ‘En als je dat doet, mag ik dan kijken?’


  ‘Nee. Ik wil hem alleen een paar vragen stellen.’


  ‘O.’ Talens stem klonk een beetje teleurgesteld.


  Het was inmiddels harder gaan regenen en Sparhawks mantel begon op de achterkant van zijn blote benen te lekken.


  Ze kwamen bij de Leeuwenstraat en sloegen linksaf. ‘Het bordeel is even verderop,’ zei Talen, die Sparhawk aan de slip van zijn druipende mantel vasthield. Toen bleef hij plotseling staan.


  ‘Wat is er, jongen?’ vroeg Sparhawk hem.


  ‘Concurrentie,’ antwoordde Talen. ‘Er staat een man met één been tegen de muur naast de deur geleund.’


  ‘Bedelt hij?’


  ‘Wat denk je?’


  ‘Wat nu?’


  ‘Het is geen groot probleem. Ik zeg gewoon dat hij verderop moet gaan.’


  ‘Denk je dat hij dat doet?’


  Talen knikte. ‘Zeker wanneer ik zeg dat we die plek van Platime hebben gehuurd. Wacht hier. Ik ben zo terug.’


  De jongen hinkte op zijn kruk de regenachtige straat door naar de roodgeschilderde deur van het bordeel en sprak kort met de bedelaar met één been die daar stond. De man staarde hem even aan, toen vouwde hij op miraculeuze wijze zijn been uit, onder zijn ruwe kiel vandaan en sloop, met zijn kruk onder zijn arm en in zichzelf mopperend, weg. Talen kwam weer terug en leidde Sparhawk naar de deur van het bordeel. ‘Ga gewoon tegen de muur staan en houd je bedelnap naar voren wanneer er iemand langsloopt. Maar houd hem niet recht voor hun neus; je wordt geacht hen niet te kunnen zien, dus houd hem naar één kant van je af.’


  Een welvarend uitziende koopman kwam met gebogen hoofd en zijn donkere mantel dicht om zich heen geslagen voorbijlopen. Sparhawk stak zijn bedelnap uit. ‘Aalmoes,’ zei hij met een smekende klank in zijn stem.


  De koopman negeerde hem.


  ‘Niet gek,’ zei Talen. ‘Maar probeer die snik waar ik het over had eens.’


  ‘Deed hij daarom niets in de bedelnap?’


  ‘Nee. Kooplieden doen dat nooit.’


  ‘O.’


  Er kwamen verscheidene werkmensen in lederen kielen luid pratend door de straat. Ze stonden een beetje wankel op de benen.


  ‘Een aalmoes,’ sprak Sparhawk hen aan.


  Talen snufte en veegde zijn neus aan zijn mouw af. ‘Alsjeblieft, aardige heren,’ zei hij met verstikte stem. ‘Kunt u mijn arme blinde vader en mij helpen?’


  ‘Waarom niet?’ zei een van de werklieden goedgeluimd. Hij viste in een van zijn zakken en haalde een paar munten tevoorschijn. Hij keek de twee aan. Vervolgens zocht hij een klein koperen muntstukje uit en liet het in Sparhawks bedelnap vallen.


  Een van de anderen grinnikte. ‘Hij probeert genoeg bij elkaar te krijgen om straks een bezoekje aan de meisjes af te leggen,’ zei hij.


  ‘Dat moet hij weten, nietwaar?’ antwoordde de vrijgevige toen ze verder liepen.


  ‘De kop is eraf,’ zei Talen. ‘Doe het kopergeld in je zak. We willen niet dat er té veel geld in de nap zit.’


  Gedurende het daaropvolgende uur ontvingen Sparhawk en zijn jonge meester ongeveer twaalf extra munten. Na een paar keer werd het een uitdaging en Sparhawk voelde een kleine triomf, elke keer als hij weer een voorbijganger een muntje af had weten te troggelen.


  Toen verscheen er een fraai versierde koets, getrokken door twee gelijke zwarte paarden in de straat, die voor de rode deur stopte. Een jonge lakei in livrei sprong van de achterkant van de koets, zette het opstapje aan de zijkant van het voertuig uit en opende de deur. Er stapte een edelman uit, geheel in groen fluweel gekleed. Sparhawk kende hem.


  ‘Het kan wel even gaan duren, liefje,’ zei de edelman, het jongensgezicht van de lakei teder beroerend. ‘Zet de koets verderop en ga voor me op de uitkijk staan.’ Hij giechelde meisjesachtig.


  ‘Misschien herkent iemand hem en ik wil zeker niet hebben dat mensen denken dat ik een plaats als deze frequenteer.’ Hij rolde met zijn ogen en trippelde naar de rode deur.


  ‘Een aalmoes voor een blinde,’ smeekte Sparhawk die zijn nap uitstrekte.


  ‘Scheer je weg, schurk,’ zei de edele, en wapperde met zijn hand alsof hij een lastige vlieg wegjoeg. Hij opende de deur en ging naar binnen terwijl de koets optrok.


  ‘Eigenaardig,’ mompelde Sparhawk.


  ‘Vind je ook niet?’ grinnikte Talen.


  ‘Dat is een aanblik die ik niet had verwacht: baron Harparin die een bordeel bezoekt.’


  ‘Edellieden hebben toch ook aandriften?’


  ‘Harparin zeker, maar ik denk niet dat de meisjes hier binnen hem kunnen bevredigen. Hij zou jou een stuk interessanter vinden.’


  Talen bloosde. ‘Daar hebben we het maar liever niet over,’ zei hij.


  Sparhawk fronste zijn wenkbrauwen. ‘Waarom zou Harparin hetzelfde bordeel ingaan waar Krager is?’ peinsde hij.


  ‘Kennen ze elkaar?’


  ‘Niet dat ik weet. Harparin is lid van de koninklijke raad en een intieme vriend van primaat Annias. Krager is maar een derderangs pad. Als die twee elkaar daarbinnen ontmoeten, zou ik er heel wat voor over hebben om te horen wat ze zeggen.’


  ‘Ga dan naar binnen.’


  ‘Wat?’


  ‘Het is een openbare plaats en blinde mannen hebben ook behoefte aan genegenheid. Ga alleen niet op de vuist.’ Talen keek behoedzaam om zich heen. ‘Als je eenmaal binnen bent, vraag dan naar Naween. Zij werkt zijdelings voor Platime. Zeg haar dat hij je gestuurd heeft. Zij brengt je wel naar een plek waar je kunt afluisteren.’


  ‘Heeft Platime de hele stad onder controle?’


  ‘Alleen de onderkant ervan. Annias beheerst de bovenlaag.’


  ‘Ga je mee naar binnen?’


  Talen schudde zijn hoofd. ‘Shanda houdt er een raar soort moraal op na. Ze laat geen kinderen binnen - tenminste, geen mannelijke kinderen.’


  ‘Shanda?’


  ‘De madam hier.’


  ‘Dat had ik waarschijnlijk kunnen weten. De maîtresse van Krager heet Shanda - een magere vrouw?’


  Talen knikte. ‘Nogal een zuurpruim?’


  ‘Dat is ze.’


  ‘Kent ze je?’


  ‘Wij hebben elkaar ongeveer twaalf jaar geleden een keer gezien.’


  ‘Het verband verbergt veel van je gezicht en het licht binnen is niet zo fel. Je moet erdoor kunnen komen als je je stem een beetje verandert. Ga naar binnen. Ik blijf hier de wacht houden. Ik ken iedere politieman en spion hier in Cimmura van gezicht.’


  ‘Goed dan.’


  ‘Heb je genoeg geld om een meisje te kunnen betalen? Ik kan je wel wat lenen als dat moet. Shanda laat je bij geen van haar hoeren toe voordat je haar hebt betaald.’


  ‘Ik heb wel genoeg, tenzij jij het eerst van me gestolen hebt.’


  ‘Zou ik dat doen, heer?’


  ‘Vast wel, ja. Het kan zijn dat ik daar wel even binnen ben.’


  ‘Geniet ervan. Naween is nogal dartel - tenminste, dat heb ik gehoord.’


  Sparhawk ging er niet op in. Hij opende de roodgeschilderde deur en ging naar binnen.


  De gang die hij betrad was halfduister en verzadigd van een zoetige geur van goedkope parfum. Zich aan zijn vermomming als blinde man houdend, zwaaide Sparhawk met zijn stok heen en weer, waarbij hij tegen de muren tikte. ‘Hallo,’ riep hij met overslaande stem. ‘Is hier iemand?’


  De deur aan de andere kant van de gang ging open en er kwam een magere vrouw in een gele fluwelen jurk tevoorschijn. Ze had sluik blond haar, een afkeurende uitdrukking op haar gezicht en ogen die zo hard stonden als agaat. ‘Wat moet je, blinde man?’ wilde ze weten. ‘Hier kun je niet bedelen.’


  ‘Ik ben hier niet om te bedelen, mevrouw,’ antwoordde Sparhawk. ‘Ik kom hier om iets te kopen - of tenminste te huren.’


  ‘Heb je geld?’


  ‘Ja.’


  ‘Laat zien.’


  Sparhawk voelde in zijn haveloze mantel en haalde verscheidene munten uit een zak. Hij hield ze op de palm van zijn hand.


  De ogen van de vrouw vernauwden zich sluw.


  ‘Ik zou het maar niet proberen,’ zei hij.


  ‘Jij bent niet blind,’ beschuldigde ze hem.


  ‘Goed geraden.’


  ‘Wat had je gewild?’ vroeg ze.


  ‘Een vriend van me zei dat ik naar Naween moest vragen.’


  ‘O, Naween. Die is de laatste tijd erg populair. Ik zal haar laten komen - als je betaald hebt.’


  ‘Hoeveel?’


  ‘Tien koperen, of een zilveren halve kroon.’


  Sparhawk gaf haar een kleine zilveren munt waarop ze door de deur weer verdween. Een ogenblik later kwam ze terug met een mollige brunette van ongeveer twintig jaar. ‘Dit is Naween,’ zei Shanda. ‘Ik hoop dat u veel plezier hebt.’ Ze schonk Sparhawk een gemaakte glimlach, die vervolgens van haar gezicht leek te glijden. Ze draaide zich om en ging de kamer aan het eind van de gang weer binnen.


  ‘Je bent niet echt blind, hè?’ vroeg Naween koket. Ze was gehuld in een dunne felrode peignoir en ze had kuiltjes in haar wangen.


  ‘Nee,’ zei Sparhawk, ‘eigenlijk niet.’


  ‘Goed. Ik heb het nog nooit met een blinde man gedaan, dus dan zou ik niet weten wat me te wachten staat. Zullen we naar boven gaan?’ Ze bracht hem naar een trap die naar de bovenetages van het huis leidde. ‘Is er iets bijzonders dat je graag zou willen?’ vroeg ze over haar schouder naar hem glimlachend.


  ‘Op dit moment zou ik graag willen luisteren,’ zei hij.


  ‘Luisteren? Waarnaar?’


  ‘Platime heeft me gestuurd. Shanda heeft hier een vriend logeren - een kerel die Krager heet.’


  ‘Een kleine man met een muizehoofd en gemene ogen?’


  ‘Die bedoel ik. Er is zojuist een edelman in groen fluweel hier gearriveerd en ik vermoed dat Krager en hij aan het praten zijn. Ik zou graag willen horen wat ze zeggen. Kun jij daarvoor zorgen?’ Hij reikte naar zijn hoofd en trok het verband voor zijn ogen weg.


  ‘Maar dan wil je dus niet...?’ Ze maakte haar zin niet af en haar royale onderlip pruilde een beetje.


  ‘Vandaag niet, meiske,’ zei hij. ‘Ik heb andere dingen aan mijn hoofd.’


  ‘Ik vind je wel aantrekkelijk,’ verzuchtte ze. ‘We zouden het leuk kunnen hebben samen.’


  ‘Een andere keer, misschien. Kun je me ergens heen brengen waar ik kan horen wat Krager en zijn vriend met elkaar bespreken?’


  Ze zuchtte opnieuw. ‘Ik denk het wel,’ zei ze. ‘Het is verder de trap op. We kunnen de kamer van Veder gebruiken. Die is bij haar moeder op bezoek.’


  ‘Haar moeder?’


  ‘Wij hebben ook moeders, weet je. De kamer van Veder ligt rechts naast die waar de vriend van Shanda logeert. Als je je oor tegen de muur drukt, moet je kunnen horen wat er gebeurt.’


  ‘Mooi. Laten we gaan. Ik wil er niets van missen.’


  De kamer dichtbij het eind van de gang op deze etage was klein en er stonden weinig meubelen. Er stond een enkele kaars op de tafel te branden. Naween deed de deur dicht, trok de peignoir uit en ging op bed liggen. ‘Zo lijkt het echter,’ fluisterde ze schalks, ‘voor het geval er iemand om de hoek komt kijken. Of voor het geval dat je later nog van gedachten verandert.’ Ze wierp hem heel even een verlekkerde blik toe.


  ‘Welke muur is het?’ vroeg hij met gedempte stem.


  ‘Die daar.’ Ze wees hem aan.


  Hij stak de kamer over en legde de zijkant van zijn hoofd tegen het groezelige behang.


  ‘...aan mijn heer Martel,’ zei een bekende stem. ‘Ik heb iets nodig om te bewijzen dat u werkelijk van Annias komt en dat wat u mij zegt van hem komt.’


  Dat was Krager. Sparhawk grijnsde breed en bleef luisteren.
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  De primaat zei al dat u ietwat achterdochtig zou zijn,’ zei Harparin met zijn verwijfde stem.


  ‘Er staat een prijs op mijn hoofd hier in Cimmura, baron,’ zei Krager. ‘Onder die omstandigheden lijkt een zekere mate van voorzichtigheid me wel geboden.’


  ‘Zou u de handtekening van de primaat herkennen - en ook zijn zegel - als u die zou zien?’


  ‘Jazeker,’ antwoordde Krager.


  ‘Mooi. Hier hebt u een briefje van hem waaraan u mij kunt identificeren. Vernietig het nadat u het hebt gelezen.’


  ‘Dat doe ik maar niet. Misschien wil Martel het bewijs met eigen ogen zien.’ Krager zweeg. ‘Waarom heeft Annias niet gewoon zijn instructies opgeschreven?’


  ‘Denk eens na, Krager,’ zei Harparin. ‘Een boodschap kan in verkeerde handen terechtkomen.’


  ‘Een boodschapper ook. Heb je wel eens gezien wat Pandions doen met mensen die informatie bezitten die zij willen hebben?’


  ‘Wij nemen aan dat u stappen neemt om te voorkomen dat u ondervraagd zult worden.’


  Krager lachte spottend. ‘Absoluut niet, Harparin,’ zei hij een beetje lallend. ‘Mijn leven is niet zoveel waard, maar het is wel alles wat ik heb.’


  ‘U bent een lafaard.’


  ‘En u bent - nou ja, wat dan ook. Laat me dat briefje zien.’


  Sparhawk hoorde geritsel van papier. ‘In orde,’ klonk de temerige stem van Krager. ‘Het is het zegel van de primaat, ik ga akkoord.’


  ‘Hebt u gedronken?’


  ‘Natuurlijk. Wat kun je in Cimmura anders doen? Tenzij je ander vermaak hebt, zoals een paar niet nader te noemen lieden.’


  ‘Ik geloof niet dat ik u erg mag, Krager.’


  ‘Ik ben ook niet dol op jou, Harparin, maar daarmee kunnen we allebei leven, nietwaar? Geef me gewoon de boodschap en vertrek weer. Die parfum van je komt me de keel uit.’


  Er heerste even een gespannen stilte. Daarna begon de baron zeer nauwlettend te praten, alsof hij het tegen een kind of een sullig iemand had. ‘Dit is wat primaat Annias wil dat u tegen Martel zegt: zeg hem dat hij zoveel mannen verzamelt als hij nodig heeft en hen allen in een zwarte wapenrusting steekt. Zij moeten de banieren van de Ridders van de Pandion dragen - iedere naaister kan die voor je namaken en Martel weet hoe ze eruitzien. Dan moeten ze met veel vertoon naar het kasteel van graaf Radun, de oom van koning Dregos van Arcium, rijden. Weet u waar dat ligt?’


  ‘Dat ligt toch aan de weg van Darra naar Sarinium? ’


  ‘Precies. Graaf Radun is een vroom man en hij zal de kerkridders zonder meer binnenlaten. Als Martel eenmaal binnen de muren is, moeten zijn mannen de bewoners ombrengen. Er zal niet veel verzet zijn, omdat Radun er geen groot garnizoen op nahoudt. Hij heeft een vrouw en een aantal ongetrouwde dochters. Annias wil dat die meerdere malen verkracht worden.’


  Krager lachte. ‘Dat zou Adus toch wel doen.’


  ‘Goed, maar zeg tegen hem dat hij op publiek moet rekenen. Radun heeft verscheidene mannen van de kerk binnen zijn kasteel wonen. Wij willen dat die overal getuige van zijn. Als Adus en de anderen klaar zijn met de vrouwen, laat ze die dan de keel doorsnijden. Radun moet gemarteld en vervolgens onthoofd worden. Neem zijn hoofd mee wanneer jullie vertrekken, maar laat voldoende persoonlijke juwelen en kleding op het lichaam achter zodat het geïdentificeerd kan worden. Slacht iedereen in het kasteel af, behalve de mannen van de kerk. Zorg dat ze alles zien en laat hen dan gaan.’


  ‘Laten gaan? Waarom?’


  ‘Om de gruwelen aan koning Dregos in Larium te melden.’


  ‘Is het de bedoeling dat Dregos de Pandions de oorlog verklaart?’


  ‘Niet helemaal, nee - hoewel dat ook mogelijk is. Stuur zodra de kwestie is afgehandeld een man op een snel paard naar mij hier in Cimmura om te zeggen dat het gebeurd is.’


  Krager lachte opnieuw. ‘Alleen een gek zou zo’n boodschap met zich meedragen. Hij zou aan minstens tien messen zijn geregen voordat hij zijn verhaal af had.’


  ‘Jij bent echt achterdochtig, hè, Krager?’


  ‘Liever achterdochtig dan dood, en de mensen die Martel inhuurt denken er waarschijnlijk net zo over. Je kunt me maar beter meer over dit plan vertellen, Harparin.’


  ‘Meer hoef je niet te weten.’


  ‘Martel wel. Die laat zich niet door iedereen inhuren.’


  Harparin mompelde een vloek. ‘Goed dan. De Pandions hebben zich met de zaken van de primaat bemoeid. Deze gruweldaad zal hem het excuus verschaffen om hen opnieuw tot hun hoofdkwartier op Demos te veroordelen. Daarna zal hij persoonlijk in Chyrellos verslag gaan uitbrengen om de zaak aan de opperpriesters en de aartsprelaat zelf voor te leggen. Ze zullen geen andere keus hebben dan de Orde van de Pandions te ontbinden. De leiders, Vanion, Sparhawk en de anderen, zullen gevangengezet worden in de kerkers onder de basiliek van Chyrellos. Er is nog nooit iemand levend uit die kerkers gekomen.’


  ‘Dat zal Martel een leuk idee vinden. ’


  ‘Dat dacht Annias ook al. De Styrische vrouw, Sephrenia, zal natuurlijk als heks verbrand worden.’


  ‘Haar ruimen we wel uit de weg.’ Het was weer even stil. ‘Er is nog meer, nietwaar?’ voegde Krager eraan toe.


  Harparin gaf geen antwoord.


  ‘Niet zo bedeesd, Harparin,’ zei Krager. ‘Als ik al door dit alles heen kan zien, wees er dan zeker van dat Martel dat zal doen. Voor de draad met de rest.’


  ‘Goed dan.’ Harparins stem klonk dof. ‘Waarschijnlijk zullen de Pandions zich verzetten tegen hun opsluiting en ze zullen zeker proberen hun leiders te beschermen. Op dat moment zal het leger tegen hen optrekken. Dat geeft Annias en de koninklijke raad een excuus om de noodtoestand af te kondigen en bepaalde wetten buiten werking te stellen.’


  ‘Welke wetten?’


  ‘De wetten die betrekking hebben op de troonopvolging. Elenië zal formeel gesproken in staat van oorlog verkeren en Ehlana is duidelijk niet in staat om handelend op te treden. Zij zal afstand doen ten gunste van haar neef, prins-regent Lycheas.’


  ‘Arissa’s onwettige zoon? Die melkmuil?’


  ‘Wettigheid kan hem verleend worden bij decreet van de raad, en ik zou echt een beetje oppassen met wat je over Lycheas zegt, Krager. Gebrek aan eerbied voor de koning is hoogverraad, zelfs met terugwerkende kracht, weet je.’


  Er hing even een gespannen stilte. ‘Wacht even,’ zei Krager toen. ‘Ik heb gehoord dat Ehlana niet bij bewustzijn is, verzegeld in een soort kristal.’


  ‘Dat is geen bijzonder groot probleem.’


  ‘Hoe kan ze nu een verklaring van haar troonsafstand ondertekenen?’


  Harparin lachte. ‘In het klooster bij Lenda is een monnik die al een maand aan het oefenen is de handtekening van de koningin na te bootsen. Hij is er bijzonder goed in.’


  ‘Slim. Wat gebeurt er met haar na de troonsafstand?’


  ‘Zodra Lycheas tot koning gekroond is, geven we haar een schitterende begrafenis.’


  ‘Maar ze leeft toch nog?’


  ‘Nou en? Als het moet, zetten we haar met troon en al bij.’ ‘Maar er is wel een probleem, hè?’


  ‘Ik zie geen probleem.’


  ‘Dat komt doordat je niet goed kijkt, Harparin. De primaat moet zeer snel handelen. Indien de Pandions hierachter komen voordat hij naar de opperpriesters in Chyrellos kan gaan, zullen ze stappen ondernemen om zijn beschuldigingen te weerleggen.’


  ‘Daar hebben we aan gedacht. Daarom moet je meteen na de dood van de graaf en zijn mensen een boodschap naar mij sturen.’


  ‘Die boodschap zou jou nooit bereiken. Iedere man die wij sturen beseft wel dat hij gedood zal worden zodra hij de boodschap overbrengt. Hij zal een excuus vinden om in plaats daarvan naar Lamorkand of Pelosië te gaan.’ Krager zweeg even. ‘Laat mij die ring van jou eens zien.’


  ‘Mijn ring, waarom?’


  ‘Het is een zegelring, nietwaar?’


  ‘Jazeker, met het wapen van mijn familie.’


  ‘Alle edelen hebben dergelijke ringen, hè?’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Goed. Zeg Annias goed op de collecteschaal in de kathedraal hier in Cimmura te letten. Een dezer dagen zal er een ring tussen de muntjes liggen. De ring zal het familiewapen dragen van graaf Radun. Hij zal de boodschap begrijpen en de boodschapper kan er ongedeerd tussenuit knijpen.’


  ‘Ik denk niet dat Annias daarmee ingenomen zal zijn.’


  ‘Dat hoeft ook niet. Goed dan. Hoeveel?’


  ‘Hoeveel wat?’


  ‘Geld. Hoeveel is Annias bereid Martel voor zijn assistentie te betalen? Hij krijgt de kroon voor Lycheas en absolute heerschappij over Elenië voor zichzelf. Wat is hem dat waard?’


  ‘Hij zei me een bedrag van tienduizend gouden kronen te noemen.’


  Krager lachte. ‘Ik denk dat Martel op dit punt nog wel zal willen onderhandelen.’


  ‘De tijd is hier een belangrijke factor, Krager.’


  ‘Dan zal Annias waarschijnlijk niet te vasthoudend zijn wat betreft zijn prijs, nietwaar? Waarom ga je niet terug naar het paleis om hem voor te stellen een beetje genereuzer te worden? Ik kan wel de hele winter heen en weer blijven rijden tussen Annias en Martel, met voorstellen en tegenvoorstellen.’


  ‘Er zit een bodem in de schatkist, Krager.’


  ‘Dat is toch zo simpel als wat, mijn beste baron. Verhoog de belastingen, of laat Annias in de kerkfinanciën duiken.’


  ‘Waar is Martel nu?’


  ‘Het staat me niet vrij om dat te zeggen.’


  Sparhawk vloekte binnensmonds en haalde zijn oor van de muur.


  ‘Was het interessant?’ vroeg Naween. Ze lag nog altijd languit op het bed.


  ‘Bijzonder.’


  Ze rekte zich wulps uit. ‘Weet je zeker dat je toch geen zin hebt?’ vroeg ze, ‘nu je je zaken hebt afgehandeld?’


  ‘Het spijt me, beste meid,’ weigerde Sparhawk. ‘Ik heb vandaag nog heel wat te doen. Bovendien heb ik Shanda al voor je betaald. Waarom zou je werken als het niet hoeft?’


  ‘Ik denk dat het met mijn arbeidsethos te maken heeft. Bovendien vind ik je wel aardig, jij grote vriend met je gebroken neus.’


  ‘Ik voel me gevleid.’ Hij voelde in zijn zak, haalde er een gouden munt uit en gaf die aan haar. Ze staarde hem aan met een verbijsterde dankbaarheid. ‘Ik glip de voordeur uit voordat Kragers vriend gereed is om te vertrekken,’ zei hij tegen haar. Hij liep naar de deur.


  ‘Kom een keer terug als je niet zoveel aan je hoofd hebt,’ fluisterde ze.


  ‘Ik zal erover nadenken,’ beloofde hij. Hij knoopte het verband weer over zijn ogen, deed de deur open en stapte zachtjes de gang op. Daarna liep hij naar beneden de gedempt verlichte hal in en de straat weer op.


  Talen leunde tegen de muur naast de deur in een poging om uit de regen te blijven. ‘En, heb je het naar je zin gehad?’ vroeg hij. ‘Ik weet wat ik moet weten.’


  ‘Dat bedoelde ik niet. Van Naween wordt gezegd dat ze de beste in heel Cimmura is.’


  ‘Ik zou het echt niet weten. Ik ben daar zakelijk bezig geweest.’


  ‘Ik ben een beetje teleurgesteld in je, Sparhawk,’ grijnsde Talen schaamteloos, ‘maar waarschijnlijk nog niet half zo erg als Naween. Ze zeggen dat ze haar werk prettig vindt.’


  ‘Je hebt een vunze geest, Talen.’


  ‘Weet ik, en je hebt geen idee hoeveel plezier ik daaraan beleef.’ Zijn jonge gezicht kreeg een ernstige uitdrukking en hij keek voorzichtig. ‘Sparhawk,’ zei hij, ‘kan het zijn dat je gevolgd wordt?’


  ‘Dat is mogelijk, denk ik.’


  ‘Ik heb het niet over een soldaat van de kerk. Er stond een man helemaal aan het andere einde van de straat, ik denk tenminste dat het een man was. Hij droeg een monnikspij met de kap over zijn gezicht; ik wist het dus niet zeker.’


  ‘Er zijn heel wat monniken in Cimmura.’


  ‘Niet zoals deze. Ik kreeg al kippevel toen ik alleen maar naar hem keek.’


  Sparhawk keek hem scherp aan. ‘Heb je een dergelijk gevoel wel eens eerder gehad, Talen?’


  ‘Eén keer. Platime had me naar de westerpoort gestuurd om iemand te ontmoeten. Er kwamen een paar Styriërs de stad binnen en toen die voorbij waren, wist ik niet meer waarvoor ik gekomen was. Ik was dat gevoel pas twee dagen later kwijt.’


  Het had geen enkele zin om de jongen de waarheid hierover te vertellen. Er waren veel mensen gevoelig en meestal bleef het daarbij. ‘Ik zou er niet over inzitten,’ adviseerde Sparhawk. ‘We hebben allemaal wel eens van dat soort vreemde gewaarwordingen.’


  ‘Kan zijn,’ zei Talen, weinig overtuigd.


  ‘Wij zijn hier klaar,’ zei Sparhawk. ‘Laten we teruggaan naar Platime.’


  De regenachtige straten van Cimmura waren nu wat drukker bevolkt, met edellieden in hun felgekleurde mantels en arbeiders in eenvoudig bruin of grijs. Sparhawk was verplicht op de tast te gaan, zijn blindenstok voor zich uitzwaaiend, om maar geen argwaan te wekken. Tegen de tijd dat hij en Talen de trap naar de kelder weer afliepen was het middag.


  ‘Waarom hebben jullie mij niet wakker gemaakt?’ vroeg Kalten kwaad. Hij zat op de rand van zijn bed met een bord dikke hutspot in zijn hand.


  ‘Jij had rust nodig.’ Sparhawk maakte het verband voor zijn ogen los. ‘Bovendien regent het buiten.’


  ‘Heb je Krager gezien?’


  ‘Nee, maar wel gehoord, wat even nuttig was.’ Sparhawk liep om de vuurkuil heen naar de plek waar Platime zat. ‘Kun je me een wagen en een voerman bezorgen?’ vroeg hij.


  ‘Als je er een nodig hebt.’ Platime hief zijn zilveren kroes en nam een luidruchtige teug, waarbij hij bier op de voorkant van zijn toch al gevlekte oranje wambuis morste.


  ‘Ik heb er een nodig,’ zei Sparhawk. ‘Kalten en ik moeten terug naar het kapittel. De soldaten van de primaat zoeken waarschijnlijk nog naar ons, dus dacht ik dat we ons misschien achterin zo’n wagen zouden kunnen verbergen om uit het zicht te blijven.’


  ’Wagens gaan niet erg hard. Zou een koets met gordijnen ervoor niet sneller gaan?’


  ‘Heb je er een?’


  ‘Meer dan een, in feite. God heeft het de laatste tijd goed met me voorgehad.’


  ‘Ik vind het fijn dat te horen.’ Sparhawk draaide zich om. ‘Talen,’ riep hij.


  De jongen kwam naar hem toe.


  ‘Hoeveel geld heb je vanmorgen van me gestolen?’


  Talen keek op zijn hoede. ‘Niet zoveel, hoezo?’


  ‘Wees eens wat specifieker.’


  ‘Zeven koperstukjes en een zilverstuk. Je bent een vriend van me, dus heb ik de gouden munten weer in je zak teruggedaan.’


  ‘Ik ben ontroerd.’


  ‘U wilt het geld zeker weer terug?’


  ‘Houd het maar, voor alles wat je gedaan hebt.’


  ‘U bent royaal, heer.’


  ‘Ik ben nog niet klaar. Ik wil dat je een oogje op Krager houdt voor mij. Ik denk dat ik een tijdje de stad uitga en ik wil zijn spoor niet bijster raken. Als hij Cimmura verlaat, ga dan naar de herberg in de Rozenstraat. Weet je die?’


  ‘Die door de Pandions wordt gedreven?’


  ‘Hoe wist je dat?’


  ‘Iedereen weet dat.’


  Sparhawk liet deze opmerking rusten. ‘Klop drie keer op de poort, en dan even wachten. Dan klop je nog twee keer. Een poortwachter zal de poort opendoen. Wees beleefd tegen hem, want hij is een ridder. Zeg hem dat de man voor wie Sparhawk belangstelling had de stad heeft verlaten. Probeer aan te geven in welke richting Krager is vertrokken. Kun je dat allemaal onthouden?’


  ‘Wilt u dat ik het herhaal?’


  ‘Dat is niet nodig. De ridder bij de poort van de herberg zal je een halve kroon geven voor je informatie.’


  De ogen van Talen twinkelden.


  Sparhawk wendde zich tot Platime. ‘Bedankt, mijn vriend,’ zei hij. ‘Beschouw je schuld aan mijn vader als afbetaald.’


  ‘Die ben ik alweer vergeten,’ grijnsde de dikkerd.


  ‘Platime is heel goed in het vergeten van schulden, zeker degene die hij nog moet betalen,’ zei Talen.


  ‘Op een dag kom je nog ernstig in de problemen met die grote mond van je, jongen.’


  ‘Niets waarvan ik niet hard kan weghollen.’


  ‘Ga tegen Sef zeggen dat hij het grijze span voor de koets met de blauwe wielen moet inspannen en die voor de deur van de steeg moet zetten.’


  ‘Wat zit er voor mij in?’


  ‘Ik zal de aframmeling die ik je juist wou geven uitstellen.’


  ‘Dat lijkt me billijk.’ De jongen grinnikte en draafde weg.


  ‘Dat is een intelligente jongeman,’ zei Sparhawk.


  ‘Hij is de beste,’ stemde Platime in. ‘Ik vermoed dat hij mijn plaats zal innemen als ik me terugtrek.’


  ‘Dan is hij dus de kroonprins.’


  Platime lachte rebels. ‘De kroonprins der dieven. Klinkt lekker, niet? Weet je, ik mag jou wel, Sparhawk.’ Nog altijd lachend sloeg de dikke man de grote ridder op zijn schouder. ‘Als ik ooit nog iets voor je kan doen, laat het me dan weten.’


  ‘Dat zal ik zeker, Platime.’


  ‘Ik bereken voor jou zelfs een speciaal tarief.’


  ‘Bedankt,’ zei Sparhawk droogjes. Hij pakte zijn zwaard dat naast Platimes stoel stond en liep terug naar zijn bed om zijn eigen kleren weer aan te trekken. ‘Hoe voel je je?’ vroeg hij aan Kalten.


  ‘Ik ben weer in orde.’


  ‘Mooi. Maak je maar klaar om te vertrekken.’


  ‘Waar gaan we nu naartoe?’


  ‘Terug naar het kapittel. Ik ben iets te weten gekomen dat Vanion moet weten.’


  De koets was niet nieuw meer, maar zat stevig in elkaar en was goed onderhouden. De ruiten waren bedekt met zware gordijnen die de passagiers goed verborgen hielden voor onderzoekende blikken. Het grijze span paarden dat de koets trok, liep in een flinke draf voort.


  Kalten leunde achterover tegen de leren bekleding. ‘Verbeeld ik het me, of betaalt stelen beter dan ridderschap?’


  ‘We zijn niet in dit werk gegaan voor het geld, Kalten,’ hielp Sparhawk hem herinneren.


  ‘Dat wordt maar weer eens op een pijnlijke manier duidelijk, mijn vriend.’ Kalten strekte zijn benen en sloeg voorzichtig zijn armen over elkaar. ‘Weet je,’ zei hij, ‘ik zou dit soort dingen best prettig kunnen gaan vinden.’


  ‘Probeer het liever niet,’ was het advies van Sparhawk.


  ‘Je moet toch toegeven dat het heel wat comfortabeler is dan met je achterste op een hard zadel te stuiteren.’


  ‘Ongemak is goed voor de ziel.’


  ‘Met mijn ziel gaat het uitstekend, Sparhawk. Het is mijn achterste dat begint te slijten.’


  De koets bewoog zich snel door de straten voort en al spoedig passeerden ze de oosterpoort van de stad. Ze hielden stil voor de ophaalbrug van het kapittel. Sparhawk en Kalten stapten uit in de druilerige regen van die middag. Sef maakte met de koets onmiddellijk rechtsomkeert en klepperde weer in de richting van de stad.


  Na het ritueel waarmee zij toegang tot het versterkte huis verwierven, liepen Sparhawk en Kalten regelrecht door naar de studeerkamer van de grootmeester in de zuidelijke toren.


  Vanion zat aan de grote tafel in het midden van de kamer met een stapel documenten voor hem. Sephrenia zat bij het knappend vuur met haar niet weg te denken kop thee in de hand. Ze zat in de dansende vlammen te kijken, haar ogen een mysterie.


  Vanion keek op en zag de bloedvlek op Kaltens wambuis. ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg hij.


  ‘Onze vermommingen hebben niet gewerkt,’ zei Kalten schouderophalend. ‘We zijn in een steeg overvallen door een groep soldaten van de kerkelijke garde. Het is niet ernstig.’


  Sephrenia kwam uit haar stoel overeind en liep naar hen toe. ‘Heb je ernaar laten kijken?’


  ‘Sparhawk heeft het verbonden.’


  ‘Laat mij er eens even naar kijken. Sparhawks verbanden zijn soms een beetje primitief. Ga zitten en doe je wambuis open.’


  Kalten mopperde wat, maar deed wat hem was gezegd.


  Ze maakte het verband los en keek met samengeknepen lippen naar de snijwond in zijn zijde. ‘Heb je die wond eigenlijk wel schoongemaakt?’ vroeg ze aan Sparhawk.


  ‘Ik heb hem uitgeveegd met een beetje wijn.’


  ‘O, Sparhawk,’ zuchtte ze. Ze stond op, ging naar de deur en stuurde een van de jonge ridders om de spullen te halen die ze nodig had.


  ‘Sparhawk heeft wat informatie verzameld,’ zei Kalten tegen de grootmeester.


  ‘Wat voor informatie?’ wilde Vanion weten.


  ‘Ik heb Krager gevonden,’ vertelde Sparhawk, die een stoel bijtrok. ‘Hij logeert in een bordeel bij de westerpoort.’


  Sephrenia’s wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Wat doe jij in een bordeel, Sparhawk?’


  ‘Dat is een lang verhaal,’ antwoordde hij licht blozend. ‘Ik vertel het je nog wel eens. In ieder geval,’ vervolgde hij, ‘kwam baron Harparin naar het bordeel en...’


  ‘Harparin?’ Vanion keek geschrokken. ‘In een bordeel? Hij heeft daar nog minder te zoeken dan jij.’


  ‘Hij kwam daar om Krager te spreken. Ik ben er binnen gekomen en heb in de kamer gezeten naast die waar zij met elkaar praatten.’ Snel schetste hij de details van het ingewikkelde plan van primaat Annias.


  Vanions ogen vernauwden zich toen Sparhawk zijn verhaal had beëindigd. ’Annias is nog meedogenlozer dan ik al vermoedde,’ zei hij. ‘Ik had nooit gedacht dat zelfs hij tot een massaslachting zou overgaan.’


  ‘Daar gaan we toch een stokje voor steken, niet?’ vroeg Kalten, terwijl Sephrenia zijn wond begon schoon te maken.


  ‘Natuurlijk doen we dat,’ antwoordde Vanion afwezig. Hij staarde in gedachten verzonken naar het plafond. ‘Ik denk dat ik een manier weet om deze zaak te keren.’ Hij keek naar Kalten. ‘Ben jij in staat om een paard te berijden?’


  ‘Dit is nauwelijks meer dan een schrammetje,’ verzekerde Kalten hem, terwijl Sephrenia een kompres over de wond legde.


  ‘Goed. Ik wil dat jullie naar het hoofdkwartier op Demos gaan. Neem iedere man die vrij is mee en begeef je naar het kasteel van graaf Radun in Arcium. Vermijd de hoofdwegen. Wij willen niet dat Martel weet dat jullie eraan komen. Sparhawk, ik wil dat jij aan het hoofd gaat van de ridders hier uit Cimmura. Sluit je daar ergens in Arcium bij Kalten aan.’


  Sparhawk schudde zijn hoofd. ‘Als wij gezamenlijk uitrijden, weet Annias dat we iets van plan zijn. Als hij argwaan krijgt, zal hij het hele plan uitstellen en het kasteel van de graaf een andere keer aanvallen, als wij niet in de buurt zijn.’


  Vanion fronste zijn voorhoofd. ‘Dat is waar, ja. Misschien zou je de mannen met een paar tegelijk heimelijk uit Cimmura kunnen laten weggaan.’


  ‘Dat zou te lang gaan duren,’ zei Sephrenia tegen hem, terwijl ze een schoon verband om het middel van Kalten bond, ‘en heimelijk sluipen trekt meer aandacht dan openlijk uitrijden.’ Ze tuitte nadenkend haar mond. ‘Heeft de orde dat klooster aan de weg naar Cardos nog steeds in bezit?’ vroeg ze.


  Vanion knikte. ‘Maar het is wel volkomen in verval.’


  ‘Is dit geen uitstekende gelegenheid om het te gaan opknappen?’


  ‘Ik volg je niet helemaal, Sephrenia.’


  ‘We moeten een excuus hebben om de meeste Pandions hier in Cimmura gezamenlijk de stad uit te laten rijden. Als jij nu eens naar het paleis gaat en de raad vertelt dat je al je ridders naar het klooster stuurt om het te gaan opknappen, denkt Annias dat je hem in de kaart speelt. Dan kun je wagens volladen met gereedschap en bouwmateriaal om het er echt te laten uitzien en er de stad mee uitrijden. Als je eenmaal Cimmura uit bent, kun je van richting veranderen, zonder dat iemand daar iets vanaf weet.’


  ‘Dat klinkt uitvoerbaar, Vanion,’ sprak Sparhawk. ‘Ga je met ons mee?’


  ‘Nee,’ antwoordde Vanion. ‘Ik moet naar Chyrellos om een paar bevriende leden onder de opperpriesters daar te vertellen wat Annias van plan is.’


  Sparhawk knikte, toen herinnerde hij zich iets. ‘Ik ben hier niet helemaal zeker van,’ zei hij, ‘maar ik geloof dat er iemand hier in Cimmura mij in de gaten houdt en ik geloof niet dat het een Eleniër is.’ Hij glimlachte tegen Sephrenia. ‘Ik heb geleerd de subtiele aanraking van een Styrische geest te herkennen. In ieder geval schijnt deze observeerder in staat te zijn mij te herkennen, wat voor vermomming ik ook draag. Ik ben er bijna zeker van dat hij degene is die de soldaten van de kerkelijke garde achter Kalten en mij aan heeft gestuurd en dat betekent dat hij banden met Annias heeft.’


  ‘Hoe ziet hij eruit?’ vroeg Sephrenia.


  ‘Dat kan ik eigenlijk niet zeggen. Hij draagt een pij met een kap en houdt zijn gezicht verborgen.’


  ‘Hij kan geen verslag aan Annias uitbrengen als hij dood is,’ zei Kalten met een schouderophalen. ‘Laat hem ergens op de weg naar Cardos in een hinderlaag lopen.’


  ‘Vind je dat nu niet een beetje direct?’ merkte Sephrenia afkeurend op en knoopte het verband stevig op zijn plaats.


  ‘Ik ben maar een eenvoudig man, Sephrenia. Van complicaties raak ik in de war.’


  ‘Ik wil nog wat details uitwerken,’ zei Vanion. Hij keek Sephrenia aan. ‘Kalten en ik rijden tot aan Demos samen op. Wil je naar het hoofdkwartier terugkeren?’


  ‘Nee,’ antwoordde ze. ‘Ik ga met Sparhawk mee, voor het geval die Styriër die hem bespioneert ons probeert te volgen. Ik moet dit kunnen afhandelen zonder tot moord over te gaan.’


  ‘Goed dan,’ zei Vanion, die opstond. ‘Sparhawk, jij en Kalten gaan nu zorgen voor de wagens en de bouwmaterialen. Ik ga naar het paleis om een leugentje op te dissen. Wanneer ik terug ben, vertrekken we allemaal.’


  ‘Wat wil je dat ik in die tussentijd doe, Vanion?’ vroeg Sephrenia.


  Hij glimlachte. ‘Waarom neem je niet nog een kopje thee, Sephrenia?’


  ‘Dank je, Vanion, dat is misschien een goed idee.’


  8


  Het was koud geworden en de sombere middaghemel spuwde zijn hardbevroren sneeuw uit. Honderd in mantels gehulde en zwarte wapenrusting gestoken Pandion-ridders draafden, met Sparhawk en Sephrenia aan het hoofd, rinkelend door een dichtbeboste streek nabij de Arciaanse grens. Ze waren nu al vijf dagen onderweg.


  Sparhawk keek naar de lucht en trok de teugels aan van het zwarte paard waarop hij reed. Het paard steigerde en klampte met zijn hoeven in de lucht. ‘Toe, hou daar eens mee op,’ zei Sparhawk geërgerd tegen hem.


  ‘Hij is erg enthousiast, hè?’ zei Sephrenia.


  ‘Hij is ook niet erg pienter. Ik zal blij zijn wanneer we Kalten inhalen en ik Faran weer terug heb.’


  ‘Waarom houden we halt?’


  ‘Het is bijna avond en dat bosje daar ziet eruit alsof er weinig laag struikgewas onder groeit. We moesten hier maar eens ons kamp voor de nacht opslaan.’ Hij verhief zijn stem en riep over zijn schouder: ‘Heer Parasim.’


  De jonge ridder met het honingblonde haar kwam naar voren rijden. ‘Ja, heer Sparhawk?’ zei hij met zijn lichte tenor.


  ‘We stoppen hier voor de nacht,’ zei Sparhawk. ‘Zodra de wagens hier zijn, moet de tent van Sephrenia opgezet worden. Zorg ervoor dat alles wat ze nodig heeft klaarstaat.’


  ‘Natuurlijk, heer.’


  De lucht had een kille paarse tint aangenomen tegen de tijd dat het kamp onder leiding van Sparhawk was opgezet en er wachten waren uitgezet. Hij liep de tenten en de flakkerende kookvuren langs om zich bij Sephrenia te voegen bij het kleine vuur voor haar tent, die op enige afstand van de rest van het kamp was opgezet. Hij moest glimlachen toen hij haar onvermijdelijke theeketel aan een metalen driepoot boven het vuur zag hangen.


  ‘Is er iets grappigs, Sparhawk?’ vroeg ze.


  ‘Nee,’ zei hij, ‘niet echt.’ Hij keek achterom naar de jeugdige ridders die rond hun kookvuren liepen. ‘Ze zien er allemaal zo jong uit,’ zei hij, eigenlijk meer tegen zichzelf, ‘nauwelijks meer dan jongens.’


  ‘Zo gaat het nu eenmaal, Sparhawk. De ouderen nemen de beslissingen en de jongeren voeren ze uit.’


  ‘Ben ik ooit zo jong geweest?’


  Ze lachte. ‘O, jazeker, lieve Sparhawk,’ zei ze. ‘Je weet niet half hoe jong jij en Kalten waren toen jullie bij mij kwamen voor jullie eerste lessen. Ik had het gevoel dat ik een stel baby’s onder mijn hoede kreeg.’


  Hij trok een sip gezicht. ‘Ik denk dat mijn vraag hiermee wel beantwoord is.’ Hij stak zijn handen uit naar de warmte van haar vuur. ‘Het is een koude nacht. Ik geloof dat mijn bloed in Jiroch dunner is geworden. Sinds ik terug ben in Elenië, ben ik niet meer echt warm geworden. Heeft Parasim je je avondeten gebracht?’


  ‘Jawel. Hij is een aardige jongen, vind je niet?’


  Sparhawk lachte. ‘Hij zou beledigd zijn geweest als hij je dat had horen zeggen.’


  ‘Maar het is toch zo?’


  ‘Natuurlijk, maar gekwetst zou hij wel zijn. Jonge ridders zijn altijd erg gevoelig.’


  ‘Heb je hem wel eens horen zingen?’


  ‘Eén keer. In de kapel.’


  ‘Heeft hij geen prachtige stem?’


  Sparhawk knikte. ‘Ik vind eigenlijk dat hij niet in een militante orde thuishoort. Een normaal klooster zou waarschijnlijk beter bij zijn temperament passen.’


  Hij keek om zich heen, verdween uit de lichtkring van het vuur en sleepte er een blok hout naartoe, waar hij zijn mantel overheen legde. ‘Het is wel geen gemakkelijke stoel,’ verontschuldigde hij zich, ‘maar het is beter dan op de grond zitten.’


  ‘Dank je, Sparhawk,’zei ze meteen glimlach. ‘Dat is erg attent van je.’


  ‘Misschien heb ik toch nog wel wat manieren.’ Hij keek haar ernstig aan. ‘Dit is een zware reis voor je, ben ik bang.’


  ‘Ik kan het wel aan, lieve.’


  ‘Misschien, maar houd je niet dapperder dan nodig is. Als je moe bent of het koud hebt, aarzel dan niet het tegen me te zeggen.’


  ‘Alles is in orde met me, Sparhawk. Styriërs zijn een gehard volk.’


  ‘Sephrenia,’ zei hij toen. ‘Hoe lang gaat het duren voordat de twaalf ridders die samen met je in de troonzaal waren, beginnen te sterven?’


  ‘Dat is echt onmogelijk te zeggen, Sparhawk.’


  ‘Zul je het weten? Ik bedoel, telkens als het gebeurt?’


  ‘Ja. Op het ogenblik ben ik degene bij wie de zwaarden zullen worden ingeleverd.’


  ‘Hun zwaarden?’


  ‘De zwaarden zijn het magisch wapen van de bezwering geweest. Zij staan symbool voor de last die moet worden overgedragen.’


  ‘Was het niet verstandiger geweest die verantwoordelijkheid te verdelen?’


  ‘Ik verkoos dat niet te doen.’


  ‘Dat kan een vergissing zijn geweest.’


  ‘Misschien wel, maar zo luidde nu eenmaal mijn beslissing.’


  Hij begon geërgerd heen en weer te benen. ‘We zouden eigenlijk bezig moeten zijn met een geneesmiddel, in plaats van half Arcium af te rijden,’ barstte hij uit.


  ‘Ook dit moet gedaan worden, Sparhawk.’


  ‘Ik zou het niet kunnen verdragen jou en Ehlana allebei te verliezen,’ zei hij, ‘en Vanion ook nog.’


  ‘Er is nog tijd, mijn dierbare.’


  Hij zuchtte. ‘Is alles in orde?’ vroeg hij haar.


  ‘Ja hoor, ik heb alles wat ik nodig heb.’


  ‘Probeer goed te slapen. We vertrekken vroeg. Goedenacht, Sephrenia.’


  ‘Slaap wel, Sparhawk.’


  Hij werd bij het krieken van de ochtend wakker toen het licht zich door het woud begon te verspreiden. Hij omgespte zich met zijn wapenrusting, huiverend bij de aanraking van het koude metaal. Hij stapte de tent uit, die hij met vijf andere ridders had gedeeld, en keek het slapende kampement rond. Het vuur van Sephrenia flakkerde alweer voor haar tent en haar witte gewaad glansde in het metalige licht van de dageraad en de gloed van haar vuur.


  ‘Je bent al vroeg op,’ zei hij, toen hij naderbij kwam.


  ‘Jij ook. Hoe ver is het naar de grens?’


  ‘We zouden vandaag Arcium moeten bereiken.’


  Toen plotseling, ergens in het woud, hoorden ze een vreemd geluid als van een fluit. De melodie was in mineur, maar niet treurig; eerder vervuld van een tijdloze vreugde.


  Sephrenia’s ogen gingen wijdopen en ze maakte een vreemd gebaar met haar rechterhand.


  ‘Misschien een herder?’ zei Sparhawk.


  ‘Nee,’ antwoordde ze. ‘Geen herder.’ Ze stond op. ‘Kom mee, Sparhawk,’ zei ze en leidde hem bij het vuur vandaan.


  De lucht werd lichter toen ze de weide juist ten zuiden van hun kamp betraden, het geluid van de fluit volgend. Ze kwamen bij de wachtpost die Sparhawk daar had uitgezet.


  ‘Hebt u dat ook gehoord, heer Sparhawk?’ vroeg de zwartgeharnaste ridder.


  ‘Ja. Kun jij zien wie het is? Of waar het vandaan komt?’


  ‘Ik weet nog niet wie het is, maar het lijkt uit die boom daar in het midden van de wei te komen. Wilt u dat ik meega?’


  ‘Nee. Blijf hier. Wij gaan op onderzoek uit.’


  Sephrenia was al vooruit gelopen, regelrecht op de boom af die de bron van die vreemde melodie leek te zijn.


  ‘Laat mij liever eerst gaan,’ zei Sparhawk toen hij haar inhaalde.


  ‘Er is geen gevaar, Sparhawk.’


  Toen ze bij de boom aankwamen, tuurde Sparhawk naar boven door de schaduwen van de takken en zag de mysterieuze muzikant zitten. Het was een klein meisje van ongeveer zes jaar oud. Haar lange haar was zwart en glanzend, haar grote ogen diep als de nacht. Om haar voorhoofd zat een band van gevlochten gras, die haar haar uit het gezicht hield. Ze zat op een tak klanken in een simpele rij naast elkaar liggende pijpen te blazen, zo’n fluit die geitenhoeders ook bespelen. Hoewel het tamelijk koud was, droeg ze alleen een korte linnen kiel met een riem die haar armen en benen onbedekt liet. Haar blote, door het gras groen bespikkelde voeten hield ze gekruist. Ze zat met kalme zekerheid op haar tak.


  ‘Wat doet zij hier?’ vroeg Sparhawk verwonderd. ‘Er zijn hier helemaal geen huizen of dorpen in de buurt.’


  ‘Ik neem aan dat ze op ons heeft gewacht,’ antwoordde Sephrenia.


  ‘Daar begrijp ik niets van.’ Hij keek naar boven naar het kind. ‘Hoe heet je, meisje?’ vroeg hij.


  ‘Laat mij haar ondervragen, Sparhawk,’ zei Sephrenia. ‘Dit is een Styrisch kind. Die zijn meestal nogal verlegen.’ Ze duwde haar kap naar achteren en sprak het kind aan in een dialect dat Sparhawk niet verstond.


  Het kind liet haar fluit zakken en glimlachte. Haar lippen vormden een rozekleurig boogje.


  Sephrenia vroeg haar nog iets met een vreemde, tedere klank.


  Het kleine meisje schudde haar hoofd.


  ‘Woont ze in een huis ergens in het bos?’ vroeg Sparhawk.


  ‘Ze heeft hier in de buurt geen thuis,’ zei Sephrenia.


  ‘Praat ze niet?’


  ‘Ze wil niet praten.’


  Sparhawk keek rond. ‘Tja, we kunnen haar niet hier achterlaten.’ Hij stak zijn armen omhoog in de richting van het kind. ‘Kom naar beneden, meisje,’ zei hij.


  Ze glimlachte naar hem en liet zich van de tak in zijn handen glijden. Ze voelde heel licht en haar haar geurde naar het gras en de bomen. Ze sloeg haar armen vertrouwelijk om zijn nek en trok vervolgens haar neus op toen ze zijn wapenrusting rook.


  Hij zette haar op haar voeten, waarop ze regelrecht naar Sephrenia liep, de handen van de kleine vrouw pakte en deze kuste. Iets eigenaardigs Styrisch leek tussen de vrouw en het meisje uitgewisseld te worden, iets dat Sparhawk niet kon vatten. Sephrenia tilde het meisje in haar armen en hield haar tegen zich aan. ‘Wat zullen we met haar doen, Sparhawk?’ vroeg ze op een vreemde gespannen toon. Op de een of andere manier leek het erg belangrijk voor haar te zijn.


  ‘We zullen haar moeten meenemen, denk ik - tenminste tot we mensen vinden die haar kunnen opnemen. Laten we naar het kamp teruggaan en kijken of we kleren voor haar kunnen vinden.’


  ‘En een ontbijt, lijkt me.’


  ‘Wil je dat wel, Tierelier?’ vroeg Sparhawk aan het kind.


  Het kleine meisje glimlachte en knikte.


  ‘Waarom noem je haar zo?’ vroeg Sephrenia hem.


  ‘We moeten haar een naam geven, in ieder geval tot we haar echte naam weten, als ze die heeft. Laten we teruggaan naar het vuur, daar is het warm.’ Hij keerde zich om en liep voorop de weide over in de richting van het kamp.


  Ze staken de grens met Arcium over in de buurt van de stad Dieros, opnieuw alle contact met de plaatselijke bewoners vermijdend. Ze reden parallel aan de weg die naar het oosten leidde, zorgvuldig die druk bereisde hoofdweg mijdend. Het landschap in het koninkrijk Arcium verschilde duidelijk van dat in Elenië. Anders dan zijn noordelijke buurstaat leek Arcium een koninkrijk van muren te zijn. Deze strekten zich uit langs de wegen of doorkruisten open weideland, vaak zonder duidelijke reden. Deze muren waren dik en hoog en Sparhawk werd vaak gedwongen om zijn ridders grote omwegen te laten maken. Ironisch dacht hij terug aan de woorden van een vierentwintigste-eeuwse kerkvader die, na een reis van Chyrellos naar Larium, Arcium ‘Gods rotstuin’ had genoemd.


  De dag daarop reden ze een groot bos met winterkale berkenbomen binnen. Naarmate ze dieper in het kille bos doordrongen, kreeg Sparhawk de geur van rook in zijn neus en al gauw zag hij donkere rookslierten laag tussen de witte boomstammen hangen. Hij riep de kolonne een halt toe en reed vooruit om de zaak te onderzoeken.


  Hij had misschien twee kilometer gereden toen hij een groepje eenvoudige Styrische huizen zag. Ze stonden allemaal in brand; lijken lagen her en der verspreid op de open plekken tussen de huizen. Sparhawk begon te vloeken. Hij keerde het jonge zwarte paard en galoppeerde terug naar de plaats waar hij zijn troepen had achtergelaten.


  ‘Wat is er?’ vroeg Sephrenia, die de grimmige uitdrukking op zijn gezicht zag. ‘Waar komt die rook vandaan?’


  ‘Verderop lag een Styrisch dorp,’ was zijn sombere antwoord. ‘Dus weten we allebei wel wat die rook betekent.’


  ‘Och,’ zuchtte ze.


  ‘Houd het kleine meisje weg tot ik een ploeg mannen die lijken heb laten begraven.’


  ‘Nee, Sparhawk. Ook dit is een deel van haar erfgoed. Alle Styriërs weten dat dit gebeurt. Bovendien ben ik misschien in staat de overlevenden - zo die er zijn - te helpen.’


  ‘Zoals je wilt,’ sprak hij kortaf. Een enorme woede had zich van hem meester gemaakt; met een bruusk gebaar beval hij de kolonne in beweging te komen.


  Het was duidelijk dat de ongelukkige Styriërs hadden geprobeerd zich te verdedigen, maar dat ze overweldigd waren door mensen die wel de meest grove wapens hadden gebruikt. Sparhawk zette zijn mannen aan het werk; sommigen dolven graven en anderen blusten de branden.


  Sephrenia kwam doodsbleek tussen de lijken aanlopen. ‘Er zijn maar een paar vrouwen onder de doden,’ meldde ze. ‘Ik vermoed dat de rest de bossen in is gevlucht.’


  ‘Kijk eens of je hen kunt overreden terug te komen,’ zei hij.


  Hij keek naar heer Parasim, die zijn tranen de vrije loop liet terwijl hij een graf aan het graven was. De jonge ridder was duidelijk emotioneel niet opgewassen tegen dit soort werk. ‘Parasim,’ beval Sparhawk, ‘ga met Sephrenia mee.’


  ‘Ja, heer,’ snikte Parasim en liet zijn spade vallen.


  Nadat de doden uiteindelijk allen aan de schoot van de aarde waren toevertrouwd, mompelde Sparhawk een kort gebed in het Eleens. Waarschijnlijk was het niet erg passend voor Styriërs, maar hij wist werkelijk niet wat hij anders had kunnen doen.


  Ongeveer een uur later keerden Sephrenia en Parasim terug. ‘En, geluk gehad?’ vroeg Sparhawk haar.


  ‘We hebben hen gevonden,’ antwoordde zij, ‘maar ze willen het bos niet uitkomen.’


  ‘Ik kan het hun niet kwalijk nemen,’ zei hij. ‘Laten we eens kijken of we tenminste een paar van die huizen kunnen opknappen, zodat ze onderdak hebben.’


  ‘Doe geen moeite, Sparhawk. Ze komen hier niet meer terug. Dat maakt deel uit van de Styrische religie.’


  ‘Hebben ze je enig idee gegeven waar de Eleniërs die dit gedaan hebben, naartoe zijn gegaan?’


  ‘Wat ben je van plan, Sparhawk?’


  ‘Kastijding. Dat maakt deel uit van de Eleense religie.’


  ‘Nee. Als dat je plan is, vertel ik je niet waar ze naartoe zijn gegaan.’


  ‘Ik ben niet van plan dit te laten passeren, Sephrenia. Je kunt het me wel of niet vertellen, wat je wilt. Ik kan hun spoor zelf wel vinden als dat moet.’


  Ze keek hem hulpeloos aan. Toen verscheen er een sluwe blik in haar ogen. ‘Een vergelijk, Sparhawk?’ stelde ze voor.


  ‘Kom maar op.’


  ‘Ik zal jou vertellen waar je hen kunt vinden als jij mij belooft niemand van hen te doden.’


  ‘Goed dan,’ stemde hij met tegenzin in, zijn gezicht nog altijd grauw van kwaadheid.


  ‘Welke kant zijn ze opgegaan?’


  ‘Ik ben nog niet klaar,’ zei ze. ‘Jij blijft hier bij mij. Ik ken je, en soms verval je in uitersten. Stuur iemand anders om het te doen.’ Hij staarde haar aan en draaide zich toen om. ‘Lakus!’ brulde hij.


  ‘Nee,’ zei ze. ‘Niet Lakus. Die is net zo erg als jij.’


  ‘Wie dan wel?’


  ‘Parasim, dacht ik zo.’


  ‘Parasim?’


  ‘Hij is een zachtmoediger mens. Als we hem zeggen niemand te doden, dan zal hij geen vergissingen begaan.’


  ‘Goed dan,’ zei hij knarsetandend. ‘Parasim,’ zei hij tot de jonge ridder die bedroefd in de buurt stond, ‘neem een tiental mannen mee en ga achter die beesten aan die dit gedaan hebben. Dood niemand, maar zorg wel dat ze heel erg veel spijt krijgen dat ze dit in hun hoofd hebben gehaald.’


  ‘Jawel, heer,’ zei Parasim, en zijn ogen flitsten opeens als staal. Sephrenia gaf hem aanwijzingen en hij liep naar de plek waar de andere ridders verzameld stonden. Onderweg stopte hij en trok een doornbosje uit de grond. Hij pakte het met een gehandschoende hand vast en sloeg er zeer hard mee tegen een onschuldige berk, daarmee een flink stuk witte boomschors meerukkend.


  ‘O gunst,’ mompelde Sephrenia.


  ‘Hij brengt het er vast goed vanaf,’ lachte Sparhawk vreugdeloos. ‘Mijn hoop is op deze jonge man gevestigd en ik geloof rotsvast in zijn gevoel voor wat gepast is.’


  Een eindje verderop stond Tierelier bij de verspreid liggende graven. Ze speelde zachtjes op de fluit en de melodie leek aeonen van droefenis te omspannen.


  Het weer bleef koud en guur, hoewel er geen grote hoeveelheden sneeuw vielen. Na een week van gestaag reizen kwamen ze bij de ruïnes van een kasteel, ongeveer dertig mijl ten westen van de stad Darra. Kalten en de grootste groep Pandion-ridders wachtten hen daar op.


  ‘Ik dacht dat jullie verdwaald waren,’ zei de blonde man toen hij zijn paard voor Sparhawk inhield. Hij keek nieuwsgierig naar Tierelier, die voorop Sparhawks zadel zat, haar blote voeten om beide kanten van de hals van het zwarte paard geklemd en Sparhawks mantel om haar schouders. ‘Ben je niet een beetje laat met een gezin te stichten?’


  ‘Wij hebben haar onderweg gevonden,’ antwoordde Sparhawk. Hij tilde het meisje op en overhandigde haar aan Sephrenia.


  ‘Waarom trekken jullie haar geen schoenen aan?’


  ‘Dat hebben we gedaan, maar die blijft ze verliezen. Aan de andere kant van Darra is een klooster. Daar brengen we haar heen.’ Sparhawk keek naar de ruïne boven hun hoofden op de heuvel. ‘Is daar enige beschutting te vinden?’


  ‘Een beetje. In elk geval tegen de wind.’


  ‘Laten we dan naar binnen gaan. Heeft Kurik Faran en mijn wapenrusting meegebracht?’


  Kalten knikte.


  ‘Goed. Dit paard is een beetje schichtig en Vanions oude wapenrusting heeft me meer schaafplekken bezorgd dan ik kan tellen.’


  Ze reden naar de ruïne toe, waar ze Kurik en de jonge novice Berit aantroffen, die op hen wachtten. ‘Waar bleef je zo lang?’ vroeg Kurik botweg.


  ‘Het is een heel eind, Kurik,’ zei Sparhawk een beetje defensief, ‘en de wagens kunnen maar een bepaald tempo aan.’


  ‘Je had ze moeten achterlaten.’


  ‘Er zit proviand en extra gereedschap in.’


  Kurik gromde. ‘Laten we beschutting zoeken. Ik heb een vuur gemaakt in de resten van die wachttoren daar.’ Hij keek nogal vreemd naar Sephrenia, die Tierelier in haar armen droeg. ‘Dame,’ groette hij haar eerbiedig.


  ‘Goede Kurik,’ zei ze hartelijk. ‘Hoe gaat het met Aslade en de jongens?’


  ‘Goed, Sephrenia,’ antwoordde hij. ‘Heel goed.’


  ‘Ik ben blij dat te horen.’


  ‘Kalten zei dat u zou meekomen,’ zei hij tegen haar. ‘Ik heb water opstaan voor uw thee.’ Hij keek naar Tierelier, die haar gezicht tegen dat van Sephrenia aandrukte. ‘Hebt u iets voor ons geheim gehouden?’


  Ze lachte klaterend. ‘Daar zijn de Styriërs heel goed in, Kurik.’


  ‘Kom allemaal naar binnen waar het warm is.’ Hij draaide zich om en ging hen voor over de met steentjes bestrooide binnenplaats van de ruïne, Berit achterlatend om voor de paarden te zorgen.


  ‘Was het een goed idee hem mee te nemen?’ vroeg Sparhawk, met zijn duim over zijn schouder in de richting van de novice wijzend. ‘Hij is wel een beetje jong voor echte veldslagen.’


  ‘Dat komt wel goed, Sparhawk,’ zei Kurik. ‘Ik heb hem een paar keer meegenomen naar het oefenterrein in Demos en hem het een en ander geleerd. Hij beweegt zich goed en hij leert snel.’


  ‘Goed zo, Kurik,’ zei Sparhawk, ‘maar blijf bij hem in de buurt als het gevecht begint. Ik wil niet dat hij gewond raakt.’


  ‘Heb ik jou ooit gewond laten raken?’


  Sparhawk grijnsde naar zijn vriend. ‘Nee. Naar ik me herinner niet.’


  Ze overnachtten in de ruïne en reden de volgende ochtend vroeg uit. Hun verzamelde troepenmacht bestond uit iets meer dan vijfhonderd man. Ze reden zuidwaarts, nog altijd onder een dreigende hemel. Even voorbij Darra stond een klooster met gele zandstenen muren en een roodbetegeld dak. Sparhawk en Sephrenia verlieten de weg en staken een door de winter bruin verdord weiland over in de richting van het gebouw.


  ‘En wat is de naam van het kind?’ vroeg de in zwart gehulde moeder-overste nadat ze in haar aanwezigheid waren toegelaten. Ze zat in een streng eenvoudige kamer die slechts door een klein komfoor verwarmd werd.


  ‘Ze spreekt niet, moeder,’ antwoordde Sparhawk. ‘Ze speelt steeds op die fluit, daarom noemen wij haar Tierelier.’


  ‘Dat is geen gepaste naam, mijn zoon.’


  ‘Het kind vindt het niet erg, eerwaarde moeder,’ zei Sephrenia.


  ‘Hebt u enige poging ondernomen om haar ouders te vinden?’


  ‘Er was niemand in de buurt toen we haar vonden,’ legde Sparhawk uit.


  De moeder-overste keek Sephrenia ernstig aan. Ze wees erop dat het een Styrisch kind was. ‘Zou het misschien niet beter zijn haar bij een familie van haar eigen ras onder te brengen? En van haar eigen geloof?’


  ‘Wij hebben dringende zaken af te handelen,’ zei Sephrenia, ‘en Styriërs zijn soms moeilijk op te sporen als ze dat verkiezen.’


  ‘U weet natuurlijk dat als zij bij ons blijft, wij haar in het Eleense geloof zullen opvoeden.’


  Sephrenia glimlachte. ‘Dat zult u proberen, eerwaarde moeder. Ik denk echter dat u zult merken dat ze niet vatbaar is voor bekering. Ga je mee, Sparhawk?’


  Ze voegden zich bij de kolonne en reden naar het zuiden, waar de lucht begon op te klaren, eerst in een gestage draf, vervolgens in een donderende galop. Toen kwamen ze over een heuveltje, waar Sparhawk zijn paard plotseling inhield en verbaasd naar Tierelier staarde, die met gekruiste benen op een groot stuk witte rots op haar fluit zat te spelen. ‘Hoe ben je...?’ begon hij; toen zweeg hij. ‘Sephrenia,’ riep hij, maar de vrouw in haar witte mantel was al afgestegen. Ze liep op het kind toe, zachtjes tegen haar pratend in dat vreemde Styrische dialect.


  Tierelier liet haar instrument zakken en schonk Sparhawk een ondeugende grijns. Sephrenia nam het kind lachend in haar armen.


  ‘Hoe is ze ons voor gekomen?’ vroeg Kalten verbluft.


  ‘Wie weet?’ antwoordde Sparhawk. ‘Ik zal haar maar gaan terugbrengen.’


  ‘Nee, Sparhawk,’ zei Sephrenia gedecideerd. ‘Ze wil met ons mee.’


  ‘Dat is dan jammer,’ zei hij bot. ‘Ik neem geen kleine meisjes mee naar het slagveld.’


  ‘Maak je geen zorgen om haar, Sparhawk, ik neem haar wel onder mijn hoede.’ Ze glimlachte tegen het kind dat zich in haar armen had genesteld. ‘Ik zal voor haar zorgen als was ze mijn eigen kind.’ Ze legde haar wang tegen het glanzende zwarte haar van Tierelier. ‘Dat is ze in zekere zin ook.’


  Hij gaf het op. ‘Zoals je wilt,’ zei hij. Net toen hij Faran wilde wenden, voelde hij een plotselinge verkilling, vergezeld gaande van een onverzoenlijk haatgevoel. ‘Sephrenia!’ zei hij scherp.


  ‘Ik voelde het ook!’ riep ze, terwijl ze het kleine meisje dichter tegen zich aantrok. ‘Het is tegen het kind gericht!’


  Tierelier spartelde wat en Sephrenia zette haar met een verbaasde blik neer. Het gelaat van het meisje stond strak, eerder geërgerd dan kwaad of angstig. Ze zette de fluit aan haar lippen en begon te spelen. De melodie was deze keer geen lichtelijk weemoedig deuntje, zoals ze eerder had gespeeld. Het klonk strenger en uiterst onheilspellend.


  Toen hoorden ze ergens in de verte een plotselinge uithaal van pijn en verbazing. De uithaal ebde onmiddellijk weg, alsof degene die of datgene wat het geuit had in een onvoorstelbaar hoog tempo vluchtte.


  ‘Wat was dat?’ riep Kalten uit.


  ‘Een onvriendelijke geest,’ was het kalme antwoord van Sephrenia.


  ‘Waarvoor is die op de vlucht gegaan?’


  ‘Het lied van het kind. Ze heeft duidelijk geleerd zichzelf te beschermen.’


  ‘Begrijp jij iets van wat er hier gebeurt?’ vroeg Kalten aan Sparhawk.


  ‘Niet meer dan jij. Laat we verder gaan. We hebben nog steeds een aantal dagen van pittig doorrijden voor ons.’


  Het kasteel van graaf Radun, de oom van koning Dregos, stond bovenop een hoge, vooruitstekende rotspiek en als zovele van de kastelen in dit zuidelijke koninkrijk was het omgeven door massieve muren. Het weer was opgeklaard en de middagzon was erg helder toen Sparhawk, Kalten en Sephrenia, die Tierelier nog altijd voor op haar zadel had, een breed stuk weidegrond met vergeeld gras overstaken in de richting van de versterkte vesting.


  Ze werden zonder vragen toegelaten en op de binnenplaats verwelkomd door de graaf, een massieve man met zware schouders en grijzend haar. Hij droeg een donkergroen wambuis, afgezet met zwart en daarop een zwaar gesteven witte plooikraag. Dat was een stijl die tientallen jaren daarvoor in Elenië al uit de mode was geraakt. ‘Mijn huis is vereerd de ridders van de kerk te mogen verwelkomen,’ verklaarde hij vormelijk nadat ze zich hadden voorgesteld.


  Sparhawk sprong van Farans rug. ‘Uw gastvrijheid is legendarisch, mijn heer,’ sprak hij, ‘maar dit is niet louter een beleefdheidsbezoek. Hebt u een plaats waar wij zonder toehoorders met elkaar kunnen spreken? Wij hebben een tamelijk urgente zaak met u te bespreken.’


  ‘Uiteraard,’ antwoordde de graaf. ‘Als u dan allen zo goed wilt zijn met mij mee te komen.’ Zij volgden hem door de brede deuren van zijn kasteel en via een met kaarsen verlichte gang, waarvan de vloer met biezen bedekt was. Aan het eind van de gang haalde de graaf een koperen sleutel tevoorschijn en opende een deur. ‘Dit is mijn studeerkamer,’ sprak hij bescheiden. ‘Ik ben nogal trots op mijn verzameling boeken. Ik heb er al bijna twee dozijn.’


  ‘Formidabel,’ mompelde Sephrenia.


  ‘Misschien vindt u het prettig er een paar in te zien, mevrouw?’


  ‘De dame leest niet,’ vertelde Sparhawk hem. ‘Ze is een Styrische en een ingewijde in de geheimen. Zij meent dat lezen haar vermogens zou kunnen aantasten.’


  ‘Een heks?’ zei de graaf, naar de kleine vrouw kijkend. ‘Waarlijk?’


  ‘Wij geven de voorkeur aan een andere benaming, mijn heer,’ was haar vriendelijke antwoord.


  ‘Ga alstublieft zitten,’ zei de graaf, wijzend naar een grote tafel die op een kil plekje winterzonneschijn stond, dat door een zwaar getralied raam naar binnen viel.


  Sparhawk zette zijn helm af en trok zijn handschoenen uit, die hij op de tafel legde. ‘Bent u bekend met de naam Annias, de primaat van Cimmura, heer?’


  Het gelaat van de graaf verstrakte. ‘Ik heb van hem gehoord,’ sprak hij kortaf.


  ‘U kent dus zijn reputatie?’


  ‘Jazeker.’


  ‘Mooi. Volkomen toevallig hebben heer Kalten en ik een komplot ontdekt dat door de primaat is opgezet. Gelukkig weet hij niet dat wij ervan op de hoogte zijn. Is het uw gewoonte kerkridders zo vrijelijk toe te laten?’


  ‘Natuurlijk. Ik eerbiedig de kerk en respecteer haar ridders.’


  ‘Binnen een paar dagen - op zijn hoogst een week - zal er een omvangrijke groep mannen in zwarte wapenrusting die de banier van de ridders van de Pandion voeren, naar uw poorten rijden. Ik adviseer u dringend hen niet toe te laten.’


  ‘Maar...’


  Sparhawk hield een hand op. ‘Dat zullen geen Pandions zijn, maar huurlingen onder het commando van een afvallige, genaamd Martel. Indien u hen binnenlaat, zullen zij iedereen binnen uw poorten vermoorden - behalve een of twee mannen van de kerk, die dan het nieuws van deze wandaad zullen verspreiden.’


  ‘Monsterlijk!’ hijgde de graaf. ‘Welke reden heeft de primaat van Cimmura om mij een dergelijke haat toe te dragen?’


  ‘Het komplot is niet tegen u gericht, graaf Radun,’ vertelde Kalten hem. ‘De moord op u is bedoeld om de ridders van de Pandion in diskrediet te brengen. Annias hoopt dat de opperpriesters van de kerk zo woedend worden dat zij de orde zullen ontbinden.’


  ‘Ik moet onmiddellijk een bericht naar Larium sturen,’ sprak de graaf, die overeind kwam. ‘Mijn neef kan hier binnen enkele dagen een leger hebben.’


  ‘Dat zal niet nodig zijn, heer,’ sprak Sparhawk. ‘Ik heb vijfhonderd man volledig bewapende Pandions - echte - bij me die zich in de bossen verschansen, even ten noorden van uw kasteel. Met uw goedvinden zal ik honderd van hen binnen uw muren brengen om uw garnizoen te versterken. Wanneer de huurlingen arriveren, moet u een of ander excuus zoeken om hen niet toe te laten.’


  ‘Zal dat niet vreemd lijken?’ vroeg Radun. ‘Ik heb de reputatie gastvrij te zijn, zeker voor de ridders van de kerk.’


  ‘De ophaalbrug,’ zei Kalten.


  ‘Pardon?’


  ‘Zeg tegen hen dat de lier van uw ophaalbrug gebroken is. Zeg dan dat uw mannen ermee bezig zijn, maar dat ze even geduld moeten hebben.’


  ‘Ik ga niet liegen,’ zei de graaf stijfjes.


  ‘Dat is goed, mijn heer,’ stelde Kalten hem gerust. ‘Ik zal de lier zelf wel voor u breken, dan liegt u niet echt.’


  De graaf staarde hem even aan en barstte toen in lachen uit. ‘De huurlingen zullen buiten het kasteel staan,’ vervolgde Sparhawk, ‘en uw muren geven hun weinig ruimte voor een manoeuvre. Op dat moment vallen we hen in de rug aan.’


  Kalten grijnsde breeduit. ‘Zij zullen tegen uw muren vermorzeld worden.’


  ‘En ik kan nog wel wat aardige dingen vanaf de tinnen op hen laten neerdalen,’ voegde de graaf er, eveneens grijnzend, aan toe. ‘Pijlen, grote brokken steen, brandend pek, en wat dies meer zij.’


  ‘Wij gaan uitstekend samenwerken, mijn heer,’ sprak Kalten.


  ‘Ik zal uiteraard regelingen treffen om deze dame en de kleine meid hier een veilig onderdak te verschaffen,’ zei de graaf.


  ‘Nee, dank u, heer,’ wimpelde Sephrenia af. ‘Ik zal heer Sparhawk en heer Kalten vergezellen naar onze schuilplaats. Deze Martel die Sparhawk noemde, is een voormalige Pandion en hij heeft zich in geheimen verdiept die voor eerzame mannen verboden zijn. Het kan nodig zijn dat iemand het tegen hem opneemt, en daarvoor ben ik het best toegerust.’


  ‘Maar het kind moet toch zeker...’


  ‘Het kind moet bij mij blijven,’ sprak Sephrenia beslist. Ze keek naar Tierelier, die nieuwsgierig bezig was een boek open te maken. ‘Nee!’ riep ze, waarschijnlijk scherper dan haar bedoeling was. Ze stond op en pakte het meisje het boek af.


  Tierelier zuchtte en Sephrenia sprak haar kort in het dialect toe dat Sparhawk niet verstond.


  Omdat men niet kon weten wanneer Martels huurlingen zouden arriveren, maakten de Pandions die nacht geen vuren en toen de volgende ochtend helder en koud aanbrak, rolde Sparhawk zich uit zijn dekens en keek met enige tegenzin naar zijn wapenrusting, beseffend dat het minstens een uur zou gaan duren voor zijn lichaamswarmte de klamme kilte zou verjagen. Hij besloot dat hij daarmee nog niet geconfronteerd wilde worden; daarom gordde hij zijn zwaard om, trok zijn stevige mantel om zijn schouders en wandelde door het slapende kamp in de richting van een kleine beek die door de bossen sijpelde waar hij en zijn ridders zich schuilhielden.


  Hij knielde naast de beek en dronk water uit zijn handen, waarna hij zich verfriste door het ijskoude water tegen zijn gezicht te laten spatten. Toen stond hij op, droogde zijn gezicht af met de rand van zijn mantel en stapte over de beek heen. De juist opkomende zon deed gouden licht het bladerloze woud binnenstromen; schuine stralen tussen de donkere stammen die vonken deden oplichten in de dauwdruppels die als kralen aan een snoer langs de grashalmen rond zijn voeten verzameld waren. Sparhawk liep verder het woud in.


  Hij was misschien een halve mijl gegaan toen hij door de bomen heen een grazige weide ontwaarde. Toen hij de weide naderde, hoorde hij het gestamp van hoeven.


  Ergens voor hem uit galoppeerde een eenzaam paard over het gras. En toen hoorde hij de klanken van een fluit in de ochtendlucht opklinken.


  Hij baande zich een weg naar de rand van het grasveld, duwde de struiken vaneen en gluurde ertussendoor.


  Faran ging ontspannen in een korte galop in een wijde cirkel het gras rond. Zijn roodbruine vacht glinsterde in de zon. Hij droeg geen zadel en geen hoofdtuig en er lag bijna iets vreugdevols in zijn tred. Tierelier lag met haar gezicht naar boven op zijn rug met de herdersfluit aan haar lippen. Haar hoofd lag comfortabel tussen zijn op en neergaande schouders genesteld, haar knieën over elkaar geslagen en ze sloeg met een voet de maat op Farans romp.


  Sparhawk stond met open mond naar hen te kijken, maar stapte toen het grasveld op en ging midden op het pad van het paard staan. Hij spreidde zijn armen; Faran hield zijn tred in en kwam vlak voor zijn meester tot stilstand.


  ‘Zeg, waar ben jij mee bezig?’ beet Sparhawk hem toe.


  De uitdrukking op het gezicht van Faran werd hooghartig en het paard keek weg.


  ‘Ben jij niet meer helemaal goed snik?’


  Faran snoof en sloeg met zijn staart, terwijl Tierelier voortging met haar deuntje. Toen tikte het kleine meisje met haar grasgroene voet een paar keer bevelend tegen zijn romp, waarna hij netjes voor de briesende Sparhawk opzijstapte en er weer vandoor galoppeerde met het melodietje van Tierelier boven hem zwevend.


  Sparhawk rende hen vloekend achterna. Na een paar honderd meter zag hij in dat het hopeloos was en hij stopte, buiten adem.


  ‘Boeiend, vind je ook niet?’ zei Sephrenia. Ze was tussen de bomen komen aanlopen en stond aan de rand van het grasveld, haar witte mantel glanzend in de ochtendzon.


  ‘Kun jij ze niet laten stoppen?’ vroeg Sparhawk aan haar. ‘Straks valt ze eraf en bezeert ze zich.’


  ‘Nee, Sparhawk,’ sprak Sephrenia hem tegen, ‘zij valt niet.’ Ze sprak alweer op die vreemde manier waarin ze soms verviel. Ondanks de tientallen jaren die zij in de Eleense samenleving had doorgebracht, bleef Sephrenia een Styrische tot in haar haarwortels. En Styriërs bleven een raadsel voor de Elenen. Maar door de eeuwen heen, waarin er een nauwe band tussen de krijgerorden van de Eleense kerk en hun Styrische leermeesters was ontstaan, hadden de kerkridders echter geleerd de woorden van hun onderwijzers zonder tegenwerpingen te aanvaarden.


  ‘Als je dat zeker weet,’ zei Sparhawk en hij keek met enige twijfel naar Faran aan de andere kant van het grasveld, die op de een of andere manier zijn gebruikelijke nukkigheid kwijt scheen te zijn.


  ‘Ja, mijn lieve,’ zei ze en legde een tedere hand op zijn arm om hem gerust te stellen. ‘Ik weet het absoluut zeker.’ Ze keek naar het grote paard en diens kleine berijdster, die uitgelaten in het van dauw doordrenkte en met gouden ochtendlicht beschenen gras rondjes draaiden. ‘Laat ze nog maar even spelen,’ ried ze hem aan.


  Ongeveer halverwege de ochtend keerde Kalten terug van zijn uitkijkpost aan de zuidkant van het kasteel waar hij en Kurik de weg uit de richting van Sarinium in het oog hadden staan houden. ‘Nog niets,’ meldde hij, terwijl hij met rammelende wapenrusting afsteeg. ‘Denk je dat Martel misschien probeert over open land te komen en de wegen te mijden?’


  ‘Dat is niet erg waarschijnlijk,’ was het antwoord van Sparhawk. ‘Hij wíl gezien worden, weet je nog? Hij heeft veel getuigen nodig.’


  ‘Daaraan had ik even niet gedacht,’ gaf Kalten toe. ‘Heb je mannen op de uitkijk staan bij de weg die uit Darra komt?’


  Sparhawk knikte. ‘Lakus en Berit staan daar.’


  ‘Berit?’ Kalten klonk verbaasd. ‘De leerling? Is die daar niet een beetje te jong voor?’


  ‘Dat komt wel goed. Hij is standvastig en heeft een goed verstand. Bovendien kan Lakus hem wel uit de problemen houden.’


  ‘Je zult wel gelijk hebben. Is er nog van dat geroosterde vlees over dat de graaf heeft gestuurd?’


  ‘Ga je gang. Het is alleen niet meer warm.’


  ‘Beter koud vlees dan geen vlees,’ zei Kalten schouderophalend.


  De dag sleepte zich voort, zoals alle dagen die wachtend worden doorgebracht, en tegen de avond ijsbeerde Sparhawk met knagend ongeduld door het kamp. Uiteindelijk kwam Sephrenia uit het eenvoudige tentje dat ze met Tierelier deelde. Ze ging met haar handen op haar heupen vlak voor de grote ridder in zijn zwarte wapenrusting staan. ‘Wil je daar onmiddellijk mee ophouden?’ beval ze kwaad.


  ‘Ophouden, waarmee?’


  ‘Met heen en weer lopen. Je rammelt bij iedere stap en dat lawaai maakt me horendol.’


  ‘Het spijt me. Ik ga wel aan de andere kant van het kamp lopen rammelen.’


  ‘Waarom ga je niet gewoon zitten?’


  ‘De zenuwen, denk ik.’


  ‘De zenuwen? Jij?’


  ‘Ik krijg af en toe de kriebels.’


  ‘Goed, ga dan maar ergens anders de kriebels krijgen.’


  ‘Ja, moedertje,’ antwoordde hij gehoorzaam.


  Het was de volgende morgen alweer koud. Kurik reed vlak voor zonsopgang stilletjes het kamp binnen. Hij zocht voorzichtig zijn weg tussen de slapende ridders die in hun zwarte mantels gerold lagen, naar de plek waar Sparhawk zijn dekens had uitgespreid. ‘Opstaan,’ zei hij en raakte Sparhawks schouder zacht aan. ‘Ze komen eraan.’


  Sparhawk schoot overeind. ‘Hoeveel?’ vroeg hij, terwijl hij de dekens van zich afgooide.


  ‘Ik schat ongeveer tweehonderdvijftig.’


  Sparhawk stond op. ‘Waar is Kalten?’ vroeg hij toen Kurik het zwarte harnas over de gewatteerde tuniek van zijn meester begon te gespen.


  ‘Hij wilde beslist iedere verrassing voorkomen en heeft zich daarom achteraan de kolonne aangesloten.’


  ‘Wat heeft hij gedaan?’


  ‘Maak je geen zorgen, Sparhawk. Ze dragen allemaal zwarte wapenrustingen, dus hij kan zich ongezien onder hen mengen.’


  ‘Wil je dit omdoen?’ Sparhawk gaf zijn wapenknecht een felgekleurde reep stof die iedere ridder moest dragen om tijdens het gevecht herkenbaar te zijn; ze droegen immers allemaal zwarte harnassen.


  Kurik pakte het rode lint aan. ‘Kalten draagt een blauwe,’ zei hij. ‘Dat past goed bij zijn ogen.’ Hij knoopte het lint om Sparhawks bovenarm, deed een stapje achteruit en bekeek zijn meester goedkeurend. ‘Beeldig’, zei hij met rollende ogen.


  Sparhawk lachte en sloeg zijn vriend op de schouder. ‘Laten we de kinderen gaan wekken,’ zei hij en keek het kamp met overwegend jeugdige ridders rond.


  ‘Ik heb ook slecht nieuws voor je, Sparhawk,’ zei Kurik, toen ze met zijn tweeën door het kamp liepen om de slapende Pandions wakker te schudden.


  ‘Wat dan?’


  ‘De man die de kolonne aanvoert is niet Martel.’


  Sparhawk voelde een hete golf van teleurstelling door zich heen gaan. ‘Wie dan wel?’ vroeg hij.


  ‘Adus. Hij had bloed rond zijn mond. Hij heeft zeker weer rauw vlees gegeten.’


  Sparhawk vloekte.


  ‘Bekijk het zo: de wereld ziet er in ieder geval schoner uit als Adus er niet meer is en ik kan me zo voorstellen dat God nog wel een appeltje met hem te schillen zal hebben.’


  ‘Laten we eens kijken hoe we dat gaan regelen.’


  De ridders van Sparhawk hielpen elkaar juist in hun wapenrustingen, toen Kalten het kamp binnenreed. ‘Ze zijn opgetrokken tot even voorbij die heuvel ten zuiden van het kasteel,’ meldde hij zonder de moeite te nemen af te stijgen.


  ‘Houdt Martel zich misschien ergens verdekt tussen de anderen op?’ was de hoopvolle vraag van Sparhawk.


  Kalten schudde zijn hoofd. ‘Ik vrees van niet.’ Hij ging in zijn stijgbeugels staan en verschikte zijn zwaard. ‘Waarom gaan we er niet op af?’ stelde hij voor. ‘Ik krijg het koud.’


  ‘Ik denk dat het graaf Radun zou teleurstellen als we hem niet aan de strijd lieten deelnemen.’


  ‘Dat is waar, denk ik.’


  ‘Heb je nog iets ongewoons ontdekt bij de huurlingen?’


  ‘Tuig van de richel, behalve dan dat de helft uit Rendorianen bestaat.’


  ‘Rendorianen?’


  ‘Die herken je aan hun stank, nietwaar?’


  Sephrenia kwam in gezelschap van heer Parasim en Tierelier naar hen toe.


  ‘Goedemorgen, Sephrenia,’ begroette Sparhawk haar. ‘Vanwaar al die bedrijvigheid?’ vroeg ze.


  ‘We krijgen gezelschap. We hadden zo gedacht dat we hen maar eens moesten gaan begroeten.’


  ‘Martel?’


  ‘Nee. Ik ben bang dat het alleen Adus is, met een paar vriendjes.’ Hij verschoof de helm die hij onder zijn linkerarm hield. ‘Aangezien Martel hen niet aanvoert en aangezien Adus nauwelijks Eleens spreekt, laat staan Styrisch, is er geen ziel daar die voldoende magie kan plegen om een vlieg van de muur te laten vallen. Ik ben bang dat dat betekent dat je de reis voor niets hebt gemaakt. Ik wil dat je je buiten gevaar in het bos blijft schuilhouden. Heer Parasim blijft bij je.’


  Het gelaat van de jonge ridder stond teleurgesteld.


  ‘Nee, Sparhawk,’ antwoordde Sephrenia. ‘Ik heb geen bewaking nodig en het is Parasims eerste gevecht. We zullen hem dat niet ontnemen.’


  Parasims gelaat begon te stralen van dankbaarheid.


  Kurik kwam door het bos terugrijden van de plaats waar hij op de uitkijk had gestaan. ‘De zon komt op,’ meldde hij, ‘en Adus leidt zijn mannen de heuvel over.’


  ‘Dan moeten we maar opstijgen,’ zei Sparhawk.


  De Pandions sprongen in hun zadels en reden omzichtig door het woud tot ze de rand van de brede strook weideland bereikten dat het kasteel van de graaf omringde. Vandaar sloegen ze de huurlingen in hun zwarte wapenrusting gade terwijl die de heuvel af reden in het gouden licht van de dageraad.


  Adus, die gewoonlijk niet veel meer dan gegrom en geboer ten beste gaf, reed naar de poort van het kasteel van graaf Radun en las met horten en stoten iets van een papier dat hij op armlengte voor zich hield.


  ‘Kan hij niet voor de vuist weg iets zeggen?’ vroeg Kalten zachtjes. ‘Hij hoeft alleen maar toestemming te vragen om het kasteel binnen te mogen.’


  ‘Martel neemt geen enkel risico,’ antwoordde Sparhawk, ‘en Adus weet meestal zijn eigen naam niet meer.’


  Adus ging door met het voorlezen van zijn verzoek. Hij had enige moeite met het woord ‘toelaten’, omdat het meer dan een lettergreep bevatte.


  Toen verscheen graaf Radun op de kantelen om mede te delen dat tot zijn grote spijt de lier van de ophaalbrug gebroken was en om de soldaten Gods te verzoeken enig geduld op te brengen tot deze gerepareerd was.


  Adus moest dit even grondig overdenken, hetgeen nogal wat tijd in beslag nam. De huurlingen stegen af en begonnen over het gras aan de voet van de kasteelmuren rond te kuieren.


  ‘Dit wordt kat in ’t bakkie,’ mompelde Kalten.


  ‘Laten we er vooral voor zorgen dat niemand van hen ontsnapt,’ zei Sparhawk tegen hem. ‘Ik wil niet dat er iemand naar Annias rijdt om te melden wat er vandaag wérkelijk gebeurt.’


  ‘Ik vind nog steeds dat Vanion probeert al te slim te zijn.’


  ‘Misschien is hij daarom de grootmeester en zijn wij alleen maar ridders.’


  Er verscheen een rode banier bovenop de muren van de graaf.


  ‘Daar is het teken,’ zei Sparhawk. ‘De strijdkrachten van Radun staan klaar.’ Hij zette zijn helm op, greep de teugels en ging in de stijgbeugels staan, waarbij hij Faran stevig in toom hield. Daarna verhief hij zijn stem. ‘Ten aanval!’ bulderde hij.
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  ‘Zou hij het nog halen?’vroeg Kalten.


  ‘Nee,’ antwoordde Sparhawk diep bedroefd toen hij heer Parasim op de grond legde. ‘Hij is heengegaan.’ Hij streek het haar van de jonge ridder met zijn hand glad en drukte toen zachtjes diens ogen toe.


  ‘Hij was nog niet gereed om het tegen Adus op te nemen,’ zei Kalten.


  ‘Is dat beest absoluut ontkomen?’


  ‘Ik vrees van wel. Nadat hij Parasim heeft neergesabeld, is hij met een aantal andere overlevenden naar het zuiden gereden.’


  ‘Stuur er een paar mensen achteraan,’ zei Sparhawk grimmig terwijl hij de ledematen van de gesneuvelde Parasim recht legde. ‘Zeg hen dat ze hem desnoods de zee in moeten jagen.’


  ‘Wil je dat ik ga?’


  ‘Nee. Jij en ik moeten naar Chyrellos.’ Hij verhief zijn stem: ‘Berit.’


  De novice naderde in looppas. Hij droeg een oud maliënhemd vol bloedspatten en de gedeukte helm van een voetsoldaat zonder vizier. Hij droeg een vervaarlijke strijdbijl met een lang handvat.


  Sparhawk bekeek het bloed op het maliënhemd van de rijzige jongeman eens goed. ‘Is dat jouw bloed?’ vroeg hij.


  ‘Nee, heer,’ antwoordde Berit. ‘Allemaal van hen.’ Hij keek veelbetekenend naar de dode huurlingen die over het veld verspreid lagen.


  ‘Mooi zo. Wat dacht je van een lange rit?’


  ‘Zoals mijn heer beveelt.’


  ‘Hij heeft tenminste manieren,’ meende Kalten. ‘Berit,’ zei hij vervolgens, ‘vraag eerst “waarheen" voordat je zo snel instemt.’


  ‘Dat zal ik onthouden, heer Kalten.’


  ‘Kom met me mee,’ zei Sparhawk tegen de novice. ‘We moeten met graaf Radun praten voordat je vertrekt.’ Hij wendde zich tot Kalten. ‘Breng een groep mannen op de been om Adus te achtervolgen,’ zei hij. ‘Jaag hem op. Ik wil niet dat hij de tijd krijgt een van zijn mensen naar Cimmura te sturen om dit allemaal aan Annias te vertellen. Zeg tegen de rest van de mannen dat ze onze doden begraven en de gewonden verzorgen.’


  ‘Wat moet er met deze gebeuren?’ Kalten wees naar de lijken van de huurlingen die voor de kasteelmuren op een hoop waren gegooid.


  ‘Verbrand ze.’


  Graaf Radun kwam Sparhawk en Berit op de binnenplaats van zijn kasteel tegemoet. Hij was in volle wapenrusting en hield zijn zwaard in de hand. ‘Ik merk dat de Pandions hun reputatie verdiend hebben,’ zei hij.


  ‘Dank u, heer,’ antwoordde Sparhawk. ‘Ik moet u om een gunst - nee, twee gunsten - vragen.’


  ‘Zeg het, heer Sparhawk.’


  ‘Bent u bekend met leden van het opperpriesterschap in Chyrellos?’


  ‘Met verscheidene, en de patriarch van Larium is een verre neef van me.’


  ‘Heel goed. Ik weet dat het geen prettig jaargetijde is om te reizen, maar ik zou graag willen dat u mij vergezelt op een korte rit.’


  ‘Natuurlijk. Waar gaan we heen?’


  ‘Naar Chyrellos. De volgende gunst is iets persoonlijker. Ik heb uw zegelring nodig.’


  ‘Mijn ring?’ De graaf hield zijn hand op en keek naar de zware gouden ring met het wapenzegel.


  Sparhawk knikte. ‘En erger, ik kan u niet garanderen dat ik hem aan u kan teruggeven.’


  ‘Ik geloof dat ik het niet helemaal begrijp.’


  ‘Berit hier gaat de ring naar Cimmura brengen en deze in de collecteschaal leggen tijdens de dienst in de kathedraal. De primaat zal hieruit opmaken dat zijn plan is gelukt en dat u en uw familie zijn uitgemoord. Vervolgens zal hij zich naar Chyrellos haasten om zijn beschuldigingen tegen de Pandions bij de opperpriesters neer te leggen.’


  Graaf Radun grijnsde breed. ‘Maar dan zullen u en ik naar voren treden om die beschuldigingen te logenstraffen, begrijp ik het goed?’


  Sparhawk grijnsde terug. ‘Precies,’ zei hij.


  ‘Daarmee zal de primaat behoorlijk voor schut staan,’ zei de graaf terwijl hij de ring van zijn vinger trok.


  ‘Dat was ongeveer wat wij van plan waren, heer.’


  ‘Dan ben ik de ring voor een goed doel kwijt,’ zei Radun, die zijn zegelring aan Berit overhandigde.


  ‘Mooi zo,’ sprak Sparhawk tegen de jonge novice. ‘Beul je paard niet af op weg naar Cimmura en wissel het onderweg om. Geef ons de tijd om in Chyrellos te komen voordat Annias daar aankomt.’ Hij kneep nadenkend zijn ogen dicht. ‘De ochtenddienst, lijkt me.’


  ‘Heer?’


  ‘Leg de ring in de collecteschaal tijdens de ochtenddienst. Laten we Annias een hele dag gunnen om te genieten, voordat hij op weg gaat naar Chyrellos. Draag gewone kleren als je naar de kathedraal gaat en doe een gebed, gewoon om het er overtuigend te laten uitzien. Kom niet in de buurt van het kapittel of de herberg in de Rozenstraat.’ Hij keek de jonge novice nogmaals aan en voelde opnieuw een steek van verdriet om het verlies van heer Parasim. ‘Ik kan je niet garanderen dat je leven niet in gevaar komt, Berit,’ zei hij eenvoudig, ‘daarom kan ik je dit niet bevelen.’


  ‘U hoeft het me niet te bevelen, mijn heer Sparhawk,’ antwoordde Berit.


  ‘Goed zo,’ zei Sparhawk. ‘Ga je paard halen. Je hebt een lange rit voor de boeg.’


  Het was bijna middag toen Sparhawk en graaf Radun weer uit het kasteel kwamen. ‘Hoe lang denkt u dat het gaat duren voor primaat Annias in Chyrellos aankomt?’ vroeg de graaf.


  ‘Op z’n vroegst over twee weken. Berit moet in Cimmura zijn voordat Annias zelfs maar naar Chyrellos kan vertrekken.’


  Kurik kwam aanrijden. ‘Alles staat gereed,’ zei hij tegen Sparhawk.


  Sparhawk knikte. ‘Ga Sephrenia maar halen,’ zei hij.


  ‘Is dat nu wel zo’n goed idee, Sparhawk? Het zou best eens heel gevaarlijk kunnen worden als we in Chyrellos zijn.’


  ‘Wil jij haar dan gaan vertellen dat ze hier moet blijven?’


  Kurik kreunde. ‘Ik vat je,’ zei hij.


  ‘Waar is Kalten?’


  ‘Daar, bij de rand van het bos. Hij stookt om de een of andere reden een vreugdevuur op.’


  ‘Misschien heeft hij het koud.’


  Het winterzonnetje stond helder aan de koude blauwe hemel te schitteren toen Sparhawk en zijn gezelschap op het punt stonden te vertrekken. ‘Heus, vrouwe,’ maakte graaf Radun bezwaren tegen Sephrenia, ‘het kind zou veel veiliger zijn als het binnen de muren van mijn kasteel bleef.’


  ‘Ze zou daar niet blijven, heer,’ was Sephrenia’s antwoord. Ze klonk zwakjes. Zij legde haar wang tegen het haar van Tierelier. ‘Bovendien,’ voegde ze eraan toe, ‘heb ik veel troost aan haar.’ Afgezien van haar zwakke stem zag ze er ook erg bleek en vermoeid uit. Ze droeg het zwaard van heer Parasim in haar ene hand.


  Sparhawk hield Faran in en kwam naast haar witte telganger rijden. ‘Gaat het wel?’ vroeg hij haar zacht.


  ‘Niet zo goed,’ antwoordde zij.


  ‘Wat is er dan?’ en hij voelde een plotselinge vrees opkomen.


  ‘Parasim was een van de twaalf ridders in de troonzaal in Cimmura,’ zei ze zuchtend. ‘Ik heb nu naast mijn eigen last ook de zijne op me moeten nemen.’ Ze maakte een licht gebaar met het zwaard.


  ‘Je bent toch niet ziek, hè?’


  ‘Niet op de manier zoals jij bedoelt, nee. Ik moet alleen even de tijd hebben om aan het extra gewicht te wennen.’


  ‘Kan ik het op de een of andere manier van je overnemen?’


  ‘Nee, mijn dierbare.’


  Hij haalde diep adem. ‘Sephrenia,’ zei hij, ‘is wat er vandaag met Parasim is gebeurd onderdeel van wat je me verteld hebt dat er met de twaalf ridders gaat gebeuren?’


  ‘Dat kan ik niet weten, Sparhawk. Het pact dat we met de Jongere Goden hebben gesloten is op dat punt niet zo expliciet.’ Ze glimlachte mat. ‘Als er deze maan nog een ridder sterft, dan weten we echter dat het alleen maar een ongeluk is geweest en dat het niets met het pact te maken heeft gehad.’


  ‘Gaan wij hen één voor één iedere maand verliezen?’


  ‘Maan,’ corrigeerde ze hem. ‘Achtentwintig dagen. Hoogstwaarschijnlijk wel. De Jongere Goden zijn nogal methodisch in die dingen. Maak je over mij geen zorgen, Sparhawk. Straks ben ik weer in orde.’


  Het was ongeveer honderdtwintig mijl van het kasteel van de graaf naar de stad Darra. In de ochtend van hun vierde reisdag bereikten ze de top van een heuvel en zagen de rode dakpannen en honderden schoorstenen, die bleekblauwe rookkolommen in de windstille lucht opzonden, onder zich liggen. Een zwart geharnaste Pandion-ridder stond hen op de heuveltop op te wachten. ‘Heer Sparhawk,’ sprak hij en opende zijn vizier.


  ‘Heer Olven,’ antwoordde Sparhawk, die het getekende gelaat van de ridder herkende.


  ‘Ik heb een boodschap voor u van grootmeester Vanion. Hij draagt u op u onmiddellijk en met de grootst mogelijke spoed naar Cimmura te begeven.’


  ‘Cimmura? Waarom zijn de plannen gewijzigd?’


  ‘Koning Dregos is daar en hij heeft Wargun van Thalesië en Obler van Deira uitgenodigd om zich bij hem te voegen. Hij wil de ziekte van koningin Ehlana onderzoeken, en de rechtmatigheid van de benoeming van de bastaard Lycheas als prins-regent. Vanion denkt dat Annias zijn beschuldigingen tegen onze orde zal inbrengen tijdens die raadsvergadering teneinde een onderzoek te voorkomen dat hem te schande zal maken.’


  Sparhawk vloekte. ‘Berit is ons nu al een heel eind voor,’ zei hij. ‘Zijn alle ridders al in Cimmura verzameld?’


  Olven schudde zijn hoofd. ‘Koning Obler is te oud om snel te reizen en het zal minstens een week gaan duren voordat koning Wargun weer nuchter genoeg is om de reis vanuit Emsat te kunnen aanvaarden.’


  ‘Daar zou ik het niet op aan laten komen,’ zei Sparhawk. ‘We steken dwars door het land naar Demos en vervolgens naar Cimmura. Is Vanion nog in Chyrellos?’


  ‘Nee. Hij is door Demos gekomen op weg naar Cimmura. Patriarch Dolmant vergezelde hem.’


  ‘Dolmant?’ zei Kalten. ‘Dat is een verrassing. Wie leidt nu de kerk?’


  ‘Heer Kalten,’ zei graaf Radun stijfjes. ‘De leiding van de kerk berust in de handen van de aartsprelaat.’


  ‘Neem me niet kwalijk, heer,’ verontschuldigde Kalten zich. ‘Ik weet hoezeer de Arcianen de kerk eerbiedigen, maar laten we er geen doekjes om winden. Aartsprelaat Cluvonus is vijfentachtig en hij slaapt voornamelijk. Dolmant maakt daar geen punt van, maar de meeste besluiten die in Chyrellos worden genomen zijn van hem afkomstig.’


  ‘Laten we op weg gaan,’ zei Sparhawk.


  Ze deden er vier zware reisdagen over om in Demos te komen, waar heer Olven hen verliet om naar het moederklooster van de Pandions te gaan. Het duurde nog drie dagen voor ze bij de poorten van het kapittel in Cimmura arriveerden.


  ‘Weet jij waar we heer Vanion kunnen vinden?’ vroeg Sparhawk aan de novice die de binnenplaats opkwam om hun paarden van hen over te nemen.


  ‘Hij is in zijn studeerkamer in de zuidelijke toren, heer, met patriarch Dolmant.’


  Sparhawk knikte en ging de anderen voor de smalle trappen op.


  ‘Je bent godzijdank op tijd,’ was de begroeting van Vanion.


  ‘Heeft Berit de ring van de graaf al afgeleverd?’ vroeg Sparhawk hem.


  Vanion knikte. ‘Twee dagen geleden. Ik had mannen in de kathedraal neergezet om toe te zien.’ Hij fronste zijn wenkbrauwen een weinig. ‘Was het nu wel zo verstandig om een dergelijke missie aan een novice toe te vertrouwen, Sparhawk?’


  ‘Berit is een ferme jongeman,’ verklaarde Sparhawk, ‘en hij is niet overal hier in Cimmura bekend. De meeste volledig ingewijde ridders wel.’


  ‘Jaja. Het was jouw bevel, Sparhawk. Jouw besluit. Hoe ging het in Arcium?’


  ‘Adus voerde de huurlingen aan,’ antwoordde Kalten. ‘We hebben geen glimp van Martel gezien. Verder verliep alles min of meer volgens plan. Maar Adus is toch ontsnapt.’


  Sparhawk haalde diep adem. ‘We zijn Parasim kwijt,’ sprak hij bedroefd. ‘Het spijt me, Vanion. Ik heb nog geprobeerd hem uit de strijd te houden.’


  Er verscheen plotseling een bedroefde blik in Vanions ogen.


  ‘Ik weet het,’ zei Sparhawk en raakte de schouder van de oudere man aan. ‘Ook ik had hem lief.’ Hij zag de snelle blik die tussen Vanion en Sephrenia werd uitgewisseld. Zij knikte licht als om de grootmeester in te lichten dat Sparhawk wist dat Parasim een van de twaalf was geweest. Toen rechtte Sparhawk zijn rug en stelde graaf Radun en Vanion aan elkaar voor.


  ‘Ik heb mijn leven aan u te danken, heer Vanion,’ sprak Radun onder het handenschudden. ‘Zeg mij alstublieft hoe ik u kan belonen.’


  ‘Uw aanwezigheid hier in Cimmura is voldoende beloning, mijn heer.’


  ‘Hebben de andere koningen zich al bij mijn neef gevoegd?’ vroeg de graaf.


  ‘Obler wel,’ antwoordde Vanion. ‘Koning Wargun is nog op zee.’


  Er zat een magere man in een strenge zwarte soutane bij het raam. Hij leek achter in de vijftig te zijn, naar zijn zilverkleurige haar te oordelen. Zijn gelaat had ascetische trekken en hij had scherpe ogen. Sparhawk liep de kamer door en knielde eerbiedig voor hem neer. ‘Hoogeerwaarde,’ begroette hij de patriarch van Demos.


  ‘Je ziet er goed uit, heer Sparhawk,’ zei de kerkleider. ‘Prettig je weer te zien.’ Toen keek hij over Sparhawks schouder. ‘Ben je wel naar de kapel geweest, Kurik?’ vroeg hij aan de wapenknecht.


  ‘Eh, altijd als ik de kans krijg, hoogeerwaarde,’ was Kuriks antwoord. Hij bloosde licht.


  ‘Uitstekend, mijn zoon,’ zei Dolmant. ‘Ik weet zeker dat God altijd blij is je te zien. Hoe gaat het met Aslade en de jongens?’


  ‘Goed, hoogeerwaarde. Dank u voor uw belangstelling.’


  Sephrenia had kritisch naar de patriarch zitten kijken. ‘Je hebt de laatste tijd niet goed gegeten, Dolmant,’ zei ze.


  ‘Dat vergeet ik soms,’ zei hij. Toen schonk hij haar een sluwe glimlach. ‘Mijn overweldigende bezorgdheid wat betreft de bekering van de heidenen neemt al mijn gedachten in beslag als ik wakker ben. Zeg me eens Sephrenia, ben jij eindelijk zover je heidense manieren achter je te laten en het ware geloof te omhelzen?’


  ‘Nog niet, Dolmant,’ antwoordde ze, met een vluchtige glimlach. ‘Maar het is aardig dat je ernaar vraagt.’


  Hij lachte. ‘Ik vond dat ik deze vraag zo snel mogelijk ter tafel moest brengen zodat we rustig kunnen praten zonder dat hij onuitgesproken in de lucht blijft hangen.’ Hij keek nieuwsgierig naar Tierelier, die de kamer rondliep en het meubilair bekeek. ‘En wie is dit prachtige kind dan wel?’ vroeg hij.


  ‘Ze is een vondeling, hoogeerwaarde,’ antwoordde Sparhawk. ‘Wij kwamen haar vlakbij de Arciaanse grens tegen. Ze praat niet, maar speelt prachtig fluit, dus noemen we haar Tierelier.’


  Dolmant keek naar de grasgroene voeten van het kleine meisje. ‘En is er geen tijd geweest om haar in bad te doen?’ wilde hij weten.


  ‘Dat zou niet gepast zijn geweest, hoogeerwaarde,’ antwoordde Sephrenia.


  De patriarch keek haar verbijsterd aan. Toen keek hij weer naar Tierelier. ‘Kom eens hier, kind,’ zei hij.


  Tierelier naderde hem enigszins op haar hoede.


  ‘Wil jij niet praten? Zelfs niet met mij?’


  Ze hief haar fluit op en blies een vragende toon.


  ‘Ik begrijp het al,’ zei Dolmant. ‘Goed dan, Tierelier, wil je mijn zegening aanvaarden?’


  Ze keek hem ernstig aan en schudde vervolgens haar hoofd. ‘Zij is een Styrisch kind, Dolmant,’ legde Sephrenia uit. ‘Een Eleense zegening heeft geen enkele betekenis voor haar.’


  Toen pakte Tierelier de magere hand van de patriarch vast en legde die op haar hart. Dolmant sperde opeens zijn ogen wijdopen en zijn gelaatsuitdrukking werd zorgelijk.


  ‘Zij geeft u echter haar zegen,’ zei Sephrenia. ‘En zult u die aanvaarden?’


  De ogen van Dolmant waren nog altijd wagenwijd geopend. ‘Ik geloof dat ik die eigenlijk niet behoor te aanvaarden,’ zei hij, ‘maar God helpe me, ik aanvaard hem - graag zelfs.’


  Tierelier glimlachte hem toe en kuste zijn beide handpalmen. Daarna zweefde ze weg in een pirouette, waarbij haar zwarte haren wapperden en haar fluit vreugdevolle klanken voortbracht. Het gelaat van de patriarch stond volkomen verbijsterd.


  ‘Ik verwacht naar het paleis ontboden te zullen worden zodra koning Wargun aankomt,’ zei Vanion. ‘Annias wil de kans niet missen met mij persoonlijk een confrontatie aan te gaan.’ Hij keek naar graaf Radun. ‘Heeft iemand u zien arriveren, heer?’ vroeg hij.


  Radun schudde zijn hoofd. ‘Ik heb steeds mijn vizier neergelaten en in navolging van de suggestie van heer Sparhawk heb ik het wapen op mijn schild bedekt gehouden. Ik ben er zeker van dat niemand weet dat ik in Cimmura ben.’


  ‘Mooi zo.’ Vanion grijnsde opeens. ‘We willen toch zeker de verrassing voor Annias niet bederven, wel?’


  De verwachte oproep uit het paleis kwam twee dagen later. Vanion, Sparhawk en Kalten trokken de eenvoudige pijen aan die Pandions gewoonlijk binnen het kapittel dragen, maar daaronder droegen zij hun maliënhemden en zwaarden. Dolmant en Radun droegen de gebruikelijke monnikspijen. Sephrenia ging zoals gewoonlijk in het wit. Ze had geruime tijd met Tierelier gesproken en het leek dat het meisje erin had toegestemd achter te blijven. Kurik gordde een zwaard om. ‘Voor het geval er moeilijkheden komen,’ bromde hij tegen Sparhawk voordat het gezelschap het kapittel verliet.


  Het was een gure, koude dag. De lucht was loodgrijs en een kille wind joeg door de straten van Cimmura, toen de groep met Vanion aan het hoofd op weg ging naar het paleis. Er waren maar weinig mensen op straat. Sparhawk wist niet zeker of de burgers binnen bleven vanwege het weer of omdat er geruchten uitgelekt waren over mogelijk ophanden zijnde moeilijkheden.


  Niet ver van de paleispoort werd Sparhawk een bekende figuur gewaar. Een kreupele bedelaarsjongen in een rafelige jas kwam met een kruk uit de hoek waar hij beschutting had gezocht. ‘Een aalmoes, heren, een aalmoes,’ smeekte hij met een hartbrekende stem.


  Sparhawk hield Faran in en greep in zijn zakken naar een paar munten.


  ‘Ik moet je spreken, Sparhawk,’ zei de jongen zacht toen de anderen buiten gehoorsafstand waren.


  ‘Later,’ antwoordde Sparhawk, die zich in zijn zadel vooroverboog om de munten in de bedelnap van de jongen te leggen.


  ‘Niet veel later, hoop ik,’ zei Talen, huiverend. ‘Ik sta hier te vernikkelen.’


  Er was een kort oponthoud bij de paleispoort waar de schildwachten probeerden het gevolg van Vanion de toegang te ontzeggen. Kalten loste dat probleem op door zijn mantel open te trekken en zijn hand veelbetekenend op het gevest van zijn zwaard te leggen. Daarmee kwam de discussie tot een abrupt einde en het gezelschap reed verder de binnenplaats van het paleis op. Daar steeg men af.


  ‘Héérlijk vind ik dat,’ zei Kalten monter.


  ‘Er is niet veel voor nodig om jou gelukkig te maken, hè?’ zei Sparhawk.


  ‘Ik ben maar een simpel mens, mijn vriend, met heel simpele geneugten.’


  Zij begaven zich direct naar de met blauwe gordijnen behangen raadskamer, waar de koningen van Arcium, Deira en Thalesië op stoelen gezeten waren die op tronen geleken en die rondom Lycheas met zijn weke mondje geplaatst waren. Achter elke koning stond een man in volle wapenrusting. De wapens van de drie andere militante orden waren op hun overmantels aangebracht. Abriël, de grootmeester van de Cyrinische ridders uit Arcium, stond ernstig achter koning Dregos; Darellon, de grootmeester van de Alcionische ridders van Deira, had eenzelfde positie achter de bejaarde koning Obler ingenomen en de zwaargebouwde Komier, de leider van de Genidische ridders, stond achter koning Wargun van Thalesië. Hoewel het nog vroeg op de dag was, zat Wargun alweer wazig te kijken. Hij had een grote zilveren beker in zijn hand, die duidelijk beefde.


  De raad van adviseurs van de koning zat aan de ene kant van de troon. Het gelaat van de graaf van Lenda stond bezorgd, terwijl baron Harparin zelfvoldaan keek.


  Primaat Annias droeg een paars satijnen soutane en de uitdrukking op zijn uitgemergelde gezicht was er een van kille triomf toen Vanion de kamer betrad. Toen hij echter het gevolg van de grootmeester van de Pandions zag, flitsten zijn ogen van woede. ‘Wie heeft u toestemming gegeven een gevolg mee te nemen, heer Vanion?’ verlangde hij te weten. ‘In de oproep wordt geen melding van een escorte gemaakt.’


  ‘Ik behoef geen toestemming, uwe eerwaarde,’ antwoordde Vanion koel. ‘Mijn rang verschaft mij alle autoriteit.’


  ‘Dat is waar,’ zei de graaf van Lenda. ‘De wet en het gebruik ondersteunen de positie van de grootmeester.’


  Annias wierp de grijsaard een van haat vervulde blik toe. ‘Wat een troost is het iemand te hebben die zo goed de wet kan citeren,’ zei hij sarcastisch. Toen vielen zijn ogen op Sephrenia. ‘Verwijder die Styrische heks uit mijn ogen,’ beval hij.


  ‘Nee,’ zei Vanion. ‘Ze blijft.’


  Hun ogen kruisten elkaar een moment, tot Annias uiteindelijk wegkeek. ‘Goed dan Vanion,’ zei hij. ‘Vanwege de ernst van de kwestie die ik aan de hoogheden wil voorleggen, zal ik mijn natuurlijke walging in de aanwezigheid van een heidense tovenares beheersen.’


  ‘U bent te goed,’ mompelde Sephrenia.


  ‘Ga door, Annias,’ zei koning Dregos geïrriteerd. ‘Wij zijn hier bijeen om zekere onregelmatigheden te onderzoeken in verband met de troon van Elenië. Welke brandende kwestie is belangrijk genoeg om ons onderzoek op te schorten?’


  Annias rechtte zijn rag. ‘Deze kwestie gaat rechtstreeks u aan, majesteit. Vorige week heeft een groep gewapende mannen een kasteel in het oostelijk deel van uw koninkrijk aangevallen.’


  Koning Dregos’ ogen fonkelden van woede. ‘Waarom is mij dat niet gemeld?’ wilde hij weten.


  ‘Vergeef mij, hoogheid,’ verontschuldigde Annias zich. ‘Ikzelf heb het pas recentelijk gehoord, en ik vond het verstandiger de kwestie aan deze raad voor te leggen in plaats van u eerst op de hoogte te brengen. Hoewel deze wreedheid binnen de grenzen van uw koninkrijk plaatsvond, reiken de consequenties tot voorbij uw grenzen, naar alle vier de westelijke koninkrijken.’


  ‘Terzake, Annias,’ bromde koning Wargun. ‘Steek die bloemrijke taal van je maar op de kansel af.’


  ‘Zoals uwe hoogheid wenst,’ zei Annias met een buiging. ‘Er zijn bij deze misdaad getuigen geweest, en ik denk dat het misschien beter is als uwe hoogheden hun relaas meteen aanhoren dan van mij uit de tweede hand.’ Hij draaide zich om en gebaarde naar een van de soldaten van de kerkelijke garde in rode livrei, die langs de beide wanden van de raadskamer stonden. De soldaat stapte naar een zijdeur en liet een schichtige man binnen die zichtbaar verbleekte toen hij Vanion zag.


  ‘Wees niet bevreesd, Tessera,’ zei Annias tot hem. ‘Zolang je de waarheid spreekt, zal niemand je kwaad doen.’


  ‘Jawel, eerwaarde,’ mompelde de man.


  ‘Dit is Tessera,’ stelde Annias hem voor. ‘Hij is een koopman uit deze stad, die pas geleden uit Arcium is teruggekeerd. Vertel ons wat je daar hebt gezien, Tessera.’


  ‘Welnu, eerwaarde, het was zoals ik u al eerder heb gezegd. Ik was in Sarinium voor zaken. Ik keerde daarvandaan terug toen ik overvallen werd door een storm en ik zocht mijn toevlucht in het kasteel van graaf Radun, die zo vriendelijk was mij onderdak te verlenen.’ Tessera had een dreun in zijn stem die kenmerkend is voor sommige mensen als ze iets opzeggen dat ze kort geleden in hun geheugen hebben geprent. ‘Hoe dan ook,’ vervolgde hij, ‘ik maakte mij, nadat het weer opgeklaard was, gereed om te vertrekken en ging naar de stallen van de graaf om mijn paard te verzorgen. Ik hoorde het geluid van vele mensen op de binnenplaats en gluurde door de staldeur om te zien wat er gebeurde. Het was een omvangrijke groep Pandion-ridders.’


  ‘Weet je zeker dat het Pandions waren? ’ hielp Annias hem een handje.


  ‘Zeker, eerwaarde. Ze droegen een zwarte wapenrusting en het banier van de Pandions. De graaf staat bekend om zijn eerbied voor de kerk en haar ridders, daarom had hij hen zonder meer binnengelaten. Zodra zij echter binnen de muren waren, trokken zij hun zwaarden en begonnen iedereen die zij binnen hun blikveld kregen te doden.’


  ‘Mijn oom!’ riep koning Dregos uit.


  ‘Natuurlijk probeerde de graaf hen te bevechten, maar zij ontwapenden hem snel en bonden hem aan een paal op de binnenplaats. Zij vermoordden alle mensen in het kasteel, en toen...’


  ‘Alle mensen?’ onderbrak Annias hem, zijn gezicht nam opeens een strenge uitdrukking aan.


  ‘Ze vermoordden alle mannen in het kasteel en toen...’ Tessera haperde. ‘O, ik vergeet dat gedeelte bijna. Ze vermoordden alle mannen in het kasteel - behalve de mannen van de kerk - en toen haalden ze de vrouw en de dochters van de graaf. Zij werden allemaal naakt uitgekleed en toen voor de ogen van de graaf verkracht.’


  De koning van Arcium ontsnapte een snik. ‘Mijn tante en mijn nichten,’ weende hij.


  ‘Kalm, Dregos,’ zei koning Wargun, en legde zijn hand op de schouder van de ander.


  ‘Toen,’ hernam Tessera, ‘nadat de vrouwen van de graaf allemaal herhaaldelijk waren verkracht, werden zij één voor één tot vlak voor de vastgebonden graaf gesleept, waar hen de keel werd doorgesneden. De graaf weende en trachtte zijn handen vrij te krijgen, maar de touwen waren stevig vastgebonden. Hij smeekte de Pandions op te houden, maar zij lachten alleen maar en vervolgden hun slachtpartij. Tenslotte, toen zijn vrouw en dochters allemaal dood waren en in hun eigen bloed op de grond lagen, vroeg hij hun waarom ze dit deden. Een van hen, de leider, neem ik aan, antwoordde dat het in opdracht van heer Vanion, de grootmeester van de Pandions, gebeurde.’


  Koning Dregos sprong overeind. Hij huilde nu openlijk en greep naar zijn zwaardgevest. Annias ging voor hem staan. ‘Ik deel uw afschuw, hoogheid, maar een snelle dood voor dit monster Vanion zou veel te genadig zijn. Laten wij deze goede en oprechte man toestaan zijn verhaal af te maken. Ga verder met je verslag, Tessera.’


  ‘Er valt niet veel meer te vertellen, eerwaarde,’ antwoordde Tessera. ‘Toen de Pandions alle vrouwen hadden vermoord, martelden zij graaf Radun tot de dood erop volgde en toen onthoofdden zij hem. Daarna joegen ze de mannen van de kerk het kasteel uit en plunderden het.’


  ‘Dank je wel, Tessera,’ zei Annias. Hij gebaarde naar een andere soldaat, en deze ging naar dezelfde zijdeur, waar hij een man binnenliet die in een boerenkiel gekleed was. De boer had een enigszins ontwijkende blik en hij beefde duidelijk.


  ‘Zeg ons je naam, man,’ beval Annias.


  ‘Ik ben Verl, eerwaarde, een eerlijke lijfeigene van het landgoed van graaf Radun.’


  ‘En waarom ben je dan in Cimmura? Een horige mag het landgoed van zijn heer niet zonder diens toestemming verlaten.’


  ‘Ik ben gevlucht, eerwaarde - nadat de graaf en zijn hele familie waren uitgemoord.’


  ‘Kun je ons vertellen wat er is gebeurd? Ben je getuige geweest van deze gruweldaad?’


  ‘Niet direct, eerwaarde. Ik was het veld in de buurt van het kasteel aan het bewerken, toen ik een grote groep in het zwart geklede mannen met het banier van de Pandion-ridders het kasteel uit zag rijden. Een van hen voerde het hoofd van de graaf op de punt van zijn speer mee. Ik hield me schuil, maar kon hen horen praten en lachen toen ze voorbijreden.’


  ‘Wat zeiden ze?’


  ‘De man die het hoofd van de graaf meevoerde zei: “Wij moeten deze trofee naar Demos brengen om aan heer Vanion te laten zien dat we zijn opdracht hebben volvoerd.” Toen ze voorbij waren ben ik naar het kasteel gerend, waar ik iedereen dood aantrof. Ik was bang dat de Pandions misschien zouden terugkomen; daarom ben ik weggerend.’


  ‘En waarom ben je naar Cimmura gekomen?’


  ‘Om de misdaad aan u te melden, eerwaarde, en om mezelf onder uw bescherming te plaatsen. Ik was bang dat ik, als ik in Arcium bleef, door de Pandions opgejaagd zou worden en dat ze mij zouden doden.’


  ‘Waarom hebt u dit gedaan?’ eiste Dregos een verklaring van Vanion. ‘Mijn oom heeft u en uw orde nooit beledigd.’


  Ook de andere koningen keken dreigend en beschuldigend naar de grootmeester van de Pandions.


  Dregos draaide zich om en keek prins Lycheas fel aan. ‘Ik eis dat deze moordenaar in de ketenen wordt geslagen!’


  Lycheas probeerde, overigens met weinig succes, koninklijk op te treden. ‘Uw eis is terecht, hoogheid,’ neuzelde hij. Hij wierp een snelle blik op Annias, als verwachtte hij steun van die kant. ‘Wij bevelen daarom dat deze ontaarde Vanion onder...’


  ‘Eh, neemt u mij niet kwalijk, uwe hoogheden,’ mengde de graaf van Lenda zich in de kwestie, ‘maar volgens de wet heeft heer Vanion het recht zich te verdedigen.’


  ‘Wat kan hij nog tot zijn verdediging aanvoeren?’ vroeg Dregos met verstikte stem.


  Sparhawk en de anderen waren op de achtergrond gebleven in de raadskamer. Sephrenia maakte een kort gebaar en Sparhawk boog zich naar haar over. ‘Iemand hier gebruikt magie,’ fluisterde ze. ‘Daarom zijn de koningen zo gewillig in het accepteren van die belachelijke beschuldigingen aan het adres van Vanion. De bezwering maakt dat ze alles geloven.’


  ‘Kun jij ertegenin gaan?’ fluisterde hij terug.


  ‘Alleen als ik weet wie het doet.’


  ‘Annias. Hij probeerde een formule op mij uit toen ik voor de eerste keer terugkeerde in Cimmura.’


  ‘Een man van de kerk?’ Ze keek verbaasd. ‘Goed dan. Ik zal dit varkentje even wassen.’ Haar lippen begonnen te bewegen en ze verborg haar handen in haar mouwen om de gebaren die ze maakte te camoufleren.


  ‘Nou, Vanion,’ hoonde Annias, ‘wat heb je daarop te zeggen?’


  ‘Deze mannen staan duidelijk te liegen,’ was het spottende antwoord van Vanion.


  ‘Waarom zouden ze?’ Annias wendde zich tot de koningen die vooraan in de kamer zaten. ‘Zodra ik het verslag van deze getuigen hoorde, heb ik een groep soldaten van de kerkelijke garde naar het kasteel van de graaf gestuurd om de details van deze misdaad te verifiëren. Ik verwacht hen volgende week met een verslag terug. Het is mijn aanbeveling dat intussen de Ridders van de Orde van de Pandion allemaal ontwapend worden en zich terugtrekken in hun kapittels om verdere wreedheden te voorkomen.’


  Koning Obler streelde zijn lange grijze baard. ‘Onder de omstandigheden zou dat de verstandigste aanpak zijn,’ sprak hij wijs. Hij wendde zich tot Darellon van de Alcionische ridders. ‘Mijn heer Darellon,’ zei hij, ‘stuur iemand naar Deira. Zeg dat hij uw ridders naar Elenië brengt. Zij moeten de civiele autoriteiten hier helpen bij het ontwapenen en opsluiten van de Pandions.’


  ‘Zoals uwe majesteit beveelt,’ was het antwoord van Darellon, die Vanion dreigend aankeek.


  De bejaarde koning van Deira keek koning Wargun en koning Dregos aan. ‘Ik raad u dringend aan ook de Cyrinische en Genidische strijdmachten te sturen,’ zei hij. ‘Laten we deze Pandions achter slot en grendel zetten tot we de onschuldigen van de schuldigen hebben gescheiden.’


  ‘Zorg dat het gebeurt, Komier,’ zei koning Wargun.


  ‘Stuur ook jouw ridders, Abriël,’ beval koning Dregos de grootmeester van de Cyriniërs. Hij staarde Vanion met een van haat vervulde blik aan. ‘Ik zal bidden dat jouw ondergeschikten zullen proberen zich te verzetten,’ sprak hij heftig.


  ‘Een schitterend idee, hoogheden,’ sprak Annias met een buiging. ‘Ik zou verder willen voorstellen dat zodra we de bevestiging van deze moordpartij hebben ontvangen, uwe hoogheden zich samen met mij en deze twee oprechte getuigen naar Chyrellos begeven. Daar kunnen wij de hele affaire aan de opperpriesters van de kerk en de aartsprelaat zelf voorleggen, tezamen met onze dringende aanbeveling de orde van de Pandions te ontbinden. Strikt gesproken valt die orde onder de autoriteit van de kerk, dus kan alleen de kerk een definitief besluit nemen.’


  ‘Zo is het,’ raspte Dregos. ‘Laten we ons eens en voor al van deze infectie van de Pandions ontdoen.’


  Een dun glimlachje plooide de lippen van de primaat. Toen kromp hij ineen en zijn gezicht werd doodsbleek, want Sephrenia liet haar tegenbezwering los.


  Op datzelfde moment stapte Dolmant naar voren en duwde de kap van zijn monnikspij naar achteren, zodat zijn gelaat werd onthuld. ‘Mag ik nu spreken, hoogheden?’ verzocht hij.


  ‘H-hoogeerwaarde,’ stamelde Annias verbijsterd. ‘Ik wist niet dat u in Cimmura was.’


  ‘Dat wist je inderdaad niet, Annias. Maar nu je zo voortreffelijk naar voren hebt gebracht dat de Pandions onder autoriteit van de kerk vallen, en als man van de kerk van hoge rang, acht ik het gepast de leiding van dit onderzoek op me te nemen. Maar ik ben je erkentelijk voor de wijze waarop je de zaak tot nu toe hebt behandeld.’


  ‘Maar...’


  ‘Dat is het dan, Annias,’ wimpelde Dolmant hem af. Hij wendde zich vervolgens tot de koningen en tot Lycheas, die hem met open mond aanstaarde.


  ‘Uwe hoogheden,’ begon de patriarch, die, met zijn handen op zijn rug als in diep nadenken verzonken, heen en weer beende. ‘Dit is waarlijk een ernstige beschuldiging. Maar laten wij wel in ogenschouw nemen wie degenen zijn die de beschuldigingen hebben geuit. Hier een anonieme koopman, daar een weggelopen lijfeigene. De beschuldigde daarentegen is de grootmeester van een orde van kerkridders, een man wiens reputatie altijd boven elke blaam verheven is geweest. Waarom zou een man van het formaat van een heer Vanion tot een dergelijke misdaad overgaan? En, wij hebben vooralsnog geen bevestiging ontvangen dat deze misdaad inderdaad is gepleegd. Laten wij niet tot overhaaste handelingen overgaan.’


  ‘Zoals ik zei, hoogeerwaarde,’ kwam Annias ertussen, ‘heb ik soldaten van de kerkelijke garde naar Arcium gestuurd om de plaats van de misdaad met eigen ogen te aanschouwen. Ik heb hun ook opdracht gegeven de mannen van de kerk op te zoeken die in het kasteel van graaf Radun aanwezig waren en die van deze verschrikkingen getuige zijn geweest. Zij moeten hen mee terugvoeren naar Cimmura. Hun verslag zal niet aan twijfel onderhevig zijn.’


  ‘Ach zo, ja,’ stemde Dolmant in. ‘Aan geen enkele twijfel onderhevig. Maar ik geloof dat ik ons wat tijd kan besparen. Toevallig heb ik iemand bij mij die kan getuigen van wat er in het kasteel van graaf Radun is voorgevallen, en ik denk niet dat iemand hier in staat zal zijn zijn getuigenis aan te vechten.’ Hij keek naar graaf Radun in zijn mantel met kap, die op de achtergrond was gebleven. ‘Zou u zo goed willen zijn naar voren te komen, broeder?’ zei hij.


  Annias beet op zijn nagel. Zijn gelaatsuitdrukking toonde duidelijk zijn woede aan over het feit dat de procedure hem uit handen was geslagen en over de onverwachte getuige van Dolmant.


  ‘Wit u ons uw identiteit onthullen, broeder?’ verzocht Dolmant vriendelijk toen de graaf naast hem was komen staan voor de koningen.


  Er lag een brede grijns op Raduns gezicht toen hij zijn kap achteroversloeg.


  ‘Oom!’ hijgde Dregos verbijsterd.


  ‘Oom?’ riep koning Wargun uit. Hij kwam overeind, waarbij hij zijn wijn morste.


  ‘Dit is graaf Radun, mijn oom,’ deelde Dregos hem mede, zijn ogen nog steeds wijd van verbazing.


  ‘Je schijnt je verbazend goed hersteld te hebben, Radun,’ lachte Wargun. ‘Proficiat. Zeg eens, hoe heb je dat hoofd er weer op gekregen?’


  Annias was doodsbleek geworden. Hij staarde met een verbluft ongeloof naar graaf Radun. ‘Hoe bent u...’ flapte hij er bijna uit. Toen herstelde hij zich. Hij keek even verwilderd rond alsof hij een manier zocht om te ontsnappen. Toen scheen hij zichzelf weer in de greep te hebben. ‘Hoogheden,’ stamelde hij. ‘Ik ben misleid door valse getuigen. Vergeeft u mij alstublieft.’ Het zweet brak hem zichtbaar uit. Toen draaide hij zich in een flits om. ‘Grijp die leugenaars!’ Hij wees naar Tessera en Verl, die beiden ineenkrompen van schrik. Verscheidene wachten in rode livrei verwijderden de twee snel uit de kamer.


  ‘Annias kan flitsend denken, vind je niet?’ mompelde Kalten tegen Sparhawk. ‘Om hoeveel zou jij willen wedden dat die twee er op de een of andere manier in zullen slagen zich te verhangen voordat de zon onder is? Met een beetje hulp natuurlijk.’


  ‘Ik ben geen gokker, Kalten,’ antwoordde Sparhawk. ‘En zeker niet om zoiets.’


  ‘Vertelt u ons eens wat er werkelijk in uw kasteel is voorgevallen, graaf Radun,’ stelde Dolmant voor.


  ‘Dat was eigenlijk nogal simpel, hoogeerwaarde,’ antwoordde Radun. ‘Heer Sparhawk en heer Kalten arriveerden een tijdje geleden voor mijn poorten en waarschuwden mij dat er een stel mannen, verkleed als Pandions, van plan waren toegang tot mijn kasteel te krijgen. Het was een komplot om mij en mijn familie te vermoorden. Zij hadden èchte Pandions bij zich. Toen de bedriegers aankwamen, heeft heer Sparhawk zijn ridders tegen hen ingezet en hen verjaagd.’


  ‘Wat een gelukkig toeval,’ vond koning Obler. ‘Wie van deze dappere mannen is heer Sparhawk?’


  Sparhawk stapte naar voren. ‘Dat ben ik, majesteit.’


  ‘Hoe bent u achter dit komplot gekomen?’


  ‘Zuiver toevallig, majesteit. Ik hoorde een gesprek dat daarover ging. Ik heb onmiddellijk heer Vanion ingelicht, die Kalten en mij opdracht gaf stappen te ondernemen om dit te voorkomen.’


  Koning Dregos kwam overeind en stapte van de verhoging af. ‘Ik heb u ten onrechte beledigd, heer Vanion,’ sprak hij met aangedane stem. ‘Uw motieven waren geheel zuiver, en ik heb u beschuldigd. Kunt u mij vergeven?’


  ‘Er valt niets te vergeven, majesteit,’ antwoordde Vanion. ‘Onder dergelijke omstandigheden had ik precies hetzelfde gedaan.’


  De Arciaanse koning greep de hand van de grootmeester vast en drukte die hartelijk.


  ‘Zeg mij eens, heer Sparhawk,’ vroeg koning Obler, ‘zou u die samenzweerders misschien kunnen identificeren?’


  ‘Ik heb hun gezichten niet gezien, hoogheid.’


  ‘Hè, wat jammer nu,’ verzuchtte de oude koning. ‘Het lijkt erop dat het een tamelijk vertakt komplot is geweest. Die twee getuigen die opgevoerd werden lijken er ook deel van te hebben uitgemaakt en op een van tevoren afgesproken teken hun klaarblijkelijk goed ingeprente leugens naar voren te hebben gebracht.’


  ‘Datzelfde denk ik ook, hoogheid,’ stemde Sparhawk in.


  ‘Maar wie heeft daarachter gezeten? En tegen wie was het werkelijk gericht? Wellicht tegen graaf Radun? Of tegen koning Dregos? Misschien wel tegen heer Vanion?’


  ‘Dat zou wel eens moeilijk te achterhalen kunnen zijn, tenzij de zogenaamde getuigen ertoe overgehaald kunnen worden hun medesamenzweerders te identificeren.’


  ‘Uitstekend, heer Sparhawk.’ Koning Obler keek primaat Annias streng aan. ‘Het is aan u, eerwaarde, ervoor te zorgen dat de koopman Tessera en de lijfeigene Verl beschikbaar zijn voor ondervraging. Het zou ons allen zeer verontrusten indien een van hen iets van blijvende aard zou overkomen.’


  Het gezicht van Annias verstarde. ‘Ik zal de beide mannen goed laten bewaken, hoogheid,’ stelde hij de koning van Deira gerust. Hij gebaarde naar een van zijn soldaten en mompelde deze een paar instructies in. De man verschoot van kleur en ijlde vervolgens de kamer uit.


  ‘Heer Sparhawk,’ tierde Lycheas, ‘jij had bevel gekregen naar Demos te gaan en daar te blijven tot je toestemming kreeg om te vertrekken. Waarom ben je...’


  ‘Zwijg, Lycheas,’ beet Annias hem toe.


  Een blos verspreidde zich over het pukkelige gezicht van de jongeman.


  ‘Ik vind eigenlijk dat je heer Vanion je verontschuldigingen moet aanbieden, Annias,’ zei Dolmant scherp.


  Annias verbleekte en wendde zich daarna wat stijfjes tot het hoofd van de Pandions. ‘Wilt u mijn verontschuldigingen aanvaarden, heer Vanion,’ sprak hij kortaf. ‘Ik ben door leugenaars misleid.’


  ‘Maar natuurlijk, mijn beste primaat,’ was het antwoord van Vanion. ‘We slaan allemaal van tijd tot tijd wel eens een flater, nietwaar.’


  ‘Ik geloof dat de zaak hiermee min of meer tot een eind is gekomen,’ zei Dolmant. Hij wierp een blik van opzij naar Annias, die duidelijk moeite had om zijn emoties te beheersen. ‘Wees ervan verzekerd, Annias,’ zei de patriarch van Demos tegen hem, ‘ik zal deze hele zaak in een zo vriendelijk licht zetten als ik kan, wanneer ik mijn verslag uitbreng bij de opperpriesters in Chyrellos. Ik zal mijn uiterste best doen om je niet helemaal te laten afgaan.’


  Annias beet op zijn lip.


  ‘Zeg ons, heer Sparhawk,’ zei koning Obler, ‘kunt u namen noemen van de personen die naar het kasteel van de graaf zijn gekomen?’


  ‘De man die hen aanvoerde heet Adus, hoogheid,’ zei Sparhawk. ‘Hij is een stompzinnige bruut die gehoorzaamt aan een afvallige Pandion die Martel heet. Veel van zijn mannen waren gewoon maar huurlingen. De rest bestond uit Rendorianen.’


  ‘Rendorianen?’ zei koning Dregos en zijn ogen vernauwden zich. ‘Er zijn de laatste tijd wel spanningen tussen mijn koninkrijk en Rendor, maar dit komplot lijkt me iets te ingewikkeld voor een Rendoriaanse geest.’


  ‘We zouden daarover uren kunnen speculeren, Dregos,’ zei koning Wargun, die zijn lege wijnbokaal ophield zodat een bediende deze wederom kon vullen. ‘Een uurtje op het rad zou de koopman of de lijfeigene die in de kerker zitten er wel toe brengen ons te zeggen wat ze over hun medesamenzweerders weten.’


  ‘De kerk keurt dergelijke methoden niet goed, hoogheid,’ zei Dolmant.


  Wargun snoof verachtelijk. ‘De kerkers onder de basiliek van Chyrellos hebben de naam de meest deskundige ondervragers ter wereld in dienst te hebben.’


  ‘Die praktijk wordt niet meer toegepast.’


  ‘Kan wel zijn,’ zei Wargun, ‘maar dit is een wereldlijke kwestie. Wij voelen ons niet aan banden gelegd door kerkelijke fijngevoeligheid, en ik zou niet willen voorstellen dat we wachten tot jullie de antwoorden uit hen gebeden hebben.’


  Lycheas, die zich gekwetst voelde door het standje dat Annias hem bijna zonder erbij na te denken had gegeven, ging rechtop in zijn troonachtige stoel zitten. ‘Wij zijn verheugd dat deze kwestie in een zo vriendschappelijke sfeer is opgelost,’ verkondigde hij, ‘en wij juichen het toe dat de verslagen omtrent de dood van graaf Radun ongegrond zijn gebleken. Ik ben het met de patriarch van Demos eens dat wij dit onderzoek als afgesloten kunnen beschouwen, tenzij de uitstekende getuigen van heer Vanion nog verder licht kunnen werpen op de personen die achter dit monsterlijke komplot hebben gezeten.’


  ‘Nee, hoogheid,’ deelde Vanion hem mee. ‘Op dit moment zijn wij daarvoor niet gereed.’


  Lycheas wendde zich tot de koningen van Thalesië, Deira en Arcium, waarbij hij een niet geheel geslaagde poging deed een majesteitelijke pose aan te nemen. ‘Onze tijd is kort, hoogheden,’ sprak hij. ‘Wij hebben elk van ons een koninkrijk te besturen, en er zijn nog andere taken die onze aandacht opeisen. Ik stel voor dat wij blijk geven van onze waardering voor de hulp die heer Vanion heeft geboden in het ophelderen van deze situatie en hem toestemming verlenen zich terug te trekken, zodat wij ons aan staatszaken kunnen wijden.’


  De koningen knikten instemmend.


  ‘U en uw vrienden kunnen nu vertrekken, heer Vanion,’ sprak Lycheas met grandeur.


  ‘Ik dank u, uwe hoogheid,’ was Vanions antwoord en hij boog stijfjes. ‘Wij zijn allen blij u van dienst te hebben kunnen zijn.’ Hij draaide zich om en begaf zich naar de deur.


  ‘Een ogenblik, heer Vanion,’ sprak Darellon, de slanke grootmeester van de Alcionische ridders. Hij trad naar voren. ‘Aangezien uwe hoogheden zich op dit moment aan staatszaken willen wijden, denk ik dat ikzelf, heer Komier en heer Abriël ons ook maar moesten terugtrekken. Wij zijn weinig bedreven in regeringskwesties en zouden niets waardevols aan uw besprekingen kunnen toevoegen. De kwestie die vanochtend aan het licht is gekomen vereist echter wel een bespreking tussen de militante orden. Mochten er ooit opnieuw samenzweringen van deze aard de kop opsteken, dan moeten wij voorbereid zijn om ertegen op te treden.’


  ‘Goed gezegd,’ vond Komier.


  ‘Een uitstekend idee, Darellon,’ viel koning Obler hem bij. ‘Laten wij niet weer in slaap sukkelen. Houd me op de hoogte van de stand van jullie discussies.’


  ‘Daar kunt u op rekenen, majesteit.’


  De grootmeesters van de drie andere orden kwamen van de verhoging af om zich bij Vanion te voegen, die hen voorging de rijkelijk versierde raadskamer uit. Toen ze eenmaal op de gang stonden, grijnsde Komier, de gigantische grootmeester van de Genidische ridders, openlijk. ‘Heel netjes, Vanion,’ zei hij.


  ‘Blij dat je het leuk vond,’ grijnsde Vanion terug.


  ‘Mijn hoofd moet wel in watten gepakt zijn geweest,’ biechtte Komier op. ‘Wil je wel geloven dat ik al die onzin bijna accepteerde?’


  ‘Dat is niet helemaal jouw schuld, heer Komier,’ zei Sephrenia.


  Hij keek haar vragend aan.


  ‘Laat mij dit nog eens goed overdenken,’ zei ze met gefronst voorhoofd.


  De grote Thalesiër keek Vanion aan. ‘Het was Annias, hè?’ giste hij slim toen ze de gang door liepen. ‘Hij zat erachter, begrijp ik?’


  Vanion knikte. ‘De aanwezigheid van de Pandions in Elenië vormt een belemmering voor zijn operaties. Hij beschouwde dit als een manier om ons uit de weg te ruimen.’


  ‘De Eleense politiek is soms wel wat ondoorzichtig. In Thalesië zijn we een stuk directer. Hoe machtig is die primaat van Cimmura eigenlijk?’


  Vanion haalde zijn schouders op. ‘Hij beheerst de koninklijke raad. Daardoor beheerst hij min of meer het koninkrijk.’


  ‘Begeert hij de troon voor zichzelf?’


  ‘Nee, dat denk ik niet. Hij manipuleert de zaken liever vanachter de schermen. Hij probeert de weg naar de troon voor Lycheas te effenen.’


  ‘Lycheas is toch een bastaard?’


  Vanion knikte opnieuw.


  ‘Hoe kan een bastaard nu koning worden? Niemand weet wie de vader is.’


  ‘Annias meent dat hij dat probleem kan omzeilen. Totdat Sparhawks vader er een stokje voor stak, had onze brave primaat koning Aldreas er bijna van overtuigd dat het volkomen legitiem was als hij zijn eigen zuster trouwde.’


  ‘Walgelijk,’ huiverde Komier.


  ‘Ik heb vernomen dat Annias zekere ambities koestert ten aanzien van de troon van de aartsprelaat in Chyrellos,’ zei Abriël, de grijze grootmeester van de Cyrinische ridders tegen patriarch Dolmant.


  ‘Dergelijke geruchten heb ik ook gehoord,’ antwoordde Dolmant minzaam.


  ‘Deze vernedering is een behoorlijke terugslag voor hem, nietwaar? De opperpriesters zullen niet bepaald met welgevallen naar een man kijken die zichzelf zo publiekelijk voor schut zet.’


  ‘Ook die gedachte is al bij me opgekomen.’


  ‘En je verslag zal, neem ik aan, tamelijk gedetailleerd uitvallen?’


  ‘Dat ben ik verplicht, heer Abriël,’ sprak Dolmant vroom. ‘Als lid van het lichaam van opperpriesters kan ik nauwelijks een feit verhullen. Ik zal de héle waarheid aan de hoge raad van de kerk moeten voorleggen.’


  ‘Wij zouden niet anders willen, hoogeerwaarde.’


  ‘Wij moeten praten, Vanion,’ zei Darellon, de grootmeester van de Alcionische ridders ernstig. ‘Het komplot was ditmaal tegen jou en je orde gericht, maar het gaat ons allen aan. De volgende keer kan het wie dan ook van ons zijn. Is er ergens een veilige plek waar we deze kwestie kunnen bespreken?’


  ‘Ons kapittel ligt aan de oostelijke rand van de stad,’ antwoordde Vanion. ‘Ik kan garanderen dat er geen spionnen van de primaat binnen de muren zijn.’


  Terwijl zij de paleispoort uitreden, herinnerde Sparhawk zich iets en vertraagde zijn tred om zich bij Kurik achteraan de stoet aan te sluiten.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Kurik.


  ‘Laten we een stukje achterblijven. Ik wil met die jonge bedelaar praten.’


  ‘Dat is niet bepaald welgemanierd, Sparhawk,’ zei Kurik. ‘Het komt zo ongeveer maar één keer in je leven voor dat de grootmeesters van alle vier de orden elkaar ontmoeten, en ze zullen jou een paar vragen willen stellen.’


  ‘We kunnen ze inhalen voordat ze bij het kapittel zijn.’


  ‘Waarom wil je met die bedelaar praten?’ Kurik klonk nu wel erg geïrriteerd.


  ‘Hij werkt voor me.’ Sparhawk nam zijn vriend onderzoekend op. ‘Wat zit jou dwars, Kurik?’ vroeg hij. ‘Je gezicht lijkt wel een donderwolk.’


  ‘Laat maar,’ antwoordde Kurik kortaf.


  Talen hield zich nog steeds in de beschutting van een hoek op tussen twee haaks op elkaar staande muren. Hij had zijn rafelige jas om zich heen geslagen en huiverde.


  Sparhawk steeg een paar meter bij de jongen vandaan af en deed alsof hij zijn zadelriemen controleerde. ‘Wat wilde je me vertellen?’ zei hij zachtjes.


  ‘Die man die ik van jou moest bewaken,’ begon Talen, ‘die Krager, heette hij niet zo? Die heeft Cimmura ongeveer op hetzelfde moment als jij verlaten, maar hij kwam ongeveer een week later terug. Hij had een andere man bij zich, een kerel met wit haar. Dat valt nogal op, want hij is eigenlijk niet zo oud. In ieder geval gingen ze naar het huis van die baron die dol is op jongetjes. Daar bleven ze wel een paar uur en daarna reden ze de stad weer uit. Ik ben ze bij de oosterpoort dicht genoeg genaderd om ze tegen de poortwachters te horen praten. Toen de wachter vroeg waar ze naartoe gingen, hoorde ik zeggen dat ze naar Cammorië gingen.’


  ‘Goed werk, jongen,’ prees Sparhawk hem en liet een gouden kroon in de bedelnap vallen.


  ‘Kinderspel,’ zei Talen schouderophalend. Hij beet in de munt en stopte hem toen in zijn tuniek. ‘Bedankt, Sparhawk.’


  ‘Waarom ben je het niet aan de portier van de herberg in de Rozenstraat gaan vertellen?’


  ‘Die plek wordt bewaakt. Ik vond dat ik geen risico moest nemen.’ Toen keek Talen over de schouder van de forse ridder. ‘Hé Kurik,’ zei hij. ‘Wat heb ik jou lang niet gezien.’


  ‘Kennen jullie elkaar?’ Sparhawk was een beetje verbaasd. Kurik bloosde en keek betrapt.


  ‘Je hebt geen idee hoe oud onze vriendschap is, Sparhawk,’ zei Talen met een schelms glimlachje naar Kurik.


  ‘Zo is het wel genoeg, Talen,’ zei Kurik scherp. Toen verzachtten zijn trekken zich. ‘Hoe gaat het met je moeder?’ vroeg hij. Er lag een vreemd weemoedige klank in zijn stem.


  ‘Het gaat wel goed met haar. Wanneer je bij elkaar optelt wat ik haar geef en wat jij haar af en toe toeschuift, dan heeft ze het heel aardig voor elkaar.’


  ‘Ontgaat mij iets?’ vroeg Sparhawk vriendelijk.


  ‘Dat is een persoonlijke kwestie, Sparhawk,’ zei Kurik. Toen wendde hij zich weer tot de jongen. ‘Wat doe jij hier op de straat, Talen?’ wilde hij weten.


  ‘Ik bedel, Kurik. Zie je wel?’ Talen stak zijn bedelnap uit. ‘Daar is dit hier voor. Wil jij er misschien iets in doen, terwille van die oude vriendschap?’


  ‘Ik heb je op een goede school gedaan, jongen.’


  ‘O ja, die was inderdaad heel goed. Volgens de hoofdmeester althans. Hij vertelde je dat drie keer op een dag, tijdens de maaltijden. Hij en de andere leraren aten gebraden vlees. De studenten kregen pap. Nu ben ik niet zo dol op pap, dus ben ik maar op een andere school gegaan.’ Hij gebaarde weids naar de straat. ‘Dit is nu mijn klaslokaal. Vind je het wat? De lessen die ik hier leer zijn heel wat zinniger dan retoriek of filosofie, of die vervelende theologie. En als ik oplet, kan ik genoeg verdienen om mijn eigen gebraden vlees te kopen, of wat dan ook.’


  ‘Ik zou je over de knie moeten leggen, Talen,’ dreigde Kurik.


  ‘Waarom toch, vadertje?’ antwoordde de jongen met grote ogen. ‘Wat een raar idee. Bovendien,’ lachte hij, ‘moet je me eerst nog vangen. Dat is de eerste les die ik op mijn nieuwe school heb geleerd. Wil je zien hoe goed ik dat heb geleerd?’ Hij pakte zijn kruk en bedelnap op en schoot ervandoor. Hij was, zoals Sparhawk opmerkte, inderdaad zeer snel.


  Kurik begon te vloeken.


  ‘Vader?’ vroeg Sparhawk.


  ‘Ik zei je toch dat je hier niets mee te maken hebt, Sparhawk.’


  ‘Wij hebben toch geen geheimen voor elkaar, Kurik.’


  ‘Jij wilt het per se weten, hè?’


  ‘Ik? Welnee, ik ben gewoon nieuwsgierig. Dit is een kant van je die ik nog nooit heb gezien.’


  ‘Ik ben een aantal jaartjes geleden een beetje indiscreet geweest.’


  ‘Je weet het elegant te brengen.’


  ‘Ik heb je snedige opmerkingen niet nodig, Sparhawk.’


  ‘Weet Aslade hiervan?’


  ‘Natuurlijk niet. Het zou haar alleen maar ongelukkig maken als ik het haar zei. Ik heb mijn mond gehouden om haar gevoelens te sparen. Dat is een man aan zijn vrouw verplicht, nietwaar?’


  ‘Ik begrijp het volkomen, Kurik,’ stelde Sparhawk hem gerust. ‘Was Talens moeder zo mooi?’


  Kurik zuchtte en zijn gelaat was vreemd zacht geworden. ‘Ze was achttien, als een lentemorgen. Ik kon het niet helpen, Sparhawk. Ik hou van Aslade, maar...’


  Sparhawk sloeg zijn arm om zijn vriend heen. ‘Die dingen gebeuren soms, Kurik,’ zei hij. ‘Verwijt het jezelf niet al te zeer.’ Toen richtte hij zich op. ‘Zullen we de anderen maar eens proberen in te halen?’ stelde hij voor en sprong weer in het zadel.


  Chyrellos
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  Heer Abriël, de grootmeester van de Cyrinische ridders van Arcium, stond bij het venster met de groene gordijnen in Vanions studeerkamer, die zich in de zuidelijke toren van het kapittel van de ridders van de Pandion bevond, en keek uit over de stad Cimmura. Abriël was een stevig gebouwde man van in de zestig, met zilverachtig wit haar. Zijn gegroefde gelaat was van iedere humor gespeend en de ogen lagen diep in hun kassen. Hij had bij aankomst zijn zwaard en helm afgedaan, maar droeg nog altijd de rest van zijn wapenrusting en lichtblauwe overmantel. Aangezien hij de oudste van de vier grootmeesters was, had hij de leiding. ‘Ik ben er zeker van dat wij allemaal in grote lijnen weten wat er hier in Elenië is gebeurd,’ begon hij, ‘maar ik meen dat er toch een paar dingen zijn die opgehelderd moeten worden. Vind je het erg als we je een paar vragen stellen, Vanion?’


  ‘Zeker niet,’ antwoordde Vanion. ‘Wij zullen allemaal ons best doen om wat voor vragen dan ook te beantwoorden.’


  ‘Goed dan. Wij hebben in het verleden wel eens meningsverschillen gehad, mijn heer, maar in dit geval willen wij die opzij zetten.’ Abriël bezigde net als alle Cyriniërs een weloverwogen, zelfs formele spreektrant. ‘Ik geloof dat wij meer over die Martel moeten horen.’


  Vanion leunde achterover in zijn stoel. ‘Hij was een Pandion,’ antwoordde hij met een spoor van droefheid in zijn stem. ‘Ik zag me genoodzaakt hem uit de orde te bannen.’


  ‘Dat is een beetje erg beknopt, Vanion,’ zei Komier. In tegenstelling tot de anderen droeg Komier een maliënhemd in plaats van een formele wapenrusting. Hij was een forse man met brede schouders en grote handen. Als de meeste Thalesiërs was de grootmeester van de Genidische ridders blond en zijn borstelige wenkbrauwen gaven zijn gelaat een bijna woest aanzien. Onder het praten speelde hij voortdurend met het gevest van zijn slagzwaard, dat op de tafel voor hem lag. ‘Als deze Martel een probleem gaat vormen, dan moeten wij zoveel mogelijk van hem weten.’


  ‘Martel was een van de besten,’ zei Sephrenia zacht. Ze zat in haar witte mantel met kap voor het vuur met haar theekop in de hand. ‘Hij was uitermate bedreven in de geheime kennis. Dat heeft ook tot zijn ondergang geleid, vermoed ik.’


  ‘Hij was ook goed met de lans,’ gaf Kalten met tegenzin toe. ‘Hij heeft me meermalen op het oefenterrein uit het zadel geworpen. Sparhawk was waarschijnlijk de enige die hem aankon.’


  ‘Wat voor ondergang bedoel je precies, Sephrenia?’ vroeg heer Darellon. De grootmeester van de Alcionische ridders uit Deira was een slanke man van achter in de veertig. Zijn massieve Deiraanse wapenrusting leek bijna te zwaar voor zijn tengere gestalte.


  Sephrenia zuchtte. ‘De Styrische geheimen zijn ontelbaar,’ antwoordde zij. ‘Sommige zijn redelijk simpel, gewone formules en bezweringen. Die had Martel zeer snel onder de knie. Maar voorbij de alledaagse magie ligt een diepgaander en veel gevaarlijker gebied. Degenen onder ons die de ridders van de kerk in de geheimen onderwijzen, wijden de leerlingen niet in dergelijke niveaus van magie in. Het dient geen praktisch doel en er komen dingen bij kijken die de zielen van de Elenen in gevaar kunnen brengen.’


  Komier lachte. ‘Veel dingen brengen de zielen van Elenen in gevaar, vrouwe,’ sprak hij. ‘Ik voelde me bepaald akelig in mijn ziel geknepen toen ik voor het eerst in contact kwam met de trollengoden. Ik begrijp dat die Martel van jullie heeft geliefhebberd in dingen waar hij beter had kunnen afblijven?’


  Sephrenia zuchtte opnieuw. ‘Ja,’ gaf ze toe. ‘Hij kwam bij mij met het verzoek hem in de verboden geheimen te onderwijzen, en hij drong erg aan. Uiteraard heb ik hem dat geweigerd, maar er zijn afvallige Styriërs, net zoals er afvallige Pandions bestaan. Martel kwam uit een rijke familie, dus kon hij zich veroorloven te betalen voor het onderricht dat hij wenste.’


  ‘Wie heeft het ontdekt?’ vroeg Darellon.


  ‘Ik,’ zei Sparhawk. ‘Ik was op weg van Cimmura naar Demos. Dat was vlak voordat koning Aldreas mij verbande. Er ligt negen mijl voor Demos van deze kant gezien een stuk bos. Het begon juist te schemeren toen ik voorbij dat bos kwam en ik zag een vreemd schijnsel tussen de bomen. Ik ging het onderzoeken en zag Martel. Hij had een of andere oplichtend creatuur opgeroepen. Het schijnsel was zo fel, dat ik het gezicht van het schepsel niet kon zien.’


  ‘Ik denk niet dat je dat gezicht had willen zien, Sparhawk,’ zei Sephrenia.


  ‘Misschien niet,’ gaf hij toe. ‘Maar in ieder geval praatte Martel in het Styrisch tegen dat wezen en beval hij het hem te gehoorzamen.’


  ‘Dat lijkt me niet ongewoon,’ zei Komier. ‘Wij hebben allemaal wel eens entiteiten of geesten opgeroepen.’


  ‘Dit was geen geest, heer Komier,’ zei Sephrenia tegen hem. ‘Het was een Damork. De Oudere Goden van Styrië hebben hen geschapen om als slaven hun wil te doen. Damorks hebben buitengewone krachten, maar ze zijn zonder ziel. Een god kan hen oproepen uit die onvoorstelbare plaats waar zij zich bevinden en vermag hen te beheersen. Het is pure waanzin als een sterveling dat probeert; geen enkele sterveling kan een Damork beheersen. Wat Martel heeft gedaan is door de Jongere Goden absoluut verboden.’


  ‘En de Oudere Goden?’ vroeg Darellon.


  ‘De Oudere Goden kennen geen regels, heer, alleen grillen en verlangens.’


  ‘Martel is een Eleen, Sephrenia,’ opperde Dolmant. ‘Misschien voelde hij zich niet verplicht zich aan de geboden en verboden van de Styrische goden te houden.’


  ‘Zolang iemand de kunsten van de Styriërs beoefent, is men onderworpen aan de Styrische goden, Dolmant,’ was haar antwoord.


  ‘Ik vraag me af of het misschien niet verkeerd is geweest om de kerkridders, naast de conventionele krijgskunst, ook nog met Styrische magie te wapenen,’ peinsde Dolmant hardop. ‘Wij lijken ons met kennis bezig te houden die we beter met rust hadden kunnen laten.’


  ‘Die beslissing is meer dan negenhonderd jaar geleden genomen, hoogeerwaarde,’ bracht Abriël hem in herinnering. Hij keerde naar de tafel terug. ‘Als de ridders van de kerk niet bedreven waren geweest in magie, dan zouden de Zemochianen de strijd op de vlakten van Lamorkand hebben gewonnen.’


  ‘Mogelijk,’ zei Dolmant.


  ‘Ga verder met je verhaal, Sparhawk,’ stelde Komier voor.


  ‘Er is niet veel meer te vertellen, heer. Ik wist niet wat een Damork was tot Sephrenia het me later vertelde, maar ik wist wel dat het iets was waarmee wij absoluut geen contact mochten leggen. Na een tijdje verdween het ding en ik reed naar Martel toe om met hem te praten. Wij waren vrienden en ik wilde hem waarschuwen dat wat hij deed verboden was, maar hij leek wel gek geworden. Hij krijste dat ik me met mijn eigen zaken moest bemoeien. Toen had ik geen keuze meer. Ik reed naar het moederklooster in Demos en bracht verslag uit aan Vanion en Sephrenia over wat ik had gezien. Zij vertelde ons wat voor creatuur het was en hoe gevaarlijk het was dat het vrij kon rondwaren. Vanion gaf mij opdracht een aantal mannen mee te nemen, Martel in te rekenen en mee terug te voeren naar het moederklooster om ondervraagd te worden. Hij werd volkomen dol toen we hem naderden en greep naar zijn zwaard. Nu is Martel toch al goed met het zwaard, maar zijn waanzin maakte hem nog geduchter. Ik heb die dag een paar zeer dierbare vrienden verloren. Uiteindelijk wisten wij hem toch te overmeesteren en hebben wij hem in ketenen naar het moederklooster teruggesleept.’


  ‘Aan zijn enkels, als ik me goed herinner,’ voegde Kalten eraan toe. ‘Sparhawk kan nogal doortastend te werk gaan wanneer hij geïrriteerd raakt.’ Hij glimlachte naar zijn vriend. ‘Dat was niet bepaald zachtmoedig om het zo te doen, Sparhawk,’ zei hij.


  ‘Dat was ook niet mijn bedoeling. Hij had zojuist een paar vrienden van me afgemaakt en ik wilde hem voldoende redenen verschaffen om mijn uitdaging aan te nemen als Vanion klaar was met de ondervraging.’


  ‘Hoe dan ook,’ pakte Vanion de draad van het verhaal op, ‘toen ze Martel terugbrachten naar Demos, riep ik hem op het matje. Hij probeerde niet eens te ontkennen wat hij had gedaan. Ik beval hem op te houden met het praktizeren in de verboden geheimen, maar hij trotseerde mij. Ik had op dat moment geen andere keuze dan hem uit de orde te bannen. Ik ontsloeg hem uit zijn ridderschap, ontdeed hem van zijn wapenrusting en zette hem buiten de poort.’


  ‘Dat is misschien een vergissing geweest,’ bromde Komier. ‘Ik zou hem hebben laten doden. Heeft hij dat kreng weer opgeroepen?’


  Vanion knikte. ‘Ja, maar Sephrenia deed een beroep op de Jongere Goden van Styrië en die hebben het uitgebannen. Daarna namen zij Martel zijn belangrijkste vermogens af. Hij vertrok huilend en zwoer wraak op ons allemaal. Hij is nog altijd gevaarlijk, maar hij kan tenminste geen gruwelen meer oproepen. Hij heeft Elenië verlaten en de laatste tien of twaalf jaar verhuurt hij zijn zwaardkracht aan de hoogste bieder elders in de wereld.’


  ‘Dan is hij een doodgewone huurling?’ vroeg Darellon. De tengere Alcionische grootmeester met het smalle gezicht keek gespannen.


  ‘Niet zo doodgewoon, heer,’ weerlegde Sparhawk. ‘Hij heeft een opleiding bij de Pandions genoten. Hij had de beste van ons kunnen zijn, en hij is bijzonder intelligent. Hij onderhoudt uitgebreide contacten met huurlingen in heel Eosië. Hij kan ieder moment een leger op de been brengen en hij is absoluut nietsontziend. Ik denk niet dat Martel nog ergens in gelooft.’


  ‘Hoe ziet hij eruit?’ vroeg Darellon.


  ‘Iets groter dan gemiddeld,’ antwoordde Kalten. ‘Hij is ongeveer even oud als Sparhawk en ik, maar hij heeft wit haar, dat heeft hij al sinds zijn twintigste.’


  ‘Ik vind dat we allemaal een oogje in het zeil moeten houden,’ meende Abriël. ‘Wie is die andere - Adus?’


  ‘Adus is een beest,’ sprak Kalten. ‘Nadat Martel uit de Orde van de Pandions was gezet, nam hij Adus in dienst en een man die Krager heet, om hem te helpen bij zijn activiteiten. Adus is een Pelosiër, dacht ik, of een Lamork. Hij kan nauwelijks praten, dus zijn accent is moeilijk te plaatsen. Hij is een volslagen wilde, verstoken van elk menselijk gevoel. Hij vindt het heerlijk mensen te doden - langzaam, en daar is hij zeer bedreven in.’


  ‘En die andere?’ vroeg Komier. ‘Krager?’


  ‘Krager is redelijk intelligent,’ antwoordde Sparhawk. ‘In feite is hij een boef - vals geld, afpersing, fraude, dat soort dingen - maar hij is zwak. Martel vertrouwt hem taken toe die Adus niet in staat is te begrijpen.’


  ‘Wat is het verband tussen Annias en Martel?’ wilde graaf Radun weten.


  ‘Waarschijnlijk niet meer dan geld, heer,’ zei Sparhawk schouderophalend. ‘Martel is te huur en hij houdt er geen strenge overtuigingen op na. Er gaan geruchten dat hij ongeveer een halve ton goud ergens verborgen heeft liggen.’


  ‘Ik had gelijk,’ zei Komier botweg. ‘Je had hem moeten doden, Vanion.’


  ‘Ik heb het aangeboden,’ zei Sparhawk. ‘Maar dat wilde Vanion niet.’


  ‘Daar had ik mijn redenen voor,’ zei Vanion.


  ‘Is het nog van belang dat er Rendorianen in die bende zaten die het huis van graaf Radun overvielen?’ vroeg Abriël vervolgens.


  ‘Waarschijnlijk niet,’ zei Sparhawk. ‘Ik ben juist terug uit Rendor. Je hebt daar huurlingen net zoals je die ook in Pelosië, Lamorkand en Cammorië hebt. Martel doet een beroep op die mensen wanneer hij mannen nodig heeft. Rendoriaanse huurlingen hebben geen bepaalde overtuigingen, geen Eshandische of andere.’


  ‘Hebben we genoeg bewijzen tegen Annias in handen om aan de priesterschap in Chyrellos te kunnen overleggen?’ vroeg Darellon.


  ‘Ik geloof het niet,’ zei patriarch Dolmant. ‘Annias heeft in de hogere kerkraden veel stemmen gekocht. Iedere aanklacht die wij tegen hem indienen zou ondersteund moeten worden met een overweldigende bewijslast. Alles wat we nu hebben is een afgeluisterd gesprek tussen Krager en baron Harparin. Daar kan Annias zich gemakkelijk uit draaien, en anders koopt hij zijn uitweg gewoon.’


  Komier liet zich achterover in zijn stoel zakken en tikte tegen zijn kin. ‘Ik denk dat de patriarch zijn vinger precies op de zwakke plek in de hele zaak heeft gelegd. Zolang Annias vrijelijk over de Eleense schatkist kan beschikken, kan hij zijn plannetjes financieren en verdere steun in de raad van opperpriesters kopen. Als wij niet uitkijken, koopt hij zich ook nog een weg naar het aartsprelaatschap. Hij heeft ons af en toe op zijn pad gevonden en ik vermoed dat zijn eerste daad als aartsprelaat zal zijn alle vier de militante orden te ontbinden. Is er een mogelijkheid zijn toegang tot die geldelijke middelen af te snijden?’


  Vanion schudde zijn hoofd. ‘Hij heeft de koninklijke raad onder de duim, op de graaf van Lenda na. Zij verstrekken hem al het geld dat hij nodig heeft.’


  ‘En hoe zit het met uw koningin?’ vroeg Darellon. ‘Had hij haar ook in zijn macht - ik bedoel voordat zij ziek werd?’


  ‘In geen enkel opzicht,’ antwoordde Vanion. ‘Aldreas was een zwakke koning, die alles deed wat Annias zei. Wat Ehlana betreft ligt het heel anders. Zij veracht Annias.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Maar ze is ziek en tot ze hersteld is, heeft Annias de vrije hand.’


  Abriël begon met een peinzende uitdrukking op zijn doorgroefd gelaat op en neer te lopen door het vertrek. ‘Dan lijkt het me onze meest logische koers, heren, dat wij al onze krachten inzetten om de genezing van koningin Ehlana te bewerkstelligen.’


  Darellon zat achterover in zijn stoel geleund met zijn vingers op de tafel te trommelen. ‘Annias is zeer doortrapt,’ concludeer de hij. ‘Hij krijgt snel genoeg in de gaten waar we heen willen en zal zeker proberen ons tegen te houden. Zelfs al slagen we erin een geneesmiddel te vinden, zou dat dan niet onmiddellijk het leven van de koningin in gevaar brengen?’


  ‘Sparhawk is haar voorvechter, heer,’ verklaarde Kalten. ‘Laat dat maar aan hem over, zeker wanneer ik er ook ben om hem te ondersteunen.’


  ‘Boeken jullie al enige vooruitgang wat betreft een geneesmiddel, Vanion?’ wilde Komier weten.


  ‘De geneesheren staan allemaal verbijsterd,’ antwoordde Vanion. ‘Ik heb weliswaar andere te hulp geroepen, maar de meesten van hen zijn nog niet aangekomen.’


  ‘Geneesheren reageren niet altijd op verzoeken,’ merkte Abriël op. ‘En dat geldt in het bijzonder voor een situatie waarin het hoofd van de koninklijke raad er een zeker belang bij heeft dat de koningin zich niet herstelt.’ Hij overwoog de kwestie. ‘De Cyriniërs hebben vele contacten in Cammorië,’ zei hij. ‘Hebben jullie al overwogen je koningin naar de medische faculteit van de universiteit in Borrata te laten overbrengen? Die is vermaard om de deskundigheid waarmee ze onbekende aandoeningen kunnen genezen.’


  ‘Ik denk niet dat we het erop kunnen wagen de verzegeling om haar heen op te lossen,’ zei Sephrenia. ‘Op dit moment is dat het enige dat haar nog in leven houdt. Ze zou de reis naar Borrata niet overleven.’


  De grootmeester van de Cyrinische ridders knikte peinzend. ‘Daarin hebt u misschien gelijk, vrouwe,’ zei hij.


  ‘Buiten dat,’ voegde Vanion eraan toe, ‘zou Annias nooit toestaan dat wij haar het paleis uit brengen.’


  Abriël knikte somber en dacht hier even over na. ‘Er is een alternatief. Het is niet zo goed als een persoonlijk onderzoek door een geneesheer, maar het werkt soms, tenminste dat heb ik gehoord. Een deskundig arts kan veel opmaken uit een gedetailleerde beschrijving van symptomen. Dat is mijn suggestie, Vanion. Schrijf alles op wat je weet over de ziekte van koningin Ehlana en stuur iemand met die documenten naar Borrata.’


  ‘Dat wil ik graag doen,’ sprak Sparhawk kalm. ‘Ik heb persoonlijke redenen om de koningin weer gezond te zien. Bovendien bevindt Martel zich in Cammorië, tenminste dat heb ik vernomen, en hij en ik hebben een appeltje met elkaar te schillen.’


  ‘Daarmee rijst nog een ander probleem,’ zei Abriël. ‘Er heerst op dit moment in Cammorië veel beroering. Iemand is daar bezig een volksopstand te ontketenen. Het is er niet bepaald veilig.’


  Komier ging weer achteroverzitten. ‘Wat zouden de heren ervan zeggen als wij eens een staaltje van eendrachtig samenwerken weggaven?’ zei hij tegen de andere grootmeesters.


  ‘Wat is je bedoeling?’ vroeg Darellon.


  ‘Ik zou zo zeggen dat wij hierbij allemaal belang hebben,’ antwoordde Komier. ‘Ons gezamenlijk doel is Annias van de troon van de aartsprelaat te houden. Wij hebben allemaal voorvechters die hun kameraden qua behendigheid en moed overtreffen. Ik denk dat het een goed idee is als wij allen zo’n voorvechter uitzoeken en hem naar Cammorië sturen om zich daar bij Sparhawk aan te sluiten. Die assistentie doet geen kwaad en het zenden van mannen van alle vier de orden zou de wereld tonen dat de ridders van de kerk in deze zaak één front vormen.’


  ‘Heel goed, Komier,’ viel Darellon hem bij. ‘De militante orden hebben in de afgelopen eeuwen zo hun meningsverschillen gehad en er zijn teveel mensen die geloven dat we nog steeds verdeeld zijn.’ Hij wendde zich tot Abriël. ‘Heb je enig idee wie er achter die onlusten in Cammorië zit?’ vroeg hij.


  ‘Velen menen dat het Otha is,’ antwoordde de Cyriniër. ‘Hij heeft het afgelopen halfjaar de centraal gelegen koninkrijken geïnfiltreerd.’


  ‘Ik heb sterk het gevoel,’ zei Komier, ‘dat wij een keer tegen Otha zullen moeten optreden, en wel afdoende.’


  ‘Dat zou betekenen dat we ons tegenover Azash geplaatst zien,’ zei Sephrenia. ‘Ik weet niet of we daar zo goed aan doen.’


  ‘Kunnen de Jongere Goden van Styrië daar niet ingrijpen?’ vroeg Komier haar.


  ‘Zij verkiezen dat niet te doen,’ was haar antwoord. ‘Oorlogen tussen mensen zijn al erg genoeg, maar een oorlog tussen de goden zou tot onvoorstelbare verschrikkingen leiden.’ Ze keek Dolmant aan. ‘De God der Elenen heeft de reputatie almachtig te zijn,’ zei ze. ‘Kan de kerk geen beroep op hem doen tegen Azash op te treden?’


  ‘Dat kan wel, veronderstel ik,’ zei de patriarch. ‘Het enige probleem is dat de kerk het bestaan van Azash ontkent, het bestaan van welke andere Styrische god dan ook. Dat is een kwestie van theologie.’


  ‘Wat vreselijk kortzichtig.’


  Dolmant moest lachen. ‘Mijn lieve Sephrenia,’ zei hij, ‘ik dacht dat je wist hoe ecclesiasten denken. Zo zijn we allemaal. Wij vinden één waarheid en omarmen die. Vervolgens sluiten we onze ogen voor de rest. Op die manier vermijd je verwarring.’ Hij keek haar nieuwsgierig aan. ‘Zeg eens, Sephrenia, welke heidense god aanbid jij eigenlijk?’


  ‘Dat mag ik niet zeggen,’ was haar ernstige antwoord. ‘Wat ik je echter wel kan zeggen is dat het geen god is maar een godin, die ik dien.’


  ‘Een vrouwelijke godheid? Wat een absurd idee.’


  ‘Dat is het alleen maar voor een man, Dolmant. Vrouwen vinden het heel vanzelfsprekend.’


  ‘Zijn er nog meer dingen waarvan je vindt dat wij ze moeten weten, Vanion?’ vroeg Komier.


  ‘Ik geloof dat we alles wel zo ongeveer besproken hebben, Komier.’ Vanion keek Sparhawk aan. ‘Heb jij er nog iets aan toe te voegen?’ vroeg hij.


  Sparhawk schudde zijn hoofd. ‘Nee,’ zei hij, ‘ik geloof het niet.’


  ‘Maar die Styriër dan, die de soldaten van de kerkelijke garde tegen ons heeft opgehitst?’ vroeg Kalten.


  Sparhawk bromde: ‘Dat was ik bijna vergeten. Het was in dezelfde periode dat ik Krager en Harparin heb afgeluisterd. Kalten en ik droegen vermommingen, maar er was een Styriër die dat doorzag. Niet lang daarna werden we door een paar mannen van Annias aangevallen.’


  ‘Denk je dat er een verband bestaat?’ vroeg Komier.


  Sparhawk knikte. ‘De Styriër is me verscheidene dagen gevolgd en ik ben er tamelijk zeker van dat hij degene is geweest die Kalten en mij aan de soldaten heeft aangewezen. Dat brengt hem met Annias in verband.’


  ‘Dat is niet overtuigend, Sparhawk. Annias staat bekend om zijn bevooroordeelde houding ten aanzien van Styriërs.’


  ‘Niet zo bevooroordeeld dat hij hun hulp niet zou inroepen als hij die nodig denkt te hebben. Ik heb hem bij twee gelegenheden betrapt op het gebruiken van magie.’


  ‘Een man van de kerk?’ zei Dolmant met een geschrokken uitdrukking op zijn gezicht. ‘Dat is absoluut verboden.’


  ‘Evenals het moordkomplot tegen graaf Radun, hoogeerwaarde. Ik geloof niet dat Annias zich erg aan de regels houdt. Hij is bepaald geen geweldig magiër, maar het feit dat hij weet hoe het moet, wijst erop dat hij onderricht heeft ontvangen. En dat wijst alweer op een Styriër.’


  Darellon strengelde zijn vingers ineen op de tafel voor hem. ‘Er zijn Styriërs en Styriërs,’ merkte hij op. ‘Abriël wees er al op dat er de laatste tijd veel activiteiten door de Styriërs worden ondernomen in de centraal gelegen koninkrijken, meestal vanuit Zemoch. Indien Annias een Styriër heeft uitgezocht om hem in de geheimen te onderrichten, dan heeft hij mogelijk de verkeerde genomen.’


  ‘Ik denk dat je de kwestie te gecompliceerd ziet, Darellon,’ zei Dolmant. ‘Zelfs Annias zou geen gemene zaak met Otha maken.’


  ‘Dan neem je werkelijk aan dat hij met Otha onder één hoedje speelt.’


  ‘Mijne heren,’ sprak Sephrenia zacht, met zeer strakke blik, ‘bedenk eens wat er vanochtend is gebeurd. Zou iemand van u - of de koningen die u dient - zich hebben laten misleiden door de doorzichtige beschuldigingen van de primaat? Ze waren grof, doorzichtig, bijna kinderachtig. Jullie Elenen zijn een subtiel en beschaafd volk. Indien uw geest alert was geweest, dan had u gelachen om Annias’ onbeholpen pogingen om de Pandions in diskrediet te brengen. Maar dat deed u niet. En uw koningen evenmin. En Annias, die zo subtiel is als een slang, presenteerde de kwestie alsof hij geloofde dat hij een geniale inval had.’


  ‘Waar wil je eigenlijk naartoe, Sephrenia?’ vroeg Vanion.


  ‘Ik vind dat wij de gedachtengang van heer Darellon wat beter moeten beschouwen. Die presentatie van vanochtend zou een Styriër hebben overweldigd. Wij zijn maar een simpel volkje en onze magiërs hoeven niet zo hard te werken om ons hun manier van denken op te leggen. Jullie Elenen zijn veel sceptischer en denken veel logischer. Jullie worden niet zo gemakkelijk misleid, tenzij jullie geest wordt beïnvloed.’


  Dolmant leunde naar voren en zijn ogen verrieden zijn gretigheid om een gevecht in logica aan te gaan. ‘Maar Annias is ook een Eleen, met een geest die doorkneed is in een theologische discussie. Waarom zou hij zo lomp te werk zijn gegaan?’


  ‘Jij gaat ervan uit dat Annias vanochtend met zijn eigen stem sprak, Dolmant. Een Styrische magiër, of een schepsel dat aan hem onderworpen is, zou zijn zaak voorleggen op een manier die begrepen wordt door een simpele Styriër en vervolgens op magie vertrouwen om geloof in te boezemen.’


  ‘Was iemand vanochtend in die kamer een dergelijke vorm van magie aan het gebruiken?’ vroeg Darellon met een gezicht als een donderwolk.


  ‘Ja,’ antwoordde zij eenvoudig.


  ‘Ik geloof dat we een beetje afdwalen,’ zei Komier. ‘Wat wij nu meteen moeten doen, is Sparhawk naar Borrata zenden. Hoe sneller wij een heilmiddel voor koningin Ehlana vinden, des te sneller kunnen we met de dreiging van Annias afrekenen. Als we eenmaal zijn geldstroom kunnen afsnijden, kan hij voor mijn part met iedereen, of met alles contact zoeken.’


  ‘Je moet je maar gaan gereedmaken voor de rit, Sparhawk,’ zei Vanion. ‘Ik zal de symptomen van de koningin voor je opschrijven.’


  ‘Dat is niet nodig, Vanion,’ zei Sephrenia tegen hem. ‘Ik ben veel gedetailleerder van haar toestand op de hoogte dan jij.’


  ‘Maar jij kunt niet schrijven, Sephrenia,’ herinnerde hij haar.


  ‘Dat hoeft ook niet, Vanion,’ zei ze zoetsappig. ‘Ik zal de geneesheren in Borrata persoonlijk haar symptomen mededelen.’


  ‘Ga je dan met Sparhawk mee?’ Vanion keek verbaasd.


  ‘Natuurlijk. Er staan dingen te gebeuren die tegen hem gericht zijn. Hij zou mijn hulp nodig kunnen hebben als hij naar Cammorië gaat.’


  ‘Ik ga ook mee,’ zei Kalten. ‘Als Sparhawk in Cammorië Martel te pakken krijgt, wil ik er wel bij zijn om te zien wat er gebeurt.’ Hij grijnsde zijn vriend toe. ‘Martel laat ik aan jou over,’ bood hij aan, ‘als jij mij Adus geeft.’


  ‘Dat klinkt als een eerlijke verdeling,’ vond ook Sparhawk.


  ‘Op weg naar Borrata komen jullie door Chyrellos,’ zei Dolmant. ‘Ik rijd zover met jullie mee.’


  ‘Het zal ons een eer zijn u te vergezellen, hoogeerwaarde.’ Sparhawk keek graaf Radun aan. ‘Wilt u ons ook vergezellen, heer?’vroeg hij.


  ‘Nee. Maar wel bedankt, heer Sparhawk,’ was het antwoord van de graaf. ‘Ik keer met mijn neef en heer Abriël naar Arcium terug.’


  Komier fronste zijn wenkbrauwen lichtelijk. ‘Ik wil je niet ophouden, Sparhawk,’ zei hij, ‘maar Darellon heeft gelijk. Annias zal beslist raden wat onze volgende stap waarschijnlijk zal zijn. Er zijn maar een paar geneeskundige centra in Eosië, en als die knaap Martel al in Cammorië is en nog altijd opdrachten van Annias aanneemt, dan zal hij bijna zeker proberen te voorkomen dat jij in Borrata aankomt. Ik denk dat je het best in Chyrellos kunt wachten tot de ridders van onze andere orden zich bij je hebben gevoegd. Met krachtsvertoon kun je soms moeilijkheden omzeilen.’


  ‘Dat is een goed idee,’ beaamde Vanion. ‘De anderen kunnen hem ontmoeten bij het kapittel van de Pandions in Chyrellos, vanwaar ze gezamenlijk verder rijden.’


  Sparhawk stond op. ‘Dat was het dan,’ zei hij. Hij wierp een blik op Sephrenia. ‘Laat je Tierelier hier achter?’


  ‘Nee. Ze gaat met me mee.’


  ‘Het wordt gevaarlijk,’ waarschuwde hij.


  ‘Ik kan haar beschermen als dat nodig is. Bovendien is het niet aan mij om hierover te beslissen.’


  ‘Is het niet heerlijk om met haar te praten?’ zei Kalten. ‘Wat een stimulans voor de geest om voortdurend te moeten overpeinzen waarover ze het in vredesnaam heeft!’


  Sparhawk negeerde dit.


  Later op de binnenplaats, waar Sparhawk en de anderen zich gereedmaakten om op te stijgen en hun reis naar Chyrellos te aanvaarden, naderde Berit, de novice. ‘Er staat een kreupele bedelaarsjongen bij de poort, mijn heer,’ zei hij tegen Sparhawk. ‘Hij zegt dat hij u iets dringends te vertellen heeft.’


  ‘Laat hem binnen de poorten,’ zei Sparhawk.


  Berit keek een beetje geschokt.


  ‘Ik ken die jongen,’ zei Sparhawk. ‘Hij werkt voor mij.’


  ‘Zoals u wenst, mijn heer,’ sprak Berit met een buiging. Hij liep terug naar de poort.


  ‘O, hoor eens, Berit,’ zei Sparhawk.


  ‘Heer?’


  ‘Ga niet te dicht naast die jongen lopen. Hij is een dief en hij steelt alles wat los en vast zit onder je neus vandaan.’


  ‘Ik zal het onthouden, mijn heer.’


  Een paar minuten later kwam Berit terug in gezelschap van Talen.


  ‘Ik heb problemen, Sparhawk,’ zei de jongen.


  ‘Zo?’


  ‘Een paar van de mannen van de primaat zijn erachter gekomen dat ik jou heb geholpen. Ze zoeken me in heel Cimmura.’


  ‘Ik heb je gezegd dat je in moeilijkheden zou komen,’ grauwde Kurik tegen hem. Toen keek de wapenknecht Sparhawk aan. ‘Wat nu?’ vroeg hij. ‘Ik wil niet dat hij in de kerker van de kathedraal wordt opgesloten.’


  Sparhawk krabde aan zijn kin. ‘Ik denk dat we hem moeten meenemen,’ zei hij. ‘In ieder geval tot aan Demos.’ Hij begon plotseling te grijnzen. ‘We kunnen hem bij Aslade en de jongens achterlaten.’


  ‘Sparhawk, ben jij gek!’


  ‘Ik dacht al dat je dat wel een prettig idee zou vinden, Kurik.’


  ‘Het is het belachelijkste idee dat ik ooit gehoord heb.’


  ‘Wil je dan niet dat hij zijn broers leert kennen?’ Sparhawk keek de jongen aan. ‘Hoeveel heb je van Berit hier gestolen?’ vroeg hij botweg aan de jonge dief.


  ‘Niet zo heel erg veel, hoor.’


  ‘Geef alles terug.’


  ‘Ik ben erg in je teleurgesteld, Sparhawk.’


  ‘Het leven zit vol teleurstellingen. Geef het nu terug.’
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  Het was halverwege de middag toen ze de ophaalbrug over reden en de weg naar Demos en verder gelegen oorden insloegen. Er stond nog steeds een harde wind, maar het klaarde wel op. De lange weg die zich tot aan Demos uitstrekte was druk. Karren en wagens ratelden langs, kleurloos uitziende boeren die zware lasten op hun schouders torsten, ploeterden langzaam in de richting van de Cimmurische markten. De gure winterwind joeg het gele gras langs de weg plat. Sparhawk reed een paar passen voor de anderen uit en de reizigers die in de richting van Cimmura reden, maakten plaats voor hem. Faran steigerde nog eens toen ze in een gestage draf verder gingen.


  ‘Je paard maakt een koppige indruk, Sparhawk,’ vond patriarch Dolmant, die zijn zware zwarte mantel van een geestelijke dicht om zich heen geslagen had.


  ‘Hij wil zich gewoon laten gelden,’ antwoordde Sparhawk over zijn schouder. ‘Hij schijnt te denken dat het indruk op me maakt.’


  ‘Zo heeft hij iets te doen zolang hij nog geen kans heeft gezien iemand te bijten,’ lachte Kalten.


  ‘Is hij dan vals?’


  ‘Dat ligt in het karakter van een strijdros, hoogeerwaarde,’ legde Sparhawk uit. ‘Ze worden op agressiviteit gefokt. In het geval van Faran is het een beetje uit de hand gelopen.’


  ‘Heeft hij jou ooit gebeten?’


  ‘Eén keer. Toen heb ik hem uitgelegd dat ik liever niet had dat hij dat nog eens deed.’


  ‘Uitgelegd?’


  ‘Ik heb een stevige stok gebruikt. Het drong bijna onmiddellijk tot hem door.’


  ‘We rijden vanmiddag niet zo heel ver door, Sparhawk,’ riep Kurik vanuit zijn positie achter het gezelschap, waar hij met de lastpaarden reed. ‘We zijn laat vertrokken. Ik ken ongeveer drie mijl verderop een herberg. Wat denk je ervan als we daar stoppen, zorgen dat we een goede nachtrust krijgen en morgenochtend vroeg verder gaan?’


  ‘Dat klinkt verstandig, Sparhawk,’ vond ook Kalten. ‘Ik vind het niet meer zo prettig om op de grond te slapen.’


  ‘Goed dan,’ zei Sparhawk. Hij wierp een blik op Talen, die op een moe uitziende vos naast Sephrenia’s witte telganger reed. De jongen bleef maar gespannen achteromkijken. ‘Je bent ontzettend stil,’ zei hij.


  ‘Jonge mensen horen niet te praten als er ouderen in de buurt zijn, Sparhawk,’ antwoordde Talen met zijn radde tong. ‘Dat is een van de dingen die ze me op de school hebben geleerd waar Kurik me naartoe heeft gestuurd. Ik probeer me aan de regels te houden, als die me tenminste niet te veel storen.’


  ‘Dat is een brutale rakker,’ meende Dolmant.


  ‘Hij is bovendien een dief, hoogeerwaarde,’ waarschuwde Kalten. ‘Kom niet te dicht bij hem als u waardevolle zaken bij u hebt.’


  Dolmant keek de jongen ernstig aan. ‘Weet je niet dat de kerk dieverij ten strengste afkeurt?’


  ‘Jawel,’ zuchtte Talen, ‘dat weet ik. De kerk is nogal bekrompen in dat soort dingen.’


  ‘Let op die radde tong van je, Talen,’ snauwde Kurik.


  ‘Dat kan ik niet, Kurik. Mijn neus zit in de weg.’


  ‘De verdorvenheid van de jongen is eigenlijk wel te begrijpen,’ sprak Dolmant tolerant. ‘Ik betwijfel of hij onderwezen is in de leerstellingen of moraliteit.’ Hij zuchtte. ‘De arme kinderen van de straat zijn in veel opzichten net zulke heidenen als de Styriërs.’ Hij glimlachte tersluiks naar Sephrenia, die met de in een oude mantel ingepakte Tierelier voorop in haar zadel reed.


  ‘Toch bezoek ik regelmatig de kerkdiensten en luister ik altijd aandachtig naar de preken, hoogeerwaarde,’ sprak Talen tegen.


  ‘Dat is een verrassing,’ zei de patriarch.


  ‘Eigenlijk niet, hoogeerwaarde,’ zei Talen. ‘De meeste dieven gaan naar de kerk. De collecteschaal voorziet in alle mogelijke prachtige kansen.’


  Dolmant was plotseling ontsteld.


  ‘U moet het zo zien, hoogeerwaarde,’ verklaarde Talen met cynische ernst, ‘de kerk deelt toch geld uit onder de armen?’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Welnu, ik ben een van de armen, dus neem ik mijn deel wanneer de schaal rondgaat. Het bespaart de kerk de tijd en de moeite van het zoeken om me het geld te brengen. Ik maak me graag verdienstelijk als ik kan.’


  Dolmant staarde hem aan en barstte toen in lachen uit.


  Een paar mijl verderop kwamen ze een groepje mensen tegen die gekleed gingen in de eenvoudige, zelfvervaardigde tunieken die hen als Styriërs kenmerkten. Ze gingen te voet. Zodra ze Sparhawk en de anderen opmerkten, renden ze bevreesd een nabijgelegen veld in.


  ‘Waarom zijn ze zo bang?’ vroeg Talen verbaasd.


  ‘Nieuws verspreidt zich snel in Styrië,’ antwoordde Sephrenia. ‘Er zijn de laatste tijd incidenten voorgekomen.’


  ‘Incidenten?’


  Sparhawk vertelde hem in het kort wat er in het Styrische dorp in Arcium was gebeurd. Talens gezicht werd doodsbleek. ‘Wat verschrikkelijk!’ riep hij uit.


  ‘De kerk probeert al honderden jaren dit soort dingen uit te roeien,’ zei Dolmant droevig.


  ‘Ik vermoed dat we het in dat deel van Arcium tamelijk grondig hebben uitgeroeid,’ verzekerde Sparhawk hem. ‘Ik heb er een paar mannen op af gestuurd om korte metten te maken met de boeren die dat gedaan hadden.’


  ‘Heb je ze opgehangen?’ vroeg Talen heftig.


  ‘Sephrenia wilde niet dat we dat deden, dus hebben mijn mannen hen er in plaats daarvan flink met de roede van langs gegeven.’


  ‘Is dat alles?’


  ‘Ze hebben doornbosjes als roede gebruikt. De doorns groeien flink in Arcium en ik heb mijn mannen opdracht gegeven grondig te werk te gaan.’


  ‘Wel een beetje extreem, misschien,’ meende Dolmant.


  ‘Het leek me passend op dat moment, hoogeerwaarde. De kerkridders hebben nauwe banden met de Styriërs, en wij houden niet van mensen die onze vrienden mishandelen.’


  Het bleke winterzonnetje gleed net achter een kille purperen wolkenbank toen ze een vervallen herberg langs de weg bereikten. Ze namen een schamele maaltijd van dunne soep en vettig schapenvlees tot zich en legden zich vroeg ter ruste.


  De volgende ochtend was het helder en koud. De weg was hard bevroren en de varens in de berm waren wit van de rijp. De zon scheen zeer fel, maar gaf weinig warmte. Ze reden in een soepele korte galop en hulden zich stevig in hun mantels om de bijtende kou te weren.


  De weg golfde door heuvels en valleien, langs de braakliggende velden van Midden-Elenië. Onder het rijden keek Sparhawk om zich heen. Dit was het gebied waar hij en Kalten waren opgegroeid en hij kreeg dat bijzondere gevoel dat ieder mens heeft die na vele jaren terugkeert naar de plek van zijn jeugd. De zelfdiscipline die zozeer deel uitmaakte van de opleiding bij de Pandions, deed Sparhawk meestal iedere vorm van emotionaliteit onderdrukken, maar ondanks zijn uiterste pogingen waren er soms bepaalde dingen die hem diep ontroerden.


  Ongeveer halverwege de ochtend riep Kurik: ‘Er komt ons een ruiter achterop. Hij zet zijn paard flink aan.’


  Sparhawk trok de teugels aan en wendde Faran. ‘Kalten,’ sprak hij scherp.


  ‘Jawel,’ antwoordde de grote blonde man en wierp zijn mantel opzij, zodat hij onmiddellijk naar zijn zwaard kon grijpen.


  Ook Sparhawk ontblootte zijn zwaard en de twee reden enkele honderden meters terug om de aanstormende ruiter te onderscheppen.


  Hun voorzorgsmaatregelen waren echter overbodig. De ruiter was Berit, de jonge novice. Hij droeg een eenvoudige mantel, zijn handen en polsen waren rood en gekloofd door de ochtendkou. Zijn paard daarentegen baadde in schuimend zweet en dampte. Hij hield de teugels in en naderde stapvoets. ‘Ik heb een boodschap van heer Vanion voor u, heer Sparhawk,’ zei hij.


  ‘Hoe luidt die?’ vroeg Sparhawk.


  ‘De koninklijke raad heeft prins Lycheas wettig verklaard.’


  ‘Wàt zegje?’


  ‘Toen de koningen van Thalesië, Deira en Arcium voet bij stuk hielden dat een bastaard geen prins-regent kon zijn, riep primaat Annias de raad bijeen waarbij ze de prins als wettig verklaarden. De primaat toonde een document waarin beweerd wordt dat prinses Arissa getrouwd was geweest met hertog Osten van Vardenais.’


  ‘Dat is absurd,’ brieste Sparhawk.


  ‘Dat vond heer Vanion ook. Het document zag er echter heel authentiek uit en hertog Osten is jaren geleden overleden, dus bestond er geen enkele mogelijkheid om deze aanspraak nietig te verklaren. De graaf van Lenda heeft het perkament zeer nauwgezet onderzocht en tenslotte moest zelfs hij voor de wettigverklaring van Lycheas stemmen.’


  Sparhawk vloekte.


  ‘Ik heb hertog Osten gekend,’ zei Kalten. ‘Hij was een verstokt vrijgezel. Die kan nooit getrouwd zijn geweest, want hij had niets met vrouwen op.’


  ‘Zijn er problemen?’ vroeg patriarch Dolmant, die met Sephrenia, Kurik en Talen achter zich aan terug was komen rijden.


  ‘De koninklijke raad heeft voor de wettigheid van Lycheas gestemd,’ vertelde Kalten hen. ‘Annias heeft een document getoond waarop staat dat prinses Arissa getrouwd was.’


  ‘Wat vreemd,’ zei Dolmant.


  ‘En wat komt dat goed uit,’ voegde Sephrenia eraan toe.


  ‘Zou dat een vals document kunnen zijn?’ vroeg Dolmant.


  ‘Wis en zeker, hoogeerwaarde,’ zei Talen. ‘Ik ken een man in Cimmura die onweerlegbaar zou kunnen bewijzen dat aartsprelaat Cluvonus negen vrouwen heeft, waaronder een trolledame en een reuzin die mensen eet.’


  ‘Welnu, het is gebeurd,’ zei Sparhawk. ‘Het brengt Lycheas een stap dichter bij de troon, vrees ik.’


  ‘Wanneer is dit gebeurd, Berit?’ vroeg Kurik aan de novice. ‘Gisteravond laat.’


  Kurik krabde aan zijn baard. ‘Prinses Arissa zit in een klooster in Demos,’ zei hij. ‘Als Annias nu net met dat plannetje is gekomen, dan kan het zijn dat ze niet weet dat ze gehuwd is.’


  ‘Weduwe,’ corrigeerde Berit.


  ‘Goed dan, weduwe. Arissa was er altijd nogal trots op dat ze met zo’n beetje iedere man in Cimmura naar bed is geweest - neem me niet kwalijk, hoogeerwaarde - en dat op haar eigen voorwaarden, zonder ooit voor het altaar te zijn verschenen. Indien iemand haar op de juiste wijze benadert, moet het niet zo moeilijk zijn haar een verklaring te laten ondertekenen dat ze nooit getrouwd is geweest. Zou dat geen roet in het eten gooien?’


  ‘Waar heb je deze man opgepikt, Sparhawk?’ vroeg Kalten vol bewondering. ‘Hij is onbetaalbaar.’


  Sparhawk begon nu heel snel na te denken. ‘Bastaard of wettige telg, het is een civiele zaak,’ merkte hij op. ‘Het gaat namelijk om erfrecht en dergelijke, maar een huwelijksceremonie is altijd een religieuze aangelegenheid, nietwaar, hoogeerwaarde?’


  ‘Jazeker,’ beaamde Dolmant.


  ‘Indien u en ik nu het soort verklaring van Arissa weten los te krijgen dat Kurik zojuist noemde, zou de kerk dan een verklaring kunnen uitgeven dat ze ongetrouwd is gebleven?’


  Dolmant overwoog dat. ‘Dat is wel hoogst ongebruikelijk,’ zei hij weifelend.


  ‘Maar is het mogelijk?’


  ‘Ik denk van wel, ja.’


  ‘Dan kan de kerk Annias toch verplichten zijn vervalste document in te trekken?’


  ‘Natuurlijk.’


  Sparhawk wendde zich tot Kalten. ‘Wie heeft de landerijen en titels van hertog Osten geërfd?’ vroeg hij.


  ‘Zijn neef, een volslagen leeghoofd. Hij is zeer onder de indruk van zijn status van hertog en geeft zijn geld sneller uit dan het binnenkomt.’


  ‘Hoe zou hij reageren als hij opeens onterfd werd en de landgoederen en titels op Lycheas zouden overgaan?’


  ‘Je zou hem helemaal in Thalesië kunnen horen schreeuwen.’


  Langzaam gleed er een glimlach over het gelaat van Sparhawk. ‘Ik ken een eerlijke magistraat in Vardenais en de kwestie zou onder zijn jurisdictie vallen. Indien de huidige hertog zou gaan procederen en de verklaring van de kerk zou overleggen om zijn positie te ondersteunen, dan zou de magistraat in zijn voordeel moeten beslissen, nietwaar?’


  Kalten grijnsde breed. ‘Hij heeft geen andere keus.’


  ‘En zou dat Lycheas dan niet weer onwettig maken?’


  Dolmant glimlachte. Vervolgens nam zijn gezicht een vrome uitdrukking aan. ‘Laten wij ons naar Demos haasten, lieve vrienden,’ stelde hij voor. ‘Ik wil opeens heel graag de biecht afnemen van een zekere zondares.’


  ‘Weét u,’ zei Talen, ‘ik heb altijd gedacht dat dieven de slechtste mensen ter wereld waren, maar bij edelen en geestelijken vergeleken zijn wij maar amateurs.’


  ‘Hoe zou Platime de zaak dan afhandelen?’ vroeg Kalten toen ze weer begonnen te rijden.


  ‘Hij zou Lycheas een mes in de rug steken.’ Talen haalde zijn schouders op. ‘Dooie bastaarden kunnen toch geen tronen erven?’


  ‘Ik moet toegeven dat het een zekere rechtstreekse charme heeft,’ lachte Kalten.


  ‘Je kunt wereldproblemen niet met moord oplossen, Kalten,’ zei Dolmant afkeurend.


  ‘Maar hoogeerwaarde, ik had het niet over moord. De ridders van de kerk zijn soldaten van God. Als God zegt dat wij iemand moeten doden, dan is dat een daad van geloof, geen moord. Is er volgens u geen juiste manier waarop de kerk Sparhawk en mij kan opdragen, om, als we toch bezig zijn, Lycheas, en Annias, en ook Otha uit de weg te ruimen? ’


  ‘Absoluut niet!’


  Kalten zuchtte. ‘Het was maar een idee.’


  ‘Wie is Otha? ’ vroeg Talen nieuwsgierig.


  ‘Waar ben jij opgegroeid, jongen?’ vroeg Berit.


  ‘Op straat.’


  ‘Zelfs op straat moet je gehoord hebben van de keizer van Zemoch.’


  ‘Waar ligt Zemoch?’


  ‘Als je op die school was gebleven waar ik je naartoe heb gestuurd, dan had je dat geweten,’ mopperde Kurik.


  ‘Ik verveelde me op school, Kurik,’ was de reactie van de jongen. ‘Ze zijn maanden bezig geweest me te leren spellen. Toen ik eenmaal mijn eigen naam kon schrijven, vond ik dat ik de rest niet meer hoefde te leren.’


  ‘En daarom weet je niet waar Zemoch ligt, of waarom Otha degene kan zijn die jou ombrengt.’


  ‘Waarom zou iemand die ik niet eens ken mij willen ombrengen?’


  ‘Omdat je een Eleen bent.’


  ‘Iedereen is een Eleen, behalve de Styriërs natuurlijk.’


  ‘Deze jongeman heeft nog een lange weg te gaan,’ meende Kalten. ‘Iemand moet hem onder zijn hoede nemen.’


  ‘Als u mij toestaat, heren,’ zei Berit, die zijn woorden zorgvuldig koos, en Sparhawk vermoedde dat hij dat voornamelijk deed omdat de hooglijk gerespecteerde patriarch van Demos erbij stond, ‘ik weet dat u geoccupeerd wordt door dringende zaken. Ik ben nooit veel meer dan een redelijk onderlegd historicus geworden, maar ik zal het op mij nemen deze kabouter de beginselen van de discipline bij te brengen.’


  ‘Heerlijk om deze jongeman te horen oreren,’ zei Kalten. ‘Ik raak bijna in extase van zijn keurigheid.’


  ‘Kabouter?’ protesteerde Talen luidkeels.


  Berit vertrok geen spier. Met een bijna terloops uitgedeelde achterwaartse mep sloeg hij Talen uit het zadel. ‘Les één, jongeman, is respect voor je leraar,’ zei hij. ‘Spreek nooit tegen.’


  Talen kwam sputterend overeind met een kleine dolk in zijn vuist. Berit leunde achterover in zijn zadel en trapte hem stevig tegen de borst, wat hem de adem benam.


  ‘Vind je dat leerproces niet enig om te zien?’ vroeg Kalten aan Sparhawk.


  ‘Stap weer op je paard,’ zei Berit ferm, ‘en luister goed. Ik ga je af en toe testen, en dan kun je maar het best de goede antwoorden geven.’


  ‘Laat jij dit zomaar toe?’ vroeg Talen aan zijn vader.


  Kurik grijnsde naar hem.


  ‘Dit is niet eerlijk,’ klaagde Talen, die weer in zijn zadel klom. Hij veegde zijn neus af, waaruit bloed kwam. ‘Zien jullie wat hij gedaan heeft?’ beschuldigde hij Berit.


  ‘Druk met je vinger tegen je bovenlip,’ zei Berit, ‘en praat niet voordat je daarvoor toestemming hebt.’


  ‘Wat zeg je?’ vroeg Talen ongelovig.


  Berit hief zijn vuist.


  ‘Goed, goed,’ zei Talen, wegduikend voor de tik die hij zag aankomen. ‘Ga je gang, ik luister.’


  ‘Ik geniet altijd als ik jonge mensen naar kennis zie dorsten,’ merkte Dolmant minzaam op.


  En zo begon tijdens de rit naar Demos de opvoeding van Talen. In het begin mokte hij nog, maar nadat hij een paar uur naar Berit had geluisterd, liet hij zich door het verhaal meeslepen. ‘Mag ik vragen stellen? ’ vroeg hij tenslotte.


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde Berit.


  ‘Je zei dat er in die tijd geen koninkrijken waren, alleen maar een heleboel hertogdommen en zo?’


  Berit knikte.


  ‘Hoe kwam het dan dat die Abrech van Deira in de vijftiende eeuw het hele land onder zijn heerschappij kon brengen? Vochten de andere edelen niet terug?’


  ‘Abrech beheerste de ijzermijnen in Centraal-Deira. Zijn krijgers hadden stalen wapens en uitrustingen. De volkeren die hij tegenover zich kreeg waren hooguit gewapend met brons, of zelfs stenen.’


  ‘Dat maakt waarschijnlijk heel wat uit.’


  ‘Nadat hij zijn greep op Deira had geconsolideerd, wendde hij zich tot het zuiden, dat nu Elenië is. Hij wist het hele gebied binnen korte tijd te veroveren. Vervolgens trok hij naar Arcium en herhaalde het hele proces daar opnieuw. Daarna trok hij Centraal-Eosië, Cammorië, Lamorkand en Pelosië binnen.’


  ‘ Veroverde hij heel Eosië?’


  ‘Nee. Rond die tijd brak in Rendor de Eshandische ketterij uit, en werd Abrech er door de kerk toe overreed zich aan haar te onderwerpen.’


  ‘Ik heb wel eens van de Eshandisten gehoord,’ zei Talen, ‘maar het is me nooit helemaal duidelijk geworden waarin die geloven.’


  ‘Eshand was anti-hiërarchisch.’


  ‘Wat betekent dat?’


  ‘De hiërarchie bestaat uit hogere geestelijken - primaten, patriarchen en de aartsprelaat. Eshand geloofde dat individuele priesters in theologische vraagstukken zelf beslissingen voor hun gemeenten moesten nemen en dat het college van opperpriesters ontbonden moest worden.’


  ‘Nu begrijp ik waarom de hoge geestelijken hem niet mochten.’


  ‘Maar in ieder geval bracht Abrech in Westelijk- en Centraal-Eosië een enorm leger op de been om tegen Rendor op te trekken. Zijn ogen waren op de hemel gericht en toen de hertogen en graven van de landen die hij had overwonnen om stalen wapenen vroegen - om beter tegen de ketters te kunnen vechten, zeiden ze - gaf hij hun die, zonder over de consequenties daarvan na te denken. Er werden een paar slagen geleverd, maar toen viel Abrechs rijk opeens uit elkaar. Nu ze de voortgeschreden technologie bezaten die de Deiranen altijd geheim hadden gehouden, voelden de edelen van Westelijk- en Centraal-Eosië zich niet langer verplicht voor Abrech te buigen. Elenië en Arcium verklaarden zich onafhankelijk, Cammorië, Lamorkand en Pelosië groeiden uit tot sterke koninkrijken. Abrech zelf sneuvelde in de strijd tegen de Eshandisten in Zuid-Cammorië.’


  ‘Wat heeft dat allemaal met Zemoch te maken?’


  ‘Daarop kom ik straks nog terug.’


  Talen keek naar Kurik. ‘Dit is een te gek verhaal, weet je. Waarom hebben ze me dat op die school waar jij me op deed niet verteld?’


  ‘Waarschijnlijk omdat je niet lang genoeg bent gebleven om hun de kans daartoe te geven.’


  ‘Ja, dat zou kunnen.’


  ‘Hoever is het nog naar Demos?’ vroeg Kalten, die naar de lage stand van de zon keek om de tijd te schatten.


  ‘Ongeveer veertig mijl,’ antwoordde Kurik.


  ‘Dat redden we nooit voor het invallen van de avond. Is hier ergens een herberg of taveerne in de buurt?’


  ‘Verderop is een dorp met een herberg.’


  ‘Wat vind je, Sparhawk?’ vroeg Kalten.


  ‘Ja, ik denk dat we dat maar moeten doen,’ zei deze. ‘Het is voor de paarden ook niet goed als we de hele nacht in de kou doorrijden.’


  De zon ging juist onder toen ze de lange helling van een heuvel opreden in de richting van het dorp en omdat ze hem in de rug hadden, wierpen ze zware slagschaduwen vooruit. Het was een klein dorp met rieten daken, stenen huisjes die dicht opeen stonden aan weerszijden van de weg. De herberg aan de andere kant van het dorp was niet veel meer dan een gelagkamer en een slaapzolder op de bovenverdieping. De maaltijd die ze hier voorgezet kregen was echter veel beter dan het karige voedsel dat ze de vorige avond hadden genuttigd.


  ‘Gaan we naar het moederklooster als we in Demos zijn?’ vroeg Kalten aan Sparhawk, toen ze in het lage, met toortsen verlichte vertrek hadden gegeten.


  Sparhawk overwoog dit. ‘Het wordt waarschijnlijk in de gaten gehouden,’ zei hij. ‘Dat wij de patriarch naar Chyrellos vergezellen verschaft ons het excuus om door Demos te rijden, maar ik heb liever niet dat iemand zijne hoogeerwaarde en mijzelf het klooster ziet betreden om met Arissa te praten. Als Annias in de gaten heeft wat wij van plan zijn, zal hij proberen iets terug te doen. Kurik, heb jij in jouw woning kamers vrij?’


  ‘Er is een zolder, en een hooizolder.’


  ‘Mooi. Wij komen bij jou op bezoek.’


  ‘Dat zal Aslade prachtig vinden.’ Toen kwam er een bezorgde blik in Kuriks ogen. ‘Kan ik je even spreken, Sparhawk?’


  Sparhawk duwde zijn kruk achteruit en volgde zijn wapenknecht naar de andere kant van de met plavuizen belegde kamer.


  ‘Je meende het toch niet serieus toen je zei dat je Talen bij Aslade wilde achterlaten, hè?’ vroeg Kurik zachtjes.


  ‘Nee hoor,’ antwoordde Sparhawk, ‘echt niet. Je had gelijk met je opmerking dat het haar erg verdrietig zou kunnen maken als ze achter je slippertje komt en Talen is nogal een kletsmajoor. Hij zou zijn mond voorbij kunnen praten.’


  ‘Waar moeten we dan met hem naartoe?’


  ‘Dat weet ik nog niet. Berit let op hem en houdt hem uit de problemen.’


  Kurik glimlachte. ‘Ik denk dat Talen voor het eerst van zijn leven tegen iemand aanloopt die zijn slimme gebektheid niet tolereert. Misschien is die les nog belangrijker dan al die geschiedenis die hij hoort.’


  ‘Datzelfde heb ik ook al gedacht.’ Sparhawk keek naar de novice die eerbiedig met Sephrenia stond te praten. ‘Ik heb zo’n gevoel dat Berit een goede Pandion gaat worden,’ zei hij. ‘Hij heeft karakter, is intelligent en hij heeft daar in Arcium uitstekend gevochten.’


  ‘Hij was wel te voet,’ zei Kurik. ‘We weten het pas zeker als we zien hoe hij met een lans omgaat.’


  ‘Kurik, jij bezit de ziel van een driller.’


  ‘Iemand moet dat doen, Sparhawk.’


  De volgende ochtend was het weer koud en de adem van de paarden hing als stoomwolkjes in de vrieslucht toen ze op weg gingen.


  Nadat ze ongeveer een mijl hadden gereden, hervatte Berit de lessen. ‘Welnu,’ zei hij tegen Talen, ‘vertel me wat je gisteren hebt geleerd.’


  Talen zat te huiveren in een opgelapte oude mantel die ooit van Kurik was geweest, maar zei rap op wat Berit hem de dag tevoren had verteld. Voor zover Sparhawk het kon beoordelen, herhaalde de jongen Berits lessen woordelijk.


  ‘Je hebt een uitstekend geheugen, Talen,’ feliciteerde Berit hem.


  ‘Dat is maar een trucje,’ was Talens antwoord met een voor zijn doen niet-karakteristieke bescheidenheid. ‘Ik moet soms voor Platime boodschappen overbrengen en ik heb geleerd hoe ik dingen moet onthouden.’


  ‘Wie is Platime?’


  ‘De beste dief in Cimmura, tenminste dat was hij voordat hij zo dik werd.’


  ‘Ga jij met dieven om?’


  ‘Ik ben zelf een dief, Berit. Het is een oud en eervol beroep.’


  ‘Nauwelijks eervol te noemen.’


  ‘Dat hangt ervan af hoe je het bekijkt. Nou dan, wat gebeurde er nadat koning Abrech sneuvelde?’


  ‘De oorlog met de Eshandisten raakte in een impasse,’ hervatte Berit zijn verhaal. ‘Er waren over en weer invallen via de binnenzee en de Arciaanse zeeëngte, maar de edelen van beide kanten hadden andere dingen aan hun hoofd. Eshand was dood en zijn opvolgers waren allesbehalve zo fanatiek als hijzelf was geweest. De hiërarchie van opperpriesters in Chyrellos bleef proberen de adel tot een voortzetting van de oorlog aan te zetten, maar de edelen waren veel geïnteresseerder in politiek dan in theologie.’


  ‘Hoelang ging dat zo door?’


  ‘Ongeveer drie eeuwen.’


  ‘Ze namen hun oorlogen in die tijd wel heel serieus op, hè? Wacht eens, waar waren de ridders van de kerk in die tijd?’


  ‘Daar ben ik juist aan toe. Toen het duidelijk werd dat het enthousiasme van de adel voor het oorlogvoeren was bekoeld, kwam de kerkelijke hiërarchie in Chyrellos bijeen om naar alternatieven te zoeken. Uiteindelijk besloten ze tot het oprichten van de militante orden om de strijd voort te zetten. De ridders van alle vier de orden kregen een opleiding die veel verder ging dan die van gewone krijgers, en daarnaast werden ze opgeleid in de Styrische geheimen.’


  ‘Wat zijn dat?’


  ‘Magie.’


  ‘O. Waarom zei je dat dan niet?’


  ‘Dat zei ik wel. Goed luisteren, Talen.’


  ‘Hebben de ridders van de kerk toen de oorlog gewonnen?’


  ‘Zij veroverden heel Rendor en de Eshandisten capituleerden uiteindelijk. In die eerste jaren waren de militante orden erg ambitieus en begonnen ze Rendor in vier grote hertogdommen op te delen. Maar toen kwam er een veel groter gevaar uit het oosten opzetten.’


  ‘Zemoch?’ giste Talen.


  ‘Precies. De invasie van Lamorkand kwam zonder enige...’


  ‘Sparhawk!’ zei Kalten scherp. ‘Daarboven!’ Hij wees op een dichtbijgelegen heuveltop. Een tiental gewapende mannen was plotseling over de top komen rijden en stortte zich nu in een snelle galop door de varenbegroeiing naar beneden.


  Sparhawk en Kalten trokken hun zwaarden en gaven hun paarden de sporen om de aanval te pareren. Kurik maakte een omtrekkende beweging en trok een met spijkers beslagen knots van zijn zadel los. Berit reed naar de andere kant en zwaaide met zijn zware strijdbijl.


  De twee geharnaste ridders stortten zich tussen de aanvallers. Sparhawk velde twee van hen vlak na elkaar terwijl Kalten een ander met een snelle reeks hevige zwaardhouwen uit het zadel sloeg. Eén man trachtte naast hem te komen, maar viel stuiptrekkend van zijn paard toen de knots van Kurik de zijkant van zijn hoofd verbrijzelde. Sparhawk en Kalten bevonden zich nu midden tussen de aanvallers en maaiden met hun zware slagzwaarden ver om zich heen. Toen viel Berit in de flank aan, waarbij hij met zijn bijl op de ruiters aan die kant insloeg. Na een paar ogenblikken van verwoed geweld, hielden de overlevenden het voor gezien en sloegen op de vlucht.


  ‘Wat was dat allemaal?’ verlangde Kalten te weten. De blonde man was rood aangelopen en hijgde van inspanning.


  ‘Ik zal er eentje achternagaan en het hem vragen, heer,’ bood Berit gretig aan.


  ‘Nee,’ verbood Sparhawk.


  Berits gezicht betrok.


  ‘Een novice mag zich niet vrijwillig aanbieden, Berit,’ zei Kurik ernstig tegen de jongeman. ‘In ieder geval niet voordat hij bedreven is met de wapenen.’


  ‘Ik heb het goed gedaan, Kurik,’ protesteerde Berit.


  ‘Alleen maar omdat deze mensen niet erg goed waren,’ zei Kurik. ‘Je bijlzwaaien zijn veel te wijd, Berit. Je stelt jezelf heel erg bloot aan tegenaanvallen. Als we op mijn boerderij in Demos zijn, zal ik je wat meer instructies geven.’


  ‘Sparhawk!’ gilde Sephrenia van onderaan de heuvel.


  Sparhawk wendde Faran snel en zag hoe vijf mannen te voet, in de ruwe kielen van de Styriërs, uit de bosjes naast de weg naar Sephrenia, Dolmant en Talen kwamen rennen. Vloekend gaf hij Faran de sporen.


  Het werd weldra duidelijk dat de Styriërs het op Sephrenia en Tierelier hadden gemunt. Maar Sephrenia was niet geheel weerloos. Een van de Styriërs viel krijsend op de grond en greep naar zijn buik. Een ander viel op zijn knieën en klauwde naar zijn ogen. De andere drie aarzelden, wat hun fataal werd, want inmiddels was Sparhawk gearriveerd. Hij sloeg de ene man met een houw van zijn zwaard het hoofd van zijn romp en dreef daarna het lemmet in de borst van een ander. De laatste Styriër probeerde te ontkomen, maar Faran beet op het bit en rende hem in drie passen omver en trappelde hem met zijn stalen hoeven in de grond.


  ‘Daar!’ zei Sephrenia scherp en wees naar de heuveltop. Daar zat een gestalte in een mantel met een kap schrijlings op een bleek paard toe te kijken. Op het moment dat de kleine Styrische haar bezwering aanhief, wendde de gestalte zich om, reed weg over de heuveltop en verdween uit het zicht.


  ‘Wie waren dat?’ vroeg Kalten toen hij zich op de weg bij hen voegde.


  ‘Huurlingen,’ antwoordde Sparhawk. ‘Dat kon je zien aan hun wapenrusting.’


  ‘Was degene daarboven op de heuvel hun leider?’ vroeg Dolmant.


  Sephrenia knikte.


  ‘Dat was een Styriër, nietwaar?’


  ‘Misschien, maar het kan ook iets anders zijn geweest. Ik voelde iets bekends aan hem. Er is al een keer eerder een poging gedaan om het meisje aan te vallen. Wat het ook geweest is, het is verdreven. Deze keer probeerde het een meer directe methode uit.’ Haar gezicht stond nu akelig ernstig. ‘Sparhawk,’ zei ze, ‘volgens mij moeten we zo snel mogelijk naar Demos doorrijden. Het is erg gevaarlijk hier op de open weg.’


  ‘We kunnen de gewonden ondervragen,’ stelde hij voor. ‘Misschien kunnen zij ons iets vertellen over deze mysterieuze Styriër die zoveel belang in jou en Tierelier stelt.’


  ‘Ze zullen je niets wijzer kunnen maken, Sparhawk,’ sprak ze hem tegen. ‘Als dat daarboven op die heuvel was wat ik denk dat het was, dan kunnen ze het zich niet eens herinneren.’


  ‘Goed dan,’ zei hij. ‘Laten we verder gaan.’


  De middag was halverwege gevorderd toen zij Kuriks aanzienlijke boerenhofstede vlak buiten Demos bereikten. De boerderij liet zien hoe zorgvuldig Kurik op ieder detail lette. De blokken die de muur van zijn grote huis vormden waren vierkant gedisseld en ze pasten stevig in elkaar, zodat er geen voegwerk nodig was geweest. Het dak was opgebouwd uit elkaar overlappende gespleten dakspanen. Er waren verschillende uitbouwen, voorraadschuren die allemaal in de helling van de heuvel juist achter het huis waren ingebouwd en de twee verdiepingen tellende schuur was omvangrijk. De zorgvuldig onderhouden moestuin was omringd door stevig hekwerk. Een enkel bruin met wit gevlekt kalf stond bij het hek weemoedig te staren naar het verwelkende wortelloof en de kool, bruin geworden door de vorst.


  Twee grote jongens van ongeveer dezelfde leeftijd als Berit stonden op het erf brandhout te splijten en twee andere, ietsje ouder, waren bezig het dak van de schuur te repareren. Ze droegen allemaal kielen van ruw linnen.


  Kurik sprong uit het zadel en naderde de twee op het erf. ‘Hoelang is het geleden dat jullie die bijlen hebben gewet?’ wilde hij bars weten.


  ‘Vader!’ riep een van de jonge mannen uit. Hij liet zijn bijl vallen en omhelsde Kurik op een ruwe manier. Sparhawk merkte op dat hij minstens een hoofd groter was dan zijn vader.


  De andere jongen riep zijn broers op het schuurdak en deze lieten zich naar beneden glijden tot de rand, waar ze zonder zich om lijf en leden te bekommeren vanaf sprongen.


  Toen kwam Aslade met veel drukte het huis uit hollen. Zij was een mollige vrouw in een grijze zelfgemaakte jurk en met een wit schort voor. Aan de slapen begon haar haar al een zilverachtige tint te vertonen, maar de kuiltjes in haar wangen gaven haar een meisjesachtig aanzien. Ze hield Kurik in een warme omhelzing en gedurende enkele ogenblikken was Sparhawks wapenknecht omringd door zijn gezin. Sparhawk zelf keek bijna melancholiek toe.


  ‘Spijt, Sparhawk? ’ vroeg Sephrenia teder.


  ‘Wel een beetje, denk ik,’ bekende hij.


  ‘Je had naar me moeten luisteren toen je jonger was, mijn dierbare. Dat had jij kunnen zijn, weet je.’


  ‘Mijn beroep is een beetje te gevaarlijk om er een vrouw en kinderen op na te houden, Sephrenia,’ verzuchtte hij.


  ‘Als de tijd daar is, lieve Sparhawk, dan overweeg je dat niet eens.’


  ‘Mijn tijd is sindsdien verstreken, dunkt me.’


  ‘We zullen zien,’ antwoordde ze geheimzinnig.


  ‘We hebben gasten, Aslade,’ zei Kurik tegen zijn vrouw.


  Aslade depte haar ogen met een tip van haar schort en liep op Sparhawk en de anderen toe, die nog te paard zaten. ‘Welkom in ons huis,’ was haar simpele begroeting. Ze maakte een lichte buiging voor Sparhawk en Kalten, die ze allebei al kende vanaf de tijd dat ze nog knapen waren. ‘Mijn heren,’ sprak ze formeel. Tien lachte ze. ‘Kom eraf, jullie twee,’ zei ze, ‘en geef me een zoen.’


  Als twee onbeholpen jongens lieten ze zich uit hun zadels glijden en omhelsden haar.


  ‘Je ziet er goed uit, Aslade,’ zei Sparhawk, die een beetje van zijn waardigheid trachtte te herwinnen in de aanwezigheid van patriarch Dolmant.


  ‘Dank u, heer,’ zei ze, met een spottend buiginkje. Aslade had hen veel te lang gekend om nog veel aandacht te besteden aan de verdere gebruiken. Toen glimlachte ze breeduit. Ze tikte tegen haar brede heupen. ‘Ik dij steeds meer uit, Sparhawk,’ zei ze. ‘Waarschijnlijk van al dat proeven als ik sta te koken.’ Ze haalde goedgehumeurd haar schouders op. ‘Maar ja, je kunt niet weten of het goed smaakt als je niet geproefd hebt.’ Toen wendde ze zich tot Sephrenia. ‘Lieve, lieve Sephrenia,’ zei ze, ‘wat is dat lang geleden.’


  ‘Té lang, Aslade,’ antwoordde Sephrenia, die zich van de rug van haar witte paard liet glijden. Ze nam Aslade in haar armen. Toen zei ze iets in het Styrisch tegen Tierelier. Het kleine meisje kwam verlegen naar voren en kuste de handpalmen van Aslade.


  ‘Wat een mooi kind,’ zei Aslade. Ze keek een beetje schalks naar Sephrenia. ‘Dat had je me moeten zeggen, lieve,’ zei ze. ‘Ik ben een uitstekende vroedvrouw, weet je, en ik neem het je wel een beetje kwalijk dat je me niet hebt uitgenodigd om je bij te staan.’


  Sephrenia keek haar verschrikt aan, maar barstte toen in lachen uit. ‘Zo zit het helemaal niet in elkaar, Aslade,’ zei ze. ‘Er bestaat wel verwantschap tussen het kind en mij, maar niet die van het soort dat jij denkt.’


  Aslade glimlachte naar Dolmant. ‘Kom toch van uw paard, hoogeerwaarde,’ sprak ze uitnodigend tot de patriarch. ‘Staat de kerk ons een omhelzing toe? Een kuise wel te verstaan? Dan krijgen jullie je beloning. Ik heb net vijf broden uit de oven gehaald en ze zijn nog lekker warm.’


  Dolmants ogen lichtten op en hij kwam snel van zijn paard af. Aslade sloeg haar armen om zijn hals en gaf hem een dikke pakkerd op zijn wang. ‘Hij heeft Kurik en mij getrouwd, weet je,’ zei ze tegen Sephrenia.


  ‘Zeker lieve, ik was erbij, weet je nog?’


  Aslade bloosde. ‘Ik herinner me erg weinig van de ceremonie,’ bekende ze. ‘Ik was heel ergens anders met mijn hoofd, die dag.’ Ze glimlachte een beetje ondeugend naar Kurik.


  Sparhawk verborg zorgvuldig een grijns toen hij zag hoe het gezicht van zijn wapenknecht duidelijk rood aanliep.


  Aslade keek Berit en Talen onderzoekend aan.


  ‘Die potige jongen is Berit,’ stelde Kurik hen voor. ‘Hij is een novice van de Pandions.’


  ‘Welkom, Berit,’ zei ze.


  ‘En de jongen hier is mijn, eh, leerling,’ hakkelde Kurik. ‘Ik leid hem op tot wapenknecht.’


  Aslade bekeek de jongen taxerend. ‘Wat een afschuwelijke kleren, Kurik,’ zei ze kritisch. ‘Kon je niets beters voor hem vinden om aan te trekken?’


  ‘Hij is pas bij ons, Aslade,’ legde Kurik iets te haastig uit.


  Ze bekeek Talen nu nog scherper. ‘Weet je wel, Kurik, dat hij er bijna precies zo uitziet als jij toen je die leeftijd had?’ zei ze.


  Kurik kuchte zenuwachtig. ‘Wat toevallig,’ mompelde hij.


  Aslade glimlachte naar Sephrenia. ‘Wil je wel geloven dat ik al achter Kurik aan zat toen ik nog maar zes jaar was? Het heeft tien jaar geduurd, maar ik heb hem uiteindelijk toch gekregen. Kom van je paard, Talen. Ik heb een hutkoffer vol met kleren waar mijn zoons uitgegroeid zijn. We zullen wel iets passends voor je vinden om te dragen.’


  Er lag een vreemde, bijna treurige uitdrukking op het gezicht van Talen, toen hij van zijn paard kwam. Sparhawk voelde een plotselinge steek van medelijden met hem, toen hij besefte wat deze meestal tamelijk onbeschaamde jongen nu moest voelen. Hij zuchtte en wendde zich tot Dolmant: ‘Wilt u al naar het klooster gaan, hoogeerwaarde?’ vroeg hij.


  ‘En dat vers gebakken brood van Aslade koud laten worden?’ protesteerde Dolmant. ‘Kom nou toch, Sparhawk.’


  Sparhawk moest lachen toen Dolmant aan Kuriks vrouw vroeg: ‘Ik hoop dat je verse boter hebt?’


  ‘Gisterochtend gekarnd, hoogeerwaarde,’ antwoordde ze, ‘en ik heb zojuist een pot van die pruimenjam opengemaakt waar u zo dol op bent. Zullen we maar naar de keuken gaan?’


  ‘Waarom niet?’


  Bijna afwezig tilde Aslade Tierelier op haar arm en legde de andere om Talens schouders. En zo liep ze, met de kinderen dicht tegen haar aan, het huis binnen.


  Het ommuurde klooster waar prinses Arissa was opgesloten, stond in een beboste vallei aan de andere zijde van de stad. Er werden zelden mannen in deze strenge vrouwengemeenschap toegelaten, maar Dolmants rang en autoriteit binnen de kerk maakten dat hij onmiddellijk naar binnen mocht. Een onderdanig nonnetje met herte-ogen en een ongezonde gelaatskleur bracht hen naar een kleine tuin bij de zuidelijke muur, waar ze de prinses, de zuster van de gestorven koning Aldreas, aantroffen. Ze zat op een stenen bank in het zwakke zonlicht met een groot boek op haar schoot.


  Arissa was door de jaren heen nauwelijks ouder geworden. Haar donkerblonde haar glansde, haar ogen waren bleekblauw, zo bleek dat ze heel veel leken op de grijze ogen van haar nicht, koningin Ehlana. Maar de donkere kringen daaronder spraken van lange, doorwaakte nachten vol bitterheid en opgekropte rancune. Haar lippen waren eerder dun dan zinnelijk en vanuit de hoeken liepen twee diepe ontevreden lijnen. Sparhawk wist dat ze de veertig naderde, maar niettemin had ze de trekken van een veel jongere vrouw. Ze droeg geen nonnenhabijt, maar ging gekleed in een zachte roodwollen mantel die bij de hals openstond. Op haar hoofd had ze een ingewikkeld gevouwen vrouwenkap. ‘Ik voel me vereerd door uw bezoek, heren,’ zei ze met hese stem en ze deed geen moeite om op te staan. ‘Ik krijg zo zelden bezoek.’


  ‘Hoogheid,’ begroette Sparhawk haar formeel. ‘Ik neem aan dat het goed met u gaat?’


  ‘Ja, goed, maar ik verveel me, Sparhawk.’ Toen keek ze Dolmant aan. ‘U bent ouder geworden, hoogeerwaarde,’ merkte ze hatelijk op en sloeg het boek dicht.


  ‘Maar u niet,’ antwoordde hij. ‘Wilt u mijn zegen aanvaarden, prinses?’


  ‘Liever niet, hoogeerwaarde. De kerk heeft al genoeg voor me gedaan.’ Ze keek betekenisvol de ommuurde tuin rond en het leek haar een zeker genoegen te verschaffen de gebruikelijke zegen te weigeren.


  Hij zuchtte. ‘Ik begrijp het,’ zei hij. ‘Wat voor boek bent u aan het lezen?’ vroeg hij.


  Ze hield het omhoog, zodat hij het kon zien.


  ‘De preken van primaat Subata,’ las hij. ‘Een uitermate leerzaam werk.’


  Ze glimlachte venijnig. ‘Zeker deze uitgave,’ deelde ze mee. ‘Ik heb hem speciaal voor mij laten maken, hoogeerwaarde. Binnen in dit onschuldige kaft, waardoor de moeder overste, die mijn cipier is, niets vermoedt, zit een uitgave van opwindende erotische poëzie uit Cammorië. Wilt u dat ik een paar gedichten voorlees?’


  Zijn ogen verhardden zich. ‘Nee, dank u zeer, prinses,’ was zijn koele antwoord. ‘Ik merk dat u nog niets veranderd bent.’


  Ze lachte honend. ‘Ik heb geen reden om te veranderen, Dolmant. Ik heb alleen mijn omstandigheden veranderd.’


  ‘Dit is geen beleefdheidsbezoek, prinses,’ zei hij. ‘Er is een gerucht gaande in Cimmura dat u, voordat u hier in het klooster bent opgenomen, in het geheim met hertog Osten van Vardenais was gehuwd. Zou u dat gerucht willen bevestigen, of ontkennen?’


  ‘Osten?’ lachte ze. ‘Die uitgedroogde ouwe hark? Welke vrouw die goed bij haar hoofd is zou nu met zo’n man trouwen? Ik geef de voorkeur aan jonge, vurige mannen.’


  ‘Dus u ontkent het gerucht?’


  ‘Natuurlijk ontken ik dat. Ik ben net als de kerk, Dolmant. Ik schenk mijn overvloed aan alle mannen, zoals iedereen in Cimmura weet.’


  ‘Zou u een document willen tekenen waarin u verklaart dat het gerucht vals is?’


  ‘Ik zal erover nadenken.’ Ze keek naar Sparhawk. ‘Wat doet u eigenlijk weer in Elenië, heer ridder? Ik dacht dat mijn broer u verbannen had.’


  ‘Ik ben teruggeroepen, Arissa.’


  ‘Wat boeiend.’


  Sparhawk kreeg een idee. ‘Hebt u dispensatie ontvangen om uw broers begrafenis bij te wonen, prinses?’ vroeg hij haar.


  ‘Welzeker, Sparhawk. De kerk heeft mij in haar generositeit drie hele rouwdagen gegund. Mijn arme, domme broertje zag er op zijn baar heel koninklijk uit in zijn staatsiegewaden.’ Ze keek kritisch naar haar lange, puntige vingernagels. ‘Voor sommige mensen is de dood een verbetering,’ voegde ze eraan toe.


  ‘U hebt hem gehaat, nietwaar?’


  ‘Ik verachtte hem, Sparhawk. Dat is iets anders. Ik ging altijd in het bad als ik bij hem vandaan kwam.’


  Sparhawk stak zijn hand uit en toonde haar de bloedrode steen in de ring aan zijn hand.


  ‘Hebt u toevallig gezien of hij de tegenhanger van deze ring om zijn vinger had?’ vroeg hij.


  Ze fronste haar wenkbrauwen licht. ‘Nee,’ zei ze. ‘Hij had hem niet om. Misschien heeft die rotmeid hem gestolen nadat hij was gestorven.’


  Sparhawk knarsetandde.


  ‘Arme, arme Sparhawk,’ zei ze spottend. ‘Je kunt de waarheid over je dierbare kleine Ehlana niet verdragen, hè? Wij moesten altijd lachen dat je zo aan haar gehecht raakte toen ze nog een kind was. Koesterde je hoop, grote kampioen en voorvechter? Ik heb haar op de begrafenis van mijn broer gezien en ze is geen kind meer, Sparhawk. Ze heeft de heupen en borsten van een volgroeide vrouw. Maar ze zit wel in een diamant opgesloten, nietwaar, dus je kunt niet eens bij haar komen. Je kunt haar zachte, warme huid met geen vinger aanraken.’


  ‘Ik geloof niet dat we hiermee hoeven doorgaan, Arissa.’ Zijn ogen vernauwden zich. ‘Wie is de vader van je zoon?’ vroeg hij plotseling, hopend dat hij haar zo aan het schrikken zou maken dat ze de waarheid eruitflapte.


  Ze lachte. ‘Hoe kan ik dat nu weten?’ vroeg ze. ‘Na het huwelijk van mijn broer heb ik het ervan genomen in een zeker etablissement in Cimmura.’ Ze rolde met haar ogen. ‘Dat was zowel genoeglijk als nuttig. Ik heb veel geld verdiend. De meeste meisjes prijsden zichzelf uit de markt, maar ik heb als kind al geleerd dat het geheim van grote rijkdom gelegen is in je waar zo goedkoop mogelijk verkopen aan zoveel mogelijk mensen.’ Ze wierp een hatelijke blik op Dolmant. ‘Bovendien kan ik die bronnen altijd weer aanboren,’ voegde ze eraan toe.


  Dolmants gelaat verstijfde, waarop Arissa vulgair begon te lachen.


  ‘Zo is het wel genoeg, prinses,’ zei Sparhawk. ‘Je voelt er dus niets voor om zelfs maar te gissen naar de identiteit van de vader van je bastaard?’ Hij zei dit zeer weloverwogen, in de hoop haar tot een onwillekeurige onthulling te provoceren.


  Even flitsten haar ogen woedend op, daarna leunde ze met een zwijmelende blik van genotzuchtig plezier achterover op de stenen bank. Ze legde haar hand op haar boezem. ‘Ik ben er een beetje uit geraakt, maar ik denk dat ik wel een beetje zou kunnen improviseren. Heb je zin, Sparhawk?’


  ‘Het lijkt me van niet, Arissa.’ Sparhawks stem klonk vlak.


  ‘O ja, die welbekende preutsheid van je familie. Wat jammer, Sparhawk. Ik had belangstelling voor je toen je nog een jonge ridder was. Nu ben je je koningin kwijt, en je hebt niet eens die twee bij elkaar horende ringen om de band die tussen jullie bestaat te bewijzen. Betekent dat nu dat je niet langer haar voorvechter bent? Misschien kun je - als ze herstelt - een nog intiemer band met haar aangaan. Ze is mijn bloedverwante, weet je, en misschien vloeit het bloed net zo heet door haar aderen als door de mijne. Als je wilde, zou je een vergelijking kunnen maken.’


  Hij wendde zich vol walging af. Zij lachte opnieuw.


  ‘Zal ik perkament en inkt laten halen, prinses?’ vroeg Dolmant. ‘Dan kunnen we een tekst opstellen waarin u het gerucht aangaande uw huwelijk ontkent.’


  ‘Nee, Dolmant,’ antwoordde ze. ‘Dat doe ik niet. Dit verzoek van je riekt naar kerkelijke belangen in deze aangelegenheid. De kerk is de laatste tijd niet erg aardig voor me geweest; waarom zou ik mij dan voor haar inspannen? Als de mensen in Cimmura zich wensen te amuseren met geruchten over mij, laat ze dan. Ze hebben hun lippen afgelikt bij de waarheid, laat ze nu dan maar van een leugen genieten.’


  ‘Is dat uw definitieve antwoord?’


  ‘Misschien verander ik van gedachten. Sparhawk is een ridder van de kerk, hoogeerwaarde, en u bent een primaat. Waarom beveelt u hem niet dat hij zijn best moet doen mij te overreden? Ik kan heel meegaand zijn, soms ook niet. Dat hangt helemaal van degene af die mij overreedt.’


  ‘Ik geloof dat we hier klaar zijn,’ zei Dolmant. ‘Goedendag, prinses.’ Hij draaide zich op zijn hielen om en stak het vergeelde grasveld van de tuin over.


  ‘Kom een keer terug zonder die stijve hark, Sparhawk,’ zei Arissa. ‘Wij zouden het samen heel plezierig kunnen hebben.’


  Hij draaide zich zonder antwoord te geven om en volgde de patriarch, die de tuin verliet. ‘Ik geloof dat we onze tijd hebben verdaan,’ mompelde hij met een somber en kwaad gezicht.


  ‘O nee, mijn jongen,’ sprak Dolmant sereen. ‘In haar behoefte om te shockeren heeft de prinses een belangrijk punt in de canonieke wetten over het hoofd gezien. Zij heeft zojuist een vrijwillige verklaring afgelegd ten overstaan van twee getuigen die ook nog geestelijken zijn, jij en ik. Dat bezit alle geldigheid van een ondertekende verklaring. Alles wat we nog nodig hebben zijn onze eigen plechtige eden aangaande datgene wat ze heeft gezegd.’


  Sparhawk knipperde met zijn ogen. ‘Dolmant,’ zei hij, ‘jij bent wel de meest geslepen man die ik ooit heb ontmoet.’


  ‘Ik ben blij dat je zo positief reageert, mijn zoon,’ glimlachte de patriarch.
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  De volgende morgen verlieten ze Kuriks boerenhofstede vroeg. Aslade en haar vier zoons stonden in de voortuin te wuiven toen ze vertrokken. Kurik bleef nog achter om wat persoonlijker afscheid te kunnen nemen, maar hij beloofde hen later achterop te zullen komen.


  ‘Gaan we door de stad?’ vroeg Kalten aan Sparhawk.


  ‘Nee, laten we dat maar niet doen,’ antwoordde Sparhawk. ‘We kunnen de weg die noordelijk om de stad heen leidt nemen. Ik ben er tamelijk zeker van dat we gezien zullen worden, maar laten we het hun niet te gemakkelijk maken.’


  ‘Heb je er bezwaar tegen als ik een persoonlijke opmerking maak?’


  ‘Nee, hoor.’


  ‘Je moet er eigenlijk eens over nadenken of je Kurik niet met pensioen kunt laten gaan. Hij wordt ouder en zou meer tijd bij zijn gezin moeten doorbrengen, in plaats van altijd in jouw kielzog de hele wereld te bereizen. Bovendien ben jij volgens mij de enig overgebleven kerkridder die nog een wapenknecht heeft. De rest van ons heeft geleerd het zonder te stellen. Geef hem een goed pensioen en laat hem thuisblijven.’


  Sparhawk kneep zijn ogen dicht tegen de zon die juist boven de beboste heuveltop ten oosten van Demos opkwam. ‘Je hebt waarschijnlijk gelijk,’ gaf hij toe. ‘Maar hoe moet ik het hem vertellen? Mijn vader heeft Kurik in mijn dienst gesteld voordat ik mijn noviciaat had doorlopen. Het houdt verband met het overgeërfde voorvechterschap van het koninklijk huis van Elenië.’ Hij glimlachte wrang. ‘Het is een archaïsche positie die gepaard gaat met archaïsche gebruiken. Kurik is eerder een vriend dan een wapenknecht en ik wil hem niet kwetsen door hem te zeggen dat hij te oud wordt om me nog langer te dienen.’


  ‘Het is een probleem, hè?’


  ‘Ja,’ zei Sparhawk, ‘dat is het zeker.’


  Kurik kwam hen achterop toen zij het klooster passeerden waar prinses Arissa zat. Zijn bebaarde gelaat stond een beetje mistroostig, maar toen rechtte hij zijn schouders en nam een zakelijke houding aan.


  Sparhawk keek zijn vriend ernstig aan en probeerde zich zijn leven voor te stellen zonder hem. Toen schudde hij zijn hoofd. Het was volkomen onmogelijk.


  De weg naar Chyrellos liep door een altijd groen bos, waar de ochtendzon door de takken stroomde en de bosbodem met goud overlaadde. De lucht was scherp en helder, hoewel het niet vroor. Nadat ze ongeveer een mijl waren gereden, vatte Berit zijn geschiedenisonderricht weer op.


  ‘De ridders van de kerk verstevigden hun positie in Rendor,’ vertelde hij Talen, ‘toen het nieuws Chyrellos bereikte dat keizer Otha van Zemoch een enorm leger op de been had gebracht en Lamorkand binnentrok.’


  ‘Wacht eens,’ onderbrak Talen hem, ‘wanneer gebeurde dat allemaal?’


  ‘Ongeveer vijfhonderd jaar geleden.’


  ‘Dat was dan zeker niet dezelfde Otha over wie Kalten het eerder had, hè?’


  ‘Voor zover wij weten wel.’


  ‘Dat is onmogelijk, Berit.’


  ‘Otha is waarschijnlijk al negentienhonderd jaar oud,’ vertelde Sephrenia aan de jongen.


  ‘Ik dacht dat dit geschiedenis was, geen sprookje,’ zei Talen verwijtend.


  ‘Toen Otha nog maar een jongen was, ontmoette hij de Oudere God Azash,’ legde zij uit. ‘De Oudere Goden van Styrië bezitten enorme krachten en worden niet ingeperkt door welke vorm van moraliteit dan ook. Een van de gaven die zij hun aanbidders verlenen is die van een uitgestrekte levensspanne. Dat is de reden waarom sommige mensen bereid zijn hen te aanbidden.’


  ‘Onsterfelijkheid?’ vroeg hij sceptisch.


  ‘Nee,’ verbeterde ze, ‘dat niet. Geen enkele god kan je dat geven.’


  ‘De God van de Elenen wel,’ zei Dolmant, ‘althans in geestelijke zin.’


  ‘Dat is een interessant theologisch punt, hoogeerwaarde,’ glimlachte ze. ‘Daarover moeten we het een keer hebben. Maar goed,’ vervolgde ze, ‘toen Otha ermee instemde Azash te aanbidden, verleende deze god hem een enorme macht en werd Otha uiteindelijk keizer van Zemoch. De Styriërs en de Elenen in Zemoch zijn onderling huwelijken aangegaan en dus behoort een Zemochiaan tot geen van beide rassen.’


  ‘Wat een gruwel is in de ogen van God,’ voegde Dolmant eraan toe.


  ‘Zo denken de Styrische goden er ook ongeveer over,’ zei Sephrenia. Ze keek Talen weer aan. ‘Als je Otha - en Zemoch - wilt begrijpen, dan is het nodig dat je Azash begrijpt. Hij is de meest verdorven kwade macht op aarde. De riten die bij zijn aanbidding worden gebruikt zijn obsceen. Hij zwelgt in perversie en in bloed en in de kwellingen van de slachtoffers die hem worden gebracht. In hun aanbidding van hem zijn de Zemochianen volkomen onmenselijk geworden en hun invasie in Lamorkand ging dan ook vergezeld van onuitsprekelijke gruwelen. Hadden die legers nu alleen uit Zemochianen bestaan, dan was het mogelijk geweest hen te bestrijden en terug te drijven met behulp van conventionele oorlogvoering. Maar Azash had hen versterkt met creaturen uit de onderwereld.’


  ‘Kobolden?’ vroeg Talen ongelovig.


  ‘Dat niet precies, maar je zou dat woord ervoor kunnen gebruiken, denk ik. Het zou het grootste deel van de ochtend in beslag nemen als ik de ongeveer twintig verschillende varianten aan onmenselijke schepselen zou moeten beschrijven die Azash onder zijn heerschappij heeft. Bovendien zou je weinig plezier beleven aan die beschrijvingen.’


  ‘Dit verhaal wordt met de minuut ongeloofwaardiger,’ vond Talen. ‘Dat van die veldslagen en zo vond ik wel leuk, maar als je me gaat vertellen over kobolden en elfen, interesseert het me niet meer. Ik ben per slot van rekening geen kind meer.’


  ‘Mettertijd zul je het wel gaan begrijpen, en het gaan geloven,’ zei ze. ‘Ga verder met je verhaal, Berit.’


  ‘Ja, vrouwe,’ zei hij. ‘Toen de kerk de aard van de krachten die Lamorkand overspoelden inzag, riep ze de ridders uit Rendor terug. Ze versterkte de gelederen van de vier orden met andere ridders en gewone soldaten, tot de westelijke strijdkrachten numeriek even groot waren als de Zemochiaanse horden van Otha.’


  ‘En kwam er toen een veldslag?’ vroeg Talen gretig.


  ‘De grootste veldslag in de menselijke geschiedenis,’ antwoordde Berit. ‘De twee legers raakten met elkaar slaags op de vlakten van Lamorkand bij het Meer van Randera. Het menselijke gevecht was gigantisch, maar de bovennatuurlijke strijd op die vlakten was nog veel verbijsterender. Golven van duisternis en gordijnen van vlammen joegen over het slagveld. Het regende vuur en bliksem. Hele bataljons werden door de aarde verzwolgen of vergingen tot as in plotseling uitbrekende vlammen. De donderslagen rolden ononderbroken van einder tot einder en in de aarde zelf reten schokken enorme kloven, waaruit gloeiend heet vloeibaar gesteente naar boven kwam. De magie van de Zemochiaanse priesters werd keer op keer gepareerd door de samengebalde magie van de ridders van de kerk. Drie dagen lang streden de legers met elkaar, totdat de Zemochianen eindelijk werden teruggedrongen. Hun aftocht veranderde alras in een vlucht. Otha’s horden vielen uiteen en zij renden voor hun leven terug naar de grens.’


  ‘Fantastisch!’ juichte Talen opgewonden. ‘En is toen ons leger Zemoch binnengevallen?’


  ‘Ze waren te uitgeput,’ vertelde Berit. ‘Ze hadden de slag gewonnen, maar tegen een hoge prijs. Zeker de helft van de kerkridders was op het slagveld gesneuveld en de legers van de Eleense koningen telden hun doden bij duizendtallen.’


  ‘Maar ze hadden toch wel íets kunnen doen?’


  Berit knikte droef. ‘Ze verzorgden hun gewonden en begroeven hun doden. Daarna gingen ze naar huis.’


  ‘Is dat alles?’ vroeg Talen ongelovig. ‘Dit is geen best verhaal, Berit, als dat alles was wat ze deden.’


  ‘Zij hadden geen andere keus. Ze hadden alle mannen in de westelijke koninkrijken die recht van lijf en leden waren en een wapen konden opnemen, gemobiliseerd. De oogsten waren niet binnengehaald. De winter naderde en er was geen voedsel. Ze wisten die winter met moeite door te komen, maar er waren in die slag zoveel mannen gedood of verminkt geraakt, dat er, toen de lente aanbrak, niet genoeg mensen waren om nieuwe oogsten uit te zetten - noch in het westen, noch in Zemoch. Het gevolg was een hongersnood. Een eeuw lang maakte men zich in heel Eosië alleen nog maar druk om voedsel. De zwaarden en lansen werden aan de kant gezet en de strijdrossen werden voor de ploegen gespannen.’


  ‘Ze hebben het nooit over dat soort dingen in de andere verhalen die ik heb gehoord,’ snoof Talen.


  ‘Dat komt omdat het louter verhalen zijn,’ legde Berit uit. ‘Dit is echt gebeurd. In ieder geval,’ hervatte hij zijn relaas, ‘hadden de oorlog en de daaropvolgende hongersnood grote veranderingen tot gevolg. De militante orden waren gedwongen om het land te bewerken, zij aan zij met het gewone volk. Geleidelijk aan begonnen ze afstand te nemen van de kerk. Neem me niet kwalijk, hoogeerwaarde,’ zei hij tegen Dolmant, ‘maar in die tijd stond het college van opperpriesters té ver van het gewone volk en hun zorgen af, om zich hun lijden goed te kunnen indenken.’ ‘Niet nodig je te verontschuldigen, Berit,’ antwoordde Dolmant droevig. ‘De kerk heeft haar falen gedurende die periode volmondig toegegeven.’


  Berit knikte. ‘De ridders van de kerk zijn steeds meer verwereldlijkt. De oorspronkelijke bedoeling van de opperpriesters was geweest dat de ridders gewapende monniken zouden worden, die in vredestijd in hun kapittels leefden. Maar die opvatting verwaterde. De verschrikkelijke verliezen in hun gelederen maakten het noodzakelijk om een bron van nieuwe rekruten te zoeken. De grootmeesters van de orden reisden naar Chyrellos om het probleem in krachtige bewoordingen aan het college van opperpriesters voor te leggen. Het grootste struikelblok voor de rekrutering was altijd de eed van het celibaat geweest. Op aandringen van de grootmeesters werd deze regel versoepeld en werd het de kerkridders toegestaan een vrouw te nemen en kinderen te krijgen.’


  ‘Ben jij getrouwd, Sparhawk?’ vroeg Talen plotseling.


  ‘Nee,’ antwoordde de ridder.


  ‘Waarom niet?’


  ‘Hij heeft nog geen vrouw gevonden die dom genoeg is om hem te willen hebben,’ lachte Kalten. ‘Ten eerste is hij bepaald niet mooi en hij heeft ook nog een kwaad humeur.’


  Talen keek Berit aan. ‘Is dat nu het eind van het verhaal?’ vroeg hij kritisch. ‘Een goed verhaal heeft een slot nodig, weet je, zoals “en ze leefden nog lang en gelukkig”. Dat verhaal van jou gaat uit als een nachtkaars.’


  ‘Geschiedenis gaat door, Talen. Daarin bestaat geen einde. De militante orden zijn nu even sterk betrokken bij politieke als bij kerkelijke aangelegenheden. Niemand kan zeggen wat er in de toekomst op hen afkomt.’


  Dolmant zuchtte. ‘Dat is maar al te waar,’ stemde hij in. ‘Ik wou dat het anders was, maar misschien heeft God zijn redenen om de zaken op deze wijze te verordenen.’


  ‘Hé, wacht eens even,’ wierp Talen tegen. ‘Deze hele geschiedenis begon toen je me wilde vertellen over Otha en Zemoch. Hij is eigenlijk een beetje ondergesneeuwd in het verhaal, ergens een stukje terug. Waarom maken we ons nu zo druk om hem?’


  ‘Omdat Otha zijn legers opnieuw bijeenbrengt,’ vertelde Sparhawk hem.


  ‘Doen wij daar iets tegen?’


  ‘Wij houden hem in de gaten. Indien hij opnieuw optrekt, zullen we opnieuw de strijd met hem aanbinden, net als de vorige keer.’ Sparhawk keek om zich heen naar het gele gras dat in het heldere ochtendlicht stond te glanzen. ‘Als wij voor het eind van de maand in Chyrellos willen aankomen, dan zullen we een beetje harder moeten opschieten,’ zei hij en gaf Faran de sporen.


  Ze reden drie dagreizen naar het oosten en stopten iedere avond bij een herberg langs de kant van de weg. Sparhawk moest een zekere toegeeflijke geamuseerdheid bij zichzelf verbergen toen hij zag hoe Talen, geïnspireerd door Berits relaas van het eeuwenoude verhaal, in het voorbijrijden met een stok verwoed distels aan het onthoofden was. Het was halverwege de middag van de derde dag toen ze de top van een lange helling bereikten en neerkeken op de stad Chyrellos, de zetel van de Eleense kerk, die zich naar alle kanten uitstrekte. De stad lag niet in een vastomgrensd koninkrijk, maar op een plaats waar Elenië, Arcium, Cammorië, Lamorkand en Pelosië aan elkaar grensden. Het was verreweg de grootste stad van heel Eosië. Aangezien ze de zetel van de kerk was, was ze bezaaid met kerkspitsen en koepels en op bepaalde tijden van de dag galmde de lucht boven de stad van klokken, die de gelovigen tot het gebed aanspoorden. Maar geen enkele stad, hoe groot ook, bestaat alleen uit kerken. De handel beheerste in deze heilige stad het sociale leven bijna evenzeer als de godsdienst. De paleizen van rijke kooplieden wedijverden met die van de patriarchen van de kerk in schoonheid en weelderigheid. Het centrum van de stad, dat onmiddellijk alle aandacht op zich vestigde, was echter de basiliek van Chyrellos. Het was een gigantische kathedraal met een koepel van glanzend marmer, gebouwd tot meerdere glorie van God. De macht die van de basiliek uitging was enorm en raakte de harten van alle Elenen, van de sneeuwvlakten in noordelijk Thalesië tot aan de woestijnen van Rendor.


  Talen, die tot dan toe nog nooit buiten Cimmura was geweest, keek met open mond naar de enorme stad die zich daar glanzend in het winterse zonlicht voor hem uitstrekte. ‘Grote god!’ hijgde hij bijna eerbiedig.


  ‘Jawel,’ zei ook Dolmant, ‘hij is goed, en dit is een van zijn schitterendste werken.’


  Maar Tierelier leek er onbewogen onder te blijven. Ze haalde haar fluit tevoorschijn en speelde een spottend klinkend melodietje, als om al die rijkdommen van Chyrellos als onbelangrijk van de hand te wijzen.


  ‘Wilt u meteen naar de basiliek, hoogeerwaarde?’ vroeg Sparhawk.


  ‘Nee,’ antwoordde Dolmant. ‘Het is een vermoeiende reis geweest, en ik moet mijn hersens goed bij elkaar hebben als ik deze aangelegenheid aan de opperpriesters ga voorleggen. Annias heeft veel vrienden in de hoogste raden van de kerk en die zullen het niet prettig vinden te horen wat ik hun te zeggen heb.’


  ‘Zij kunnen geen moment aan uw woorden twijfelen, hoogeerwaarde.’


  ‘Misschien niet, maar ze kunnen ze wel proberen te verdraaien.’ Dolmant trok nadenkend aan zijn oorlelletje. ‘Ik denk dat mijn verslag meer effect sorteert als ik bekrachtiging krijg. Kun je goed in het openbaar optreden?’


  ‘Alleen als hij zijn zwaard mag gebruiken,’ zei Kalten.


  Dolmant glimlachte flauwtjes. ‘Kom morgen naar mijn huis, Sparhawk. Dan nemen we jouw getuigenis samen door.’


  ‘Is dit wel allemaal legaal, hoogeerwaarde?’ vroeg Sparhawk.


  ‘Ik verlang niet van je dat je onder ede liegt, Sparhawk. Ik wil alleen suggesties doen aangaande de formulering van de antwoorden op bepaalde vragen.’ Hij glimlachte opnieuw. ‘Ik wens niet verrast te worden als we voor de opperpriesters staan. Ik heb een gruwelijke hekel aan verrassingen.’


  ‘Goed dan, hoogeerwaarde,’ stemde Sparhawk in.


  Ze daalden de heuvel af naar de grote bronzen poorten van de heilige stad. De schildwachten daar salueerden voor Dolmant en lieten hen allen zonder ondervragingen passeren. Voorbij de poort liep een brede straat die je rustig een boulevard kon noemen. Er stonden aan weerszijden statige huizen, die zich bijna leken te verdringen om de onverdeelde aandacht van voorbijgangers af te dwingen. Het krioelde van de mensen. Hoewel velen van hen de vaalbruine kielen van werklieden droegen, ging de overgrote meerderheid gekleed in het sombere zwart van de geestelijkheid.


  ‘Is iedereen hier van de kerk?’ vroeg Talen. De ogen van de jongen waren groot als schoteltjes bij de overweldigende aanblik van Chyrellos. Dit cynische jonge diefje uit de achterafsteegjes van Cimmura kreeg nu iets te zien waarover hij niet zomaar zijn schouders kon ophalen.


  ‘Nee hoor,’ antwoordde Kalten, ‘maar je dwingt in Chyrellos een beetje meer respect af als men denkt dat je van de kerk bent, daarom draagt iedereen zwart.’


  ‘Eerlijk gezegd zou ik het niet erg vinden als er wat meer kleur in de straatbeeld van Chyrellos kwam,’ zei Dolmant. ‘Al dat sombere zwart deprimeert me.’


  ‘Waarom start u dan geen nieuwe trend, hoogeerwaarde?’ stelde Kalten voor. ‘De volgende keer dat u zich bij de basiliek vervoegt, draagt u gewoon een roze soutane, of een in smaragdgroen. Groen zou u erg goed staan.’


  ‘De koepel zou instorten als ik dat deed,’ zei Dolmant droog.


  Het huis van de patriarch was, in tegenstelling tot de paleizen van de meeste andere hoge geestelijken, eenvoudig en zonder opsmuk. Het week iets terug van de straat en was omgeven door goed bij gehouden heesters en een ijzeren hek.


  ‘Wij gaan verder naar het kapittel, hoogeerwaarde,’ zei Sparhawk, toen ze bij de poort van Dolmant stopten.


  De patriarch knikte. ‘En jou zie ik morgen.’


  Sparhawk groette en ging vervolgens de anderen voor.


  ‘Een goede man, vind je niet?’ zei Kalten.


  ‘Nou en of,’ was het antwoord van Sparhawk. ‘De kerk mag blij zijn met zo iemand.’


  Het kapittel van de Orde van de Ridders van de Pandion in Chyrellos was een somber uitziend stenen gebouw aan een rustige zijstraat. Ofschoon het niet door een gracht omgeven was, zoals in Cimmura, stond er wel een hoge muur omheen en werd het van de straat afgesloten door een gigantische poort. Sparhawk legde het ritueel af waarmee ze toegang verkregen, waarna ze op de binnenplaats van hun paarden stegen. De regent van het kapittel, een forse man die Nashan heette, kwam met veel drukte de trap af om hen te verwelkomen. ‘Ons huis is vereerd, heer Sparhawk,’ zei hij en greep de hand van de grote ridder. ‘Hoe is het in Cimmura gegaan?’


  ‘We hebben Annias’ tanden getrokken,’ antwoordde Sparhawk.


  ‘En, hoe is het nu met hem?’


  ‘Het is hem niet goed bekomen.’


  ‘Mooi zo.’ Nashan wendde zich tot Sephrenia. ‘Welkom, moedertje,’ groette hij haar en kuste haar beide handpalmen.


  ‘Nashan,’ antwoordde ze ernstig, ‘ik zie dat jij weinig maaltijden overslaat.’


  Hij lachte en sloeg zich op de buik. Tedere man kan wel een paar ondeugden in zijn leven gebruiken,’ zei hij. ‘Kom binnen, jullie allemaal. Ik heb een zak Arciaanse rode binnengesmokkeld - voor mijn maag, uiteraard - en daar gaat wel een beker of twee voor ieder uit.’


  ‘Merk je nou hoe dat werkt, Sparhawk?’ zei Kalten. ‘Je kunt best wat aan de regels doen als je de juiste mensen kent.’


  De studeerkamer van Nashan was behangen en belegd met rood en de versierde tafel die als zijn bureau fungeerde was ingelegd met goud en parelmoer. ‘Dat hoort er nou eenmaal bij,’ sprak hij verontschuldigend, toen hij hen in de kamer liet en rondkeek. ‘In Chyrellos moet je wel eens een knieval maken voor de weelderigheid als je serieus genomen wenst te worden.’


  ‘Dat is goed, Nashan,’ zei Sephrenia. ‘Je bent niet op grond van je nederigheid uitgekozen om regent van dit kapittel te worden.’


  ‘Je moet je stand ophouden, Sephrenia,’ zei hij. Hij zuchtte. ‘Ik ben nooit zo’n geweldige ridder geweest,’ bekende hij. ‘Op zijn hoogst middelmatig met de lans en de meeste bezweringsformules brokkelen halverwege alweer af.’ Hij haalde diep adem en keek in het rond. ‘Maar ik ben goed in bestuurlijke aangelegenheden. Ik ken de kerk en haar politiek, en ik kan de orde en heer Vanion in die arena waarschijnlijk veel beter van dienst zijn dan op het slagveld.’


  ‘Wij doen allemaal wat we kunnen,’ zei Sparhawk. ‘Ik heb gehoord dat God al onze beste krachtsinspanningen waardeert.’


  ‘Soms denk ik wel eens dat ik hem heb teleurgesteld,’ zei Nashan. ‘Ergens van binnen denk ik dat ik het beter had gekund.’


  ‘Kastijd jezelf niet, Nashan,’ ried Sephrenia hem. ‘De god van de Elenen heeft de reputatie het meest vergevensgezind te zijn. Jij hebt gedaan wat je kon.’


  Ze gingen rond de prachtige tafel van Nashan zitten en de regent droeg een acolyt op bekers en de zak met de dieprode Arciaanse wijn te brengen. Op verzoek van Sephrenia liet hij ook thee voor haarzelf en melk voor Tierelier en Talen halen.


  ‘We hoeven dit toch niet aan heer Vanion te melden, is het wel?’ zei Nashan tegen Sparhawk toen hij de wijnzak hief.


  ‘Met wilde paarden zouden ze het nog niet uit me kunnen trekken, heer,’ stelde Sparhawk hem gerust en hield zijn beker bij.


  ‘En,’ begon Kalten, ‘hoe staat het er hier in Chyrellos voor?’


  ‘Moeilijke tijden, Kalten,’ antwoordde Nashan. ‘Moeilijke tijden. De aartsprelaat wordt oud en de hele stad houdt haar adem in, in afwachting van zijn dood.’


  ‘Wie wordt de nieuwe aartsprelaat?’ vroeg Sparhawk.


  ‘Dat kunnen we nu nog niet weten. Cluvonus is niet in staat een opvolger te benoemen en Annias van Cimmura geeft geld uit als water om de troon te bemachtigen.’


  ‘Hoe zit het met Dolmant?’ wilde Kalten weten.


  ‘Die plaatst zichzelf teveel op de achtergrond, vrees ik,’ antwoordde Nashan. ‘Hij is de kerk zo toegewijd dat hij niet over de juiste mate aan zelfbewustzijn beschikt die nodig is als je de gouden troon in de basiliek ambieert. Dat niet alleen, hij heeft vijanden gemaakt.’


  ‘Ik ben dol op vijanden,’ grinnikte Kalten. ‘Die houden tenminste je zwaard scherp.’


  Nashan keek Sephrenia aan en vroeg haar: ‘Is er soms iets in Styrië aan de hand?’


  ‘Wat bedoel je daarmee?’


  ‘De stad wordt plotseling overspoeld met Styriërs,’ antwoordde hij. ‘Ze zeggen dat ze hier komen om onderwezen te worden in de Eleense godsdienst.’


  ‘Dat is absurd.’


  ‘Dat vond ik ook al. De kerk probeert nu al drieduizend jaar zonder veel succes de Styriërs te bekeren en nu komen ze opeens met kuddes tegelijk naar Chyrellos, uit eigen beweging smekend om bekeerd te worden.’


  ‘Dat doet geen enkele normale Styriër,’ hield ze vol. ‘Onze goden zijn jaloers en ketterij wordt zwaar gestraft.’ Haar ogen vernauwden zich. ‘Heeft een van deze pelgrims ooit verteld waar hij vandaan komt?’ vroeg ze.


  ‘Niet dat ik weet. Ze zien er allemaal uit als gewone Styriërs van het platteland.’


  ‘Misschien zijn ze van verder gekomen dan ze willen onthullen.’


  ‘Zou je denken dat het Zemochianen zijn?’ vroeg Sparhawk aan haar.


  ‘Otha heeft oostelijk Lamorkand reeds geïnfiltreerd,’ antwoordde ze. ‘Chyrellos is het centrum van de Eleense wereld. Het is een logische plek voor spionage en gezagsondermijning.’ Ze overwoog het. ‘Wij zijn hier waarschijnlijk nog wel even,’ merkte ze op. ‘We moeten wachten tot de ridders van de andere orden zijn gearriveerd. Ik denk dat we misschien deze tijd kunnen zoetbrengen met een onderzoek naar deze ongewone bekerings kandidaten.’


  ‘Ik kan me daar eigenlijk niet te zeer in verdiepen,’ wierp Sparhawk tegen. ‘Ik heb nu veel belangrijker dingen aan mijn hoofd. Wij zullen ons met Otha en zijn Zemochianen bezighouden wanneer de tijd daar is. Nu moet ik me erop concentreren dat Ehlana wordt gerehabiliteerd en dat bepaalde vrienden de dood in gaan.’ Hij had niet rechtstreeks gesproken, aangezien hij de details van wat zij hem had verteld over hetgeen in de troonzaal in Cimmura had plaatsgevonden, voor zichzelf had gehouden.


  ‘Dat geeft niet, Sparhawk,’ stelde ze hem gerust. ‘Ik begrijp jouw bezorgdheid. Ik zal Kalten meenemen en we zien wel wat we kunnen ontdekken.’


  De rest van de dag werd kalm pratend in de prachtige studeerkamer van Nashan doorgebracht en de volgende ochtend reed Sparhawk in maliënkolder en een eenvoudige mantel met kap door de stad naar Dolmants woning. Daar bespraken de twee zorgvuldig wat er in Cimmura en Arcium had plaatsgevonden. ‘Het zou niets uithalen om wat voor directe beschuldigingen dan ook aan het adres van Annias te plaatsen,’ zei Dolmant. ‘Daarom is het waarschijnlijk het beste om alles wat naar hem of naar Harparin wijst onvermeld te laten. Laten we de kwestie presenteren als een komplot om de Orde van de Pandions in diskrediet te brengen en het daarbij laten. De opperpriesters zullen hun eigen conclusies wel trekken.’ Hij glimlachte fijntjes. ‘De minst schadelijke van die conclusies zal zijn dat Annias zichzelf publiekelijk belachelijk heeft gemaakt. Op zijn minst kan het de neutrale patriarchen staven in hun standpunt als de tijd daar is om een nieuwe aartsprelaat te kiezen.’


  ‘Dat is tenminste al iets,’ vond Sparhawk. ‘Zullen we de zaak van het zogenaamde huwelijk van Arissa tegelijkertijd voorleggen?’


  ‘Laten we dat niet doen,’ antwoordde Dolmant. ‘Het is niet van voldoende belang om het het hele college van opperpriesters in overweging te geven. De verklaring van Arissa’s ongehuwde staat kan uit de mond van de patriarch van Vardenais komen. Dat zogenaamde huwelijk zou hebben plaatsgevonden in zijn diocees, en dan is het de meest logische weg als hij komt met de ontkenning dat het heeft plaatsgevonden.’ Op zijn ascetische gelaat was een glimlach verschenen. ‘Bovendien,’ voegde hij eraan toe, ‘is hij een vriend van mij.’


  ‘Slim plan,’ zei Sparhawk bewonderend.


  ‘Het beviel mij ook wel,’ sprak Dolmant bescheiden.


  ‘Wanneer verschijnen we voor het college van opperpriesters?’


  ‘Morgenochtend. Het heeft geen zin langer te wachten. Alles wat dat kan aanrichten is dat Annias zijn vrienden in de basiliek kan waarschuwen.’


  ‘Wit u dat ik hierheen kom, zodat we samen naar de basiliek kunnen rijden?’


  ‘Nee. Laten we gescheiden gaan. Laten we hun niet de kleinste aanwijzing verschaffen over wat we van plan zijn.’


  ‘U bent zeer bedreven in politieke intriges, hoogeerwaarde,’ grinnikte Sparhawk.


  ‘Natuurlijk ben ik dat. Hoe denk je dat ik patriarch ben geworden? Kom tijdens het derde uur na zonsopgang naar de basiliek. Dat geeft mij de tijd om eerst mijn verslag uit te brengen en alle vragen te beantwoorden en bezwaren te ontzenuwen die degenen die Annias steunen waarschijnlijk naar voren zullen brengen.’


  ‘Uitstekend, hoogeerwaarde,’ zei Sparhawk en hij kwam overeind.


  ‘Wees morgen voorzichtig, Sparhawk. Ze zullen een poging doen je je te laten verspreken. En blijf in vredesnaam kalm.’


  ‘Ik zal proberen het te onthouden.’


  De volgende ochtend kleedde Sparhawk zich met de grootste zorg aan. Zijn zwarte wapenrusting glom, zijn cape en zilverkleurige overmantel waren netjes geperst. Faran was geborsteld tot zijn roodbruine vacht glansde, en zijn hoeven waren geolied om ze te laten glimmen.


  ‘Laat je niet in een hoek drukken, Sparhawk,’ waarschuwde Kalten hem, terwijl hij en Kurik de grote man in zijn zadel hielpen. ‘Geestelijken kunnen zeer geslepen zijn.’


  ‘Ik zal op mezelf passen.’ Sparhawk nam de teugels en spoorde Faran met zijn hielen aan. Het grote paard steigerde de poort van het kapittel uit, de drukke straten van de heilige stad in.


  De koepel van de basiliek van Chyrellos overheerste de hele stad. Hij was op een lage heuvel gebouwd en rees glanzend in de winterzon ten hemel op. De schildwachten bij het bronzen poortwerk lieten Sparhawk eerbiedig door. Hij steeg af vlak voor de marmeren trappen die naar de grote deuren leidden, waar hij de teugels van Faran overgaf aan een monnik. Hij schoof de riemen van zijn schild recht en begon de trap te beklimmen, waarbij de sporen op het marmer rinkelden. Boven aan de trap versperde een jonge, overgedienstige geestelijke in een zwarte soutane hem de weg. ‘Heer ridder,’ protesteerde de jonge man, ‘u mag niet gewapend naar binnen.’


  ‘U hebt het mis, eerwaarde,’ zei Sparhawk tegen hem. ‘Deze regels gelden niet voor de militante orden.’


  ‘Ik heb nog nooit van een dergelijke uitzondering gehoord.’


  ‘Dan hebt u het nu. Ik wil helemaal geen moeilijkheden met u, goede vriend, maar ik ben door patriarch Dolmant ontboden en ik ga dus naar binnen.’


  ‘Maar...’


  ‘Luister eens, jongen, er is hier een uitgebreide bibliotheek. Waarom ga je die regels niet weer eens doorlezen? Ik weet zeker dat je er een paar over het hoofd hebt gezien. Ga nu maar opzij.’ Hij schoof de man in zijn zwarte soutane opzij en liep de koele, sterk naar wierook geurende kathedraal binnen. Hij maakte de gebruikelijke buiging voor het met juwelen ingelegde altaar en liep verder over het brede middenpad. Daar scheen het veelkleurige licht uit de hoge gebrandschilderde ramen op hem neer. Bij het altaar stond een sacristein uit alle macht een zilveren miskelk op te poetsen.


  ‘Goedemorgen, vriend,’ zei Sparhawk met zijn zachte stem.


  De sacristein liet zijn miskelk bijna vallen. ‘U deed me schrikken, heer ridder,’ zei hij zenuwachtig lachend. ‘Ik heb u niet horen aankomen.’


  ‘Dat komt door het tapijt,’ zei Sparhawk. ‘Dat dempt het geluid van voetstappen. Ik begrijp dat de leden van het college van opperpriesters in vergadering zijn.’


  De sacristein knikte.


  ‘Patriarch Dolmant heeft me ontboden om te getuigen in een zaak die hij deze morgen voorlegt. Kunt u mij zeggen waar ze vergaderen?’


  ‘Ik meen in de audiëntiekamer van de aartsprelaat. Moet ik u de weg wijzen, heer ridder?’


  ‘Ik weet waar het is, dank u wel, goede man.’ Sparhawk stak vooraan het schip van de kerk over en ging door een zijdeur een weergalmende marmeren gang in. Hij nam zijn helm af en stopte die onder zijn arm. Hij vervolgde zijn weg door de gang tot hij bij een groot vertrek kwam waar een tiental geestelijken aan tafels stapels documenten zaten door te nemen. Een van de mannen in zwarte pijen keek op en zag Sparhawk in de deuropening staan. Hij kwam overeind. ‘Kan ik u helpen, heer ridder?’ vroeg hij.


  Het topje van zijn hoofd was kaal en boven zijn oren staken kleine plukjes grijs haar als vleugeltjes naar buiten.


  ‘Sparhawk is de naam, eerwaarde. Patriarch Dolmant heeft me laten komen.’


  ‘O ja,’ zei de kale geestelijke. ‘De patriarch had me al verteld dat hij u verwachtte. Ik zal hem gaan zeggen dat u bent gearriveerd. Wilt u misschien gaan zitten terwijl u wacht?’


  ‘Nee, dank u, eerwaarde. Ik blijf wel staan. Het is een beetje lastig om te gaan zitten als je een zwaard draagt.’


  De geestelijke glimlachte een beetje weemoedig. ‘Ik weet niet hoe dat voelt,’ zei hij. ‘Hoe moet ik me dat voorstellen?’


  ‘Het wordt erg overschat,’ zei Sparhawk tegen hem. ‘Wilt u de patriarch gaan zeggen dat ik er ben?’


  ‘Onverwijld, heer Sparhawk.’ De geestelijke draaide zich om en liep met slepende sandalen de kamer door naar de verste deur. Enkele ogenblikken later verscheen hij weer. ‘Dolmant zegt dat u zo kunt doorlopen. De aartsprelaat is bij hen.’


  ‘Wat een verrassing. Ik had gehoord dat hij ziek was.’


  ‘Ik vermoed dat hij een van zijn betere dagen heeft.’ De geestelijke ging Sparhawk voor door de kamer en hield de deur voor hem open.


  Aan weerszijden van de audiëntiezaal waren oplopende rijen banken met hoge leuningen. In deze banken zaten geheel in het zwart gehulde bejaarde geestelijken. Het was het college van opperpriesters van de Eleense kerk. Vooraan in de kamer stond op een verhoging een grote gouden troon, en daarop zat in een wit satijnen ambtsgewaad en met zijn mijter op, aartsprelaat Cluvonus. De oude man zat te dommelen. Midden in de kamer stond een fraai versierde katheder. Dolmant stond erachter met een perkamentblad voor zich op de schuine leesplank. ‘Ha,’ zei hij, ‘heer Sparhawk. Prettig dat u gekomen bent.’


  ‘Het is me een genoegen, hoogeerwaarde,’ antwoordde Sparhawk.


  ‘Broeders,’ zei Dolmant tot de andere leden van het college, ‘het is mij een eer de Pandion-ridder heer Sparhawk aan u voor te stellen.’


  ‘Wij hebben van heer Sparhawk gehoord,’ sprak een patriarch met een mager gezicht op de eerste rij links koel. ‘Waarom is hij hier, Dolmant?’


  ‘Teneinde bewijzen te leveren in de aangelegenheid die we zojuist hebben besproken, Makova,’ was het even koele antwoord van Dolmant.


  ‘Ik heb al genoeg gehoord.’


  ‘Dat geldt dan voor jou, Makova,’ zei een joviaal uitziende dikke man aan de rechterkant. ‘De militante orden zijn de arm van de kerk. Hun leden zijn altijd welkom bij onze besprekingen.’


  De twee mannen keken elkaar nijdig aan.


  ‘Aangezien heer Sparhawk zelf degene was die dit komplot ontdekte en verijdelde,’ zei Dolmant rustig, ‘vond ik dat zijn getuigenis wel eens verhelderend zou kunnen werken.’


  ‘Hè, schiet eens een beetje op, Dolmant,’ zei de magere patriarch links geïrriteerd. ‘We hebben vanmorgen wel wat belangrijkers te bespreken.’


  ‘Zoals de geëerde patriarch van Coombe wenst.’ Dolmant maakte een buiging. ‘Heer Sparhawk,’ zei hij toen, ‘wilt u als ridder van de kerk de eed afleggen dat uw getuigenis overeenkomstig de waarheid zal zijn?’


  ‘Dat wil ik, hoogeerwaarde,’ bevestigde Sparhawk.


  ‘Vertel de vergadering alstublieft hoe u dit komplot hebt ontdekt.’


  ‘Natuurlijk, hoogeerwaarde.’ Daarna deed Sparhawk bijna een volledig verslag van het gesprek tussen Harparin en Krager, maar liet hun namen, de naam van primaat Annias en alle verwijzingen naar Ehlana weg.


  ‘Is het uw gewoonte om privégesprekken af te luisteren, heer Sparhawk?’ vroeg Makova een tikkeltje hatelijk.


  ‘Wanneer het de veiligheid van de kerk of de staat betreft, jazeker, hoogeerwaarde. Ik heb gezworen beide te beschermen.’


  ‘O ja. Ik was even vergeten dat u ook de voorvechter van de koningin van Elenië bent. Bent u dan niet een beetje verdeeld in uw loyaliteiten, heer Sparhawk?’


  ‘Dat is tot nog toe niet zo geweest, hoogeerwaarde. De belangen van kerk en staat zijn in Elenië zelden met elkaar in tegenspraak.’


  ‘Mooi gezegd, heer Sparhawk,’ zei de dikke geestelijke aan de rechterkant instemmend.


  De patriarch van Coombe boog zich opzij en fluisterde iets tegen de vaalbleke man naast hem.


  ‘Wat hebt u gedaan toen u op de hoogte was van deze samenzwering, heer Sparhawk?’ vroeg Dolmant vervolgens.


  ‘Wij hebben onze strijdkrachten verzameld en zijn naar Arcium gereden om de mannen die de aanval moesten uitvoeren te onderscheppen.’


  ‘En waarom hebt u de primaat van Cimmura niet op de hoogte gesteld van deze zogenaamde samenzwering?’ vroeg Makova.


  ‘Het plan was een huis in Arcium aan te vallen, hoogeerwaarde,’ antwoordde Sparhawk. ‘De primaat van Cimmura heeft daar geen gezag, dus ging de kwestie hem niet aan.’


  ‘De Pandions ook niet, dunkt mij. Waarom hebben jullie de Cyrinische ridders niet gewaarschuwd en het aan hen overgelaten?’ Makova keek zelfvoldaan rond naar degenen die naast hem zaten, alsof hij Sparhawk met die vraag schaakmat had gezet.


  ‘Het komplot was beraamd om ónze orde in diskrediet te brengen, hoogeerwaarde. Wij vonden dat dat ons voldoende reden verschafte om de zaak zelf in de hand te nemen. Bovendien hebben de Cyriniërs hun eigen besognes en wij wilden hen niet bezwaren met een dergelijke triviale kwestie.’


  Makova bromde kwaad.


  ‘Wat gebeurde er toen, heer Sparhawk?’ vroeg Dolmant.


  ‘De gebeurtenissen verliepen min of meer zoals verwacht, hoogeerwaarde. Wij hebben graaf Radun gewaarschuwd en toen de huurlingen arriveerden hebben wij hen in de rug aangevallen. Er zijn er niet veel ontsnapt.’


  ‘Jullie hebben hen zonder waarschuwing in de rug aangevallen?’ Patriarch Makova zag er zeer verontwaardigd uit. ‘Is dat het hooggeprezen heldendom van de Pandions?’


  ‘Je zit te muggeziften, Makova,’ snoof de joviale man aan de andere kant van het looppad verachtelijk. ‘Jouw dierbare primaat Annias heeft zichzelf voor schut gezet. Houd nu maar op met je pogingen dat weg te vlakken door deze ridder aan te vallen of zijn getuigenis in twijfel te trekken.’ Hij keek Sparhawk listig aan. ‘Zou u durven gissen uit welke koker deze samenzwering is gekomen, heer Sparhawk?’ vroeg hij.


  ‘Wij zijn hier niet bijeen om naar speculaties te luisteren, Emban,’ snauwde Makova snel. ‘De getuige kan alleen vertellen wat hij weet, niet wat hij vermoedt.’


  ‘De patriarch van Coombe heeft gelijk, hoogeerwaarde,’ zei Sparhawk tegen patriarch Emban. ‘Ik heb gezworen slechts de waarheid te spreken, en giswerk zit meestal ver bezijden de waarheid. In voorafgaande eeuwen heeft de Orde van de Pandion vele mensen aanstoot gegeven. Soms zijn wij een stel halsstarrige, felle, niet bepaald vergevensgezinde groep mannen. Velen nemen ons dat niet in dank af en oude gevoelens van rancune slijten moeilijk.’


  ‘Dat is waar,’ gaf Emban toe. ‘Maar als het aankomt op het beschermen van het geloof, dan stel ik mijn vertrouwen toch liever op jullie halsstarrige en niet-vergevensgezinde Pandions dan op sommige anderen die ik zou kunnen noemen. Oude gevoelens van rancune slijten moeilijk, zegt u, maar nieuwe ook. Ik heb gehoord wat er in Elenië plaatsgrijpt en het is niet zo moeilijk om iemand aan te wijzen die zou kunnen profiteren van de ongenade van de Pandions.’


  ‘Waag jij het primaat Annias te beschuldigen?’ riep Makova, die met uitpuilende ogen overeindsprong.


  ‘Ach, ga toch zitten, Makova,’ zei Emban verachtelijk. ‘Jouw aanwezigheid is een besmettelijke ziekte. Iedereen in deze zaal weet wie jouw baas is.’


  ‘Wil je mij beschuldigen?’


  ‘Wie heeft jouw paleis betaald, Makova? Zes maanden geleden wilde je nog geld van mij lenen en nu opeens lijk je alles wat je nodig hebt te bezitten. Is dat niet vreemd? Wie is jouw weldoener, Makova?’


  ‘Wat is dat toch voor geschreeuw? ’ klonk er opeens een zwakke stem.


  Sparhawk keek scherp naar de gouden troon voor in de kamer. Aartsprelaat Cluvonus was wakker geworden en knipperde verward met zijn ogen toen hij om zich heen keek. Het hoofd van de oude man knikte van de ene kant naar de andere op zijn dunne nek en zijn ogen stonden vaag.


  ‘Een levendige discussie, uwe heiligheid,’ sprak Dolmant mild.


  ‘Nu hebben jullie me wakkergemaakt,’ zei de aartsprelaat mokkend, ‘terwijl ik zo’n mooie droom had.’ Hij reikte naar zijn hoofd en gooide zijn mijter op de vloer. Toen liet hij zich pruilend in de troon achteroverzakken.


  ‘Wenst de aartsprelaat misschien te horen waarover de discussie gaat?’ vroeg Dolmant.


  ‘Nee, dat wil ik niet,’ snauwde Cluvonus. ‘Zo!’ Toen begon hij te schateren alsof zijn kinderlijke uitbarsting een grote grap was geweest. Het lachen ebde weg en hij keek hen chagrijnig aan. ‘Ik wil naar mijn kamer,’ deelde hij mee. ‘Eruit, allemaal.’


  Het college van opperpriesters stond op en begon zich in rijen te verwijderen.


  ‘Jij ook, Dolmant,’ hield de aartsprelaat met een schelle stem vol. ‘En laat zuster Clentis komen. Die is de enige die werkelijk om me geeft.’


  ‘Zoals u wenst, uwe heiligheid,’ zei Dolmant met een buiging.


  Toen ze buiten stonden, liep Sparhawk met de patriarch van Demos op. ‘Hoelang is het nu al zo met hem gesteld?’ vroeg hij.


  Dolmant zuchtte. ‘Minstens een jaar,’ was zijn antwoord. ‘Zijn geest ging al een tijdlang achteruit, maar pas het laatste jaar is zijn seniliteit zo erg geworden.’


  ‘We is zuster Clentis? ’


  ‘Zijn verzorgster, eigenlijk meer zijn kindermeisje.’


  ‘Weten veel mensen van zijn toestand af?’


  ‘Er gaan natuurlijk geruchten, maar we zijn er tot dusverre in geslaagd zijn ware toestand geheim te houden.’ Dolmant zuchtte opnieuw. ‘Beoordeel hem niet naar wat je nu van hem ziet, Sparhawk. Toen hij jonger was, bezette hij de troon van aartsprelaat met ere.’


  Sparhawk knikte. ‘Dat weet ik. Hoe is het verder met zijn gezondheid gesteld?’


  ‘Niet best. Hij is erg zwak. Het zal wel niet lang meer duren.’


  ‘Misschien is dat de reden waarom Annias zo’n haast maakt.’ Sparhawk verschoof zijn met zilver beslagen schild. ‘Hij heeft de tijd immers mee.’


  Dolmant trok een zuur gezicht. ‘Ja,’ zei hij, ‘daarom is jouw missie zo belangrijk.’


  Een andere geestelijke voegde zich bij hen. ‘Nou, Dolmant,’ zei hij, ‘dat was een interessante ochtend. Hoe sterk is Annias bij dit komplot betrokken?’


  ‘Ik heb niets gezegd over de primaat van Cimmura, Yarris,’ antwoordde Dolmant zogenaamd onschuldig.


  ‘Dat hoefde ook niet. Het past allemaal een beetje te goed in elkaar. Ik denk niet dat iemand in deze raad is ontgaan waarover je het had.’


  ‘Ken je de patriarch van Vardenais al, Sparhawk?’ vroeg Dolmant.


  ‘Wij hebben elkaar een paar keer ontmoet.’ Sparhawk maakte een lichte buiging voor de andere geestelijke, waarbij zijn wapenrok kraakte. ‘Hoogeerwaarde.’


  ‘Aangenaam u weer eens te zien, heer Sparhawk,’ zei Yarris. ‘Hoe staan de zaken er in Cimmura voor?’


  ‘Gespannen,’ zei Sparhawk.


  Patriarch Yarris keek Dolmant aan. ‘Je begrijpt toch wel dat Makova alles wat deze morgen is voorgevallen aan Annias rapporteert, hè?’


  ‘Ik was niet van plan geweest om het geheim te houden. Annias heeft zichzelf belachelijk gemaakt. Gezien zijn aspiraties is dat hoogst relevant.’


  ‘Dat is het, Dolmant. Je hebt er vanochtend een vijand bij gekregen.’


  ‘Makova is nooit erg dol op me geweest. Trouwens, Yarris, Sparhawk en ik zouden graag iets aan je willen voorleggen ter overweging.’


  ‘O?’


  ‘Dat is nog een andere manoeuvre van de primaat van Cimmura.’


  ‘Laten we hem op alle mogelijke manieren dwarsbomen.’


  ‘Ik hoopte al dat je er zo over zou denken.’


  ‘Wat wil hij nog meer?’


  ‘Hij heeft een vervalst huwelijkscertificaat overgelegd aan de koninklijke raad van Cimmura.’


  ‘Wie zijn er getrouwd?’


  ‘Prinses Arissa en hertog Osten.’


  ‘Belachelijk.’


  ‘Prinses Arissa zei bijna hetzelfde.’


  ‘Kun je dat zweren?’


  Dolmant knikte. ‘En Sparhawk ook,’ voegde hij eraan toe.


  ‘Ik neem aan dat het erom ging Lycheas wettig te maken?’


  Dolmant knikte opnieuw.


  ‘Goed dan. Laten we proberen roet in zijn eten te gooien. We zullen even met mijn secretaris praten. Hij kan het noodzakelijke document opstellen.’ De patriarch van Vardenais verkneukelde zich. ‘Annias gaat door een moeilijke periode heen, zou ik zo zeggen. Dit zijn twee plannetjes op rij die mislukt zijn. Waar Sparhawk beide keren bij betrokken is.’ Hij keek de rijzige Pandion aan. ‘Houd je harnas aan, mijn jongen,’ adviseerde hij. ‘Annias zou best eens kunnen besluiten de ruimte tussen jouw schouderbladen met een dolk te willen versieren.’


  Nadat Dolmant en Sparhawk onder ede hun verklaringen over de uitlatingen van prinses Arissa hadden afgelegd, verlieten zij de patriarch van Vardenais en liepen samen door de gang naar het schip van de basiliek.


  ‘Dolmant,’ zei Sparhawk. ‘Heb jij enig idee waarom er zoveel Styriërs in Chyrellos zijn?’


  ‘Daar heb ik ook van gehoord. Het verhaal gaat dat ze onderwezen willen worden in ons geloof.’


  ‘Sephrenia zegt dat dat zeer ongerijmd is.’


  Dolmant trok een zuur gezicht. ‘Daar heeft ze waarschijnlijk gelijk in. Ik heb mijn hele leven mijn best gedaan, maar ik heb het nog niet één keer klaargespeeld een Styriër te bekeren.’


  ‘Zij zijn zeer aan hun goden gehecht,’ zei Sparhawk. ‘Ik wil je niet kwetsen, Dolmant, maar er schijnt een zeer nauwe persoonlijke band te bestaan tussen de Styriërs en hun goden. Onze god is misschien een beetje afstandelijk.’


  ‘Ik zal het erover hebben, de volgende keer dat ik hem spreek,’ zei Dolmant met een glimlach. ‘Ik weet zeker dat hij jouw mening op prijs stelt.’


  Sparhawk lachte. ‘Dat was wel een beetje aanmatigend, nietwaar?’


  ‘Ja, dat was het zeker. Hoelang denk je dat het gaat duren voordat je naar Borrata kunt vertrekken?’


  ‘Nog minstens een aantal dagen. Ik heb er een hekel aan om tijd te verliezen, maar de ridders van de andere orden moeten een lange reis maken naar Chyrellos en ik ben min of meer verplicht op hen te wachten. Al dat gewacht maakt me erg ongeduldig, maar daaraan is vrees ik niets te doen.’ Hij trok zijn lippen samen. ‘Ik denk dat ik in die tijd wat ga rondneuzen. Dan heb ik wat te doen en al die Styriërs maken me nieuwsgierig.’


  ‘Wees voorzichtig in de straten van Chyrellos, Sparhawk,’ bond Dolmant hem op het hart. ‘Het kan er erg gevaarlijk zijn.’


  ‘Het is tegenwoordig overal in de wereld gevaarlijk, Dolmant. Ik houd je op de hoogte van wat ik heb ontdekt.’ Daarna draaide Sparhawk zich om en liep de gang uit. Zijn sporen rinkelden op de marmeren vloer.
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  Het was tegen de middag toen Sparhawk in het kapittel terugkeerde. Hij had stapvoets door de drukke straten van de heilige stad gereden, zonder veel aandacht aan de menigte om zich heen te besteden. De aftakeling van aartsprelaat Cluvonus had hem bedroefd. Ondanks de geruchten die de laatste tijd de ronde deden, kwam het toch als een diepe persoonlijke schok de eerbiedwaardige grijsaard met eigen ogen in een dergelijke toestand te zien.


  Hij stopte bij de zware poort en werkte automatisch het toelatingsritueel af. Kalten stond hem op de binnenplaats op te wachten. ‘En?’ vroeg de blonde man, ‘hoe is het gegaan?’


  Sparhawk kwam zwaar van zijn paard af en trok de helm van zijn hoofd. ‘Ik weet niet of we bepaalde mensen op andere gedachten hebben gebracht,’ antwoordde hij. ‘De patriarchen die Annias steunen, steunen hem nog steeds; degenen die tegen hem zijn, staan nog steeds aan onze kant; en de neutrale personen houden zich nog steeds op de vlakte.’


  ‘Verspilde moeite, dus?’


  ‘Niet helemaal, denk ik. Hierna is het misschien een beetje moeilijker voor Annias om nog meer nog niet vaststaande stemmen voor zich te winnen.’


  ‘Hier word ik niet echt wijzer van, Sparhawk.’ Kalten keek zijn vriend scherp aan. ‘Je bent in een slecht humeur. Wat is er echt gebeurd?’


  ‘Cluvonus was er.’


  ‘Wat een verrassing. En hoe was het met hem?’


  ‘Vreselijk.’


  ‘Hij is wel vijfentachtig, Sparhawk. Je kunt niet verwachten dat hij er nog erg florissant uitziet. Mensen slijten, weet je.’


  ‘Zijn geest is weg, Kalten,’ zei Sparhawk droevig. ‘Hij is kinds geworden. Dolmant denkt dat hij het niet lang meer maakt.’


  ‘Is het zo erg?’


  Sparhawk knikte.


  ‘Dan wordt het wel heel belangrijk dat we ons naar Borrata en weer terug spoeden, niet?’


  ‘Het wordt dringend,’ meende ook Sparhawk.


  ‘Vind je niet dat we maar vast moeten gaan en de ridders van de andere orden later treffen?’


  ‘Ik wou dat dat kon. Ik vind het een verschrikkelijk idee dat Ehlana daar alleen in die troonzaal zit, maar ik denk dat we het niet moeten doen. Komier had gelijk toen hij het over een vertoon van eendracht had en die andere orden zijn soms een beetje lichtgeraakt. Laten we niet meteen beginnen met hen voor het hoofd te stoten.’


  ‘Hebben jij en Dolmant nog met iemand over Arissa gepraat?’ Sparhawk knikte. ‘De patriarch van Vardenais heeft het in behandeling genomen.’


  ‘Dan is deze dag niet helemaal verspild.’


  Sparhawk gromde. ‘Ik wil dit afdoen.’ Hij tikte met zijn knokkels op zijn borstharnas.


  ‘Zal ik Faran voor je afzadelen?’


  ‘Nee. Ik ga zo weer weg. Waar is Sephrenia?’


  ‘Ik denk op haar kamer.’


  ‘Laat iemand haar paard zadelen.’


  ‘Moet ze ergens heen?’


  ‘Waarschijnlijk wel.’ Sparhawk liep de trappen op en betrad het kapittel.


  Ongeveer een kwartier later tikte hij op Sephrenia’s deur. Hij had zijn wapenrusting afgelegd en droeg nu een maliënhemd onder een mantel van een niet te definiëren kleur grijs, zonder insignes van zijn rang en orde. ‘Ik ben het, Sephrenia,’ zei hij door de kier van de deur.


  ‘Kom binnen, Sparhawk,’ zei ze.


  Hij deed de deur open en stapte zachtjes naar binnen.


  Ze zat in een grote stoel met Tierelier op haar schoot. Het kind sliep met een tevreden glimlach op haar gezicht. ‘Is het goed afgelopen in de basiliek?’ vroeg ze.


  ‘Dat is een beetje moeilijk te zeggen,’ antwoordde hij. ‘Geestelijken zijn heel goed in het verbergen van hun gevoelens. Zijn jij en Kalten gisteren al wat wijzer geworden over al die Styriërs hier in Chyrellos?’


  Ze knikte. ‘Ze zitten bij elkaar in de wijk bij de oostelijke poort. Ze hebben er een huis dat zoiets als een hoofdkwartier schijnt te zijn. Maar we zijn er nog niet precies achter waar het ligt.’


  ‘Waarom gaan we niet proberen uit te zoeken waar het is?’ stelde hij voor. ‘Ik moet iets omhanden hebben. Ik voel me een beetje onrustig.’


  ‘Onrustig? Jij, Sparhawk de Onwankelbare?’


  ‘Ongeduld, vermoed ik. Ik wil op weg naar Borrata.’


  Ze knikte. Toen kwam ze overeind met Tierelier in haar armen en legde het kind op het bed. Zachtjes dekte ze het meisje toe met een grijze wollen deken. Tierelier deed heel even haar donkere ogen open, glimlachte en viel weer in slaap. Sephrenia kuste haar gezichtje en draaide zich toen om naar Sparhawk. ‘Zullen we dan maar gaan?’


  ‘Je bent heel erg dol op haar, hè?’ vroeg Sparhawk toen ze samen door de gang naar de binnenplaats liepen.


  ‘Het gaat wel een beetje dieper dan dat. Op een dag zul je het misschien begrijpen.’


  ‘Heb je enig idee waar dat Styrische huis kan zijn?’


  ‘Er is een winkelier op de markt in de buurt van de oostelijke poort. Hij verkocht een aantal zijden vlees aan een paar Styriërs. De jongen die ze aflevert weet waar het huis is.’


  ‘Heb je die jongen niet ondervraagd?’


  ‘Hij was er gisteren niet.’


  ‘Vandaag misschien wel.’


  ‘We kunnen het proberen.’


  Hij bleef staan en keek haar rechtstreeks aan. ‘Ik probeer niet achter geheimen te komen die jij niet wenst te onthullen, Sephrenia, maar kun jij onderscheid maken tussen een gewone Styriër van het platteland en Zemochianen?’


  ‘Dat kan wel,’ erkende ze, ‘maar niet als ze stappen hebben ondernomen om hun ware identiteit te verbergen.’


  Ze liepen verder naar de binnenplaats waar Kalten met Faran en Sephrenia’s witte telganger stond te wachten. Het gezicht van de blonde ridder stond kwaad. ‘Je paard heeft me gebeten, Sparhawk,’ zei hij verwijtend.


  ‘Je kent hem goed genoeg om te weten dat je hem niet je rug moet toekeren. Bloedt het?’


  ‘Nee,’ moest Kalten toegeven.


  ‘Dan is hij alleen maar speels geweest. Dat betekent dat hij je graag mag.’


  ‘Hartelijk dank,’ zei Kalten plomp. ‘Willen jullie dat ik meega?’


  ‘Nee. Wij willen eigenlijk min of meer onopvallend blijven, en daar heb jij soms wat moeite mee.’


  ‘Wat kun je af en toe innemend zijn, Sparhawk.’


  ‘We hebben gezworen de waarheid te spreken.’ Sparhawk hielp Sephrenia in het zadel en steeg vervolgens zelf op Faran. ‘We zijn voor donker wel terug,’ zei hij tegen zijn vriend.


  ‘Haast je niet om mij.’


  Sparhawk ging de kleine Styrische voor door de poort en de straat op.


  ‘Hij maakt overal een grapje van, vind je niet?’ merkte Sephrenia op.


  ‘Meestal wel, ja. Hij bekijkt de wereld al sinds hij een jongen was van de zonnige kant. Ik denk dat ik hem daarom zo graag mag. Ik bekijk de dingen nog wel eens te somber en hij helpt me relativeren.’


  Ze reden verder door de inmiddels krioelende straten van Chyrellos. Ofschoon veel plaatselijke kooplui het sombere zwart van de geestelijken hadden overgenomen, droegen bezoekers dat niet en hun kledij stak er vrolijk bij af. Vooral de reizigers uit Cammorië waren hoogst kleurrijk, omdat hun traditionele zijden gewaden niet vaal werden en hun heldere rood, groen of blauw behielden.


  De markt waar Sephrenia hem naartoe voerde lag een flink eind van het kapittel vandaan en ze moesten dan ook drie kwartier rijden om er te komen.


  ‘Hoe heb je die winkelier gevonden?’ vroeg Sparhawk.


  ‘De Styriërs hebben een bepaald hoofdvoedsel,’ antwoordde ze. ‘De Elenen eten die dingen niet vaak.’


  ‘Je zei toch dat die loopjongen een paar zijden vlees afleverde.’


  ‘Geitenvlees, Sparhawk. De Elenen zijn niet zo dol op geit.’


  Hij gruwelde.


  ‘Wat ben jij bekrompen,’ zei ze opgewekt. ‘Als het niet van de koe komt dan eet je het niet.’


  ‘Ik denk dat het een kwestie van gewoonte is.’


  ‘Ik ga liever alleen naar de winkel,’ zei ze. ‘Jij bent soms een beetje intimiderend, lieverd. Wij willen antwoorden van die loopjongen en die krijgen we misschien niet als jij hem afschrikt. Let op mijn paard.’ Ze gaf hem de teugels over en begaf zich vervolgens op de markt. Sparhawk zag haar het drukke plein oversteken en praten met een haveloos uitziende kerel in een linnen kiel vol bloedvlekken. Even later kwam ze weer terug. Hij steeg af om haar op haar paard te helpen.


  ‘Heeft hij je verteld waar dat huis is?’ wilde hij weten.


  Ze knikte. ‘Het is niet ver, vlakbij de oostelijke poort.’


  ‘Laten we maar eens gaan kijken.’


  Toen ze op het punt stonden weg te rijden deed Sparhawk iets dat voor zijn doen ongewoon impulsief was. Hij pakte de hand van het nietige vrouwtje, en zei: ‘Ik hou van je, moedertje.’


  ‘Ja,’ zei ze rustig, ‘dat weet ik. Maar het is lief van je om het te zeggen.’ Toen glimlachte ze. Het was hetzelfde ondeugende lachje dat hij ook wel bij Tierelier had gezien. ‘Nog een les voor je, Sparhawk,’ zei ze. Wanneer je met een vrouw omgaat, moet je niet al te vaak “ik hou van je" tegen haar zeggen.’


  ‘Ik zal het onthouden. Geldt dat ook voor Eleense vrouwen?’


  ‘Het geldt voor alle vrouwen, Sparhawk. Sekse is een veel belangrijker verschil dan ras.’


  ‘Ik laat me door jou leiden, Sephrenia.’


  ‘Heb je soms weer middeleeuwse poëzie zitten lezen?’


  ‘Ik?’


  Ze reden verder over de markt een vervallen wijk binnen die in de buurt van de oostelijke poort van Chyrellos lag. Hoewel het misschien niet hetzelfde was als de sloppen van Cimmura, zag dit deel van de heilige stad er een stuk minder weelderig uit dan het gebied rond de basiliek. Het was er in ieder geval veel minder kleurrijk. De tunieken van de mensen op straat zagen er allemaal vaalbruin uit en de weinige kooplui tussen het volk droegen kleding die verschoten was en tot op de draad versleten. Toch vertoonden ze de zelfgenoegzame uitdrukking die alle kooplieden, of ze nu goed boeren of niet, automatisch aannemen. Toen zag Sparhawk verderop in de straat een korte man in een plompe kiel van zelfgesponnen ongebleekte wol. ‘Een Styriër,’ zei hij kortaf.


  Sephrenia knikte en trok de kap van haar witte gewaad over haar gezicht. Sparhawk ging rechtop in zijn zadel zitten en nam een zorgvuldig uitgekiende, laatdunkende uitdrukking aan, zoals een zelfvoldane bediende van een of ander belangrijk personage zou kunnen doen. Ze passeerden de Styriër, die voorzichtig aan de kant ging zonder verder op hen te letten. Zoals alle mensen van zijn ras had deze Styriër donker, bijna zwart haar en een bleke huid. Hij was korter dan de Elenen die hem in de smalle straat voorbijliepen en hij had een benig gezicht, alsof hij op de een of andere manier niet helemaal af was.


  ‘Zemochiaan?’ vroeg Sparhawk, toen ze de man voorbij waren.


  ‘Onmogelijk om dat te zeggen,’ antwoordde Sephrenia. ‘Verbergt hij zijn identiteit met een bezwering?’


  Ze spreidde haar handen ten teken dat zij het niet wist. ‘Er is geen manier om daarachter te komen, Sparhawk. Of hij is een doodgewone Styriër uit de bossen, die aan niets anders denkt dan zijn volgende maaltijd, of hij is een zeer subtiel magiër die de lomperik uithangt om pogingen om hem te doorgronden af te weren.’


  Sparhawk vloekte binnensmonds. ‘Dit wordt niet zo eenvoudig als ik had gedacht,’ zei hij. ‘Laten we maar verder gaan en zien wat we kunnen ontdekken.’


  Het huis dat men Sephrenia had gewezen, stond aan het eind van een korte doodlopende straat.


  ‘Dat is moeilijk in de gaten te houden zonder op te vallen,’ zei Sparhawk toen ze langzaam de ingang van de nauwe straat voorbijgingen.


  ‘Dat valt wel mee,’ wierp Sephrenia tegen. Ze hield haar paard in. ‘We moeten met de winkelier daar op de hoek gaan praten.’


  ‘Wil je dan iets gaan kopen?’


  ‘Dat nu ook weer niet, Sparhawk. Kom mee. Je merkt het wel.’ Ze liet zich uit haar zadel glijden en maakte de teugels van haar sierlijke witte paard vast aan een paal buiten de winkel die ze had aangewezen. Ze keek even rond. ‘Zou jouw grote strijdros iedereen kunnen afschrikken die mijn lieve Ch’iel mocht willen stelen?’ vroeg ze. Ze legde haar hand liefkozend op de nek van het witte paard.


  ‘Ik zal het met hem bespreken.’


  ‘Graag.’


  ‘Faran,’ zei Sparhawk tegen de lelijke vos, ‘blijf hier en bescherm Sephrenia’s merrie.’


  Faran hinnikte en stak zijn oren begerig naar voren.


  ‘Jij gekke ouwe dwaas,’ lachte Sparhawk.


  Faran beet naar hem; zijn tanden klapten slechts enkele centimeters van Sparhawks oor op elkaar.


  ‘Lief zijn,’ mompelde Sparhawk.


  In de winkel, een ruimte die diende om goedkope meubelen uit te stallen, nam Sephrenia een innemende, bijna vreemd onderdanige houding aan. ‘Beste mijnheer de koopman,’ zei ze met een voor haar ongewone klank in haar stem, ‘wij zijn de dienaren van een groot edelman uit Pelosië die naar Chyrellos is gekomen om in deze heilige stad rust voor zijn ziel te vinden.’


  ‘Ik ga niet met Styriërs om,’ zei de koopman grof, en keek Sephrenia dreigend aan. ‘Er zijn al teveel van jullie smerige heidenen in Chyrellos.’ Hij kreeg een uitdrukking van opperste afkeer, onderwijl gebaren makend die Sparhawk herkende als absoluut onwerkzame pogingen om magie af te weren.


  ‘Luister eens, kramer,’ zei de forse ridder op een beledigende toon en met Pelosiaans accent, ‘doe je niet zo hoog voor. Mijn meesters gastvrouwe en ik wensen met respect behandeld te worden, ongeacht jou zwakzinnige bekrompenheid.’


  De winkelier zette zijn stekels op. ‘Waarom...’ begon hij te tieren.


  Sparhawk sloeg het blad van een goedkoop tafeltje met één vuistslag aan splinters. Toen greep hij de man bij zijn kraag en trok hem naar zich toe, zodat ze elkaar diep in de ogen konden kijken. ‘Hebben wij elkaar begrepen?’ zei hij met een akelige stem, die net iets luider klonk dan een fluistering.


  ‘Wat wij wensen, beste mijnheer de koopman,’ sprak Sephrenia minzaam, ‘is een paar aardige kamers met uitzicht op de straat. Onze meester vindt het fijn naar het komen en gaan van de mensen te kijken.’ Zij sloeg bescheiden haar ogen neer. ‘Hebt u boven een dergelijke gelegenheid?’


  Het gezicht van de winkelier was een en al tegenstrijdige emoties en was een studie waard. Toen draaide hij zich om en liep de trap naar de eerste verdieping op.


  De kamers daarboven waren haveloos, je zou bijna kunnen zeggen, ratteholen. Ze moesten ooit geschilderd zijn geweest, maar de erwtensoepkleurige verf was gebladderd en hing in lange krullen van de muren. Maar Sparhawk en Sephrenia waren niet in verf geïnteresseerd. Het ging hen om het smerige raam vooraan in de grootste kamer.


  ‘Er is nog meer, mevrouwtje,’ zei de winkelier nu met wat meer respect.


  ‘Wij zullen zelf wel wat rondkijken, beste mijnheer de koopman.’ Ze hield haar hoofd een ietsje schuin. ‘Hoor ik daar een klant beneden?’


  De winkelier knipperde met zijn ogen en schoot vervolgens de trap af.


  ‘Kun jij het huis verderop door het raam zien?’ vroeg Sephrenia.


  ‘De ruiten zijn smerig.’ Sparhawk pakte de zoom van zijn grijze mantel om het stof en het vuil weg te vegen.


  ‘Niet doen,’ zei ze scherp. ‘Styriërs hebben heel goede ogen.’


  ‘Goed dan,’ zei hij. ‘Ik kijk wel door het stof heen. Eleense ogen zijn even scherp.’ Hij keek haar aan. ‘Gebeurt dat elke keer als jij uitgaat?’ vroeg hij.


  ‘Ja. Gewone Elenen zijn niet veel intelligenter dan gewone Styriërs. Eerlijk gezegd praat ik liever met een pad dan met een van beide.’


  ‘Kunnen padden dan praten?’ vroeg hij verbaasd.


  ‘Als je weet hoe je moet luisteren, ja. Maar veel bijzonders hebben ze niet te melden.’


  Het huis aan het eind van de straat was niet indrukwekkend. Het onderste gedeelte bestond uit zwerfstenen die ruw op elkaar gemetseld waren, het bovenste stuk uit ruwe gezaagde planken. Op de een of andere manier leek het afzijdig van de andere huizen te staan, alsof het min of meer geïsoleerd was.


  Terwijl ze toekeken, begaf zich een Styriër in de slecht geweven wollen kiel die zo karakteristiek voor dit volk was, in de richting van het huis. Hij keek jachtig rond voordat hij naar binnen ging.


  ‘En?’ vroeg Sparhawk.


  ‘Moeilijk te zeggen,’ antwoordde Sephrenia. ‘Het is hetzelfde als met degene die we in die straat zagen. Hij is óf een eenvoudige man óf zeer bekwaam.’


  ‘Dit zou wel even kunnen gaan duren.’


  ‘Alleen maar tot het donker wordt, als ik het goed heb,’ zei ze, terwijl ze een stoel bij het raam schoof.


  In de daaropvolgende uren ging een flink aantal Styriërs het huis binnen, en toen de zon zich in een dichte, smerig uitziende wolkenbank aan de westelijke horizon liet zinken, kwamen er ook anderen.


  Er ging een Cammoriër in een felgeel zijden gewaad haastig door de doodlopende steeg en hij werd onmiddellijk toegelaten. Een Lamork in een gepoetst stalen kuras en laarzen, vergezeld van twee mannen gewapend met een kruisboog, marcheerde arrogant naar de deuren van het huis en werd even snel binnengelaten. Daarna, in de kille winterschemering die juist over Chyrellos begon te dalen, kwam er een dame in een dieppurperen gewaad, vergezeld door een forse mannelijke bediende in een wapenrusting van stierevel zoals die gewoonlijk door Pelosianen wordt gedragen, de straat in. Haar manier van lopen was stijf en afwezig. Haar ogen stonden leeg en haar bewegingen waren trekkerig. Op haar gezicht lag echter een uitdrukking van onuitsprekelijke extase.


  ‘Vreemde bezoekers in zo’n Styrisch huis,’ was Sephrenia’s commentaar.


  Sparhawk knikte en keek om zich heen in de donker wordende kamer. ‘Wil je een beetje licht?’ vroeg hij haar.


  ‘Nee. Laten we niet de aandacht trekken. Ik weet zeker dat de straat vanaf de bovenste verdieping van het huis in de gaten wordt gehouden.’ Toen leunde ze tegen hem aan, zodat de houtachtige geur van haar haar in zijn neusgaten drong. ‘Je mag mijn hand vasthouden,’ bood zij aan. ‘Ik ben om de een of andere reden een beetje bang in het donker.’


  ‘Maar natuurlijk,’ zei hij en pakte haar kleine hand in die grote van hem. Zo zaten ze misschien nog een kwartier samen te wachten, terwijl het buiten donkerder werd.


  Plotseling stokte Sephrenia’s adem van pijn.


  ‘Wat is er?’ vroeg hij geschrokken.


  Ze gaf niet meteen antwoord, maar ging in plaats daarvan staan en hief haar handen met de palmen naar buiten boven haar hoofd. Er leek een vage figuur voor haar te staan, een figuur die meer een schaduw was dan dat hij substantie had en tussen zijn gehandschoende handen leek zich een flauwe gloed uit te strekken. Langzaam hield hij die zilveren stralen voor zich. Even lichtte de gloed op en verdichtte zich toen, terwijl de schaduw voor haar oploste. Ze zonk achterover in haar stoel, terwijl ze het lange dunne voorwerp met een bijzondere, van droefheid vervulde eerbied vasthield.


  ‘Wat was dat, Sephrenia?’ wilde Sparhawk weten.


  ‘Er is nog een van de twaalf ridders gevallen,’ zei ze met een stem die meer weg had van gekreun. ‘Dit is zijn zwaard, een deel van mijn last.’


  ‘Vanion?’ vroeg hij, bijna stikkend in een afschuwelijk gevoel van angst.


  Haar vingers betastten in het duister de knop van het zwaard - gevest, om te voelen wat voor vorm het had. ‘Nee,’ zei ze. ‘Het was Lakus.’


  Sparhawk voelde een steek van pijn. Lakus was een wat oudere Pandion, een man met sneeuwwit haar en een bars uiterlijk, die door alle ridders van Sparhawks generatie was vereerd als leraar en vriend.


  Sephrenia drukte haar gelaat tegen Sparhawks schouder en begon te huilen. ‘Ik heb hem nog als jongen gekend, Sparhawk,’ weeklaagde ze.


  ‘Laten we naar het kapittel teruggaan,’ stelde hij zacht voor. ‘Dit kunnen we ook een andere dag doen.’


  Ze hief haar hoofd op en wiste haar ogen met haar hand af. ‘Nee, Sparhawk,’ zei ze ferm. ‘Er gebeurt vanavond iets in dat huis, iets dat een hele tijd misschien niet meer zal voorkomen.’


  Hij wilde iets gaan zeggen, maar toen voelde hij een drukkend gewicht dat even achter zijn oren leek te zitten. Het was net alsof iemand de muizen van zijn handen van achteren tegen zijn schedel drukte en naar binnen duwde. Sephrenia leunde ingespannen naar voren. ‘Azash!’ siste ze.


  ‘Wat?’


  ‘Ze roepen de geest van Azash op,’ zei ze met een vreselijk dringende klank in haar stem.


  ‘Nu weten we het dan, hè?’ zei hij, terwijl hij opstond.


  ‘Ga zitten, Sparhawk. Dit is nog niet afgelopen.’


  ‘Ze kunnen niet met zoveel zijn.’


  ‘En wat leer je ervan als je nu de straat op gaat en het huis en iedereen erin aan mootjes hakt? Ga zitten. Kijk en leer.’


  ‘Dat is mijn plicht, Sephrenia. Het maakt deel uit van de eed. Zo is het al vijf eeuwen.’


  ‘Laat die eed toch zitten,’ zei ze bits. ‘Dit is veel belangrijker.’


  Hij liet zich weer in zijn stoel zakken, bezorgd en onzeker.


  ‘Wat doen ze?’ vroeg hij.


  ‘Dat heb ik je gezegd. Ze roepen de geest van Azash op. Dat betekent dat het Zemochianen zijn.’


  ‘Wat doen die Elenen daar dan? De Cammoriër, de Lamork en de Pelosiaanse vrouw?’


  ‘Ik vermoed dat ze daar onderricht ontvangen. De Zemochianen kwamen hier niet om te leren, maar om te onderwijzen. Dit is ernstig, Sparhawk - nog dodelijker ernstig dan je je kunt voorstellen.’


  ‘Wat moeten we doen?’


  ‘Op dit moment niets. We blijven hier zitten kijken.’


  Opnieuw voelde Sparhawk dat drukkende gewicht op zijn schedel achter zijn oren en vervolgens een vurige tinteling die door al zijn aderen leek te lopen.


  ‘Azash heeft hun oproep gehoord,’ zei Sephrenia zacht. ‘Het is heel belangrijk dat we nu stil blijven zitten en dat wij allebei onze gedachten neutraal houden. Azash kan vijandigheid die tegen hem gericht is voelen.’


  ‘Waarom doen er Elenen mee in de riten van Azash?’


  ‘Waarschijnlijk om de beloning die hij hun geeft als ze hem aanbidden. De Oudere Goden zijn altijd zeer gul geweest met hun beloningen, tenminste als dat hun zo uitkomt.’


  ‘Wat voor beloning kan het verlies van je ziel nu goedmaken?’ Ze haalde haar schouders op, een nauwelijks zichtbare beweging in de toenemende duisternis.


  ‘Een lang leven misschien. Rijkdom, macht en, in het geval van de vrouw, schoonheid. Het kunnen ook andere dingen zijn, dingen waaraan ik liever niet denk. Azash is pervers en hij perverteert al spoedig degenen die hem aanbidden.’


  Beneden op straat kwam een man met een verlichte kar over de straatstenen voorbijratelen. Hij pakte een toorts van de kar, zette hem in een ijzeren ring in de muur bij de winkel onder hen en stak hem aan. Daarna ratelde hij verder.


  ‘Mooi zo,’ mompelde Sephrenia, ‘nu kunnen we hen tenminste zien als ze naar buiten komen.’


  ‘We hebben hen al gezien.’


  ‘Ik vrees dat ze er anders zullen uitzien.’


  ‘De deur van het Styrische huis ging open en de in zijde gehulde Cammoriër kwam naar buiten. Toen hij door de lichtkring beneden liep, zag Sparhawk dat zijn gezicht erg bleek was. Zijn ogen waren van afgrijzen vervuld.


  ‘Die komt niet meer terug,’ zei Sephrenia kalm. ‘Hoogstwaarschijnlijk gaat hij voor de rest van zijn leven boete doen voor zijn uitstapje in de duisternis.’


  Een paar minuten later kwam de gelaarsde Lamork naar buiten. Zijn ogen brandden, zijn gezicht was vertrokken in een masker van woeste wreedheid. Zijn onverstoorbare boogschutters marcheerden achter hem aan.


  ‘Die is verloren,’ zuchtte Sephrenia.


  ‘Wat?’


  ‘De Lamork. Verloren. Azash heeft hem te pakken.’


  Toen kwam de Pelosiaanse dame het huis uit. Haar purperen gewaad stond van voren onverschillig open en daaronder was ze naakt. Toen ze in het licht van de toorts kwam, kon Sparhawk zien dat haar ogen glazig stonden en dat haar naakte lichaam met bloed was bespat. Haar forse bediende deed een poging om de voorkant van haar gewaad dicht te doen, maar ze siste iets tegen hem, duwde zijn hand weg en liep de straat verder af, waarbij ze haar lichaam schaamteloos tentoonstelde.


  ‘Die is nog erger dan verloren,’ zei Sephrenia. ‘Ze is gevaarlijk geworden. Azash heeft haar krachten geschonken.’ Ze fronste haar voorhoofd. ‘Ik ben sterk geneigd voor te stellen haar te volgen en te doden.’


  ‘Ik weet niet of ik in staat ben een vrouw te doden, Sephrenia.’


  ‘Ze is al geen vrouw meer, maar we zouden haar moeten onthoofden, en dat zou wel eens grote opschudding in Chyrellos kunnen veroorzaken.’


  ‘Wat moeten we?’


  ‘Haar onthoofden. Dat is de enige manier waarop we er zeker van zijn dat ze dood is. Ik geloof dat we genoeg hebben gezien, Sparhawk. Laten we teruggaan naar het kapittel en met Nashan gaan praten. En morgen moeten we dit maar aan Dolmant gaan rapporteren. De kerk weet wel wat ze met dit soort dingen aan moet.’ Ze kwam overeind.


  ‘Laat mij het zwaard voor je dragen.’


  ‘Nee, Sparhawk. Het is mijn last. Ik moet hem dragen.’ Ze stak Lakus’ zwaard in haar mantel en ging hem voor naar de deur.


  Ze liepen de trap weer af. De winkelier kwam handenwrijvend van achter uit de winkel lopen. ‘En?’ vroeg hij gretig, ‘neemt u de kamers?’


  ‘Absoluut ongeschikt,’ snoof Sephrenia. ‘Ik zou de hond van mijn meester hier nog niet willen laten logeren.’ Haar gezicht stond erg bleek en ze beefde zichtbaar.


  ‘Maar...’


  ‘Doe de deur maar open, beste man,’ zei Sparhawk, ‘dan kunnen we vertrekken.’


  ‘Waarom waren jullie dan zo lang boven?’


  Sparhawk keek hem met een vlakke, koude blik aan. De winkelier slikte een beetje moeilijk en liep naar de deur, onderwijl de sleutel uit zijn tuniek vissend.


  Buiten stond Faran beschermend naast Sephrenia’s paard. Er lag een gescheurd stuk ruwe stof op de stenen onder zijn hoeven.


  ‘Moeilijkheden?’ vroeg Sparhawk.


  Faran snoof verachtelijk.


  ‘Aha,’ zei Sparhawk.


  ‘Waar gaat het over?’ vroeg Sephrenia vermoeid toen Sparhawk haar hielp opstijgen.


  ‘Iemand heeft geprobeerd je paard te stelen,’ zei hij schouderophalend. ‘Faran wist hem ervan te overtuigen dat hij dat beter niet kon doen.’


  ‘Communiceer je echt met hem?’


  ‘Ik weet min of meer wat hij denkt. Wij trekken al heel lang samen op.’ Hij steeg op en gezamenlijk reden ze de straat af in de richting van het kapittel.


  Ze waren ongeveer een halve mijl gegaan toen Sparhawk een waarschuwing vooraf voelde. Hij reageerde onmiddellijk door Faran met zijn schouder tegen het witte paard te duwen. Het kleinere paard werd opzij geslingerd en op hetzelfde moment snorde er een pijl van een kruisboog onverrichterzake door de lucht op de plek waar zoëven Sephrenia nog was geweest. ‘Rijden Sephrenia!’ bulderde hij terwijl de pijl tegen de stenen van een huis kletterde. Hij keek om en trok zijn zwaard. Maar Sephrenia had haar hielen al in de flanken van haar witte merrie gedrukt en schoot vooruit de straat door in een kletterende galop. Sparhawk bleef dicht achter haar, haar lichaam met het zijne afschermend.


  Nadat ze verscheidene straten waren doorgegaan, vertraagde Sephrenia haar tempo. ‘Had je hem gezien?’ vroeg ze. Ze had nu het zwaard van Lakus in haar hand.


  ‘Ik hoefde hem niet te zien. Een kruisboog betekent een Lamork. Niemand anders gebruikt die dingen.’


  ‘Die Lamork die in het huis van de Styriërs was?’


  ‘Waarschijnlijk wel. Tenzij je de laatste tijd andere Lamorks hebt beledigd. Zou Azash of een van zijn Zemochianen je aanwezigheid daar hebben aangevoeld?’


  ‘Dat is mogelijk,’ erkende ze. ‘Niemand kan er helemaal zeker van zijn hoever de krachten van de Oudere Goden gaan. Hoe wist je dat we aangevallen zouden worden?’


  ‘Oefening baart kunst. Ik heb geleerd het te weten wanneer iemand zijn wapens op me richt.’


  ‘Ik dacht dat het op mij gericht was.’


  ‘Dat komt op hetzelfde neer, Sephrenia.’


  ‘Welnu, hij heeft gemist.’


  ‘Deze keer wel. Ik denk dat ik maar eens met Nashan ga praten om je een maliënhemd te bezorgen.’


  ‘Ben je gek, Sparhawk?’ protesteerde ze. ‘Het gewicht alleen al doet me door mijn knieën zakken, en dan die afschuwelijke lucht.’


  ‘Beter het gewicht en die lucht dan een pijl tussen je schouders.’


  ‘Er komt niets van in.’


  ‘We zullen wel zien. Steek dat zwaard op en laten we verder rijden. Je hebt rust nodig en ik wil je binnen het kapittel hebben, waar je veilig bent, voordat nog iemand anders je onder schot neemt.’
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  De volgende dag arriveerde halverwege de ochtend heer Bevier voor de poorten van het kapittel van de Pandions in Chyrellos. Heer Bevier was een Cyrinische ridder uit Arcium. Zijn wapenrusting was gepolijst, zodat deze een fraaie zilveren glans had. Zijn overmantel was wit. Zijn helm had geen vizier, maar zware wangstukken en een enorme neusbeschermer. Hij steeg op de binnenplaats van zijn paard, hing zijn schild en hellebaard aan de zadelboog en nam zijn helm af. Bevier was nog jong en ietwat tenger. Hij had een olijfkleurige gelaatskleur, zijn krullende haar was blauwzwart.


  Met enig ceremonieel vertoon daalde Nashan samen met Sparhawk en Kalten de trappen van het kapittel af om hem te verwelkomen. ‘Ons huis is zeer vereerd, heer Bevier,’ zei hij.


  Bevier neeg stijfjes het hoofd. ‘Mijn heer,’ was zijn antwoord, ‘de grootmeester van mijn orde draagt mij op u zijn groeten over te brengen.’


  ‘Dank u, heer Bevier,’ zei Nashan, enigszins onthutst door het stijf formele gedrag van de jonge ridder.


  ‘Heer Sparhawk,’ sprak Bevier vervolgens, waarbij hij opnieuw het hoofd boog.


  ‘Kennen wij elkaar, Bevier?’


  ‘Onze grootmeester heeft u beschreven, heer Sparhawk - u en uw metgezel heer Kalten. Zijn de anderen al gearriveerd?’


  Sparhawk schudde zijn hoofd. ‘Nee, u bent de eerste.’


  ‘Kom binnen, heer Bevier,’ sprak vervolgens Nashan. ‘We zullen u een cel toewijzen zodat u uw wapenrusting kunt afleggen en ik zal even naar de keuken gaan om een warme maaltijd voor u te verzorgen.’


  ‘Als u het toestaat, heer, zou ik eerst uw kapel mogen bezoeken? Ik ben al een paar dagen onderweg en gevoel sterke behoefte om in een gewijde omgeving te bidden.’


  ‘Uiteraard,’ zei Nashan.


  ‘Wij zorgen voor uw paard,’ zei Sparhawk tegen de jongeman.


  ‘Dank u, heer Sparhawk.’ Bevier boog het hoofd opnieuw en volgde Nashan de trappen op.


  ‘Dat wordt een gezellige reisgenoot,’ merkte Kalten ironisch op.


  ‘Die wordt wel wat losser als hij ons eenmaal een beetje kent,’ zei Sparhawk.


  ‘Ik hoop dat je gelijk hebt. Ik had al gehoord dat de Cyriniërs een beetje formeel zijn, maar ik geloof dat onze jonge vriend het wel wat overdrijft.’ Hij nam nieuwsgierig de hellebaard van de zadelboog. ‘Kun jij je voorstellen dat je zoiets tegen iemand anders gebruikt?’ zei hij huiverend. Boven op de hellebaard zat een zwaar blad van zeventig centimeter, met een vlijmscherpe punt die op de snavel van een havik leek. De zware steel was ongeveer anderhalve meter lang. ‘Hiermee kun je iemand uit zijn wapenrusting peuteren als een oester uit zijn schelp.’


  ‘Ik vermoed dat dat ook de bedoeling is. Het is in ieder geval behoorlijk afschrikwekkend, nietwaar? Doe weg, Kalten. Speel niet met andermans spulletjes.’


  Nadat Bevier zijn gebeden had gezegd en zijn wapenrusting had afgelegd, voegde hij zich bij hen in de fraaie studeerkamer van Nashan.


  ‘Hebben ze u iets te eten gebracht?’ vroeg Nashan.


  ‘Niet nodig, mijn heer,’ antwoordde Bevier. ‘Als u het goedvindt zal ik me bij u en uw ridders aansluiten voor het middagmaal in de refter.’


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde Nashan. ‘U bent meer dan welkom in ons midden, Bevier.’


  Daarna stelde Sparhawk Bevier aan Sephrenia voor. De jonge man maakte een diepe buiging voor haar. ‘Ik heb veel over u gehoord, mevrouw,’ zei hij. ‘Onze leraren in de Styrische geheimen achten u zeer hoog.’


  ‘Aardig van u om dat te zeggen, heer ridder. Mijn bekwaamheden zijn echter het resultaat van ouderdom en praktijk, niet van een of andere bijzondere deugd.’


  ‘Ouderdom, vrouwe? Absoluut niet. U bent nauwelijks ouder dan ik en het duurt nog een paar maanden voordat ik dertig word. De bloem van de jeugd is nog niet van uw wangen geweken en uw ogen overweldigen mij.’


  Sephrenia glimlachte hem warm toe en keek vervolgens kritisch naar Kalten en Sparhawk. ‘Ik hoop dat jullie goed opletten,’ zei ze. ‘Een iets beschaafder gedrag zou jullie geen kwaad doen.’


  ‘Ik ben nooit zo goed geweest in formaliteiten, moedertje,’ bekende Kalten.


  ‘Dat heb ik gemerkt,’ zei ze. ‘Tierelier,’ zei ze toen een beetje moe, ‘leg dat boek alsjeblieft weg. Ik vraag je iedere keer weer om ervan af te blijven.’


  Verscheidene dagen later arriveerden heer Tynian en heer Ulath; ze waren samen opgereden, Tynian was een montere Alcionische ridder uit Deira, het koninkrijk dat ten noorden van Elenië lag. Zijn brede, ronde gezicht was oprecht en vriendelijk. Zijn schouders en borstkas zagen er zwaar gespierd uit, het resultaat van vele jaren in een Deiraans harnas, het zwaarste harnas ter wereld. Over dit massieve harnas droeg hij een hemelsblauwe overmantel. Ulath was een gigantische Genidische ridder, een hele kop groter dan Sparhawk. Hij droeg geen wapenrok, maar in plaats daarvan een eenvoudig maliënhemd en een taps toelopende helm op zijn blonde haar, dat in twee vlechten op zijn rug hing. Over het hemd droeg hij een groene overmantel. Hij droeg een groot rond schild en een zware strijdbijl. Ulath was een zwijgzame, teruggetrokken man.


  ‘Goedemorgen, heren,’ sprak Tynian tegen Sparhawk en Kalten toen hij op de binnenplaats van het kapittel afsteeg. Hij nam hen nauwgezet op. ‘U moet heer Sparhawk zijn,’ zei hij. ‘Onze grootmeester heeft verteld dat uw neus ooit gebroken is geweest.’ Vervolgens grijnsde hij. ‘Geeft niet, Sparhawk. Het doet niets af aan je eigen karakteristieke schoonheid.’


  ‘Met deze man zal ik waarschijnlijk goed kunnen opschieten,’ zei Kalten.


  ‘En jij bent zeker Kalten?’ zei Tynian. Hij stak zijn hand uit en Kalten had die gegrepen, voordat hij voelde dat de Alcioniër een dode muis in zijn handpalm had verborgen. Van schrik riep hij een krachtterm, terwijl hij zijn hand terugtrok. Tynian bulderde van de lach.


  ‘Ik geloof dat ik hem ook wel ga mogen,’ merkte Sparhawk op.


  ‘Mijn naam is Tynian,’ stelde de Alcionische ridder zich voor. ‘Mijn stille vriend hier is Ulath van Thalesië. Hij haalde mij een paar dagen geleden in. Heeft sindsdien geen tien woorden gesproken.’


  ‘Jij praat genoeg voor ons tweeën,’ bromde Ulath, die zich uit zijn zadel liet glijden.


  ‘Een waarheid als een koe,’ gaf Tynian toe. ‘Ik ben onbedaarlijk dol op de klank van mijn eigen stem.’


  Ulath stak zijn enorme hand uit. ‘Sparhawk,’ zei hij.


  ‘Geen muizen?’ vroeg Sparhawk.


  Er verscheen een flauwe glimlach op het gezicht van Ulath toen ze elkaar de hand schudden. Daarna gaf hij Kalten een hand en vervolgens liepen ze gezamenlijk de trappen naar het kapittel op.


  ‘Is Bevier al aangekomen?’ vroeg Tynian aan Kalten.


  ‘Een paar dagen geleden al. Heb je hem ooit ontmoet?’


  ‘Eén keer. Onze grootmeester en ik hebben eens een officieel bezoek aan Larium gebracht, waar we aan de Cyriniërs in hun moederklooster zijn voorgesteld. Ik vond hem een beetje stijfjes en formeel.’


  ‘Daarin is niet veel verandering gekomen.’


  ‘Dat had ik ook niet gedacht, ouwe jongen. Wat gaan we nu precies doen in Cammorië? Ik kan soms furieus worden over die geslotenheid van grootmeester Darellon.’


  ‘Laten we even wachten tot Bevier zich bij ons heeft aangesloten,’ stelde Sparhawk voor. ‘Ik heb het gevoel dat hij een beetje lichtgeraakt is, dus laten we hem niet beledigen door zaken te bespreken zonder dat hij erbij is.’


  ‘Dat is verstandig, Sparhawk. Dit vertoon van eendracht zou wel eens uiteen kunnen vallen als Bevier gaat lopen mokken. Maar ik moet toegeven dat hij een goede vechter is. Heeft hij die hellebaard nog steeds?’


  ‘O jazeker,’ zei Kalten.


  ‘Wat een gruwelijk ding, hè? Ik heb hem er in Larium mee zien oefenen. Hij hakte met één slag in volle galop de top van een mast af, zo dik als mijn been. Ik heb het idee dat hij dwars door een peloton voetsoldaten heen kan rijden en een spoor van afgehakte koppen aan weerszijden achter zich laten.’


  ‘Laten we hopen dat het zover niet komt,’ vond Sparhawk.


  ‘Als dat je instelling is, Sparhawk, dan haal je wel alle plezier uit deze excursie.’


  ‘Ik vind hem ècht sympathiek,’ zei Kalten.


  Heer Bevier voegde zich in Nashans studeerkamer bij hen nadat hij de middagdienst in de kapel had bijgewoond. Voor zover Sparhawk het had kunnen bijhouden, had Bevier sinds zijn aankomst nog geen dienst gemist.


  ‘Welnu,’ zei Sparhawk, die overeindkwam toen ze allen bij elkaar zaten. ‘De kwestie is ongeveer als volgt: Annias, de primaat van Cimmura, heeft zijn zinnen gezet op de troon van de aartsprelaat hier in Chyrellos. Hij leidt de koninklijke raad van Elenië en zij geven hem geld uit de koninklijke schatkist. Hij probeert zich met dat geld voldoende stemmen in de raad van opperpriesters te kopen, om de verkiezing te winnen als Cluvonus sterft. De grootmeesters van de vier orden willen hem de voet dwarszetten.’


  ‘Geen enkele fatsoenlijke geestelijke accepteert geld voor het uitbrengen van zijn stem,’ zei Bevier. Zijn stem balanceerde op het randje van woede.


  ‘Dat ben ik met u eens,’ stemde Sparhawk met hem in. ‘Helaas zijn veel geestelijken verre van fatsoenlijk. Laten we daar eerlijk over zijn, heren. Er heerst heel wat corruptie in de Eleense kerk. Wij kunnen wel wensen dat het anders was, maar we moeten de feiten onder ogen zien. Veel van die stemmen zijn werkelijk te koop. Zou - en dit is heel belangrijk - koningin Ehlana niet ziek zijn geweest, dan zou ze Annias nooit bij de schatkist hebben toegelaten. De grootmeesters zijn het erover eens dat de beste manier om Annias tegen te houden is, een geneeswijze voor de koningin te zoeken, zodat ze in haar macht hersteld kan worden. Dat is de reden van onze reis naar Borrata. Misschien zijn er artsen aan de universiteit die in staat zijn de aard van haar ziekte te bepalen en er genezing voor te vinden.’


  ‘Nemen we uw koningin met ons mee?’


  ‘Nee. Dat is volkomen onmogelijk.’


  ‘Dan wordt het de artsen wel een beetje moeilijk gemaakt om veel te ontdekken, nietwaar?’


  Sparhawk schudde zijn hoofd. ‘Sephrenia, die de Pandions in de geheimen onderricht, gaat met ons mee. Zij kan koningin Ehlana’s symptomen zeer gedetailleerd beschrijven. Ze kan eveneens een beeld van de koningin oproepen als de geneesheren een nauwgezetter onderzoek wensen te doen.’


  ‘Het lijkt wat omslachtig,’ vond Tynian, ‘maar als het op deze manier moet gebeuren, dan doen we het zo.’


  ‘Er is op dit moment veel onrust in Cammorië,’ vervolgde Sparhawk. ‘De centrale koninkrijken zijn allemaal geïnfiltreerd met Zemochiaanse agenten, die zoveel moeilijkheden proberen te stichten als ze maar kunnen. Dat niet alleen, het is vrijwel zeker dat Annias doorheeft wat wij proberen te doen, dus zal hij er een stokje voor willen steken.’


  ‘Borrata is een heel eind van Cimmura vandaan,’ zei Tynian. ‘Heeft primaat Annias dan zo’n lange arm?’


  ‘Ja, die heeft hij,’ zei Sparhawk. ‘Er is een afvallige Pandion in Cammorië die soms voor Annias werkt. Zijn naam is Martel en hij zal waarschijnlijk proberen ons tegen te houden.’


  ‘Dat zal hij dan slechts één keer proberen,’ bromde Ulath.


  ‘Maar laten we niet teveel op strijd uit zijn,’ waarschuwde Sparhawk. ‘Onze belangrijkste taak is Sephrenia veilig naar Borrata en weer terug te brengen. Er is al minstens één aanslag op haar gepleegd.’


  ‘Dat zullen wij ontmoedigen,’ zei Tynian. ‘Gaat er verder nog iemand mee?’


  ‘Kurik, mijn wapenknecht,’ antwoordde Sparhawk, ‘en waarschijnlijk een jonge novice van de Pandions, genaamd Berit. Hij is een veelbelovende knaap en Kurik heeft iemand nodig die meegaat om voor de paarden te zorgen.’ Hij dacht even na. ‘Ik denk dat we de jongen ook meenemen,’ zei hij.


  ‘Talen?’ klonk de verbaasde stem van Kalten. ‘Is dat nu wel zo’n goed idee, Sparhawk?’


  ‘Chyrellos is al corrupt genoeg. Ik denk niet dat het goed is om die kleine boef vrij in de straten te laten rondlopen. Bovendien denk ik dat hij ons zijn speciale talenten ten nutte kan maken. De andere persoon die met ons meegaat is een kleine meisje, dat Tierelier heet.’


  Kalten keek hem verbijsterd aan.


  ‘Sephrenia laat haar niet achter,’ verklaarde Sparhawk, ‘en ik weet ook niet zeker of ze wel achtergelaten kan worden. Weet je nog hoe eenvoudig ze uit dat nonnenklooster in Arcium kwam?’


  ‘Ja, ik denk dat je gelijk hebt,’ moest Kalten toegeven.


  ‘Dat is een zeer heldere uiteenzetting, heer Sparhawk,’ meende Bevier goedkeurend. ‘Wanneer gaan we?’


  ‘Meteen morgenochtend,’ antwoordde Sparhawk. ‘Het is ver reizen naar Borrata, en de aartsprelaat wordt er niet jonger op. Patriarch Dolmant zegt dat hij ieder moment kan sterven en op dat moment gaat Annias stappen ondernemen.’


  ‘Dan moeten wij ons gaan voorbereiden,’ zei Bevier terwijl hij opstond. ‘Gaan de heren samen met mij naar de kapel voor de avonddienst?’ vroeg hij.


  Kalten zuchtte. ‘Ik veronderstel dat we dat behoren te doen,’ zei hij. ‘We zijn uiteindelijk ridders van de kerk.’


  ‘Een beetje hulp van God zou ook geen kwaad kunnen, nietwaar?’ voegde Tynian eraan toe.


  Laat op de middag echter verscheen er een groep soldaten van de kerkelijke garde bij de poorten van het kapittel. ‘U en uw metgezellen worden door patriarch Makova gesommeerd onmiddellijk naar de basiliek te komen voor een gesprek, heer Sparhawk,’ zei de kapitein van de soldaten, toen Sparhawk en de anderen de binnenplaats opkwamen.


  ‘We zullen onze paarden halen,’ zei Sparhawk. Hij ging de rest van de ridders voor naar de stallen. Eenmaal binnen begon hij heftig te vloeken.


  ‘Moeilijkheden?’ vroeg Tynian hem.


  ‘Makova steunt primaat Annias,’ antwoordde Sparhawk, terwijl hij Faran uit zijn stal haalde. ‘Ik heb een sterk vermoeden dat hij wil proberen ons tegen te werken.’


  ‘Maar wij moeten aan zijn oproep gehoor geven,’ zei Bevier, die zijn zadel over de rug van zijn paard wierp. ‘We zijn ridders van de kerk en moeten de bevelen van een lid van het college van opperpriesters gehoorzamen, met wie deze zich ook heeft verbonden.’


  ‘En buiten staat ook nog die groep soldaten,’ voegde Kalten eraan toe. ‘Ik denk zo dat Makova weinig aan het toeval overlaat.’


  ‘Hij denkt toch zeker niet dat we zullen weigeren?’ zei Bevier.


  ‘Dan ken je Sparhawk nog niet goed,’ zei Kalten tegen hem. ‘Hij kan soms erg in de contramine zijn.’


  ‘Welnu, we hebben niet veel keus wat dit betreft,’ zei Sparhawk. ‘Laten we maar naar de basiliek gaan om te horen wat de patriarch ons te zeggen heeft.’


  Ze leidden hun paarden naar de binnenplaats en stegen op. Op een scherp bevel van de kapitein formeerden de soldaten een kring om hen heen.


  Het plein voor de basiliek was vreemd genoeg verlaten toen Sparhawk en zijn vrienden van hun paarden stegen.


  ‘Het dunkt me dat ze moeilijkheden verwachten,’ merkte Kalten op toen ze de brede marmeren trappen opliepen.


  Bij het betreden van het enorme schip knielde Bevier en vouwde zijn handen voor zich.


  De kapitein en een groep van zijn soldaten kwamen achter hen binnen. ‘Wij moeten de patriarch niet laten wachten,’ zei hij. Er lag een zekere arrogante klank in zijn stem die Sparhawk om de een of andere reden ergerde. Hij wist dat gevoel echter van zich af te zetten en ging naast Bevier vroom op zijn knieën. Kalten grijnsde en knielde ook. Tynian stootte Ulath aan en ook zij knielden.


  ‘Ik zei...’ begon de kapitein met enige stemverheffing.


  ‘We hebben je wel gehoord, maat,’ zei Sparhawk tegen hem. ‘We zijn zo bij je.’


  ‘Maar...’


  ‘Je kunt daar wachten. Het duurt niet lang.’


  De kapitein draaide zich om en schreed weg.


  ‘Leuk gebaar, Sparhawk,’ mompelde Tynian.


  ‘Wij zijn uiteindelijk ridders van de kerk,’ antwoordde Sparhawk. ‘Het zal Makova geen kwaad doen even te moeten wachten. Ik weet zeker dat hij al voorpret heeft.’


  ‘Wat je zegt,’ vond ook Tynian.


  De vijf ridders bleven ongeveer tien minuten geknield zitten terwijl de kapitein ongeduldig heen en weer stapte.


  ‘Ben je klaar, Bevier?’ vroeg Sparhawk beleefd toen de Cyriniër zijn handen uit elkaar deed.


  ‘Ja,’ antwoordde Bevier, met een gelaat dat straalde van devotie. ‘Ik voel me gereinigd en in vrede met de wereld.’


  ‘Probeer dat gevoel vast te houden. De patriarch van Coombe zal ons allemaal waarschijnlijk hooglijk irriteren.’ Sparhawk kwam overeind. ‘Zullen we dan maar gaan?’


  ‘Hè, eindelijk,’ snauwde de kapitein toen ze zich bij hem en zijn mannen voegden.


  Bevier keek hem koeltjes aan. ‘Hebt u eigenlijk een rang, kapitein?’ vroeg hij, ‘afgezien dan van uw militaire rang, bedoel ik?’


  ‘Ik ben markies, heer Bevier.’


  ‘Uitstekend. Indien onze godsvrucht u hindert, dan zal ik met alle plezier een duel met u aangaan. Uw secondanten kunnen mij te allen tijde oproepen. Ik sta geheel tot uw beschikking.’


  De kapitein verbleekte zichtbaar en deinsde terug. ‘Ik volg alleen maar mijn orders op, mijn heer. Ik zou niet durven dromen een ridder van de kerk te krenken.’


  ‘Kijk eens aan,’ was het afstandelijke antwoord van Bevier. ‘Laten we dan maar verder gaan. Zoals u zojuist zo keurig opmerkte, moeten wij de patriarch niet laten wachten.’


  De kapitein ging hen voor door een gang die op het schip van de kerk uitkwam.


  ‘Mooi gedaan, Bevier,’ fluisterde Tynian.


  De Cyriniër glimlachte kort.


  ‘Niets werkt zo goed als iemand een duimbreed staal in zijn buik voor te spiegelen als je hem manieren wilt bijbrengen,’ voegde Kalten eraan toe.


  Het vertrek waar de kapitein hen naartoe bracht had grandeur. Het was bekleed met diep donkerrode tapijten en gordijnen en de muren waren van gepolijst marmer. De patriarch van Coombe met zijn magere gezicht zat aan tafel een stuk perkament te lezen. Hij keek op toen zij werden toegelaten. Zijn gezicht stond kwaad. ‘Waar bleven jullie zolang?’ snauwde hij tegen de kapitein.


  ‘De ridders van de kerk voelden zich geroepen een paar momenten in aanbidding voor het hoofdaltaar door te brengen, hoogeerwaarde. ’


  ‘O. Natuurlijk.’


  ‘Kan ik mij terugtrekken, hoogeerwaarde?’


  ‘Nee. Blijf. Het is jouw taak om de uitspraken die ik hier doe uit te voeren.’


  ‘Zoals het u behaagt, hoogeerwaarde.’


  Daarna keek Makova streng naar de ridders. ‘Ik heb vernomen dat de heren van plan zijn een tocht naar Cammorië te ondernemen.’


  ‘Wij hebben er geen geheim van gemaakt, hoogeerwaarde,’ antwoordde Sparhawk.


  ‘Ik verbied het.’


  ‘Is het toegestaan te vragen waarom, hoogeerwaarde?’ vroeg Tynian vriendelijk.


  ‘Nee. Dat is niet toegestaan. De ridders van de kerk zijn onderworpen aan de autoriteit van het college van opperpriesters. Verklaringen zijn niet vereist. U zult allen terugkeren naar het kapittel van de Pandions en daar blijven, tot het mij behaagt u verdere instructies te doen toekomen.’ Hij glimlachte kil. ‘Ik vermoed dat u allen binnenkort weer naar huis zult vertrekken.’


  Toen kwam hij overeind. ‘Dat is alles. U hebt toestemming te vertrekken. Kapitein, u zult erop toezien dat deze ridders het kapittel van de Pandions niet verlaten.’


  ‘Jawel, hoogeerwaarde.’


  Ze bogen allemaal en liepen zwijgend een voor een de deur uit. ‘Dat was kort, hè?’ zei Kalten, toen ze de gang weer afliepen en de kapitein een eindje voor hen uit liep.


  ‘Het had weinig zin de kwestie te verdoezelen met niet ter zake doende uitvluchten,’ antwoordde Sparhawk.


  Kalten boog zich in de richting van zijn vriend. ‘Gaan we die bevelen van hem opvolgen?’ fluisterde hij.


  ‘Nee.’


  ‘Heer Sparhawk,’ hijgde Bevier, ‘u wilt toch zeker niet tegen de bevelen van een patriarch van de kerk ingaan?’


  ‘Nee, dat niet. Alles wat ik nodig heb zijn andere bevelen.’ ‘Dolmant?’ giste Kalten.


  ‘Die naam ligt nogal voor de hand, nietwaar?’


  Maar ze kregen niet de kans een omweg te maken. De gedienstige kapitein stond erop hen rechtstreeks terug naar het kapittel te escorteren. ‘Heer Sparhawk,’ zei hij, toen ze de smalle straat bereikten waar het huis stond, ‘wilt u zo goed zijn de regent van uw orde te zeggen dat deze poort gesloten moet blijven? Niemand mag erin of eruit.’


  ‘Ik zal het hem zeggen,’ antwoordde Sparhawk. Toen spoorde hij Faran aan en reed de binnenplaats op.


  ‘Ik geloof niet dat hij de poort werkelijk verzegeld heeft,’ mompelde Kalten. ‘Hoe krijgen we een bericht naar Dolmant?’


  ‘Ik bedenk wel wat,’ zei Sparhawk.


  Later, toen de schemering over de stad viel, liep Sparhawk heen en weer op de balustrade boven op de muur van het kapittel en keek af en toe naar de straat beneden.


  ‘Sparhawk,’ klonk de barse stem van Kurik van beneden, ‘ben jij daarboven?’


  ‘Ja, kom naar boven.’


  Er klonken voetstappen op de stenen trappen die naar de balustrade leidden. ‘Wilde je ons spreken?’ vroeg Kurik toen hij, Berit en Talen uit de diepe schaduwen van het trapgat kwamen.


  ‘Ja. Er staat een compagnie kerksoldaten buiten. Ze blokkeren de poort, maar ik moet een boodschap naar Dolmant zien te krijgen. Ideeën?’


  Kurik krabde peinzend op zijn hoofd.


  ‘Geef me een snel paard en ik breek er zo doorheen,’ bood Berit aan.


  ‘Dat wordt een goede ridder,’ zei Talen. ‘Ridders vinden het heerlijk om in de aanval te gaan, heb ik gehoord.’


  Berit keek de jongen scherp aan.


  ‘Niet slaan,’ zei Talen terugdeinzend. ‘We hadden afgesproken dat er niet meer geslagen zou worden. Ik let op tijdens je lessen en jij zou me niet meer slaan.’


  ‘Heb jij dan een beter idee?’ vroeg Berit.


  ‘Meer dan één.’ Talen keek over de muur. ‘Lopen de soldaten patrouille in de straten buiten de muur?’ vroeg hij.


  ‘Ja,’ zei Sparhawk.


  ‘Dat is niet zo’n groot probleem, maar het was gemakkelijker geweest als ze dat niet deden.’ Talen tuitte zijn lippen terwijl hij nadacht. ‘Berit,’ zei hij, ‘ben jij goed met pijl en boog?’


  ‘Ik heb er onderricht in gehad,’ zei de novice een beetje stijfjes.


  ‘Dat vroeg ik niet. Kun je het, wil ik weten.’


  ‘Ik kan van honderd passen afstand raak schieten.’


  Talen keek Sparhawk aan. ‘Hebben jullie niets beters te doen?’ vroeg hij. Toen keek hij Berit aan. ‘Zie je die stal daar?’ en hij wees naar de overkant van de straat. ‘Die met dat rieten dak?’


  ‘Ja.’


  ‘Zou je een pijl in dat dak kunnen schieten?’


  ‘Met gemak.’


  ‘Dan is je onderricht misschien toch niet voor niets geweest.’


  ‘Hoeveel maanden heb jij geoefend in het achteroverdrukken van portemonnees?’ vroeg Kurik gevat.


  ‘Dat is iets anders, pa. Daaraan is voordeel verbonden.’


  ‘Pa?’ klonk de verbaasde stem van Berit.


  ‘Dat is een lang verhaal,’ zei Kurik tegen hem.


  ‘Iedere man luistert als er ergens hoe dan ook een belletje rinkelt,’ zei Talen op een schoolmeesterachtig toontje, ‘en geen enkele man kan het helpen dat hij zich aan een brand vergaapt. Kun jij aan een stuk touw komen, Sparhawk?’


  ‘Hoe lang moet het zijn?’


  ‘Zo lang dat het tot op de straat reikt. Het plan gaat zo: Berit wikkelt zijn pijl in brandbaar spul en steekt hem aan. Dan schiet hij hem af op het rieten dak. Alle soldaten zullen komen aanrennen om te kijken wat er aan de hand is. Dan laat ik me aan de andere kant van het gebouw aan het touw naar beneden zakken. Ik kan binnen een minuut op straat staan zonder dat iemand het heeft gemerkt.’


  ‘Je gaat toch geen brand stichten in iemands stal? ’ wierp Kurik met grote ontsteltenis tegen.


  ‘Ze maken het wel weer uit, Kurik,’ legde Talen geduldig uit. ‘Ze worden onmiddellijk gewaarschuwd, want wij staan hier allemaal luidkeels “brand" te roepen. Dan ga ik langs het touw naar beneden en ben al vijf straten verderop voordat de opwinding is gezakt. Ik weet waar het huis van Dolmant is en ik kan hem alles vertellen wat je wilt dat ik vertel.’


  ‘Prima,’ zei Sparhawk goedkeurend.


  ‘Sparhawk!’ riep Kurik uit. ‘Dat sta je toch niet toe, wel?’


  ‘Het is tactisch gezien perfect, Kurik. Verwarring en voorwendsels maken deel uit van elk goed plan.’


  ‘Heb je enig idee hoeveel riet en hout er in dit deel van de stad is?’


  ‘Het geeft de soldaten van de kerkelijke garde iets nuttigs omhanden,’ zei Sparhawk schouderophalend.


  ‘Dat is hard, Sparhawk.’


  ‘Het is niet half zo hard als het idee dat straks Annias op de troon van aartsprelaat zit. Laten we gaan halen wat we nodig hebben. Ik wil Chyrellos voor zonsopgang achter me gelaten hebben en dat lukt niet als al die soldaten zich daar buiten de muren verschansen.’


  Ze gingen naar beneden om een stuk touw, een boog en een pijlkoker te halen.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Tynian, toen ze hem, Bevier en Ulath op de binnenplaats tegenkwamen.


  ‘Wij gaan Dolmant een bericht sturen,’ vertelde Sparhawk.


  Tynian keek naar de boog die Berit droeg. ‘Daarmee?’ vroeg hij. ‘Dat moet een flink schot zijn.’


  ‘Er zit iets meer aan vast,’ verklaarde Sparhawk en schetste in het kort wat ze van plan waren. Toen ze de trap opliepen legde hij zijn hand op Talens schouder. ‘Het is niet bepaald ongevaarlijk,’ zei hij tegen de jongen. ‘Ik wil dat je voorzichtig bent daarbuiten.’


  ‘Je maakt je teveel zorgen, Sparhawk,’ antwoordde Talen. ‘Dit soort dingen kan ik dromend doen.’


  ‘Misschien moet je een briefje aan Dolmant afgeven,’ zei Sparhawk.


  ‘Dat meen je niet serieus. Als ze me te pakken krijgen, dan kan ik mij eruit liegen, maar niet als ik een briefje in mijn zak heb. Dolmant weet wie ik ben en zal begrijpen dat de boodschap van jou afkomstig is. Laat alles nou maar aan mij over, Sparhawk.’


  ‘Blijf niet staan om onderweg zakken te rollen.’


  ‘Natuurlijk niet,’ antwoordde Talen net iets te rad.


  Sparhawk zuchtte. Toen vertelde hij de jongen snel wat hij tegen de patriarch van Demos moest zeggen.


  Het plan verliep min of meer zoals Talen had geschetst. Net toen de patrouille door de smalle straat voorbij was gegaan, landde de pijl van Berit met een mooie boog als van een vallende ster in het met riet bedekte dak van de stal. Daar sputterde het een paar ogenblikken en toen schoot er een blauwige vlam snel naar de nokbalk, waar hij eerst roetkleurig oranje werd en vervolgens felgeel toen de vlammen zich begonnen te verspreiden.


  ‘Brand!’ schreeuwde Talen.


  ‘Brand!’ echode de rest.


  Beneden op straat kwamen de soldaten van de kerkelijke garde de hoek om stampen waar ze op een bijna hysterisch wordende staleigenaar stuitten. ‘Goeie genade!’ jammerde de man handenwringend. ‘Mijn stal! Mijn paarden! Mijn huis! Mijn god!’


  De dienstklopper van een kapitein aarzelde, keek eerst naar de brand en toen, duidelijk ten prooi aan verwarring, naar de dreigende muur van het kapittel.


  ‘Wij komen wel even helpen, kapitein,’ riep Tynian van de muur naar beneden. ‘Doe de poort open! ’


  ‘Nee!’ riep de kapitein terug. ‘Binnen blijven!’


  ‘Je kunt de helft van de heilige stad op die manier verliezen, stomkop!’ brulde Kalten hem toe. ‘Dat vuur verspreidt zich als je niet onmiddellijk wat doet! ’


  ‘Jij daar!’ snauwde de kapitein naar de burger die de eigenaar van de stal was, ‘haal emmers en toon me waar de dichtstbijzijnde put is.’ Hij draaide zich snel om naar zijn mannen. ‘Vorm een rij,’ beval hij. ‘Ga naar de ingangspoort van het kapittel van de Pandions en breng iedereen mee die we kunnen missen.’ Hij weifelde nu niet meer. Toen tuurde hij naar de ridders boven op de balustrade. ‘Maar laat wel een detachement mannen achter om de poort te bewaken,’ beval hij.


  ‘Wij kunnen nog altijd van dienst zijn, kapitein,’ bood Tynian aan. ‘Er is hier een diepe put. Wij kunnen onze mannen naar buiten sturen en emmers doorgeven aan de mannen buiten de poort. Onze grootste zorg hier is toch zeker dat Chyrellos gespaard blijft. Alles moet daaraan ondergeschikt worden gemaakt.’


  De kapitein aarzelde.


  ‘Alsjeblieft, kapitein!’ Tynians stem droop van oprechtheid. ‘Ik smeek u, laat ons toch helpen! ’


  ‘Goed dan,’ bitste de kapitein. ‘Doe de poort open. Maar niemand mag het terrein van het kapittel verlaten.’


  ‘Natuurlijk niet,’ antwoordde Tynian.


  ‘Prima werk,’ bromde Ulath en sloeg Tynian met de vuist op zijn schouder.


  Tynian grijnsde naar hem. ‘Soms is praten best belangrijk, mijn zwijgzame vriend. Je moet het toch eens proberen.’


  ‘Ik gebruik liever een bijl.’


  ‘Welnu, dan ga ik maar eens, mijne heren,’ zei Talen. ‘Is er nog iets dat ik voor u zou kunnen meebrengen? Ik ben toch onderweg.’


  ‘Houd je gedachten nu maar bij wat je verondersteld wordt te doen,’ zei Sparhawk tegen hem. ‘Ga gewoon met Dolmant praten.’


  ‘En wees voorzichtig,’ grauwde Kurik. ‘Je stelt me als zoon soms teleur, maar ik wil je niet kwijt.’


  ‘Word je sentimenteel, vader?’ zei Talen, die deed alsof hij verbaasd was.


  ‘Niet bepaald. Het is meer een gevoel van verantwoordelijkheid ten opzichte van je moeder.’


  ‘Ik ga met hem mee,’ zei Berit.


  Talen keek de avontuurlijk ingestelde novice kritisch aan. ‘Vergeet het maar,’ zei hij kortaf. ‘Je loopt me alleen maar in de weg. Het spijt me, vereerde leraar, maar je voeten zijn te groot en je ellebogen steken te ver uit om je heimelijk te kunnen voortbewegen en ik heb nu geen tijd om je te leren sluipen.’ En weg was de jongen, verdwenen in de schaduwen langs de balustrade.


  ‘Waar hebben jullie dat zeldzame jong opgepikt?’ vroeg Bevier.


  ‘Dat zou je niet willen geloven, Bevier,’ antwoordde Kalten. ‘Absoluut niet.’


  ‘Onze Pandionische broeders zijn misschien iets geseculariseerder dan de rest van ons, Bevier,’ zei Tynian hoogdravend. ‘Wij, die onze ogen strak op de hemel gericht houden, hebben niet zoveel ervaring met de zelfkant van het leven als zij.’ Hij keek godvruchtig in de richting van Kalten. ‘Maar wij allen zijn dienstbaar en ik weet zeker dat God jullie pogingen waardeert, hoe oneerlijk en verderflijk ook.’


  ‘Mooi gezegd,’ sprak Ulath met een volkomen uitgestreken gelaat.


  Het vuur op het rieten dak bleef roken en stomen terwijl de soldaten van de kerk er het eerstvolgende kwartier de ene emmer na de andere op leeggoten. Geleidelijk aan werd het vuur, louter door het aantal helpers en de hoeveelheid water die eroverheen ging, geblust. De eigenaar van de stal kreunde om zijn doorweekte droogvoer voor het vee, maar de vlammen konden zich in ieder geval niet verder verspreiden.


  ‘Hoera, kapitein, hoera!’ juichte Tynian boven op de muur.


  ‘Overdrijf het niet,’ mompelde Ulath tegen hem.


  ‘Het is voor het eerst dat ik dergelijke jongens iets nuttigs heb zien doen,’ protesteerde Tynian. ‘Dat soort dingen moet aangemoedigd worden.’


  ‘We zouden wat meer brandjes kunnen stichten, als je dat wilt,’ bood de forse Genidiër aan. ‘Dan kunnen we ze een hele week water laten aanslepen.’


  Tynian trok aan zijn oorlelletje. ‘Nee,’ zei hij na enkele ogenblikken te hebben nagedacht. ‘Als het nieuwtje eraf is, zou het ze kunnen gaan vervelen en dan laten ze de stad afbranden.’ Hij wierp een blik op Kurik. ‘Heeft de jongen kunnen wegglippen?’ vroeg hij.


  ‘Zo glad als een aal,’ antwoordde de wapenknecht van Sparhawk, en poogde de trotse klank in zijn stem te verhelen.


  ‘Op een goede dag moet je ons toch eens vertellen waarom de knaap je “pa” blijft noemen.’


  ‘Dat komt nog wel eens, heer Tynian,’ mompelde Kurik.


  Toen het eerste licht van de dageraad over de oostelijke horizon kroop, klonken de afgemeten passen van honderden voeten in de verte door de smalle straat buiten de poort van het kapittel. Toen kwam patriarch Dolmant op een witte muilezel in zicht, aan het hoofd van een bataljon rood geüniformeerde soldaten.


  ‘Hoogeerwaarde,’ riep de met roet besmeurde kapitein uit die de poort van het kapittel blokkeerde en hij haastte zich al saluerend naar voren.


  ‘Uw werk zit erop, kapitein,’ zei Dolmant. ‘U kunt met uw soldaten naar uw kazerne terugkeren.’ Hij snoof ietwat afkeurend. ‘Zeg tegen hen dat ze zich gaan wassen. Ze zien eruit als schoorsteenvegers.’


  ‘Maar hoogeerwaarde,’ aarzelde de kapitein, ‘ik had van de patriarch van Coombe de opdracht gekregen dit huis te bewaken. Mag ik iemand sturen om uwe hoogeerwaardes tegenbevel te bevestigen?’


  Dolmant nam dat in overweging. ‘Nee, kapitein,’ zei hij. ‘Niet nodig. Trek u onverwijld terug.’


  ‘Maar hoogeerwaarde!’


  Dolmant klapte flink in zijn handen en de troepen achter hem namen hun posities in, hun pieken gestrekt. ‘Kolonel,’ zei Dolmant op zijn meest vriendelijke toon tegen de commandant van zijn troepen, ‘zou jij zo goed willen zijn de kapitein en zijn mannen naar hun kazerne te escorteren?’


  ‘Onmiddellijk, hoogeerwaarde,’ antwoordde de officier met een onberispelijk saluut.


  ‘En ik vind dat ze daar moeten blijven tot ze weer presentabel zijn.’


  ‘Uiteraard, hoogeerwaarde,’ sprak de kolonel nuchter. ‘Ikzelf zal de inspectie uitvoeren.’


  ‘Nauwgezet, kolonel, uiterst nauwgezet, graag. Het uiterlijk van de soldaten moet de kerk tot eer strekken.’


  ‘Uwe hoogeerwaarde kan erop rekenen dat ik op ieder klein detail zal letten,’ verzekerde de kolonel hem. ‘De eer van onze dienstverlening wordt mede bepaald door het uiterlijk van onze laagst geklasseerde soldaten.’


  ‘God ziet met welgevallen neer op uw toewijding, kolonel.’


  ‘Ik leef slechts om hem te dienen, hoogeerwaarde,’ zei de kolonel met een diepe buiging.


  Geen van beide mannen blikte of bloosde.


  ‘O,’ zei Dolmant opeens, ‘breng mij die kleine haveloze bedeljongen eens. Ik denk dat ik hem hier bij de goede broeders van deze orde achterlaat, als daad van liefdadigheid uiteraard.’


  ‘Natuurlijk, hoogeerwaarde.’ De kolonel knipte met zijn vingers en een forse sergeant sleepte Talen bij zijn nek voor de patriarch. Daarna rukte Dolmants bataljon op naar de kapitein en zijn mannen, waarbij ze hen met hun pieken afdoende tegen de hoge muur van het kapittel dreven. De beroete soldaten van de patriarch van Coombe waren snel ontwapend en marcheerden vervolgens onder scherpe bewaking af.


  Dolmant klopte zijn witte muilezel liefkozend op de hals en keek toen kritisch omhoog naar de balustrade. ‘Ben je nog niet weg, Sparhawk?’ vroeg hij.


  ‘Wij zijn juist bezig de voorbereidingen te treffen, hoogeerwaarde.’


  ‘De dag vordert alweer, mijn zoon,’ zei Dolmant. ‘Men mag niet laks worden als men Gods werk doet.’


  ‘Ik zal het onthouden, hoogeerwaarde,’ zei Sparhawk. Toen vernauwden zijn ogen zich en hij keek met een harde blik op Talen neer. ‘Geef het terug,’ beval hij.


  ‘Wat?’ antwoordde Talen op gekwetste toon.


  ‘Alles, tot en met het allerlaatste.’


  ‘Maar, Sparhawk...’


  ‘Subiet, Talen.’


  Mopperend begon de jongen allerlei kleine, waardevolle voorwerpen uit zijn kleren te halen en legde ze in de handen van de verschrikte patriarch van Demos. ‘Ben je nu tevreden, Sparhawk?’ wilde hij een beetje mokkend weten, terwijl hij naar de balustrade opkeek.


  ‘Niet helemaal, maar het is een begin. Ik weet het pas zeker als ik je zelf binnen de poort helemaal doorzocht heb.’


  Talen zuchtte en groef in nog verscheidene andere verborgen zakken en legde nog meer spullen in de toch al volle handen van Dolmant.


  ‘Ik neem aan dat je deze jongen meeneemt, Sparhawk?’ vroeg Dolmant, die zijn kostbaarheden in zijn soutane opborg.


  ‘Jawel, hoogeerwaarde,’ antwoordde Sparhawk.


  ‘Mooi zo. Ik zal beter slapen als ik weet dat hij de straten niet afschuimt. Haast je, mijn zoon, en ga met God.’ Toen wendde de patriarch zijn muilezel en reed de straat weer uit.
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  ‘In ieder geval,’ vervolgde heer Tynian zijn duidelijk aangedikte verslag van een aantal avonturen uit zijn jeugd, ‘waren de plaatselijke Lamorkse baronnen deze schelmen zat en kwamen ze naar het kapittel om te vragen of wij ze wilden helpen hen uit te roeien. Het patrouilleren langs de grenzen met Zemoch was ons toch al flink gaan vervelen en dus stemden wij daarmee in. Om eerlijk te zijn zagen wij die hele affaire als een soort sporttoernooi, een paar dagen hard rijden en een lekker robbertje vechten tot slot.’


  Sparhawk liet zijn aandacht afdwalen. Het dwangmatige gebabbel van Tynian was zo goed als ononderbroken doorgegaan sinds ze Chyrellos hadden verlaten en de grens met het zuidelijk gelegen Cammorië waren overgetrokken. Ofschoon de verhalen aanvankelijk amusant waren geweest, verviel hij tenslotte in herhalingen. Zo te horen had Tynian de afgelopen tien jaar op het Eosiaanse continent in ieder groot gevecht en ieder klein wissewasje een prominente rol vervuld. Sparhawk kwam tot de slotsom dat de Alcionische ridder niet zozeer een onvervalste opschepper was, als wel een geniaal verhalenverteller, die zichzelf in het middelpunt van de actie van elk verhaal zette om het een zekere directheid te verlenen. Het was een onschadelijk tijdverdrijf en het droeg ertoe bij dat de mijlen door Cammorië op weg naar Borrata minder lang leken.


  De zon scheen hier warmer dan in Elenië en het briesje dat bolle wolkjes langs de intens blauwe hemel dreef geurde bijna lente-achtig. De velden om hen heen, die niet door de vorst waren aangetast, waren nog steeds groen, en de weg ontrolde zich als een wit lint naar beneden de dalen in, en slingerde langs groene hellingen weer omhoog. Het was een mooie dag om te reizen en Faran genoot zichtbaar.


  Sparhawk was reeds begonnen zijn metgezellen in te schatten. Tynian was bijna net zo’n zieltje zonder zorg als Kalten. Maar zijn enorme bovenlijf en de manier waarop hij zijn wapens hanteerde, wezen erop dat hij een solide kerel was als het op vechten aankwam. Bevier was misschien wat fijnbesnaard. Het was bekend dat de Cyrinische ridders erg formeel en godvruchtig waren. Ze waren ook lichtgeraakt. Bevier zou voorzichtig aangepakt moeten worden. Sparhawk besloot een woordje met Kalten onder vier ogen te spreken. Zijn vriend was dol op terloopse grapjes, wat in het geval van Bevier mogelijk wat afgeremd moest worden. Maar ook de jonge Cyriniër zou in geval van moeilijkheden beslist van onschatbare waarde zijn.


  Ulath was een raadsel. Hij had een enorme reputatie, maar Sparhawk had nooit veel met de Genidische ridders van het zeer noordelijk gelegen Thalesië van doen gehad. Ze stonden bekend als geduchte krijgers, maar het feit dat ze maliënkolders droegen in plaats van harnassen van staalplaat, verontrustte hem enigszins. Hij besloot de grote Thalesiër op dat punt aan de tand te voelen. Hij trok de teugels van Faran ietsje aan zodat Ulath hem kon inhalen.


  ‘Wat een heerlijke ochtend,’ zei hij goedgehumeurd.


  Ulath bromde iets. Het zou weleens moeilijk kunnen worden hem aan het praten te krijgen. Maar toen, verrassend genoeg, knoopte hij uit zichzelf een gesprek aan. ‘In Thalesië ligt er nog zeventig centimeter sneeuw,’ zei hij.


  ‘Dat lijkt me vreselijk.’


  Ulath haalde zijn schouders op. ‘Je raakt eraan gewend en het is prettig jagen in de sneeuw - zwijnen, herten, trollen - dat soort dingen.’


  ‘Jagen jullie werkelijk op trollen?’


  ‘Soms wel. Zo af en toe krijgt er een de trollenkolder. Dan komt hij naar de dalen waar Elenen wonen en begint koeien of mensen te doden. Dan moeten we hem verjagen.’


  ‘Ik heb gehoord dat ze behoorlijk groot zijn.’


  ‘Jazeker. Behoorlijk.’


  ‘Is het niet een beetje gevaarlijk om tegen ze te vechten met alleen een maliënkolder aan?’


  ‘Dat valt reuze mee. Zij gebruiken alleen maar knotsen. Soms breekt iemand zijn ribben, dat wel, maar dat is dan ook alles.’


  ‘Zou je niet in het voordeel zijn als je een volledige wapenrusting droeg?’


  ‘Niet als je rivieren moet oversteken, en wij hebben veel rivieren in Thalesië. Je kunt een maliënhemd nog uittrekken als je op de bodem van een rivier zit. Maar het is een beetje moeilijk je adem zolang in te houden tot je je van een volledige wapenrusting hebt ontdaan.’


  ‘Daarin heb je gelijk.’


  ‘Dat vonden wij ook. Wij hadden een tijdje terug een grootmeester die vond dat wij net als de andere orden een volledige wapenrusting moesten dragen, omwille van het uiterlijk vertoon. We hebben toen een van onze broeders in een maliënhemd in de haven van Emsat gegooid. Hij wist zich van zijn hemd te ontdoen en was binnen een minuut weer boven. De grootmeester droeg een volledige wapenrusting. Toen we hem erin gooiden, is hij niet meer boven gekomen. Misschien heeft hij interessante dingen ontdekt daar beneden.’


  ‘Hebben jullie je grootmeester verdronken?’ vroeg Sparhawk verbijsterd.


  ‘Nee,’ verbeterde Ulath hem. ‘Zijn wapenuitrusting heeft hem de das omgedaan. Toen hebben we Komier tot grootmeester gekozen. Hij is te intelligent om van die dwaze voorstellen te doen.’


  ‘Jullie Genidiërs lijken een nogal onafhankelijk soort orde te zijn. Kiezen jullie inderdaad je eigen grootmeesters?’


  ‘Jullie niet dan?’


  ‘Eigenlijk niet, nee. Wij sturen een lijst met namen naar de opperpriesters en laten hen kiezen.’


  ‘Wij maken het hun gemakkelijker. Wij sturen maar één naam.’


  Kalten kwam in galop terugrijden. De grote blonde man was een kwart mijl vooruitgereden om mogelijk gevaar op te sporen. ‘Verderop is iets vreemds gaande, Sparhawk,’ zei hij gespannen.


  ‘Hoe bedoel je, vreemd?’


  ‘Er staan daar twee Pandions op de top van de volgende heuvel.’ Kaltens stem klonk lichtelijk gespannen en hij zweette zichtbaar.


  ‘Wie zijn het?’


  ‘Ik ben niet naar boven gereden om het hun te vragen.’


  Sparhawk keek zijn vriend scherp aan. ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg hij.


  ‘Dat weet ik niet precies,’ antwoordde Kalten. ‘Ik kreeg alleen het sterke gevoel dat ik om de een of andere reden niet dichterbij moest komen. Ik geloof dat ze met jou willen praten. Vraag me ook niet waar dat gevoel vandaan komt.’


  ‘Goed dan,’ zei Sparhawk. ‘Ik zal eens gaan kijken wat ze willen.’ Hij spoorde Faran tot een galop aan en daverde de helling op naar de top van de heuvel. De twee ruiters droegen het zwarte harnas van de Pandions, maar toen Sparhawk naderde, gaven ze niet de gebruikelijke tekenen van begroeting en geen van beiden opende zijn vizier. Hun paarden zagen er eigenaardig uitgemergeld uit; het waren bijna geraamten.


  ‘Wat is er aan de hand, broeders?’ vroeg Sparhawk, die Faran op een paar meter afstand stilhield. Hij ving even een vleug van een onaangename geur op en hij voelde een soort kilte door zich heen gaan.


  Een van de geharnaste figuren draaide zich lichtelijk om en wees met een gepantserde arm naar beneden in het volgende dal. Hij sprak niet en het leek alsof hij op een kaal bosje iepen ongeveer een halve mijl verderop langs de weg wees.


  ‘Ik begrijp niet helemaal...’ begon Sparhawk, maar toen ving hij plotseling een flits zonlicht op, die van glimmend staal tussen de spinachtige takken van de bomen weerkaatste. Hij legde zijn hand boven zijn ogen en tuurde ingespannen naar het bosje. Hij zag een glimp van beweging en nog een lichtweerkaatsing. ‘Ik begrijp het,’ sprak hij ernstig. ‘Dank u zeer, broeders. Wilt u zich bij ons voegen als wij die lui in de hinderlaag beneden gaan verpletteren?’


  Lange tijd reageerde geen van de beide zwartgeklede figuren; toen boog een van hen het hoofd instemmend. Ze begaven zich daarna ieder naar een kant van de weg en bleven te paard zitten wachten.


  Sparhawk reed terug naar de anderen en brak zich het hoofd over hun vreemde gedrag. ‘We krijgen moeilijkheden verderop,’ meldde hij. ‘Een groep gewapende mannen houdt zich schuil in een bosje in het volgende dal.’


  ‘Een hinderlaag?’ vroeg Tynian.


  ‘De meeste mensen houden zich niet schuil als ze geen kwaad in de zin hebben.’


  ‘Zou je kunnen zeggen hoeveel het er zijn?’ vroeg Bevier, die zijn hellebaard uit de riem aan zijn zadelboog losmaakte.


  ‘Nee, niet echt.’


  ‘Er is maar één manier om daarachter te komen,’ meende Ulath en greep naar zijn bijl.


  ‘Wie zijn die twee Pandions?’ vroeg Kalten zenuwachtig.


  ‘Dat hebben ze niet gezegd.’


  ‘Gaven ze jou hetzelfde soort gevoel als mij?’


  ‘Wat voor gevoel? ’


  ‘Alsof mijn bloed bevroor.’


  Sparhawk knikte. ‘Daar lijkt het wel wat op,’ gaf hij toe. ‘Kurik,’ zei hij toen, ‘breng Sephrenia, Tierelier en Talen samen met Berit ergens heen uit het zicht.’


  De wapenknecht knikte kort.


  ‘Goed dan, heren,’ zei Sparhawk tot de andere ridders, ‘laten we maar eens gaan kijken.’


  De vijf geharnaste ridders op hun strijdrossen zetten een draf in, waarbij ze verscheidene onplezierig uitziende wapenen gereedhielden. Boven op de heuvel sloten de twee zwijgende mannen in zwarte wapenrusting zich bij hen aan. Opnieuw rook Sparhawk die onaangename geur en verkilde zijn bloed.


  ‘Heeft iemand een hoorn?’ vroeg Tynian. ‘Wij moeten hun laten weten dat we eraan komen.’


  Ulath gespte een van zijn zadeltassen los en haalde een gekrulde, kromme hoorn van een of ander beest tevoorschijn. Deze was tamelijk groot en had een koperen mondstuk.


  ‘Wat voor dier heeft dergelijke hoorns?’ wilde Kalten weten.


  ‘Een menseneter,’ antwoordde Ulath. Toen zette hij het mondstuk aan zijn lippen en gaf er een oorverdovende stoot op.


  ‘Voor de glorie van God en de eer van de kerk!’ riep Bevier uit, die in zijn stijgbeugels ging staan en zijn hellebaard zwaaide.


  Sparhawk trok zijn zwaard en gaf Faran de sporen. Het grote paard schoot gretig naar voren met achteroverliggende oren en ontblote tanden.


  Er kwamen kreten van woede uit het iepenbosje toen de kerkridders in galop de heuvel afkwamen, waarbij het gras tegen de benen van hun strijdrossen zwiepte. Toen kwamen ongeveer achttien of meer gewapende mannen te paard uit hun schuilplaats tevoorschijn om in de aanval te gaan.


  ‘Ze willen vechten! schreeuwde Tynian jubelend.


  ‘Wees op je hoede als we ons in hun midden begeven!’ waarschuwde Sparhawk. ‘Er kunnen er nog meer in dat bosje verscholen zitten!’


  Ulath bleef tot het laatste moment op zijn hoorn toeteren. Toen stopte hij die snel weer in zijn zadeltas terug en begon met de enorme strijdbijl boven zijn hoofd rond te zwaaien.


  Drie van de aanvallers hadden geaarzeld en net voordat de twee partijen op elkaar inreden, draaiden ze zich om en reden halsoverkop weg, in pure paniek hun paarden opzwepend.


  De eerste klap was gemakkelijk op een mijl afstand te horen. Sparhawk en Faran reden iets voorop terwijl de anderen uitwaaierden en weer terugweken in een soort wigformatie. Toen Sparhawk op de vreemdelingen inreed, stond hij rechtop in zijn stijgbeugels en deelde brede hakkende slagen naar links en rechts uit. Hij spleet een helm en zag hoe het bloed en de hersens naar buiten puilden toen de man verstijfd uit zijn zadel viel. Met de volgende slag doorkliefde hij een opgehouden schild en hoorde de gil toen het zwaardblad de arm raakte waaraan het schild was vastgemaakt. Achter zich kon hij de geluiden van andere slagen en jammerkreten horen toen ook zijn vrienden zich in de strijd wierpen.


  Bij hun ren door het midden van de aanvallers waren er tien neergegaan, gedood of verminkt, maar toen ze zich omdraaiden om opnieuw aan te vallen, kwamen er nog een stuk of zes uit het bosje om hen in de rug aan te vallen.


  ‘Ga maar!’ riep Bevier terwijl hij zijn paard liet keren. ‘Ik houd hen wel tegen terwijl jullie de rest afmaken!’ Hij hief zijn hellebaard en viel aan.


  ‘Ga hem helpen, Kalten!’ riep Sparhawk naar zijn vriend en voerde toen Tynian, Ulath en de twee vreemde ridders aan tegen de verdoofde overlevenden van hun vorige aanval. Tynians slagzwaard had een veel breder blad dan dat van de Pandions en was dus veel zwaarder. Dat gewicht maakte het wapen verwoestend efficiënt; Tynian sneed met evenveel gemak door vlees of harnas heen. De bijl van Ulath was natuurlijk niet zo verfijnd of subtiel. Hij hieuw mannen neer alsof hij aan het houthakken was.


  In een kort moment zag Sparhawk hoe een van de twee vreemde Pandions in de stijgbeugels ging staan om een enorme slag te laten neerkomen. Maar wat de ridder in zijn gehandschoende vuist hield was geen zwaard, maar eerder hetzelfde soort gloeiende voorwerp dat door de ontzielde geest van heer Lakus aan Sephrenia was overhandigd, daar in die haveloze bovenkamer in Chyrellos. Dit gloeiende voorwerp leek volledig door het lichaam van de onbeholpen huurling heen te gaan die tegenover de Pandion stond. Het gezicht van de man werd volkomen wit en hij staarde met afschuw naar zijn borst, maar daar verscheen geen bloed en zijn met roestplekken bezaaide harnas was intact gebleven. Met een gil van schrik wierp hij zijn zwaard weg en vluchtte. Toen ging Sparhawks aandacht weer uit naar de volgende vijand.


  Toen de laatste mannen uit de hinderlaag waren geveld, keerde Sparhawk zich om, teneinde Bevier en Kalten te hulp te snellen, maar zag dat dit niet meer nodig was. Drie van de mannen die uit het iepenbosje waren gekomen, lagen al op de grond. Een ander zat dubbelgeklapt in zijn zadel met zijn handen tegen zijn buik gedrukt. De andere twee probeerden wanhopig de slagen van Kaltens zwaard en de hellebaard van Bevier te pareren. Kalten maakte een schijnbeweging en sloeg toen gladjes het zwaard van zijn tegenstander uit diens hand, net op het moment dat Bevier met een haast terloopse achterhandse klap het hoofd van zijn man afsloeg.


  ‘Dood hem niet!’ schreeuwde Sparhawk tegen Kalten, toen de blonde man zijn zwaard hief.


  ‘Maar...’ protesteerde Kalten.


  ‘Ik wil hem ondervragen.’


  Kaltens gezicht betrok van teleurstelling toen Sparhawk over het vertrapte gras naar hem en Bevier toe kwam rijden.


  Sparhawk hield Faran in. ‘Ga van je paard af,’ zei hij tegen de bevreesde en uitgeputte gevangene.


  De man liet zich van zijn paard glijden. Net als de uitrustingen die zijn gevallen maten droegen, was die van hem een mengelmoes van bij elkaar geraapte dingen. Zij was op sommige plaatsen roestig en gedeukt, maar het zwaard dat Kalten hem uit de hand had geslagen glom en was vlijmscherp.


  ‘Ik neem aan dat je een huurling bent,’ zei Sparhawk tegen hem.


  ‘Jawel, heer,’ stamelde de kerel met een Pelosiaans accent.


  ‘Het is niet zo goed voor jullie afgelopen, wel?’ vroeg Sparhawk hem op een bijna kameraadschappelijke manier.


  De vent lachte nerveus en keek naar de slachting om hem heen. ‘Nee, heer, dat hadden wij niet verwacht.’


  ‘Je hebt je best gedaan,’ zei Sparhawk tegen hem. ‘Nu moeten wij de naam weten van de man die je heeft ingehuurd.’


  ‘Ik heb niet naar zijn naam gevraagd, heer.’


  ‘Beschrijf hem dan.’


  ‘Dat... dat kan ik niet, heer.’


  ‘Ik denk dat dit gesprek een minder leuke kant op gaat,’ zei Kalten.


  ‘Zet hem op een laag pitje,’ stelde Ulath voor.


  ‘Ik heb het altijd leuk gevonden kokende pek in hun harnas te gieten, heel langzaam,’ zei Tynian.


  ‘Duimschroeven,’ sprak Bevier gedecideerd.


  ‘Je hoort hoe het ervoor staat, maat,’ zei Sparhawk tegen de man die nu asgrauw was geworden. ‘Je moet wel praten. Wij zijn hier en de man die je gehuurd heeft niet. Misschien heeft hij je gedreigd met onplezierige dingen, maar wij zullen ze daadwerkelijk uitvoeren. Bespaar jezelf al die narigheid en geef antwoord op mijn vragen.’


  ‘Maar heer,’ snotterde de man, ‘ik kan het u niet zeggen, zelfs al zou u mij doodmartelen.’


  Ulath liet zich uit zijn zadel glijden en liep naar de ineenkrimpende gevangene toe. ‘Toe, schei daar es mee uit,’ zei de Genidiër. Hij hield zijn hand met de uitgestrekte palm naar voren boven het hoofd van de gevangene en sprak in een ruwe, raspende taal die Sparhawk niet verstond, maar waarvan hij het ongemakkelijke vermoeden had dat het geen menselijke was. De blik van de gevangen huurling werd leeg en hij viel op zijn knieën. Stamelend en zonder enige intonatie in zijn stem begon hij in dezelfde taal te spreken als Ulath had gedaan.


  ‘Hij zit gevangen in een bezwering,’ meldde de Genidische ridder. ‘Wij zouden niets uit hem hebben gekregen met onze methoden.’


  De huurling ging verder in die afschuwelijke taal, maar praatte nu sneller.


  ‘Het zijn er twee geweest die hem hebben ingehuurd,’ vertaalde Ulath, ‘een Styriër met een kap en een man met wit haar.’


  ‘Martel!’ riep Kalten uit.


  ‘Hoogstwaarschijnlijk,’ viel Sparhawk hem bij.


  De gevangene sprak opnieuw.


  ‘Het is de Styriër geweest die de bezwering over hem heeft uitgesproken,’ zei Ulath. ‘Het is een bezwering die mij niet bekend is.’


  ‘Ik denk dat ik het ook niet weet,’ bekende Sparhawk. ‘We zullen eens kijken of Sephrenia het weet.’


  ‘O,’ voegde Ulath eraan toe, ‘dat is nog zoiets. Deze aanval was tegen haar gericht.’


  ‘Wat zeg je?’


  ‘De opdracht die deze mannen hadden was de Styrische vrouw te doden.’


  ‘Kalten!’ bulderde Sparhawk, maar de blonde man had zijn paard reeds de sporen gegeven.


  ‘Wat doen we met hem?’ Tynian wees naar de gevangene.


  ‘Laat maar lopen,’ schreeuwde Sparhawk toen hij achter Kalten aan galoppeerde. ‘Kom mee!’


  Toen ze over de heuveltop kwamen, keek Sparhawk achterom. De twee vreemde Pandions waren nergens te bekennen. Toen zag hij hen voor zich uit. Een groep mannen had het rotsachtige heuveltje omsingeld waar Kurik Sephrenia en de anderen had verborgen. De twee ridders in hun zwarte wapenrusting zaten koeltjes te paard tussen de aanvallers en het heuveltje. Ze deden geen poging om te vechten, maar bleven slechts op hun plaats staan. Terwijl Sparhawk keek, wierp een van de aanvallers een speer, die dwars door het lichaam van een van de Pandions heen ging, zonder enig merkbaar gevolg.


  ‘Faran!’ brulde Sparhawk, ‘rennen!’ Dat was iets dat hij maar zelden deed. Hij deed een beroep op Farans trouw in plaats van op zijn africhting. Het grote paard huiverde even en sprong toen weg in een galop, waardoor hij al snel de anderen achter zich liet.


  De aanvallers waren met ongeveer tien man. Ze deinsden zichtbaar terug voor de twee schimmige Pandions die ze op hun pad vonden. Toen keek een van hen om en zag Sparhawk komen aanstormen, met de anderen in vliegende vaart achter hem. Hij riep een waarschuwing. Na een ogenblik van verlammend onbegrip schoten de haveloze aanvallers weg. Ze vluchtten over het gras in een soort paniek die Sparhawk nog nooit bij beroeps had gezien. Hij rende tegen de helling van de verhoogde aardlaag op, waarbij Farans hoeven vonken schoten op de rotsen. Even onder de top hield hij zijn paard in. ‘Alles in orde met iedereen?’ riep hij tegen Kurik.


  ‘Alles in orde,’ antwoordde Kurik, die over de haastig door hem en Berit opgeworpen stenen borstwering keek. ‘Maar het was wel kantje boord voordat die twee ridders hier waren.’ Kurik staarde een beetje verwilderd naar de twee die de aanvallers hadden afgeweerd. Sephrenia kwam bij de borstwering naast hem staan; haar gezicht was doodsbleek.


  Sparhawk wendde zich tot de twee vreemde Pandions. ‘Ik denk dat het tijd wordt dat we ons voorstellen, broeders,’ zei hij, ‘en dat een en ander nader wordt verklaard.’


  De twee gaven geen antwoord. Hij bekeek hen eens wat nauwkeuriger. De paarden waarop ze zaten, zagen er nu nog meer uit als skeletten en Sparhawk huiverde even toen hij zag dat de dieren geen ogen hadden, slechts lege oogkassen, en dat hun botten door hun gehavende vacht staken. Toen namen de twee ridders hun helmen af. Hun gezichten leken in zekere zin dun en vaag, bijna doorzichtig en ook zij hadden geen ogen. Een van hen leek erg jong en hij had honingkleurig haar. De andere was oud en zijn haar was wit. Sparhawk deinsde even achteruit. Hij kende hen beiden en wist dat ze allebei dood waren.


  ‘Heer Sparhawk,’ zei de geest van Parasim met een holle en emotieloze stem, ‘zet uw queeste met spoed voort. De tijd draalt niet.’


  ‘Waarom zijt ge teruggekeerd uit het huis der doden?’ vroeg Sephrenia de twee met een diep ernstige klank in haar stem. Haar stem beefde.


  ‘Onze eed bezit de kracht om ons uit de schaduwen te doen herrijzen indien dat noodzakelijk is, moedertje,’ antwoordde de vorm van Lakus. Ook zijn stem klonk hol en ontdaan van elk gevoel. ‘Ook anderen zullen vallen, en ons gezelschap zal toenemen aleer de koningin hersteld zal zijn.’ De hologige schaduw wendde zich toen tot Sparhawk. ‘Waak scherp over onze geliefde moeder, Sparhawk, want zij bevindt zich in ernstig gevaar. Zo zij valt, dan is onze dood vergeefs geweest en dan zal de koningin sterven.’


  ‘Dat zal ik zeker doen, Lakus,’ beloofde Sparhawk.


  ‘Weet ook dit laatste: met Ehlana’s dood verliest ge meer dan een koningin. Duisternis pakt zich samen voor de poort en Ehlana is onze enige hoop op verlichting.’ Toen vervaagden zij beiden en losten op in het niets.


  De vier andere ridders kwamen de rotsachtige helling oprijden en trokken de teugels aan. Kaltens gezicht was doodsbleek en hij beefde merkbaar. ‘Wie waren dat?’ vroeg hij.


  ‘Parasim en Lakus,’ antwoordde Sparhawk zacht.


  ‘Parasim? Die is dood.’


  ‘Lakus ook.’


  ‘Geesten?’


  ‘Daar lijkt het op.’


  Tynian steeg af en nam zijn massieve helm af. Ook hij was bleek en hij transpireerde. ‘Ik heb me wel eens met necromantie beziggehouden,’ zei hij, ‘zij het niet uit vrije wil. Gewoonlijk moet een geest worden opgeroepen, maar soms verschijnen ze uit eigen beweging, vooral als ze iets belangrijks onafgemaakt hebben gelaten.’


  ‘Dit was belangrijk,’ sprak Sparhawk somber.


  ‘Is er nog meer dat je ons zou willen mededelen, Sparhawk?’ vroeg Ulath opeens. ‘Het schijnt dat je een paar dingen hebt verzwegen.’


  Sparhawk keek naar Sephrenia. Haar gezicht was nog altijd lijkbleek, maar ze herstelde zich en knikte naar hem.


  Sparhawk haalde diep adem. ‘De bezwering die Ehlana ondersteunt en haar binnen de verzegeling in het kristal houdt was het resultaat van de gezamenlijke krachten van Sephrenia en twaalf Pandions,’ legde hij uit.


  ‘Ik heb me al lopen afvragen hoe jullie dat voor elkaar hebben gekregen,’ zei Tynian.


  ‘Er is alleen een probleem aan verbonden,’ vervolgde Sparhawk. ‘De ridders zullen een voor een sterven tot alleen Sephrenia overblijft.’


  ‘En dan?’ vroeg Bevier met onvaste stem.


  ‘Dan zal ook ik heengaan,’ antwoordde Sephrenia eenvoudig.


  Een gesmoorde snik ontsnapte de jonge Cyriniër. ‘Niet zolang ik adem, ’ sprak hij met verstikte stem.


  ‘Maar er is iemand die probeert de zaak te versnellen,’ hernam Sparhawk. ‘Dit is al de derde aanslag op Sephrenia’s leven sinds we Cimmura hebben verlaten.’


  ‘Maar ik heb het overleefd,’ zei ze, alsof het een peulenschilletje was. ‘Zijn jullie er nog achter gekomen wie degenen zijn die achter deze aanval zitten?’


  ‘Martel en een of andere Styriër,’ vertelde Kalten haar. ‘De Styriër had de huurlingen met een bezwering gebonden om te voorkomen dat ze zouden praten, maar Ulath wist die te doorbreken. Hij sprak met de gevangene in een taal die ik niet ken. De man gaf in dezelfde taal antwoord.’


  Ze keek de Thalesische ridder onderzoekend aan.


  ‘Wij spraken in de taal van de trollen,’ zei Ulath schouderophalend. ‘Het is geen menselijke taal, dus kon ik zo de bezwering omzeilen.’


  Zij keek hem met afschuw aan. ‘Heb je de trollengoden aangeroepen?’ Ze snakte naar adem.


  ‘Dat is soms nodig, mevrouw,’ antwoordde hij. ‘Het is niet zo heel erg gevaarlijk, als je maar voorzichtig bent.’


  Het gezicht van Bevier was nat van tranen. ‘Als u het toestaat, mijn heer Sparhawk,’ zei hij, ‘dan wil ik persoonlijk de bescherming van vrouwe Sephrenia op mij nemen. Ik zal niet van de zijde van de dappere vrouwe wijken, en zouden er meer van dergelijke confrontaties komen, dan zweer ik bij mijn leven dat zij ongedeerd zal blijven.’


  Even ging er een trek van ontzetting over Sephrenia’s gezicht en ze keek Sparhawk smekend aan.


  ‘Dat is waarschijnlijk nog niet zo’n gek idee,’ zei hij, haar onuitgesproken tegenwerping negerend. ‘In orde, Bevier. Blijf bij haar.’


  Sephrenia wierp hem een vernietigende blik toe.


  ‘Gaan we de doden nog onder de grond leggen?’ vroeg Tynian.


  Sparhawk schudde zijn hoofd. ‘We hebben de tijd niet om graven te delven. Mijn broeders sterven een voor een en Sephrenia is de laatste op de lijst. Als we boeren tegenkomen zullen we ze zeggen waar de lijken liggen. De buit die ze vinden zal hen meer dan schadeloosstellen. Laten we verder gaan.’


  Borrata was een universiteitsstad die verrezen was rond de statige gebouwen van het oudste centrum van hogere wetenschappen in Eosië. In het verleden had de kerk er ooit op aangedrongen dat het instituut naar Chyrellos werd verplaatst, maar de faculteiten hadden zich hiertegen altijd verzet, om de voor de hand liggende reden dat zij onafhankelijk wilden blijven en verschoond van het toezicht van de kerk.


  Sparhawk en zijn metgezellen namen laat in de middag na aankomst hun intrek in een van de plaatselijke herbergen. De herberg was comfortabeler en zeker schoner dan die langs de kant van de weg waar ze in Elenië en hier in Cammorië hadden overnacht.


  De volgende ochtend trok Sparhawk zijn maliënkolder en zware wollen mantel aan.


  ‘Wil je dat we met je meegaan?’ vroeg Kalten, toen zijn vriend de gezelschapsruimte gelijkvloers betrad.


  ‘Nee,’ antwoordde Sparhawk. ‘Laten we er geen optocht van maken. De universiteit is hier niet ver vandaan en ik kan Sephrenia onderweg wel beschermen.’


  Heer Bevier leek te zullen gaan protesteren. Hij had zijn zelfopgelegde rol als Sephrenia’s beschermer zeer ernstig opgevat en was tijdens de reis naar Borrata zelden meer dan een meter van haar zijde geweken. Sparhawk keek de ernstige jongeman aan. ‘Ik weet dat je iedere nacht voor haar deur de wacht houdt, Bevier,’ zei hij. ‘Waarom ga je niet even slapen? Je hebt er niets aan, en wij ook niet, als je straks uit je zadel valt.’


  Beviers gelaat verstrakte.


  ‘Vat het niet persoonlijk op, Bevier,’ zei Kalten. ‘Sparhawk is er alleen nog niet achter wat het woord “diplomatiek” betekent. Wij hopen allen dat het hem ooit nog eens zal gaan dagen.’


  Bevier glimlachte flauwtjes, maar begon toen te lachen. ‘Ik denk dat het me wat tijd kost me aan jullie Pandions aan te passen,’ zei hij.


  ‘Zie het als iets leerzaams,’ stelde Kalten voor.


  ‘Beseffen jullie wel dat wij, als jullie en de dame inderdaad die genezing vinden, waarschijnlijk alle mogelijke moeilijkheden zullen ondervinden op de weg terug naar Cimmura?’ zei Tynian tegen Sparhawk. ‘We zullen wellicht op hele legers stuiten die ons willen tegenhouden.’


  ‘Madel,’ adviseerde Ulath cryptisch, ‘of Sarinium.’


  ‘Ik volg je niet helemaal,’ zei Tynian.


  ‘Die legers waarover je het hebt, zullen proberen de weg naar Chyrellos te blokkeren om te voorkomen dat we daar aankomen, en vervolgens de weg naar Elenië. Als we naar het zuiden reizen, naar een van die zeehavens, dan kunnen we een schip huren en om Vardenais aan de westkust van Elenië heen zeilen. En het is in ieder geval sneller als we over zee reizen.’


  ‘Laten we daarover beraadslagen als we de genezing hebben,’ vond Sparhawk.


  Sephrenia kwam met Tierelier de trap af. ‘Zijn we klaar?’ vroeg ze.


  Sparhawk knikte.


  Ze sprak kort met Tierelier. Het kleine meisje knikte en stak de kamer over naar de plaats waar Talen zat. ‘Jij bent de uitverkorene, Talen,’ zei Sephrenia tegen de jongen. ‘Pas op haar tot ik weer terug ben.’


  ‘Maar...’ begon hij tegen te sputteren.


  ‘Doe gewoon wat ze zegt, Talen,’ gebood Kurik hem vermoeid.


  ‘Ik was van plan om uit te gaan en een beetje rond te kijken.’


  ‘Nee,’ zei zijn vader, ‘eigenlijk ben je dat niet van plan.’


  Talen nam een mokkende houding aan. ‘Goed dan,’ zuchtte hij toen Tierelier op zijn schoot klom.


  Omdat het terrein van de universiteit zo dichtbij lag, besloot Sparhawk niet te paard te gaan, en dus liepen hij en Sephrenia door de smalle straatjes van Borrata. Het fragiele vrouwtje keek om zich heen. ‘Wat ben ik hier lang niet geweest,’ prevelde zij.


  ‘Ik kan me niet voorstellen wat voor belang jij stelt in een universiteit,’ zei Sparhawk glimlachend, ‘jouw mening over boeken kennende.’


  ‘Ik studeerde niet, Sparhawk, ik doceerde.’


  ‘Dat had ik natuurlijk kunnen weten. Kun je een beetje met Bevier overweg?’


  ‘Uitstekend - behalve dan dat hij mij niets voor mezelf laat doen - en dat hij me probeert te bekeren tot het Eleense geloof.’ Ze klonk een beetje sarcastisch.


  ‘Hij probeert je gewoon te beschermen, zowel je ziel als je persoon.’


  ‘Was dat leuk bedoeld?’


  Hij besloot daar niet op te reageren.


  Het universiteitsterrein in Borrata zag er parkachtig uit en de studenten en docenten kuierden diep nadenkend over de goed onderhouden gazons.


  Sparhawk hield een jongeman in een limoenkleurige wambuis aan. ‘Neem me niet kwalijk, goede vriend,’ zei hij, ‘maar kun je me de faculteit der geneeskunde wijzen?’


  ‘Bent u ziek?’


  ‘Nee, maar een vriendin van ons wel.’


  ‘O. De medici zitten in dat gebouw daar.’ De student wees naar een plomp uitziend gebouw van grijze steen.


  ‘Dank je wel, goede vriend.’


  ‘Ik hoop dat uw vriendin snel beter wordt.’


  ‘Wij ook.’


  Toen ze het gebouw betraden, stuitten ze op een gezette man in een zwarte toga.


  ‘Neem me niet kwalijk, mijn heer,’ sprak Sephrenia hem aan. ‘Bent u arts?’


  ‘Dat ben ik.’


  ‘Prachtig. Hebt u even tijd?’


  De dikke man had Sparhawk uitgebreid staan opnemen. ‘Neem me niet kwalijk,’ zei hij kortaf, ‘maar ik heb het druk.’ ‘Kunt u ons naar een van uw collega’s verwijzen?’


  ‘Probeer het maar bij alle deuren,’ zei hij met een wuivend handgebaar, waarop hij snel bij hen wegliep.


  ‘Wat een vreemde houding voor een genezer,’ meende Sparhawk.


  ‘Ieder beroep kent zo zijn harken,’ antwoordde ze.


  Ze liepen de wachtkamer door en Sparhawk klopte aan op een donkergeverfde deur.


  ‘Wat is er?’ zei een vermoeide stem.


  ‘We moeten een arts raadplegen.’


  Een lange pauze. ‘O, goed dan,’ klonk de moede stem, ‘kom maar binnen.’


  Sparhawk deed de deur open en liet Sephrenia voorgaan.


  De man achter het rommelige bureau in het kamertje had diepe wallen onder zijn ogen en hij leek al weken geleden opgehouden te zijn met zich te scheren. ‘Wat is de aard van uw kwaal?’ vroeg hij aan Sephrenia met een stem die aan uitputting grensde. ‘Ik ben niet degene die ziek is,’ antwoordde zij.


  ‘Hij dan?’ wees de dokter op Sparhawk. ‘Hij ziet er volgens mij redelijk sterk uit.’


  ‘Nee,’ zei ze, ‘hij is ook niet ziek. Wij komen hier ten behoeve van een vriendin.’


  ‘Ik ga niet op huisbezoek.’


  ‘Dat vroegen wij u ook niet,’ zei Sparhawk.


  ‘Onze vriendin woont een flink eind weg,’ zei Sephrenia. ‘Wij meenden dat u, als wij haar symptomen voor u beschrijven, misschien in staat bent te gissen naar de oorzaak van haar ziekte.’


  ‘Ik doe geen veronderstellingen,’ zei hij kort. ‘Wat zijn die symptomen?’


  ‘Ze lijken veel op die van vallende ziekte,’ sprak Sephrenia.


  ‘Dat zal het dan ook wel zijn. U hebt de diagnose zelf al gesteld.’


  ‘Er is echter een aantal verschillen.’


  ‘Goed. Beschrijf de verschillen.’


  ‘Het gaat met koorts gepaard, behoorlijk hoge koorts, en veel zweten.’


  ‘Die twee dingen gaan niet samen, mevrouwtje. Bij koorts is de huid droog.’


  ‘Ja, dat weet ik.’


  ‘Hebt u een medische achtergrond?’


  ‘Ik ben bekend met bepaalde volksgeneeswijzen.’


  Hij snoof. ‘Mijn ervaring met volksgeneeswijzen is dat ze eerder iemand doodmaken dan genezen. Welke symptomen hebt u verder nog opgemerkt?’


  Sephrenia beschreef nauwgezet de ziekte die Ehlana in haar comateuze toestand had gebracht.


  Maar de arts leek niet te luisteren. Hij staarde in plaats daarvan naar Sparhawk. Plotseling werd zijn blik alert, vernauwden zijn ogen zich en kwam er een sluwe uitdrukking op zijn gezicht. ‘Het spijt me,’ zei hij toen Sephrenia was uitgepraat. ‘Ik denk dat u maar moet teruggaan en nog eens beter naar uw vriendin moet kijken. Wat u zojuist hebt beschreven past bij geen enkele ziekte.’ Zijn stem klonk afgemeten, bijna korzelig.


  Sparhawk rechtte zijn rug en balde zijn vuisten, maar Sephrenia legde haar hand op zijn arm. ‘Dank u dat u ons hebt aangehoord, geleerde heer,’ sprak ze mild. ‘Kom maar mee,’ zei ze tot Sparhawk.


  Ze liepen de gang weer in.


  ‘Twee achter elkaar,’ mompelde Sparhawk.


  ‘Twee wat?’


  ‘Mensen met slechte manieren.’


  ‘Misschien hadden we dat kunnen verwachten.’


  ‘Ik volg je niet.’


  ‘Mensen die lesgeven zijn van nature wat arrogant.’


  ‘Dat heb jij anders nooit gedaan.’


  ‘Ik beheers me. Probeer eens een volgende deur, Sparhawk.’


  Gedurende de daaropvolgende twee uur spraken ze met zeven artsen. Elk van hen deed, na een onderzoekende blik op Sparhawks gezicht te hebben geworpen, alsof hij van niets wist.


  ‘Ik begin hierover vreemde gevoelens te krijgen,’ gromde hij toen ze weer een kamertje uit kwamen. ‘Ze werpen één blik op mij en vervolgens weten ze niets, of verbeeld ik me dat?’


  ‘Ik heb het ook gemerkt,’ antwoordde ze nadenkend.


  ‘Ik weet dat ik niet zo’n aantrekkelijk gezicht heb, maar dat iedereen zo met stomheid geslagen is...’


  ‘Je hebt een heel mooi gezicht, Sparhawk.’


  ‘Het bedekt de voorkant van mijn hoofd. Wat kun je van een gezicht meer verwachten?’


  ‘De artsen in Borrata lijken minder bekwaam dan wij altijd hebben gedacht.’


  ‘Hebben we nog meer tijd verloren?’


  ‘We zijn nog niet klaar. Geef de moed niet op.’


  Tenslotte kwamen ze bij een kleine, ongeverfde achterafdeur in een haveloze alkoof. Sparhawk klopte en een onduidelijke stem zei: ‘Ga weg.’


  ‘Wij hebben uw hulp nodig, geleerde heer,’ zei Sephrenia.


  ‘Ga iemand anders vervelen. Ik zit me te bezatten.’


  ‘Nu is het genoeg!’ grauwde Sparhawk. Hij pakte de deurklink en duwde, maar de deur was van binnenuit op slot gedaan. Vol ergernis trapte hij hem in, waarbij hij de deurposten versplinterde.


  De man in het kamertje knipperde met zijn ogen. Het was een sjofel mannetje met een kromme rug en waterige oogjes. ‘U klopt wel erg luidruchtig, goede vriend,’ merkte hij op. Toen liet hij een boer. ‘Nou, blijf daar niet staan. Kom binnen.’ Zijn hoofd knikte heen en weer. Hij droeg haveloze kleren en zijn plukkerige grijze haar stak naar alle kanten uit.


  ‘Zit er hier soms iets in het water waardoor iedereen zo onbehouwen doet?’ sprak Sparhawk bijtend.


  ‘Ik zou het niet weten,’ antwoordde de sjofele man. ‘Ik drink nooit water.’ Hij nam een luidruchtige slok uit een gedeukte kroes.


  ‘Dat blijkt.’


  ‘Blijven we de rest van de dag beledigingen naar elkaars hoofd slingeren, of ben je nog van plan me je probleem voor te leggen?’ De dokter tuurde bijziend naar het gezicht van Sparhawk. ‘Dus jij bent het.’


  ‘Ik ben wat?’


  ‘Die man tegen wie we niet mogen praten.’


  ‘Zou u dat even willen toelichten?’


  ‘Er is hier een paar dagen geleden een man geweest. Hij zei dat iedere arts in het gebouw honderd goudstukken kon verdienen als we jullie met lege handen zouden laten vertrekken.’


  ‘Hoe zag hij eruit?’


  ‘Als een militair en hij had wit haar.’


  ‘Martel,’ zei Sparhawk tegen Sephrenia.


  ‘Dat hadden we meteen kunnen raden,’ antwoordde ze.


  ‘Vat moed, vrienden,’ zei het rommelige mannetje ruimhartig. ‘Jullie hebben je weg naar de beste geneesheer in Borrata gevonden,’ waarna hij grijnsde. ‘Mijn collega’s gaan in de winter allemaal kwak, kwak, kwak net als de andere eendjes via de welbekende route naar het zuiden. Van hen kun je geen heldere medische opinie verwachten. De man met het witte haar zei dat je bepaalde symptomen zou beschrijven. Een of andere dame ergens ver weg is heel ziek, heb ik begrepen, en uw vriend - die Martel, die u noemde - heeft liever niet dat ze beter wordt. Waarom zouden wij hem niet teleurstellen?’ En hij nam een flinke teug uit zijn kroes.


  ‘U bent een juweel in uw beroep, goede dokter,’ zei Sephrenia.


  ‘Helemaal niet. Ik ben een kwaadaardige oude dronkelap. Willen jullie wel weten waarom ik bereid ben jullie te helpen? Omdat ik de jammerkreten van mijn collega’s wil horen wanneer al dat geld hun door de vingers glipt.’


  ‘Die reden is even goed als elke andere, neem ik aan,’ zei Sparhawk.


  ‘Precies.’ De ietwat aangeschoten dokter tuurde naar Sparhawks neus. ‘Waarom heb je die niet laten zetten toen hij gebroken was?’ vroeg hij.


  Sparhawk raakte zijn neus aan. ‘Ik had andere dingen aan mijn hoofd.’


  ‘Dat kan ik wel voor je verhelpen, als je wilt. Het enige dat ik moet doen is een hamer pakken en hem opnieuw breken. Dan kan ik hem voor je zetten.’


  ‘Hartelijk dank, maar ik ben er inmiddels aan gewend.’


  ‘Zoals je wilt. Goed dan, wat zijn de symptomen die je hier wilde komen beschrijven?’


  Opnieuw doorliep Sephrenia de lijst met hem.


  Hij bleef even met halfgesloten ogen aan zijn oor zitten krabben. Toen rommelde hij door de hoogopgestapelde troep op zijn bureau en trok een dik boek met een gescheurde leren omslag tevoorschijn. Hij bladerde het even door en sloeg het vervolgens met een klap weer dicht. ‘Net wat ik dacht,’ zei hij triomfantelijk.


  Hij boerde opnieuw.


  ‘Nou?’ zei Sparhawk.


  ‘Uw vriendin is vergiftigd. Is ze al gestorven?’


  Een kilte trok Sparhawks maag samen. ‘Nee,’ antwoordde hij.


  ‘Slechts een kwestie van tijd,’ zei de arts schouderophalend. ‘Het is een zeldzaam vergif uit Rendor. Zonder mankeren dodelijk.’


  ‘Ik ga terug naar Cimmura en ruk Annias de ingewanden uit zijn lijf,’ knarsetandde Sparhawk, ‘met een bot mes.’


  Het sjofele doktertje keek ineens geïnteresseerd op. ‘Doe het als volgt,’ adviseerde hij. ‘Maak een laterale incisie even onder de navel. Schop hem vervolgens achterover. Alles komt er op dat moment uitrollen.’


  ‘Dank u.’


  ‘Gratis advies. Als je toch iets doet, doe het dan goed. Ik begrijp dat die Annias de verantwoordelijke persoon is geweest?’ ‘Ongetwijfeld.’


  ‘Maak hem dan maar af. Ik walg van lui die anderen vergiftigen.’


  ‘Bestaat er een tegengif?’ vroeg Sephrenia.


  ‘Niet dat ik weet. Ik stel voor dat jullie gaan praten met een paar dokters die ik in Cipprië ken, maar uw vriendin zal gestorven zijn voordat u terug bent.’


  ‘Nee,’ zei Sephrenia. ‘Ze wordt in leven gehouden.’


  ‘Ik zou graag willen horen hoe u dat voor elkaar hebt gekregen.’


  ‘Deze dame is een Styrische,’ vertelde Sparhawk. ‘Zij heeft toegang tot zekere ongebruikelijke methoden.’


  ‘Magie? Werkt dat dan?’


  ‘Soms wel, ja.’


  ‘Mooi zo. Misschien hebt u dan genoeg tijd.’ De morsige geneesheer scheurde een hoek af van een van de papieren op zijn bureau en doopte een veer in een bijna droogstaande inktpot. ‘De eerste twee namen zijn van een stel tamelijk bekwame artsen in Cipprië,’ zei hij, terwijl hij op het papier krabbelde. ‘Deze laatste naam is de naam van het vergif.’ Hij overhandigde het papiertje aan Sparhawk. ‘Veel succes,’ zei hij. ‘En nu eruit, zodat ik verder kan gaan met wat ik aan het doen was voordat je mijn deur intrapte.’
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  ‘Omdat jullie er niet als Rendorianen uitzien,’ zei Sparhawk tegen hen. ‘Buitenlanders trekken daar heel veel aandacht, en meestal geen prettige. In Cipprië kan ik wel voor een landgenoot doorgaan en Kurik ook. De Rendoriaanse vrouwen dragen sluiers, dus voor Sephrenia is het uiterlijk ook geen probleem. De rest van jullie zal moeten achterblijven.’


  Ze zaten in een grote kamer op de bovenverdieping van de herberg in de buurt van de universiteit. De kamer was leeg met alleen een paar banken langs de muren en geen gordijnen voor het smalle raam. Sparhawk had verslag uitgebracht van wat de dronken dokter had verteld en van het feit dat Martel deze keer een list had gebruikt in plaats van een confrontatie met geweld.


  ‘Wij zouden iets op ons haar kunnen smeren om de kleur te veranderen,’ sputterde Kalten. ‘Zou dat niet helpen?’


  ‘Het is de manier van doen, Kalten,’ legde Sparhawk uit. ‘Ik zou je groen kunnen verven, en toch zouden de mensen weten dat je een Eleen bent. En dat geldt ongeveer even sterk voor de rest van jullie. Jullie hebben allemaal een ridderlijke houding. Er gaan jaren overheen voordat dat uitslijt.’


  ‘Wil je dan dat we hier blijven?’ vroeg Ulath.


  ‘Nee. Laten we allemaal naar Madel reizen,’ besloot Sparhawk. ‘Indien er iets onverwachts in Cipprië gebeurt, dan kan ik jullie daar sneller bereiken.’


  ‘Ik geloof dat je iets over het hoofd ziet, Sparhawk,’ zei Kalten. ‘We weten dat Martel hier rondhangt en hij heeft waarschijnlijk overal ogen. Als we allemaal tegelijk in volle wapenrusting Borrata verlaten, dan weet hij dat voordat we een mijl zijn gegaan.’


  ‘Pelgrims,’ bromde Ulath enigszins onduidelijk.


  ‘Ik vat je niet,’ zei Kalten met een frons.


  ‘Als we onze wapenrustingen in een kar doen en eenvoudige plunje aantrekken, kunnen we ons bij een groep pelgrims aansluiten en zal niemand verder nog op ons letten.’ Hij keek Bevier aan. ‘Ken je Madel een beetje?’ vroeg hij.


  ‘Wij hebben er een kapittel,’ antwoordde Bevier. ‘Ik kom er wel eens.’


  ‘Zijn er schrijnen of heilige plaatsen?’


  ‘Verscheidene. Maar pelgrims reizen zelden in de winter.’


  ‘Dat doen ze wel als ze ervoor betaald krijgen. We huren er een aantal in, en een geestelijke die onderweg hymnen zingt.’


  ‘Er zit wat in, Sparhawk,’ zei Kalten. ‘Martel weet niet wáár we naartoe gaan als we hier vertrekken, en dus zullen zijn spionnen zich overal moeten verspreiden.’


  ‘Hoe kunnen wij die Martel herkennen?’ vroeg Bevier, ‘voor het geval we hem tegenkomen als jij in Cipprië bent, bedoel ik.’


  ‘Kalten kent hem,’ antwoordde Sparhawk. ‘En Talen heeft hem een keer gezien.’ Toen bedacht hij iets. Hij keek naar de jongen die met een touwtje om zijn vingers figuurtjes zat te maken om Tierelier te vermaken. ‘Talen,’ zei hij, ‘zou jij een portret van Martel kunnen tekenen? En van Krager?’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘En we kunnen het beeld van Adus ook laten zien,’ voegde Sephrenia eraan toe.


  ‘Adus is simpel,’ zei Kalten. ‘Trek een gorilla een wapenrusting aan en dan heb je hem.’


  ‘Goed, dan doen we het zo,’ zei Sparhawk. ‘Berit.’


  ‘Ja, heer Sparhawk?’


  ‘Ga ergens een kerk zoeken, een niet zo rijke. Praat met de geestelijke. Zeg hem dat we een pelgrimstocht naar de heilige schrijnen in Madel gaan financieren. Vraag hem een stuk of tien van de meest behoeftige gemeenteleden uit te kiezen en die hier morgenochtend naartoe te brengen. Wij willen dat hij ook meegaat, als onze zielzorger. En zeg tegen hem dat we een omvangrijke bijdrage aan zijn kerk zullen leveren als hij akkoord gaat.’


  ‘Zal hij niet naar de motieven ervan vragen, heer?’


  ‘Zeg tegen hem dat we vreselijk gezondigd hebben en boete wensen te doen,’ zei Kalten schouderophalend. ‘Wees alleen niet te specifiek over de zonde.’


  ‘Heer Kalten!’ zei Bevier naar adem happend. ‘Je liegt toch niet tegen een geestelijke?’


  ‘Het is niet helemaal een leugen, Bevier. We hebben allemaal zonden begaan. Ik heb deze week op zijn minst al zes keer gezondigd. Bovendien zal een geestelijke van een arme kerk niet zoveel vragen stellen als er een bijdrage in het vooruitzicht wordt gesteld.’


  Sparhawk nam een leren buideltje uit zijn tuniek. Hij schudde er een paar keer mee en er kwam een niet mis te verstaan rinkelgeluid uit. ‘Mooi, heren,’ zei hij en maakte het buideltje open. ‘Nu zijn we aangekomen bij het gedeelte van de dienst die jullie altijd het fijnst vinden: de collecte. God waardeert een royale gift, dus wees niet terughoudend. De geestelijke heeft geld nodig om zijn pelgrims te huren.’ Hij liet het zakje rondgaan.


  ‘Zou je denken dat God ook een promesse accepteert?’


  ‘God wel. Maar ik niet. Doe iets in het zakje, Kalten.’


  De groep die de volgende ochtend op de binnenplaats van de herberg bij elkaar kwam zag er eendrachtig sjofel uit, weduwen in opgelapte rouwkleren, werkloze ambachtslieden en enkele hongerige bedelaars. Ze zaten allemaal op aftandse knollen of slaperige muilezels. Sparhawk keek vanuit het raam naar hen. ‘Zeg tegen de herbergier dat hij hun te eten geeft,’ zei hij tegen Kalten.


  ‘Het zijn er nogal wat, Sparhawk.’


  ‘Ik wil niet dat ze net een mijl buiten de stad al flauwvallen van de honger. Zorg jij daarvoor, dan ga ik met de geestelijke praten.’


  ‘Wat u maar wenst.’ Kalten haalde zijn schouders op. ‘Wil je misschien dat ik ze ook nog even in het bad doe? Sommigen zien er een beetje ongewassen uit.’


  ‘Dat is niet nodig. Geef hun paarden en muilezels ook te eten.’ ‘Worden we niet een beetje te royaal?’


  ‘Jij moet straks alle paarden dragen die in elkaar zakken.’


  ‘Al goed. Ik zorg er meteen voor.’


  De geestelijke van de arme kerk was een magere, zorgelijk kijkende man van in de zestig. Zijn zilverkleurige haar krulde en zijn gezicht was diep doorgroefd en getekend door zorg. ‘Mijn heer,’ zei hij en maakte een diepe buiging voor Sparhawk.


  ‘Alstublieft, beste predikant,’ zei Sparhawk tegen hem, ‘gewoon “pelgrim” is voldoende. In de dienst voor God zijn wij allen gelijk. Mijn metgezellen en ik willen ons eenvoudig bij u, goede godvruchtige lieden, aansluiten op onze weg naar Madel, om bij de heilige schrijnen te bidden voor de bevrijding van onze zielen, in de zekere wetenschap van Gods oneindige goedheid.’


  ‘Mooi gezegd, eh, pelgrim.’


  ‘Wilt u zich bij ons aan tafel zetten, beste predikant?’ nodigde Sparhawk hem uit. ‘Wij zullen vele mijlen afleggen voordat we vanavond een bed vinden.’


  Opeens lichtten de ogen van de geestelijke op. ‘Dat zou ik heerlijk vinden, mijn heer, eh, ik bedoel pelgrim.’


  Het voeden van de Cammoriaanse pelgrims en hun rijdieren nam heel wat tijd in beslag en zette de mogelijkheden van de keuken en de ruiven in de stallen onder grote druk.


  ‘Ik heb mensen nog nooit zoveel zien eten,’ mopperde Kalten. In een stevige, onopvallende mantel gehuld steeg hij even buiten de herberg in het zadel.


  ‘Ze hadden honger,’ zei Sparhawk tegen hem. ‘In ieder geval kunnen we ervoor zorgen dat ze een goed maal krijgen voordat ze naar Borrata terugkeren.’


  ‘Liefdadigheid, heer Sparhawk?’ vroeg Bevier. ‘Is u dat niet een beetje vreemd? De grimmige Pandions staan niet bekend als zachtaardig en gevoelig.’


  ‘Wat ken jij hen dan slecht, heer Bevier,’ mompelde Sephrenia. Ze besteeg haar witte telganger en strekte haar handen uit om Tierelier op te tillen. Maar het kleine meisje schudde haar hoofd en liep naar Faran toe. Ze stak haar handje naar hem uit.


  Het enorme paard liet zijn hoofd zakken zodat ze zijn fluwelen neus kon strelen. Sparhawk voelde een vreemd soort rilling door het lichaam van zijn rijdier varen. Toen reikte Tierelier haar armpjes dringend naar de grote Pandion. Sparhawk boog zich ernstig voorover en tilde haar op haar vertrouwde plekje voorop het zadel en sloeg zijn mantel om haar heen. Ze nestelde zich tegen hem aan, pakte haar fluit en begon datzelfde melancholieke deuntje te spelen dat ze had laten klinken toen ze haar vonden.


  De geestelijke die de groep voorging, hief een kort gebed aan, waarbij hij de bescherming van de God van de Elenen gedurende de reis afriep, een oproep verweven met de vragende, bijna sceptische klanken van Tiereliers fluitspel.


  ‘Gedraag je,’ fluisterde Sparhawk haar toe. ‘Hij is een goed mens en hij doet wat hij denkt dat goed is.’


  Ze rolde guitig met haar ogen. Toen gaapte ze, kroop dichter tegen hem aan en viel onmiddellijk in slaap.


  Ze reden zuidwaarts Borrata uit onder een heldere ochtendhemel. Kurik met de kar op twee wielen, waarin hun wapenrusting en de rest van hun spullen opgeslagen waren, ratelde achter hen aan. Een flinke bries trok aan de gerafelde kleren van de geduldig voortploeterende pelgrims die hun geestelijke volgden. In het westen lag een met sneeuw bedekte bergketen, waarop de zonnestralen schitterend weerkaatsten. Hun tempo kwam Sparhawk langzaam, bijna futloos voor, hoewel het hijgen en puffen van de arme rijdieren van de pelgrims er duidelijk op wees dat de beesten hun uiterste best deden onder de aansporingen.


  Het was bijna middag toen Kalten naar voren kwam rijden vanaf zijn uitkijkpost achteraan de kolonne. ‘Er komen ruiters achter ons aan,’ meldde hij zacht om de in de buurt lopende pelgrims niet te verontrusten. ‘Ze hebben er nogal de vaart in.’


  ‘Heb je enig idee wie het zijn?’


  ‘Ze zijn in rood uniform.’


  ‘Dan zijn ze van de kerkelijke garde.’


  ‘Heb je in de gaten hoe snel van begrip hij is?’ merkte Kalten tegen de anderen op.


  ‘Hoeveel?’ vroeg Tynian.


  ‘Het lijkt me een versterkte patrouille.’


  Bevier maakte zijn hellebaard los uit de lus.


  ‘Houd dat uit het zicht,’ zei Sparhawk. ‘Allemaal je wapens schuilhouden, trouwens.’ Toen verhief hij zijn stem. ‘Goede vader,’ riep hij naar voren. ‘Wat dacht u van een hymne? De mijlen lijken niet zo lang als we begeleid worden door gewijde muziek.’


  De geestelijke schraapte zijn keel en begon met een hese, valse stem aan een lied. Moe, maar in een onmiddellijke reactie op het initiatief van hun zieleherder, vielen de andere pelgrims in.


  ‘Zingen!’ commandeerde Sparhawk zijn metgezellen, en allen verhieven hun stem voor de bekende hymne. Terwijl ze hun lied uitbalkten, hief Tierelier haar fluit en speelde een spottend tegenmelodietje.


  ‘Hou daarmee op,’ mompelde Sparhawk tegen haar. ‘En als er moeilijkheden komen, laat je dan van het paard glijden en ren het veld in.’


  Ze rolde met haar ogen naar hem.


  ‘Doe wat je gezegd wordt, jongedame. Ik wil niet dat je vertrapt wordt als het tot een gevecht komt.’


  De soldaten van de kerk stampten echter de kolonne hymne-zingende pelgrims voorbij zonder hen een blik waardig te keuren en verdwenen al spoedig in de verte voor hen uit.


  ‘Spannend,’ was het commentaar van Ulath.


  ‘Nou en of,’ vond ook Tynian. ‘Een gevecht temidden van een menigte doodsbange pelgrims was misschien eens iets anders geweest.’


  ‘Denk je dat ze naar ons op zoek waren?’vroeg Berit.


  ‘Dat is moeilijk te zeggen,’ antwoordde Sparhawk. ‘Ik was ook niet van plan om hen aan te houden en het te vragen.’


  Ze reisden in niet te zware etappes naar het zuidelijk gelegen Madel om de arme rijdieren van de gemeenteleden van de predikant te sparen. Tegen de middag van de vierde dag nadat ze uit Borrata waren vertrokken, bereikten ze de buitenwijken van de havenstad. Toen de stad in het zicht kwam, reed Sparhawk naar voren om zich bij de geestelijke aan het hoofd van de stoet te voegen. Hij overhandigde de man een zakje vol munten. ‘Wij gaan u hier verlaten,’ zei hij. ‘Er is een probleem gerezen dat onze aandacht behoeft.’


  De geestelijke keek hem peinzend aan. ‘Het is allemaal een list geweest, nietwaar, heer?’ zei hij ernstig. ‘Ik mag dan wel slechts de arme herder van een noodlijdende kapel zijn, maar ik herken wel degelijk de manieren en de houding van de ridders van de kerk als ik hen zie.’


  ‘Vergeeft u ons, goede herder,’ antwoordde Sparhawk. ‘Begeleid uw mensen naar de heilige plaatsen hier in Madel. Ga hen voor in het gebed en zie erop toe dat ze goed gevoed worden. Keer dan terug naar Borrata en gebruik de rest van het geld zoals het u goeddunkt.’


  ‘En kan ik dat doen zonder bezwaard geweten, mijn zoon?’


  ‘Met een zuiver geweten, goede herder. Mijn vrienden en ik dienen de kerk in een zaak van het allergrootste belang en uw hulp zal door de opperpriesters in Chyrellos, in ieder geval door het grootste deel van hen, zeer op prijs worden gesteld.’ Toen wendde Sparhawk Faran en reed naar zijn metgezellen terug. ‘Goed, Bevier,’ zei hij. ‘Breng ons naar je kapittel.’


  ‘Daar heb ik eens over nagedacht, heer Sparhawk,’ antwoordde Bevier. ‘Ons kapittel hier wordt zwaar in de gaten gehouden door de plaatselijke autoriteiten en allerlei andere lieden. Zelfs in onze vermommingen zouden we stellig worden herkend.’


  Sparhawk gromde. ‘Je hebt waarschijnlijk gelijk. Zijn er alternatieven?’


  ‘Misschien wel. Ik heb toevallig een verwant, een markies uit oostelijk Arcium, die een villa bezit aan de rand van de stad. Ik heb hem al een paar jaar niet meer gezien - onze familie keurt het af dat hij in de handel zit - maar misschien kent hij mij nog. Hij is een goedhartige kerel en als ik hem op de juiste wijze benader, dan verleent hij ons misschien zijn gastvrijheid.’


  ‘Dat is dan de moeite van het proberen waard, veronderstel ik. Goed dan, wijs ons de weg.’


  Ze reden ten westen van Madel om de stad heen tot ze bij een fraai huis kwamen omgeven door een lage muur, opgetrokken uit zandsteen. Het huis stond iets van de straat af te midden van altijd groene heesters en goed onderhouden gazons. Er lag een binnenplaats met grind voor het huis en daar stegen zij af. Een in eenvoudige livrei gestoken bediende kwam het huis uit om hen te vragen wat ze kwamen doen.


  ‘Zou u zo goed willen zijn de markies te vertellen dat zijn tweede neef, heer Bevier, en een aantal van zijn vrienden hem gaarne willen spreken?’ verzocht de Cyriniër beleefd.


  ‘Onverwijld, heer.’ De bediende draaide zich om en verdween weer in het huis.


  De man die even later naar buiten kwam, was fors en had een blozend gezicht.


  Hij droeg het kleurrijke zijden gewaad dat in zuidelijk Cammorië gebruikelijk was, geen Arciaanse wambuis en beenbekleding. Hij grijnsde breed en hartelijk. ‘Bevier,’ begroette hij zijn verre neef met een warme handdruk. ‘Wat voert jou naar Cammorië?’


  ‘Ik zoek een toevlucht, Lycien,’ antwoordde Bevier. Zijn openhartige jonge gelaat betrok even. ‘De familie heeft je niet best behandeld, Lycien,’ erkende hij. ‘Ik zou het je niet kwalijk kunnen nemen als je mij en mijn vrienden de deur wees.’


  ‘Onzin, Bevier. Ik heb zelf het besluit genomen om in de handel te gaan. En ik wist hoe de rest van de familie daarover denkt. Ik ben blij je te zien. Zei je toevlucht?’


  Bevier knikte. ‘Wij zijn hier wegens kerkelijke aangelegenheden die nogal delicaat zijn,’ sprak hij, ‘en het Cyrinische kapittel in de stad wordt te scherp in de gaten gehouden. Ik weet dat ik veel van je vraag, maar mogen we een beroep doen op jouw gastvrijheid?’


  ‘Uiteraard, ouwe jongen, uiteraard.’ Markies Lycien klapte stevig in zijn handen en onmiddellijk verschenen er verscheidene stalknechts. ‘Zorg voor de rijdieren van deze gasten en voor hun kar,’ beval de markies. Toen legde hij zijn hand op Beviers schouder. ‘Kom binnen,’ zei hij uitnodigend tot allen. ‘Mijn huis staat tot uw beschikking.’ Hij draaide zich om en ging hen voor naar binnen door de lage, gewelfde deur. Toen ze eenmaal binnen waren, volgden ze hem naar een aangename kamer, gemeubileerd met lage zitplaatsen met kussens en een haard waarin meerdere houtblokken lagen te knappen. ‘Ga zitten alstublieft, vrienden,’ zei Lycien. Toen keek hij hen onderzoekend aan. ‘Deze kerkelijke aangelegenheden moeten wel erg belangrijk zijn, Bevier,’ veronderstelde hij. ‘Als ik zo naar hun gelaatstrekken kijk, zou ik zeggen dat je vrienden alle vier de militante orden vertegenwoordigen.’


  ‘U hebt een scherpe opmerkingsgave, markies,’ zei Sparhawk.


  ‘Krijg ik hier problemen mee?’ vroeg Lycien. Toen grijnsde hij. ‘Niet dat ik dat erg vind hoor. Ik wil er alleen graag op voorbereid zijn.’


  ‘Dat is niet erg waarschijnlijk,’ stelde Sparhawk hem gerust. ‘Zeker niet als onze missie slaagt. Zeg mij, heer, hebt u contacten in de haven?’


  ‘Uitgebreide contacten, heer...?’


  ‘Sparhawk,’ vulde de Pandion aan.


  ‘De voorvechter van de koningin van Elenië?’ Lycien keek verbaasd. ‘Ik heb gehoord dat u uit uw ballingschap in Rendor was teruggekeerd, maar bent u niet een beetje van uw route afgeraakt? Zou u eigenlijk niet in Cimmura behoren te zijn om te voorkomen dat primaat Annias pogingen doet uw dame uit de weg te ruimen?’


  ‘U bent goed geïnformeerd, heer,’ zei Sparhawk.


  ‘Ik heb wijdverbreide handelsrelaties,’ zei Lycien schouderophalend. Hij knipoogde naar Bevier. ‘Daardoor ben ik in de familie in ongenade gevallen. Mijn agenten en de kapiteins van mijn schepen pikken onderweg en tijdens het zakendoen veel informatie op.’


  ‘Ik begrijp hieruit, heer, dat u niet bepaald gesteld bent op de primaat van Cimmura?’


  ‘De kerel is een schoft.’


  ‘Zo denken wij er ook over,’ viel Kalten hem bij.


  ‘Heel goed dan, heer,’ zei Sparhawk. ‘Waar wij mee bezig zijn is een poging de groeiende macht van de primaat te dwarsbomen. Indien we daarin slagen, kunnen we hem de pas afsnijden. Ik zou u meer kunnen vertellen, maar het kan gevaarlijk voor u worden als u van te veel details op de hoogte zou zijn.’


  ‘Dat stel ik op prijs, heer Sparhawk,’ zei Lycien. ‘Zeg mij, hoe kan ik u van dienst zijn?’


  ‘Drie van ons moeten naar Cipprië,’ antwoordde Sparhawk. ‘In het belang van uw eigen veiligheid is het beter dat we met een schip van een onafhankelijke zeekapitein varen dan op een van uw schepen. Indien u ons een kapitein zou kunnen noemen en ons misschien een discreet opgestelde aanbevelingsbrief kunt meegeven, dan zorgen wij verder voor de rest.’


  ‘Sparhawk,’ zei Kurik scherp, terwijl hij de kamer rondkeek, ‘wat is er met Talen gebeurd?’


  Sparhawk draaide zich snel om. ‘Ik dacht dat hij achter ons aan kwam toen we naar binnen gingen.’


  ‘Dat dacht ik ook.’


  ‘Berit,’ zei Sparhawk, ‘ga hem zoeken.’


  ‘Direct, heer.’ De novice haastte zich de kamer uit.


  ‘Een probleempje?’ vroeg Lycien.


  ‘Een eigenzinnige jongen, neef,’ vertelde Bevier. ‘Als ik het goed begrijp, moet hij flink in het oog worden gehouden.’


  ‘Berit zal hem wel vinden,’ lachte Kalten. ‘Ik heb veel vertrouwen in die jongeman. Talen komt mogelijk terug met een paar builen en schrammen, maar ik weet zeker dat dat erg leerzaam voor hem is.’


  ‘Welnu, als dan alles weer onder controle is,’ zei Lycien lachend, ‘waarom roepen we dan de keuken niet? Ik ben er zeker van dat jullie allemaal honger hebben. En intussen lust u wellicht wat wijn? ’ Hij nam een vrome uitdrukking aan die duidelijk geveinsd was. ‘Ik weet dat de ridders van de kerk zich van drank onthouden, maar een weinig wijn is goed voor de spijsvertering, tenminste, dat heb ik gehoord.’


  ‘Dat heb ik ook gehoord,’ beaamde Kalten.


  ‘Mag ik u verzoeken om een kopje thee, heer?’ vroeg Sephrenia, ‘en om wat melk voor het meisje? Ik weet niet of wijn wel zo goed is voor ons tweetjes.’


  ‘Natuurlijk, vrouwe,’ antwoordde Lycien joviaal. ‘Daaraan had ik zelf moeten denken.’


  Het was halverwege de middag toen Berit met Talen in zijn kielzog terugkeerde. ‘Hij was bij de haven,’ meldde de novice, die de jongen nog altijd voortsleepte aan de kraag van zijn tuniek. ‘Ik heb hem grondig doorzocht. Hij had nog geen tijd gehad om iets te stelen.’


  ‘Ik wilde gewoon naar de zee kijken,’ protesteerde de jongen. ‘Ik had nog nooit de zee gezien.’


  Kurik maakte grimmig zijn grote leren riem los.


  ‘Wacht even, Kurik,’ zei Talen die worstelde om los te komen uit Berits greep. ‘Dat ben je toch niet echt van plan, hè?’


  ‘Let maar eens op.’


  ‘Ik heb wat informatie opgepikt,’ zei Talen snel. ‘Als je me afranselt, houd ik die voor me.’ Hij keek smekend naar Sparhawk. ‘Het is belangrijk,’ zei hij. ‘Zeg tegen hem dat hij zijn riem weglegt en dan zal ik vertellen wat ik ontdekt heb.’


  ‘Goed, Kurik,’ zei Sparhawk. ‘Laat maar even, tenminste op dit moment.’ Toen keek hij de jongen streng aan. ‘Het moet wel een heel goed verhaal zijn, Talen,’ sprak hij dreigend.


  ‘Dat is het, Sparhawk, geloof me maar.’


  ‘Laat horen.’


  ‘Nou, ik liep door een straat. Ik zei al dat ik de haven wilde zien en alle schepen en die dingen. In ieder geval kwam ik langs een wijnhandel en zag daar een man naar buiten komen.’


  ‘Nee maar,’ zei Kalten. ‘Gaan de mensen hier ook vaak naar de wijnhandel?’


  ‘Jullie kennen die man allebei. Het was Krager, de man die ik in Cimmura moest schaduwen. Ik ben hem gevolgd. Hij ging een nogal vervallen kroeg aan de haven binnen. Ik kan jullie erheen brengen als je wilt.’


  ‘Doe je riem weer om, Kurik,’ zei Sparhawk.


  ‘Hebben we hiervoor tijd?’ vroeg Kalten.


  ‘Ik denk dat we er de tijd voor moeten nemen. Martel heeft al een paar keer eerder geprobeerd ons dwars te zitten. Als het werkelijk Annias is geweest die Ehlana heeft vergiftigd, dan zal hij ons er zeker vanaf willen houden een tegengif te vinden. Dat houdt in dat Martel in Cipprië wil zijn voordat ik er ben. Die informatie kunnen we uit Krager proberen te wringen als we hem pakken.’


  ‘We gaan met je mee,’ zei Tynian gretig. ‘Dit hele gedoe wordt een stuk makkelijker als we Annias hier in Madel de wapens uit handen slaan.’


  Sparhawk dacht even na, maar schudde toen zijn hoofd. ‘Ik denk het niet,’ zei hij. ‘Martel en zijn huurlingen kennen Kalten en mij. De rest van jullie kent hij niet. Als wij tweeën Krager niet te pakken krijgen, gaan jullie allemaal Madel uitkammen. Dat wordt wat gemakkelijker als hij niet weet hoe jullie eruitzien.’


  ‘Dat klinkt zinnig,’ vond ook Ulath.


  Tynian keek diep teleurgesteld. ‘Jij denkt soms teveel na, Sparhawk,’ zei hij.


  ‘Dat is een typisch trekje van hem,’ deelde Kalten hem mee.


  ‘Denkt u dat deze mantels die wij dragen in de straten van Madel veel aandacht zullen trekken, heer?’ vroeg Sparhawk aan de markies.


  Lycien schudde zijn hoofd. ‘Dit is een havenstad,’ zei hij. ‘Er zijn hier mensen uit alle delen van de wereld. Twee of meer vreemdelingen zullen niet erg opvallen.’


  ‘Mooi,’ zei Sparhawk. Hij liep met Kalten naar de deur, Talen op zijn hielen. ‘We zijn zo terug,’ zei hij.


  Ze lieten hun paarden achter en gingen te voet de stad in. Madel lag aan een brede riviermond en er hing een sterke geur van de zee, die meegevoerd werd door de wind. De straten waren kronkelig en werden nauw, en naarmate de twee ridders en de jongen dichter bij de haven kwamen steeds meer vervallen.


  ‘Hoe ver is het naar die herberg?’ vroeg Kalten.


  ‘Niet zo ver meer,’ verzekerde Talen hem.


  Sparhawk stopte. ‘Had je de kans om een beetje rond te kijken nadat Krager naar binnen was gegaan?’ vroeg hij de jongen.


  ‘Nee. Dat was ik wel van plan, maar toen kreeg Berit me te pakken.’


  ‘Waarom ga je dat nu niet even doen? Als Kalten en ik naar de voordeur lopen en Krager kijkt toevallig, dan is hij de achterdeur uit voordat wij binnen zijn. Ga jij eens kijken of je de achterdeur voor ons kunt vinden.’


  ‘Goed,’ zei Talen en zijn ogen schitterden van opwinding. Hij schoot er gelijk vandoor.


  ‘Prima knul op dat punt,’ meende Kalten, ‘ondanks zijn slechte gewoonten.’ Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Hoe weet jij dat deze herberg een achterdeur heeft?’


  ‘Iedere herberg heeft een achterdeur, Kalten, al is het maar voor het geval er brand uitbreekt.’


  ‘Daaraan had ik dus nog niet gedacht.’


  Toen Talen terugkwam, rende hij zo hard als hij kon. Er zaten ongeveer tien man achter hem aan, met voorop, onverstaanbaar brullend, Adus.


  ‘Kijk uit!’ schreeuwde Talen toen hij voorbij kwam rennen.


  Sparhawk en Kalten rukten hun zwaarden vanonder hun mantels tevoorschijn en stapten iets opzij om in de aanval te gaan. De mannen die achter Adus aanrenden, waren slecht gekleed en hanteerden verschillende soorten wapens, roestige zwaarden, bijlen en knotsen met spijkers erin. ‘Dood hen!’ loeide Adus die iets inhield en zijn mannen vooruit gebaarde.


  Het was een kort gevecht. De mannen die door de smalle straat holden, bleken van een ordinaire knokploeg uit de havenbuurt te zijn, geen partij voor de twee geoefende ridders. Vier van hen waren al geveld voordat de anderen beseften dat ze een tactische blunder hadden begaan. Nog twee zakten op de bloederige stenen in elkaar voordat de rest zich kon omdraaien om te vluchten. Toen sprong Sparhawk over de lichamen heen en rende achter Adus aan. De woesteling pareerde de eerste slag van de ridder, toen greep hij zijn gevest in beide handen vast en maaide met zijn zwaard naar Sparhawk. Sparhawk wist deze slagen gemakkelijk te ontwijken en ging behendig tot de tegenaanval over, waarbij hij pijnlijke snijwonden en kneuzingen toebracht op de in maliën gestoken ribben en schouders van zijn tegenstander. Na een ogenblik sloeg Adus op de vlucht. Hij rende hard en greep met een bebloede hand naar zijn zij.


  ‘Waarom ga je niet achter hem aan?’ wilde Kalten weten, die met zijn zwaard vol bloed in de hand puffend kwam aanlopen.


  ‘Omdat Adus harder kan lopen dan ik,’ zei Sparhawk, die zijn schouders ophaalde. ‘Dat weet ik al jaren.’


  Talen kwam hijgend teruglopen. Hij keek bewonderend naar de in de pan gehakte bloedende lichamen die over de keien verspreid lagen. ‘Goed gedaan, heren,’ feliciteerde hij hen.


  ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg Sparhawk.


  ‘Ik liep de herberg voorbij.’ Talen haalde zijn schouders op. ‘Toen liep ik weer terug. Die grote kerel die net is ontkomen hield zich schuil in de steeg met die anderen. Hij wilde me grijpen, maar ik dook en rende weg.’


  ‘Slim van je,’ zei Kalten.


  Sparhawk stak zijn zwaard op. ‘Laten we hier weggaan,’ zei hij.


  ‘Waarom gaan we niet achter Adus aan?’ vroeg Kalten.


  ‘Omdat ze vallen voor ons opzetten. Martel gebruikt Krager als lokaas om ons om de tuin te leiden. Daarom vinden we hem steeds zo gemakkelijk.’


  ‘Wil dat zeggen dat ze mij ook kunnen herkennen?’ klonk Talen geschokt.


  ‘Waarschijnlijk wel,’ zei Sparhawk. ‘Ze hebben ontdekt dat jij in Cimmura voor mij hebt gewerkt, weet je nog? Krager wist denkelijk dat jij hem volgde en heeft jouw signalement aan Adus doorgegeven. Adus heeft dan misschien geen hersens, maar wel scherpe ogen.’ Hij mompelde een verwensing. ‘Martel is nog slimmer dan ik dacht, en hij begint me te irriteren.’


  ‘Dat werd dan een keer tijd,’ mompelde Kalten, terwijl ze de kronkelende straat weer uitliepen.


  Dabour


  17


  De purperen schemering daalde over de smalle straatjes van Madel en de sterren kwamen op. Sparhawk, Kalten en Talen liepen door deze kronkelende straatjes, waarbij ze frequent hoeken om sloegen en zelfs af en toe op hun schreden terugkeerden om eventuele achtervolgers af te schudden.


  ‘Zijn we niet een beetje overdreven voorzichtig?’ zei Kalten na ongeveer een halfuur.


  ‘Laten we met Martel geen risico’s nemen,’ was het antwoord van Sparhawk. ‘Hij is zeer wel in staat een paar mensenlevens op te offeren alleen om ons te kunnen volgen. Ik wil liever niet midden in de nacht wakker worden en ontdekken dat het huis van Lycien door huurlingen omsingeld is.’


  ‘Daarin heb je waarschijnlijk gelijk.’


  Ze glipten door de westerpoort van Madel toen het licht nog meer was afgenomen. ‘Hierheen,’ zei Sparhawk toen ze een dicht bosje een eindje verder passeerden. ‘Laten we hier een tijdje wachten en ons ervan overtuigen dat niemand ons probeert te volgen.’


  Ze kropen tussen de ritselende jonge bomen en tuurden de weg af in de richting van de stad waar ze vandaan gekomen waren. Een slaperig vogeltje ergens in het bosje liet een klagend geluid horen. Daarna kwam er een ossenkar met krakende wielen voorbij, die langzaam in de richting van Madel ratelde.


  ‘Het is niet erg waarschijnlijk dat iemand zo dicht tegen het vallen van de avond de stad nog verlaat, nietwaar?’ vroeg Kalten met gedempte stem.


  ‘Dat lijkt mij ook,’ zei Sparhawk. ‘Iedereen die nu de stad nog uit gaat heeft iets belangrijks te doen.’


  ‘En dat belangrijke zouden wij kunnen zijn, hè?’


  ‘Dat is heel goed mogelijk.’


  Er kwam een krakend geluid uit de richting van de stad, gevolgd door een doffe klap en het geratel van een zware ketting. ‘Ze hebben zojuist de poort gesloten,’ fluisterde Talen.


  ‘Daar wachtte ik op,’ zei Sparhawk die weer overeindkwam. ‘Laten we gaan.’


  Ze kwamen uit het bosje tevoorschijn en vervolgden hun weg. Groepjes bomen doemden uit de duisternis aan weerszijden van de weg op en struikgewas vol schaduwwerking dat de velden omzoomde strekte zich uit in de nacht. Talen bleef een beetje zenuwachtig in de buurt van de twee ridders, terwijl zijn ogen heen en weer schoten.


  ‘Wat is er toch, jongen?’ vroeg Kalten aan hem.


  ‘Ik ben nog nooit in het donker op het land geweest,’ legde Talen uit. ‘Is het altijd zo zwart?’


  ‘Daarom noemen ze het nacht,’ zei de blonde man schouderophalend.


  ‘Waarom steekt niet iemand toortsen aan?’ klaagde Talen.


  ‘Waarvoor? Zodat de konijnen kunnen zien waar ze lopen?’


  Het huis van Lycien ging schuil in de diepe schaduwen van de omringende heesters. Er brandde slechts een fakkel bij de poort. Talen was zichtbaar opgelucht toen ze het grind van de binnenplaats voor de ingang op liepen.


  ‘En hebben jullie geluk gehad?’ vroeg Tynian, die uit de voordeur kwam stappen.


  ‘We zijn op wat moeilijkheden gestuit,’ antwoordde Sparhawk. ‘Laten we naar binnen gaan.’


  ‘Ik zei toch dat je de rest van ons ook had moeten meenemen,’ zei de breedgeschouderde Alcionische ridder verwijtend toen ze het huis betraden.


  ‘Zo erg was het nu ook weer niet,’ suste Kalten hem.


  De anderen zaten te wachten in de grote kamer waar Lycien hen in het begin naartoe had gebracht. Sephrenia kwam overeind en bekeek aandachtig de bloedspatten op de mantels van de twee Pandions. ‘Alles in orde?’ vroeg ze met een stem waarin bezorgdheid doorklonk.


  ‘We zijn een paar speels aangelegde jongens tegengekomen,’ antwoordde Kalten luchthartig. Hij keek naar zijn mantel. ‘Het bloed is allemaal van hen.’


  ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg ze aan Sparhawk.


  ‘Adus trachtte ons vanuit een hinderlaag te overvallen toen we bij de herberg kwamen,’ vertelde hij haar. ‘Hij had een groep vechtersbazen uit de haven bij zich.’ Hij zweeg even om na te denken. ‘Weet je, we zijn zo ongeveer iedere keer dat we ons omdraaien Krager tegen het lijf gelopen. Een of twee keer kunnen louter toevallig zijn, maar het begint een beetje te vaak voor te komen, en telkens als we hem proberen te volgen, is er een soort hinderlaag.’


  ‘Denk je dat het opzet is?’ wilde Tynian weten.


  ‘Daarop begint het wel te lijken, vind je ook niet?’


  ‘Zou die Martel een vriend zo ernstig in gevaar brengen?’ klonk de verbaasde stem van Bevier.


  ‘Martel heeft geen vrienden,’ legde Sparhawk hem uit. ‘Adus en Krager zijn huurlingen, niets meer dan dat. Ze zijn nuttig, maar er is hem niets aan hen gelegen. Ik denk niet dat hij er een traan om zou laten als er iets met Krager gebeurde.’ Hij begon op en neer te lopen, onderwijl nadenkend naar de vloer starend. ‘Misschien kunnen we de zaak omdraaien.’ Hij keek Kalten aan. ‘Waarom laat je jezelf niet in de straten van Madel zien?’ stelde hij voor. ‘Neem niet te veel risico, maar laat de mensen weten dat je in de stad bent.’


  ‘Waarom niet?’ vroeg Kalten schouderophalend.


  Tynian grijnsde. ‘Martel en zijn huurlingen kennen de rest van ons niet, dus wij kunnen in de buurt van Kalten blijven rondkuieren zonder de aandacht te trekken. Bedoel je dat?’


  Sparhawk knikte. ‘Als zij denken dat Kalten alleen is, vertonen ze zich misschien openlijk. Ik word die spelletjes van Martel een beetje zat, dus is het misschien tijd ons eigen spelletje te spelen.’ Hij keek de neef van Bevier aan. ‘Hoe verhit raken de plaatselijke autoriteiten als er knokpartijen op straat zijn, heer?’ vroeg hij.


  Lycien lachte. ‘Madel is een zeehaven, heer Sparhawk. Knokken is een tweede natuur van zeelieden. De overheid bemoeit zich niet met hun onderlinge wissewasjes, behalve dan om de lijken te ruimen, uiteraard. Openbare hygiëne, begrijpt u.’


  ‘Mooi.’ Sparhawk keek zijn vrienden aan. ‘Misschien krijgen jullie geen kans om Krager en Adus te pakken, maar misschien kunnen jullie wel Martels aandacht afleiden. Ondertussen kunnen Kurik, Sephrenia en ik op die manier ongemerkt aan boord van een schip komen. Ik heb niet zoveel zin om constant achterom te moeten kijken als we in Cipprië aankomen.’


  ‘Het enige lastige punt is hoe wij jou ongezien in de haven krijgen,’ zei Kalten.


  ‘Het is niet nodig dat u naar de haven gaat,’ zei Lycien. ‘Ik heb ongeveer vijf mijl hiervandaan een paar pakhuizen aan de rivier staan. Er zijn nogal wat onafhankelijke zeekapiteins die hun goederen daar afleveren en ik ben er zeker van dat er regelingen kunnen worden getroffen om u aan boord te nemen zonder dat u naar de stad hoeft te gaan.’


  ‘Dank u zeer, mijn heer,’ zei Sparhawk. ‘Daarmee is een heel probleem verholpen.’


  ‘Wanneer ben je van plan te vertrekken?’ vroeg Tynian.


  ‘Ik zie geen reden om niet meteen te gaan.’


  ‘Morgen dus?’


  Sparhawk knikte.


  ‘Ik moet je spreken, Sparhawk,’ zei Sephrenia. ‘Wil je even meegaan naar mijn kamer?’


  Hij liep lichtelijk verbaasd achter haar aan de deur uit. ‘Is het iets dat we niet in de aanwezigheid van anderen kunnen bespreken?’ vroeg hij.


  ‘Het is misschien beter als ze ons geen ruzie horen maken.’ ‘Gaan we dan ruzie maken?’


  ‘Waarschijnlijk wel.’ Ze deed de deur naar haar kamer open en liet hem binnen. Tierelier zat met gekruiste benen op het bed, haar donkere wenkbrauwen gefronst in concentratie op het weven van figuurtjes uit een draad van wollen garen. Dit figuurtje was veel ingewikkelder dan Talen had gemaakt toen hij het haar had voorgedaan. Ze keek op, glimlachte naar hen en hield haar handjes trots naar hen op om te laten zien wat ze had gemaakt.


  ‘Zij gaat mee,’ zei Sephrenia.


  ‘Geen sprake van!’ zei Sparhawk scherp.


  ‘Ik zei al tegen je dat we hierover ruzie zouden krijgen.’


  ‘Het idee is absurd, Sephrenia.’


  ‘We doen allemaal absurde dingen, lieverd.’ Ze glimlachte hem vol genegenheid toe.


  ‘Hou daarmee op,’ zei hij. ‘Op die manier win je me toch niet.’ ‘Doe niet zo vervelend, Sparhawk. Je hebt haar lang genoeg meegemaakt om te weten dat ze altijd doet wat ze zelf heeft besloten, en nu heeft ze besloten dat ze met ons meegaat naar Rendor.’


  ‘Dat zal ze niet als ik nog iets te vertellen heb.’


  ‘Maar dat is ook het punt, Sparhawk. Je hebt niets te vertellen. Je hebt te maken met iets dat jij niet kunt begrijpen. Ze gaat uiteindelijk toch met ons mee, dus waarom ben je niet gewoon grootmoedig en geef je toe?’


  ‘Grootmoedigheid is niet een van mijn sterkste punten.’


  ‘Dat heb ik gemerkt.’


  ‘Goed dan, Sephrenia,’ zei hij toonloos, ‘wie is ze eigenlijk? Jij hebt haar gelijk herkend toen je haar zag, is het niet?’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Waarom is dat zo natuurlijk? Ze is pas zes, en jij bent generaties lang het moederklooster in Demos niet uit geweest. Hoe heb je haar in hemelsnaam kunnen herkennen?’


  Ze zuchtte. ‘De Eleense logica verduistert een zaak altijd door feiten. Het kind en ik zijn op een nogal buitengewone wijze aan elkaar verwant. Wij kennen elkaar op een manier waarvan jij geen idee hebt.’


  ‘Dank u,’ zei hij droogjes.


  ‘Ik kleineer je intelligentie helemaal niet, lieverd,’ legde ze uit, ‘maar er zijn delen in het leven van de Styriërs die jij niet kunt accepteren, noch intellectueel noch filosofisch gezien.’


  Hij fronste zijn wenkbrauwen lichtelijk en zijn ogen vernauwden zich bedachtzaam. ‘Goed dan, Sephrenia,’ zei hij, ‘laat mij eens een poging tot die Eleense logica doen, die jij zo graag van tafel veegt. Tierelier is een kind, niet veel meer dan een peuter.’


  Het kleine meisje trok een gezicht naar hem.


  Hij negeerde dat en ging verder. ‘Ze verscheen plotseling in een onbewoond gebied vlakbij de Arciaanse grens ver weg van iedere menselijke nederzetting. Wij hebben geprobeerd haar in het nonnenklooster ten zuiden van Darra achter te laten, en ze wist niet alleen te ontsnappen, maar ze was ook nog een heel eind op ons voor, ook al reden we in galop. Daarna wist ze op de een of andere manier Faran ertoe te brengen haar op zijn rug te laten rijden en Faran laat geen mens bij zich in de buurt komen tenzij ik hem dat zeg. Toen ze Dolmant ontmoette kon je aan zijn gezicht zien dat hij iets heel vreemds met haar voelde. Dat niet alleen, jij commandeert volwassen ridders als een oefensergeant, maar als Tierelier iets besluit te gaan doen of ergens heen wil, dan geef je zonder morren toe. Zou je daaruit niet opmaken dat dit geen gewoon kind is?’


  ‘Jij bent degene die de logica aan het scherpen is. Ik zou er niet aan denken je te onderbreken.’


  ‘Goed dan. Laat eens kijken waarheen de logica ons voert. Ik heb heel wat Styriërs gezien. Afgezien van jou en de andere magiërs zijn ze allemaal nogal primitief en niet zo pienter, wat niet beledigend bedoeld is, natuurlijk.’


  ‘Natuurlijk niet.’ Haar gelaatsuitdrukking was geamuseerd. ‘Aangezien we reeds hebben geconstateerd dat Tierelier geen gewoon kind is, leidt ons dat tot een bepaalde slotsom.’


  ‘En wat denk je, Sparhawk?’


  ‘Aangezien ze niet gewoon is, moet ze buitengewoon zijn. In Styrië betekent dat maar één ding. Ze is een magiër. Er is geen andere verklaring voor.’


  Ze klapte sarcastisch in haar handen. ‘Schitterend, Sparhawk,’ feliciteerde ze hem.


  ‘Maar dat is onmogelijk, Sephrenia. Ze is maar een kind. Ze heeft nog geen tijd gehad om de geheimen te leren.’


  ‘Een klein aantal wordt met die kennis geboren. Bovendien is ze ouder dan ze eruitziet.’


  ‘Hoe oud?’


  ‘Je weet best dat ik je dat niet ga vertellen. De kennis van iemands precieze geboortemoment kan een machtig wapen zijn in de handen van een vijand.’


  Er kwam een verontrustende gedachte bij hem op. ‘Jij bereidt je voor op je eigen dood, hè, Sephrenia? Als wij falen, zullen de twaalf Pandions die met je in de troonzaal waren een voor een sterven, en vervolgens zul jij ook sterven. Je bereidt Tierelier voor om je opvolgster te worden.’


  Ze lachte. ‘Wel, lieve Sparhawk, dat is nog eens een interessant idee. Ik ben verrast dat je erop bent gekomen, in aanmerking genomen dat je een Eleen bent.’


  ‘Je hebt de laatste tijd een heel ergerlijke gewoonte aangenomen, weet je dat? Probeer niet geheimzinnig tegen mij te doen. En behandel me niet als een klein kind alleen maar omdat ik een Eleen ben.’


  ‘Ik zal eraan proberen te denken. Je stemt er dus in toe dat ze meegaat?’


  ‘Heb ik enige keuze?’


  ‘Nee. In feite niet.’


  Ze stonden de volgende ochtend vroeg op en verzamelden zich op de met dauw overtrokken binnenplaats voor het huis van markies Lycien. De zon die zojuist was opgekomen, stond helder aan de hemel en wierp zijn schuine stralen door de bomen, daarmee die blauwachtige schaduwen veroorzakend die zo typerend zijn voor het vroege ochtendlicht.


  ‘Ik zal jullie van tijd tot tijd bericht sturen,’ zei Sparhawk tot degenen die achterbleven.


  ‘Wees voorzichtig als je daar bent, Sparhawk,’ zei Kalten.


  ‘Ik ben altijd voorzichtig.’ Sparhawk klom op de rug van Faran.


  ‘Ga met God, heer Sparhawk,’ zei Bevier.


  ‘Dank je wel, Bevier.’ Sparhawk keek naar de andere ridders. ‘Kijk niet zo mistroostig, heren,’ zei hij tot hen. ‘Als we geluk hebben, gaat het niet lang duren.’ Hij keek opnieuw Kalten aan.


  ‘Mocht je Martel tegen het lijf lopen, doe hem dan de groeten van me.’


  Kalten knikte. ‘Met een bijl in zijn gezicht, neem ik aan.’


  Markies Lycien steeg op een dikke vos en ging hen voor naar de weg die zijn huis passeerde. De ochtend was fris, maar niet erg koud. De lente was niet ver meer af, constateerde Sparhawk. Hij schoof iets met zijn schouders. De eenvoudige koopmanskleren die Lycien hem had geleend pasten hem niet zo goed. Ze knelden op sommige plaatsen en zat op andere plekken weer onaangenaam ruim.


  ‘We slaan even verderop af,’ zei Lycien. ‘Er loopt een pad door het bos dat naar mijn kaden en de kleine nederzetting eromheen leidt. Wilt u dat ik uw paarden weer mee terugneem als u eenmaal aan boord bent gegaan?’


  ‘Nee, mijn heer,’ antwoordde Sparhawk. ‘Ik denk dat we ze maar moeten meenemen. We weten niet precies wat er in Rendor gaat gebeuren. Misschien hebben we daar betrouwbare rijdieren nodig en ik weet wat ze in Cipprië voor paarden laten doorgaan.’


  Wat Lycien bescheiden ‘een kleine nederzetting’ had genoemd, bleek een flink dorp te zijn compleet met scheepstimmerwerven, huizen, herbergen en kroegen. Een tiental schepen lag aan de kaden aangemeerd. Op de dekken waren vele havenarbeiders bezig.


  ‘Een hele onderneming, mijn heer,’ zei Sparhawk toen ze over de bemodderde straat naar de rivier reden.


  ‘Ik heb enig succes gehad,’ sprak Lycien bagatelliserend. Hij glimlachte. ‘Bovendien heb ik meer dan voldoende inkomsten uit de aanmeerkosten om deze plaats te kunnen onderhouden.’ Hij keek om zich heen. ‘Zullen we die kroeg daar eens binnenstappen, heer Sparhawk?’ stelde hij voor. ‘De onafhankelijke zeekapiteins gaan daar het liefst naartoe.’


  ‘Uitstekend,’ vond Sparhawk.


  ‘Ik zal u voorstellen als meester Cluff,’ zei Lycien, terwijl hij afsteeg. ‘Het is weliswaar geen aanzienlijke naam, dat moet ik toegeven, maar hij is tamelijk ondefinieerbaar. Ik heb gemerkt dat zeelui graag praten, maar niet altijd zo selectief zijn wat betreft hun toehoorders. Ik begrijp ook dat u er misschien de voorkeur aan geeft deze missie van u min of meer vertrouwelijk te houden.’


  ‘Dat hebt u goed gezien, mijn heer,’ antwoordde Sparhawk, die ook afsteeg. ‘Dit duurt niet zo lang,’ zei hij tegen Kurik en Sephrenia.


  ‘Zei je dat de vorige keer toen je naar Rendor ging ook niet?’ zei Kurik.


  ‘Laten we hopen dat het deze keer een beetje anders gaat.’


  Lycien ging hem voor naar een tamelijk rustige taveerne aan de kade. Het plafond was laag, met zware donkere balken die hier en daar met scheepslantaarns waren versierd. Aan de voorkant was een groot raam en het gouden ochtendlicht stroomde erdoorheen naar binnen, waardoor het verse stro op de vloer glansde. Verscheidene stevige mannen van middelbare leeftijd zaten aan een tafel bij het raam te praten bij hun tot de rand toe gevulde bierkroezen. Ze keken op toen de markies Sparhawk naar hun tafel leidde. ‘Mijn heer,’ begroette een van hen Lycien eerbiedig.


  ‘Heren,’ zei Lycien, ‘dit is meester Cluff, een goede bekende van mij. Hij heeft mij verzocht hem aan u voor te stellen.’


  Ze keken Sparhawk allemaal onderzoekend aan.


  ‘Ik heb een probleempje, heren,’ vertelde Sparhawk. ‘Mag ik bij u komen zitten?’


  ‘Ga zitten,’ zei een van de zeekapiteins, een stevig uitziende kerel met grijzend krullend haar, uitnodigend.


  ‘Dan laat ik u heren verder alleen,’ zei Lycien. ‘Ik heb een zaak die mijn aandacht opeist.’ Hij boog licht het hoofd, draaide zich om en ging de taveerne weer uit.


  ‘Hij gaat zeker uitzoeken of hij een manier kan vinden om de aanmeerprijzen op te schroeven,’ zei een van de kapiteins zuur.


  ‘Mijn naam is Sorgi,’ stelde de kapitein met het krullende haar zich aan Sparhawk voor. ‘Wat is dat voor een probleem waarover u het had, meester Cluff?’


  Sparhawk kuchte even alsof hij zich een beetje beschaamd voelde. ‘Tja,’ zei hij, ‘dat begon een paar maanden geleden. Ik hoorde toevallig van een dame die niet zover hiervandaan woont,’ begon hij, terwijl hij onder het praten de zaak enigszins van franje voorzag. ‘Haar vader is oud en erg rijk, dus de dame staat op het punt een flink fortuin te erven. Een van mijn problemen is altijd geweest dat ik een wat dure smaak heb en erg weinig in mijn beurs om daaraan te voldoen. Het is bij mij opgekomen dat een rijke echtgenote dat probleem zou kunnen oplossen.’


  ‘Dat lijkt me ook,’ zei kapitein Sorgi. ‘Dat is ook zo ongeveer de enige reden die ik zou kunnen bedenken om te trouwen.’


  ‘Dat ben ik volledig met u eens,’ antwoordde Sparhawk. ‘In ieder geval heb ik haar een brief geschreven, waarin ik het heb doen voorkomen alsof wij enkele gemeenschappelijke vrienden hebben. Ik was een beetje verrast toen zij mijn brief met veel hartelijkheid beantwoordde. Onze brieven werden steeds vriendelijker en tenslotte nodigde ze mij uit om haar te bezoeken. Ik ging nog dieper in de schuld staan bij mijn kleermaker en begaf me met hooggestemde verwachtingen en in nieuwe kleren gestoken naar het huis van haar vader.’


  ‘Dat klinkt alsof het allemaal naar wens is verlopen, meester Cluff,’ zei Sorgi. ‘Wat is dan uw probleem?’


  ‘Daar kom ik nu op, kapitein. De dame is van middelbare leeftijd en erg rijk. Indien ze een beetje presentabel was, zou iemand haar jaren geleden al aan de haak hebben geslagen, dus koesterde ik wat dat betreft geen erg hoge verwachtingen. Ik ging ervan uit dat ze niks bijzonders was, misschien zelfs aan de lelijke kant. Ik had echter geen monster verwacht.’ Hij veinsde een huivering. ‘Heren, ik kan haar zelfs niet beschrijven. Hoe rijk ze ook mag zijn, dat is het niet waard om iedere morgen naast zoiets wakker te worden. Wij hebben kort met elkaar gesproken, over het weer, meen ik, ik heb me verontschuldigd en ben weer vertrokken. Zij heeft geen broers, dus maakte ik me niet druk over de mogelijkheid dat iemand me zou komen opzoeken om mij wegens mijn slechte manieren ter verantwoording te roepen. Waar ik echter niet op gerekend had, waren al die neven van haar. Ze heeft een heel leger neven, en die achtervolgen me nu al wekenlang.’


  ‘Ze willen u toch niet vermoorden?’ vroeg Sorgi.


  ‘Nee,’ sprak Sparhawk op ontredderde toon. ‘Ze willen me terugslepen en dwingen met haar te trouwen.’


  Alle kapiteins brulden van de lach en sloegen van pure hilariteit op de tafel. ‘Ik vermoed dat u zichzelf te slim af bent geweest, meester Cluff,’ zei een van hen, die de tranen van plezier uit zijn ogen wreef.


  Sparhawk knikte mistroostig. ‘U hebt waarschijnlijk gelijk,’ gaf hij toe.


  ‘U had eerst een manier moeten vinden om haar te zien, voordat u de eerste brief schreef,’ grinnikte Sorgi.


  ‘Dat weet ik inmiddels ook,’ zei Sparhawk instemmend. ‘Maar in ieder geval denk ik dat het hoog tijd wordt dat ik dit land een tijdje verlaat, totdat de neven ophouden met naar me te zoeken. Ik heb zelf een neef in Cipprië in Rendor wonen met wie het de laatste tijd wel goed gaat. Ik weet zeker dat ik een tijdje bij hem kan verblijven totdat ik mezelf weer kan bedruipen. Is het mogelijk dat een van u heren daar binnenkort naartoe vaart? Ik zou gaarne een overtocht bij u willen boeken voor mijzelf en een paar oude getrouwe bedienden. Ik zou anders wel naar de grote haven in Madel zijn gegaan, maar ik heb sterk het gevoel dat de neven die in de gaten houden.’


  ‘Wat zeggen jullie, heren?’ sprak kapitein Sorgi joviaal. ‘Gaan wij deze goede man uit zijn benarde situatie helpen?’


  ‘Ik ga naar Rendor, jazeker,’ zei een van de anderen, ‘maar ik moet eerst naar Jiroch.’


  Sorgi dacht even na. ‘Ik ga zelf naar Jiroch,’ peinsde hij hardop, ‘en vervolgens naar Cipprië. Maar ik kan misschien mijn schema een beetje aanpassen.’


  ‘Ik ben niet in staat te helpen,’ bromde een kapitein met een rauwe stem. ‘De kiel van mijn schip wordt op dit moment afgebikt. Maar ik kan u wel een advies verstrekken. Als die neven de grote kaden in Madel in de gaten houden, dan doen ze dat waarschijnlijk ook met deze. Iedereen in de stad weet dat Lycien hier een haven heeft.’ Hij trok aan zijn oorlelletje. ‘Ik heb in mijn tijd wel eens mensen weggesmokkeld, als de prijs goed was.’ Hij keek naar de kapitein die naar Jiroch ging. ‘Wanneer vaar jij uit, kapitein Mabin?’


  ‘Met het middagtij.’


  ‘En jij?’ vroeg de behulpzame kapitein aan Sorgi.


  ‘Om dezelfde tijd.’


  ‘Mooi zo. Als die neven de kade hier in de gaten houden, willen ze misschien een schip huren en onze vriend de vrijgezel volgen. Laat hem openlijk aan boord gaan van het schip van Mabin. Wanneer je later een stuk de rivier af bent en uit het zicht, dan zet je hem op Sorgi’s schip over. Willen die neven hem achterna gaan, dan kan Mabin hen naar Jiroch varen en is meester Cluff veilig op weg naar Cipprië. Zo zou ik het doen.’


  ‘Jij bent knap slinks, vriend,’ lachte Sorgi. ‘Weet je zeker dat het alleen mensen zijn geweest die jij in het verleden hebt gesmokkeld?’


  ‘We hebben allemaal wel eens de tolbeambten gemeden, nietwaar, Sorgi?’ zei de kapitein met de rauwe stem. ‘Wij leven op zee. Waarom zouden we dan belasting betalen om de koninkrijken van de landrotten te onderhouden? Ik zou met plezier belasting aan de koning van de zee willen afdragen, maar ik kan zijn paleis maar niet vinden.’


  ‘Mooi gezegd, mijn vriend,’ viel Sorgi hem bij.


  ‘Heren,’ sprak Sparhawk. ‘Ik sta voor eeuwig bij u in de schuld.’


  ‘Niet bepaald voor eeuwig, meester Cluff,’ zei Sorgi. ‘Iemand die toegeeft dat hij financiële moeilijkheden heeft moet zijn reis betalen voordat hij aan boord gaat. Dat geldt althans voor mijn schip.’


  ‘Kunt u de helft nu aanvaarden en de andere helft als wij in Cipprië aankomen?’ bracht Sparhawk ertegen in.


  ‘Ik vrees van niet, vriend. Ik mag je best lijden, maar ik weet zeker dat je ook mijn kant van de zaak ziet.’


  Sparhawk zuchtte. ‘We hebben paarden,’ voegde hij eraan toe. ‘Ik neem aan dat u extra in rekening brengt om die ook te vervoeren?’


  ‘Vanzelfsprekend.’


  ‘Daar was ik al bang voor.’


  Het aan boord brengen van Faran, Sephrenia’s telganger en Kuriks stoere ruin vond plaats achter een scherm van zeildoek, dat omstandig door de matrozen van Sorgi werd gerepareerd. Kort voor het middaguur gingen Sparhawk en Kurik, gevolgd door Sephrenia met Tierelier op de arm, openlijk over de loopplank aan boord van het schip naar Jiroch.


  Kapitein Mabin begroette hen op het halfdek. ‘Ha,’ grinnikte hij, ‘daar hebben we de onwillige bruidegom. Waarom gaat u niet samen met uw vrienden een beetje over het dek wandelen totdat we uitvaren? Geef al die neven een ruime kans om u op te merken.’


  ‘Ik heb er nog eens over nagedacht, kapitein Mabin,’ zei Sparhawk. ‘Als de neven een schip huren om u te volgen, en als ze u inhalen, dan wordt het overduidelijk dat ik niet aan boord ben.’


  ‘Niemand haalt mij in, meester Cluff,’ zei de kapitein lachend. ‘Ik bezit het snelste schip van de hele binnenzee. Het blijkt trouwens wel dat u niet veel afweet van de etiquette op zee. Niemand gaat op zee aan boord van andermans schip tenzij hij bereid is tot een gevecht. Zoiets doe je gewoon niet.’


  ‘O,’ zei Sparhawk. ‘Dat wist ik niet. Goed, dan kuieren we wat over het dek.’


  ‘Bruidegom?’ mompelde Sephrenia toen ze bij de kapitein vandaan liepen.


  ‘Dat is een lang verhaal,’ zei Sparhawk tegen haar.


  ‘Er lijken de laatste tijd flink veel lange verhalen naar boven te komen. We moeten er binnenkort eens voor gaan zitten, zodat je ze aan me kunt vertellen.’


  ‘Binnenkort, ja.’


  ‘Tierelier,’ zei Sephrenia streng, ‘kom naar beneden.’


  Sparhawk keek omhoog. Het kleine meisje was al halverwege een touwladder die zich van de reling tot de nok van de ra uitstrekte. Ze trok een pruillipje, maar deed toen wat haar gezegd werd. ‘Jij weet altijd precies waar ze uithangt, hè?’ wilde hij weten.


  ‘Altijd,’ antwoordde zij.


  De overstap van het ene schip naar het andere vond midden op de rivier plaats, nadat ze een eind stroomafwaarts bij Lyciens dok weg waren gevaren. Dit gebeurde temidden van een hele hoop activiteit op beide schepen. Kapitein Sorgi haastte zich om zijn passagiers zo snel mogelijk benedendeks uit het zicht te krijgen. Daarna deinden de twee schepen rustig naast elkaar, als twee matrones die zojuist de kerk hebben verlaten, verder de rivier af.


  ‘We varen nu langs de havens van Madel,’ riep Sorgi even later langs de kajuitstrap naar beneden. ‘Laat uw gezicht niet zien, meester Cluff, anders heb ik straks misschien mijn handen vol aan de neven van uw verloofde.’


  ‘Ik begin nu toch werkelijk nieuwsgierig te worden, Sparhawk, zei Sephrenia. ‘Kun je me niet een kleine hint geven?’


  ‘Ik heb een verhaal bedacht,’ zei hij schouderophalend. ‘Het was sensationeel genoeg om de aandacht van een paar zeelieden te trekken.’


  ‘Sparhawk kon altijd al goed fantaseren,’ merkte Kurik op. ‘Toen hij nog een novice was wist hij zich met een zekere regelmaat in de nesten te liegen, en er ook weer uit.’ De grijzende wapenknecht zat op een kooi met een slaapdronken Tierelier op schoot tegen zich aan genesteld. ‘Weet je,’ zei hij zachtjes, ‘ik heb nooit een dochter gehad. Ze ruiken lekkerder dan jongetjes, is het niet?’


  Sephrenia barstte in lachen uit. ‘Zeg dat maar niet tegen Aslade,’ waarschuwde ze hem. ‘Straks wil ze het nog eens proberen.’


  Kurik sloeg zijn ogen in afschuw ten hemel. ‘Niet weer,’ zei hij. ‘Ik heb geen last van baby’s in huis, maar ik moet er niet aan denken dat ze weer iedere ochtend misselijk is.’


  Ongeveer een uur later kwam Sorgi de kajuitstrap af. ‘We varen nu de riviermonding uit,’ meldde hij, ‘en er zit geen enkel schip achter ons. Ik mag wel zeggen dat uw ontsnapping geslaagd is, meester Cluff.’


  ‘God zij dank,’ antwoordde Sparhawk heftig.


  ‘Zeg eens, mijn vriend,’ zei Sorgi nadenkend, ‘is die dame echt zo lelijk als u zegt?’


  ‘Kapitein Sorgi, u zou het niet geloven, zo lelijk.’


  ‘Misschien hebt u een wat al te verfijnde smaak, meester Cluff. De zee wordt kouder, mijn schip wordt oud en moe. De winterstormen veroorzaken pijn in mijn botten. Ik zou heel wat lelijkheid kunnen verdragen als het landgoed van de dame zo groot is als u zegt. Ik zou zelfs kunnen overwegen u wat van uw reisgeld te restitueren in ruil voor een aanbevelingsbrief. Misschien hebt u een aantal van haar goede eigenschappen over het hoofd gezien.’


  ‘Daarover valt te praten, denk ik,’ stemde Sparhawk in.


  ‘Ik moet naar de brug,’ zei Sorgi. ‘We zijn nu ver genoeg bij de stad vandaan dat u en uw vrienden veilig aan dek kunnen komen.’ Hij draaide zich om en liep de kajuitstrap weer op.


  ‘Ik geloof dat je me dat heel lange verhaal niet meer hoeft te vertellen,’ zei Sephrenia tegen Sparhawk. ‘Je hebt hem toch niet echt dat afgezaagde oude fabeltje over de lelijke erfgename zitten opdissen, wel?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Vanion zegt altijd dat de oudjes het nog het beste doen.’


  ‘O, wat ben ik in jou teleurgesteld, Sparhawk. Hoe wil je nu vermijden dat je die arme kapitein de naam van die zogenaamde dame moet geven?’


  ‘Ik bedenk wel wat. Waarom gaan we niet aan dek voordat de zon ondergaat?’


  Kurik fluisterde: ‘Ik geloof dat het kind slaapt. Ik wil haar nu niet wakker maken. Gaan jullie maar vast.’


  Sparhawk knikte en ging Sephrenia voor de nauwe hut uit.


  ‘Ik vergeet steeds hoe teder hij eigenlijk is,’ zei Sephrenia zachtjes.


  Sparhawk knikte. ‘Hij is de beste en aardigste man die ik ken,’ zei hij eenvoudig. ‘Als dat klassenverschil er niet was, zou hij een bijna volmaakte ridder zijn.’


  ‘Is klasse dan zo vreselijk belangrijk?’


  ‘Wat mij betreft niet, maar ik heb de regels niet gemaakt.’


  Ze kwamen aan dek in het late strijklicht van de namiddag. Er stond een frisse landwind, die de toppen van de golven beroerde en ze een schuimkraag gaf die schitterde in de zon.


  Het schip van kapitein Mabin, op weg naar Jiroch, zagen ze in die bries overhellen en bijna westwaarts koersen naar het brede kanaal van de Arciaanse zeeëngte. De sneeuwwitte, zonbeschenen zeilen stonden bol voor de wind uit als een zeevogel in glijvlucht.


  ‘Hoever is het naar Cipprië, kapitein Sorgi?’ vroeg Sparhawk, toen hij en Sephrenia het halfdek opkwamen.


  ‘Vierhonderdvijftig mijl, meester Cluff,’ was Sorgi’s antwoord. ‘Drie dagen als we deze wind houden.’


  ‘Dan maakt het schip een goede tijd, nietwaar?’


  Sorgi bromde wat. ‘We zouden een betere tijd maken als die arme oude tobbe niet zo lekte.’


  ‘Sparhawk!’ zei Sephrenia naar adem snakkend en greep hem dringend bij de arm.


  ‘Wat is er?’ Hij keek haar bezorgd aan. Haar gezicht was doodsbleek geworden.


  ‘Kijk!’ Ze wees.


  Op enige afstand van kapitein Mabins sierlijke schip, dat door de Arciaanse zeeëngte voer, was een enkele dichte zwarte wolk aan een overigens wolkenloze hemel verschenen. Deze leek op de een of andere manier tegen de wind in te bewegen, groeide snel aan en werd met de seconde onheilspellender. Toen begon hij te wervelen, eerst langzaam, maar vervolgens steeds sneller. Terwijl hij ronddraaide, kwam er een donkere vinger uit het oog van de wolk tevoorschijn die zich kromde en steeds langer werd. De vinger reikte steeds verder naar beneden tot de inktzwarte punt het kolkende oppervlak van de engte beroerde. Plotseling werden er tonnen water opgezogen in die wervelende slurf, die met hoge snelheid en grillige bewegingen boven de ziedende zee heen en weer ging.


  ‘Een windhoos!’ riep de man in het kraaienest naar beneden. De matrozen renden naar de reling, vanwaar ze met afgrijzen de wervelende windhoos gadesloegen.


  Het enorme ding stortte zich onontkoombaar op het weerloze schip van Mabin. Toen verdween het vaartuig, dat opeens heel klein leek, in de ziedende trechter. Brokstukken en planken werden uit de enorme slurf honderden meters de lucht in geslingerd, waarna ze met een wanhopig makende traagheid weer op het wateroppervlak neerkwamen. Een enkel stuk zeil wapperde naar beneden als een aangeschoten witte vogel.


  Even plotseling als hij was komen opzetten, was de zwarte wolk met zijn dodelijke windvlagen ook weer verdwenen.


  En dat gold ook voor Mabins schip.


  Overal lag het water bezaaid met wrakstukken. Er verscheen een grote zwerm meeuwen die zich in duikvlucht op het wrak lieten vallen, alsof ze wilden aangeven dat hier zojuist een schip was gepasseerd.
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  Kapitein Sorgi zocht tot aan het invallen van de duisternis de wateren af waar het schip van Mabin was vergaan, maar hij vond geen overlevenden tussen de wrakstukken. Toen wendde hij de steven bedroefd opnieuw naar het zuidoosten en zette koers naar Cipprië.


  Sephrenia wendde zich zuchtend van de reling af. ‘Laten we naar beneden gaan, Sparhawk.’


  Hij knikte en volgde haar de kajuitstrap af.


  Kurik had een enkele olielamp aangestoken, die aan een lage balk boven hun hoofden wiebelde en daarmee de kleine, donkere hut van grillige schaduwen voorzag. Tierelier was wakker geworden en zat aan de tafel die midden in de hut op de vloer vastgetimmerd was, wantrouwig naar de kom te kijken die voor haar stond.


  ‘Het is maar stoofpot, meisje,’ sprak Kurik haar toe. ‘Je zult er niks van krijgen.’


  Ze doopte haar vingers even heel omzichtig in de dikke jus en viste er een druipende homp vlees uit. Ze snoof eraan en keek daarna de wapenknecht vragend aan.


  ‘Gezouten varkensvlees,’ zei hij tegen haar.


  Ze huiverde en liet de homp weer in de jus terugvallen. Toen duwde ze de kom gedecideerd van zich af.


  ‘Styriërs eten geen varkensvlees, Kurik,’ zei Sephrenia.


  ‘De scheepskok zei dat dit het is wat er aan boord wordt gegeten,’ zei hij verontschuldigend. Hij keek Sparhawk aan. ‘Heeft de kapitein nog overlevenden van het andere schip kunnen vinden?’


  Sparhawk schudde zijn hoofd. ‘Die windhoos heeft het volledig stukgeslagen. Waarschijnlijk is hetzelfde met de bemanning gebeurd.’


  ‘Wat een geluk dat wij niet op dat schip zaten.’


  ‘Zeg dat wel,’ stemde Sephrenia in. ‘Windhozen zijn net tornado’s. Maar ze verschijnen niet zomaar aan een heldere hemel en bewegen zich niet tegen de wind in. Ook veranderen ze niet zomaar van richting zoals deze. Deze is bewust gestuurd.’


  ‘Magie?’ zei Kurik? ‘Is dat mogelijk? - ik bedoel, kun je op die manier een bui oproepen?’


  ‘Ik denk niet dat ik het zou kunnen.’


  ‘Wie dan?’


  ‘Dat weet ik niet zeker.’ Toch was er in haar ogen een zekere verdenking verschenen.


  ‘Laten we er geen doekjes om winden, Sephrenia,’ zei Sparhawk. ‘Jij vermoedt iets, nietwaar?’


  Haar gelaat nam een wat zelfverzekerder uitdrukking aan. ‘Gedurende de afgelopen paar maanden zijn we verscheidene malen op een figuur in een Styrische mantel met kap gestuit. Jij hebt hem een paar keer in Cimmura gezien en hij heeft geprobeerd ons aan te vallen toen we op weg waren naar Borrata. Styriërs bedekken maar zelden hun gezichten. Is dat je wel eens opgevallen?’


  ‘Jawel, maar ik zie het verband niet.’


  ‘Dit ding moet zijn gezicht bedekken, Sparhawk, want het is geen menselijk wezen.’


  Hij staarde haar aan. ‘Weet je het zeker?’


  ‘Ik kan er niet absoluut zeker van zijn tot ik zijn gezicht heb gezien, maar het begint er steeds meer op te wijzen, vind je ook niet?’


  ‘Zou Annias werkelijk tot zoiets in staat zijn?’


  ‘Het is Annias niet. Misschien weet hij iets van de rudimentaire beginselen van magie af, maar zoiets kan hij beslist niet oproepen. Dat kan alleen Azash gedaan hebben. Hij is de enige die dergelijke wezens durft op te roepen. De Jongere Goden doen het niet en zelfs de andere Oudere Goden hebben deze praktijk afgezworen. ’


  ‘Waarom zou Azash kapitein Mabin en zijn bemanning willen doden?’


  ‘Het schip is vernietigd omdat het creatuur meende dat wij aan boord waren.’


  ‘Dat gaat wel een beetje ver, Sephrenia,’ wierp Kurik sceptisch tegen. ‘Als het dan zo machtig is, waarom heeft het dan de verkeerde boot tot zinken gebracht?’


  ‘De wezens uit de onderwereld zijn wat hun intelligentie betreft niet erg ontwikkeld, Kurik,’ antwoordde zij. ‘Onze eenvoudige list kan het om de tuin geleid hebben. Macht en wijsheid gaan niet altijd hand in hand. Vele grote magiërs van Styrië waren zo stom als het achtereind van een varken.’


  ‘Ik kan het niet meer helemaal volgen,’ moest Sparhawk met een frons toegeven. ‘Wat wij nu doen heeft niets met Zemoch te maken. Waarom zou Azash zich zo uitsloven om Annias te helpen?’


  ‘Misschien bestaat er geen verband. Azash heeft zijn eigen motieven. Het is heel goed mogelijk dat wat hij doet helemaal niets met Annias te maken heeft.’


  ‘Het klinkt niet overtuigend, Sephrenia. Als je gelijk hebt, dan werkt het ding voor Martel, en Martel werkt voor Annias.’


  ‘Hoe weet jij zeker dat het wezen voor Martel werkt en niet andersom? Azash kan de schaduwen van de toekomst zien. Een van ons zou een gevaar voor hem kunnen opleveren. Het kan best zijn dat het kennelijke verbond tussen Martel en dat schepsel alleen maar goed van pas komt.’


  Hij begon zorgelijk op zijn nagels te bijten. ‘Dat kan er ook nog wel bij,’ zei hij. ‘Nog iets om me bezorgd over te maken.’ Toen, als een flits, schoot er een gedachte door hem heen. ‘Wacht eens. Weet je nog wat de geest van Lakus zei? Dat de duisternis voor de poort stond en dat Ehlana onze enige hoop op verlichting was? Zou Azash die duisternis kunnen zijn?’


  Ze knikte. ‘Dat zou kunnen.’


  ‘Als dat het geval is, zou hij er dan niet op uit kunnen zijn om Ehlana te vernietigen? Zij wordt volledig beschermd door het kristal dat haar omvat, maar als ons iets overkomt voordat we de manier hebben gevonden om haar te genezen, gaat ze toch dood. Misschien is dat de reden waarom Azash gemene zaak met de primaat heeft gemaakt?’


  ‘Gaan jullie nu niet een beetje ver?’ vroeg Kurik. ‘Jullie baseren jullie speculaties voornamelijk op een enkel voorval.’


  ‘Het kan geen kwaad om op eventualiteiten voorbereid te zijn, Kurik,’ meende Sparhawk. ‘Ik heb een hekel aan verrassingen.’


  De wapenknecht bromde wat en stond op. ‘Jullie zullen wel honger hebben,’ zei hij. ‘Ik loop wel even naar de kombuis om eten voor jullie te halen. We kunnen wel verder praten terwijl jullie eten.’


  ‘Geen varkensvlees,’ drukte Sephrenia hem op het hart.


  ‘Brood en kaas dan maar?’ stelde hij voor, ‘en misschien wat vruchten?’


  ‘Dat zou uitstekend zijn, Kurik. En neem ook maar genoeg voor Tierelier mee. Ik ben er zeker van dat ze die stoofpot niet eet.’


  ‘Mij best,’ zei hij. ‘Dan eet ik die wel op. Ik heb geen last van dergelijke vooroordelen, zoals jullie Styriërs.’


  Het was bewolkt toen ze drie dagen later de haven van de stad Cipprië binnenliepen. De dunne bewolking zat in de hogere luchtlagen en bevatte geen spoortje regen. De huizen van de stad waren laag gehouden, plompe witte gebouwen met dikke muren, om de hitte van de zon in deze zuidelijke streken af te weren. De pieren die in de haven uitstaken waren van steen opgetrokken, aangezien er in het koninkrijk Rendor nauwelijks bomen groeiden.


  Sparhawk en de anderen gingen in zwarte mantels met kappen aan dek, juist toen de matrozen het schip van kapitein Sorgi aan een van de pieren vastlegden. Ze liepen de drie treden naar het officiersdek op om zich bij de zeeman met zijn krullende haardos te voegen.


  ‘Gooi een paar stootkussens tussen de romp en die steiger!’ brulde Sorgi de zeelieden toe die bezig waren de touwen om de bolders aan te trekken. Hij schudde afkeurend zijn hoofd. ‘Ik moet het hun iedere keer weer zeggen als we aanleggen,’ mopperde hij. ‘Zo gauw we ergens binnenlopen, kunnen ze alleen nog maar aan de eerste de beste bierkroeg denken.’ Hij keek Sparhawk aan. ‘En, meester Cluff,’ zei hij. ‘Bent u nog van gedachten veranderd?’


  ‘Ik vrees van niet, kapitein,’ antwoordde Sparhawk, die het pak waarin zijn normale kleren zaten, neerzette. ‘Ik zou u graag een dienst willen bewijzen, maar de genoemde dame schijnt al haar hoop op mij gevestigd te hebben. Het is voor u trouwens ook maar het beste. Als u bij haar thuis verschijnt met een aanbeveling van mij, zouden haar neven wel eens kunnen besluiten mijn schuilplaats uit u te willen wringen. Uitgewrongen worden is niet bepaald mijn idee van een prettig tijdverdrijf. Bovendien wil ik zelf geen enkel risico nemen.’


  Sorgi bromde iets. Daarna monsterde hij het gezelschap nieuwsgierig. ‘Hoe bent u aan de Rendoriaanse kleren gekomen?’


  ‘Ik heb gisteren in het vooronder een handeltje afgesloten,’ sprak Sparhawk schouderophalend en plukte aan de voorkant van de zwarte mantel met kap die hij aanhad. ‘Enkelen onder uw bemanning vinden het prettig om onopvallend in Rendor te gaan passagieren.’


  ‘Dat is mij maar al te goed bekend,’ zei Sorgi wrang. ‘Ik heb de laatste keer dat ik in Jiroch was, drie dagen naar mijn scheepskok moeten zoeken.’ Hij keek naar Sephrenia, die ook een zwarte mantel droeg en een zware sluier voor haar gezicht had. ‘Hoe bent u erin geslaagd iets te vinden dat haar past?’ vroeg hij. ‘Geen van mijn mannen is zo klein.’


  ‘Zij is zeer handig met naald en draad.’ Sparhawk vond het niet nodig om uit te leggen hoe Sephrenia haar witte mantel zwart had gemaakt.


  Sorgi krabde tussen zijn krullen. ‘Ik begrijp maar niet waarom de meeste Rendorianen zwart dragen,’ zei hij. ‘Weten ze dan niet dat zwart twee keer zo warm zit?’


  ‘Misschien is dat nog niet tot hen doorgedrongen,’ antwoordde Sparhawk. ‘Rendorianen zijn allereerst niet erg pienter en bovendien wonen ze hier pas vijfduizend jaar.’


  Sorgi lachte. ‘Dat moet het zijn,’ zei hij. ‘Veel geluk hier in Cipprië, meester Cluff,’ zei hij. ‘Mocht ik ooit een paar neven tegen het lijf lopen, dan zal ik hun zeggen dat ik nog nooit van u heb gehoord.’


  ‘Dank u wel, kapitein,’ zei Sparhawk en greep Sorgi’s hand. ‘U hebt geen idee hoezeer ik dat op prijs stel.’


  Ze leidden hun paarden de hellende loopplank naar de kade af. Op Kuriks voorstel hadden ze hun zadels met dekens afgedekt, om te verhullen dat ze niet van Rendoriaanse makelij waren. Daarna bevestigden ze hun bagage aan hun zadels, stegen op en keerden onopvallend de haven de rug toe. De straten wemelden van de Rendorianen. De stedelingen droegen soms kleding van wat lichtere kleur, maar de woestijnmensen gingen allen in een streng zwart gekleed en hadden hun kappen over hun hoofd geslagen. Er waren maar weinig vrouwen op straat, allen gesluierd. Sephrenia reed onderdanig achter Sparhawk en Kurik aan, haar kap diep voorovergetrokken en haar sluier stevig voor haar mond en neus geslagen.


  ‘Je kent de gewoonten hier, begrijp ik,’ zei Sparhawk, die een blik over zijn schouder wierp.


  ‘Ik ben hier vele jaren geleden geweest,’ antwoordde zij en trok haar mantel om de knietjes van Tierelier heen.


  ‘Hoe lang geleden?’


  ‘Wil je me horen vertellen over Cipprië toen het nog maar een vissersdorp was?’ vroeg ze schalks, ‘bestaande uit ongeveer twintig lemen hutten?’


  Hij keek haar scherp aan. ‘Sephrenia, Cipprië is al vijftienhonderd jaar lang een belangrijke havenstad.’


  ‘Hemeltjelief,’ zei ze, ‘is het al zo lang geleden? Ik weet het nog als de dag van gisteren. Waar blijft de tijd.’


  ‘Dat is onmogelijk!’


  Ze lachte opgewekt. ‘Wat ben jij soms gemakkelijk beet te nemen, Sparhawk,’ zei ze. ‘Je weet dat ik dit soort vragen niet beantwoord, waarom blijf je het dan proberen?’


  Opeens voelde hij zich wel een erg dom schaap. ‘Ik geloof dat ik erom vroeg, hè?’ gaf hij toe.


  ‘Inderdaad.’


  Kurik grijnsde over zijn hele gezicht.


  ‘Nou vooruit, zeg het dan,’ zei Sparhawk kwaad.


  ‘Wat moet ik zeggen, heer?’ De ogen van Kurik stonden wijdopen van onschuld.


  Ze lieten de haven achter zich en mengden zich in de smalle, kronkelende straatjes onder de in mantels gehulde Rendorianen. Hoewel de bewolking de zon versluierde, kon Sparhawk toch nog altijd de hitte uit de witgepleisterde muren van de huizen en winkeltjes voelen slaan. Hij ving ook de vertrouwde geuren van Rendor op. Het was drukkend en stoffig en er hing een doordringende geur van schapenvlees dat in olijfolie lag te sudderen, en van scherpe kruiden. Daarnaast rook je de weeë zweem van parfums, maar daarbovenuit de overheersende stank van de veekralen.


  Dichtbij het centrum van de stad passeerden ze een nauw steegje. Een gevoel van kilte overviel Sparhawk en opeens, even helder als lieten ze hun roep werkelijk horen, scheen het hem toe alsof hij opnieuw de klokken hoorde luiden.


  ‘Is er iets mis?’ vroeg Kurik, toen hij zijn heer zag huiveren.


  ‘Dat is de steeg waar ik Martel de laatste keer ben tegengekomen.’


  Kurik tuurde het steegje in. ‘Nauwe boel hier,’ merkte hij op.


  ‘Daarom leef ik nog,’ was Sparhawks antwoord. ‘Ze konden me niet allemaal tegelijk bespringen.’


  ‘Waar gaan we heen, Sparhawk?’ vroeg Sephrenia van achter hen.


  ‘Naar het klooster waar ik verbleef toen ik gewond was geraakt,’ antwoordde hij. ‘Ik vind niet dat we op straat opgemerkt moeten worden. De abt en de meeste monniken daar zijn Arcianen en ze weten hun mond te houden.’


  ‘Zou ik daar ook welkom zijn?’ vroeg ze met twijfel in haar stem. ‘Arciaanse monniken zijn conservatief en ze zijn enigszins bevooroordeeld als het om Styriërs gaat.’


  ‘Deze abt is iets ruimdenkender,’ verzekerde Sparhawk haar, ‘en ik heb toch al wel een aantal vermoedens aangaande zijn klooster.’


  ‘O?’


  ‘Ik geloof niet dat deze monniken helemaal zijn wat ze lijken, en het zou me helemaal niet verbazen een voltallig geheim leger in het klooster aan te treffen, compleet met goed onderhouden wapenuitrustingen, blauwe overmantels en een heel wapenarsenaal.’


  ‘Cyriniërs?’ vroeg ze, een beetje verbaasd.


  ‘De Pandions zijn niet de enigen die in Rendor een oogje in het zeil willen houden,’ antwoordde hij.


  ‘Wat is dat toch voor een lucht?’ vroeg Kurik toen ze de westelijke rand van de stad bereikten.


  ‘De veekralen,’ legde Sparhawk uit. ‘Er worden hier in Cipprië heel wat runderen verscheept.’


  ‘Moeten we een poort door om de stad uit te komen?’


  Sparhawk schudde zijn hoofd. ‘De stadsmuren zijn neergehaald tijdens de onderdrukking van de Eshandische opstand. De plaatselijke bevolking heeft niet de moeite genomen ze te herbouwen.’


  De smalle straat die ze gevolgd waren kwam uit op een hectaren groot stuk land, verdeeld in kralen met loeiende, miserabel uitziende koeien. Het was nu laat in de middag en de bewolkingslaag had een zilverkleurige glans gekregen.


  ‘Hoever is het nog naar het klooster?’ vroeg Kurik.


  ‘Ongeveer een mijl.’


  ‘Dat is een flink eind vanaf die steeg daar, niet?’


  ‘Ik heb dat tien jaar geleden zelf ook gemerkt.’


  ‘Waarom heb je geen schuilplaats dichterbij gezocht?’


  ‘Er was geen andere veilige plek. Ik kon de klokken van het klooster horen luiden, dus ik bleef gewoon in de richting van het geluid lopen. Het gaf me iets om over na te denken.’


  ‘Je had wel dood kunnen bloeden.’


  ‘Diezelfde gedachte is die nacht ook een paar keer door mijn hoofd gegaan.’


  ‘Heren,’ zei Sephrenia, ‘kunnen we een beetje doorrijden? De avond valt hier in Rendor erg snel en het wordt koud in de woestijn als de zon onder is.’


  Het klooster lag voorbij de veekralen op een hoge, rotsachtige heuvel. Het was omgeven door een dikke muur en de poort was gesloten. Sparhawk steeg voor de poort af en trok aan een stevig koord dat ernaast hing. Binnen rinkelde er een belletje en even later ging er een luikje voor een klein, vergrendeld raam open dat in de stenen naast de poort ingemetseld zat. Het gezicht van een monnik met een bruine baard keek voorzichtig naar buiten.


  ‘Goedenavond, broeder,’ sprak Sparhawk. ‘Zou ik even met uw abt kunnen spreken?’


  ‘Welke naam kan ik hem noemen?’


  ‘Sparhawk. Misschien kent hij me nog. Ik heb hier enkele jaren geleden een tijdje gelogeerd.’


  ‘Wacht,’ zei de monnik kortaf en deed het luik weer dicht.


  ‘Niet erg hartelijk, wel?’ vond Kurik.


  ‘Geestelijken zijn in Rendor niet zo welkom,’ antwoordde Sparhawk. ‘Een beetje voorzorg is waarschijnlijk alleen maar natuurlijk.’


  Ze wachtten en onderwijl ging de schemering over in duisternis.


  Toen ging het luik opnieuw open. ‘Heer Sparhawk!’ bulkte een stem, die meer leek te passen bij een exercitieterrein dan bij een religieuze gemeenschap.


  ‘Mijn heer abt,’ was Sparhawks antwoord.


  ‘Wacht even. We doen de poort open.’


  Er klonk gerammel van kettingen en het schrapende geluid van een zware grendel die verschoven werd in dikke ijzeren ringen. Toen zwaaide de poort log open en stapte de abt naar buiten om hen te begroeten. Hij was een wat plompe, uit de kluiten gewassen man met een blozend gelaat en een indrukwekkende zwarte baard. Hij was rijzig en had enorme schouders. ‘Prettig je weer te zien, beste vriend,’ zei hij en nam Sparhawks hand in een ijzeren greep. ‘Je ziet er goed uit. Toen je hier de vorige keer wegging zag je wat pips.’


  ‘Er zijn tien jaren overheen gegaan, mijn heer,’ merkte Sparhawk op. ‘In die tijd kan een mens gedijen of doodgaan.’


  ‘Wat je zegt, Sparhawk, zo is het. Kom binnen. Dat geldt ook voor je vrienden.’


  Sparhawk leidde Faran door de poort. Sephrenia en Kurik volgden hem op de voet. Binnen was een plein en de muren eromheen waren even somber als die van het klooster zelf. Ze waren niet versierd met wit pleisterwerk zoals bij de Rendoriaanse gebouwen gebruikelijk was, en de ramen die erin uitgespaard waren, zagen er iets smaller uit dan men bij kloosterarchitectuur zou verwachten. Ze zouden uitstekend dienst kunnen doen als schietgaten voor boogschutters, merkte Sparhawk deskundig op.


  ‘Waarmee kan ik je helpen, Sparhawk?’ vroeg de abt.


  ‘Ik zoek alweer een toevluchtsoord, heer abt,’ antwoordde Sparhawk. ‘Het lijkt wel een gewoonte van me te worden, vindt u ook niet?’


  De abt grijnsde naar hem. ‘Wie zit er nu weer achter je aan?’ wilde hij weten.


  ‘Niemand, voor zover ik weet, heer, en dat wil ik eigenlijk graag zo houden. Hebt u ergens een plaats waar wij ongestoord kunnen praten?’


  ‘Natuurlijk.’ De abt wendde zich tot de monnik met de bruine baard die het luikje voor de eerste keer had opengemaakt. ‘Broeder, zorg voor hun paarden.’ Het was geen verzoek, maar klonk even afgemeten als een militair bevel. De monnik ging duidelijk in de houding staan, hoewel hij nog net niet salueerde.


  ‘Kom mee, Sparhawk,’ baste de abt en sloeg de grote ridder met een van zijn vlezige handen op de schouder.


  Kurik steeg af en hielp Sephrenia hetzelfde te doen. Ze gaf Tierelier aan hem over en liet zich uit haar zadel glijden.


  De abt ging hen voor door de hoofdingang in een gewelfde stenen gang die spaarzaam verlicht werd door olielampjes die op enige afstand van elkaar hingen. Misschien kwam het door de geur van de olie, maar deze plek ademde een eigenaardig gewijde sfeer - en een van veiligheid. Deze geur deed Sparhawk weer denken aan die nacht van den jaar geleden. ‘Het is hier niet veel veranderd,’ merkte hij op terwijl hij om zich heen keek.


  ‘De kerk is tijdloos, heer Sparhawk,’ klonk het hoogdravende antwoord van de abt, ‘en haar instellingen trachten die eigenschap te evenaren.’


  Aan het eind van de gang opende de abt een strenge sobere deur. Ze volgden hem een kamer met een hoog plafond binnen. De wanden waren bedekt met boeken en in de hoek stond een komfoor, dat niet brandde. De kamer zag er behaaglijk uit, veel behaaglijker dan de studeerkamers van de abten in kloosters verder naar het noorden. De ramen waren vervaardigd van dikke, driehoekige stukken glas in lood, omlijst met lichtblauwe gordijnen. Op de vloer lagen witte kleden van schaapsvel en het onopgemaakte bed in de verste hoek was aanzienlijk groter dan de standaardmaat van een kloosterbrits. De volgestouwde boekenkasten reikten van de vloer tot aan de zoldering.


  ‘Ga zitten,’ zei de abt, naar de stoelen wijzend die om een tafel stonden waarop hoge stapels paperassen lagen.


  ‘Probeert u het nog steeds bij te houden, mijn heer?’ glimlachte Sparhawk, waarmee hij die paperassen bedoelde. Hij pakte een stoel en ging zitten.


  De abt keek een beetje zuur. Tedere maand doe ik weer eens een poging,’ antwoordde hij. ‘Sommige mensen zijn gewoon niet voor administratief werk in de wieg gelegd.’ Hij keek verstoord naar de rommel op zijn tafel. ‘Soms denk ik wel eens dat een brandje hier de uitkomst voor het probleem zou kunnen zijn. Ik weet zeker dat de secretarissen in Chyrellos al die verslagen van mij niet zouden missen.’ Hij keek nieuwsgierig naar de metgezellen van Sparhawk.


  ‘Mijn rechterhand, Kurik,’ stelde Sparhawk zijn wapenknecht voor.


  ‘Kurik,’ knikte de abt hem toe.


  ‘En de dame is Sephrenia; zij onderricht de Pandions in de mysteriën.’


  ‘Sephrenia zelf?’ De ogen van de abt openden zich wijd. Hij stond eerbiedig op. ‘Ik hoor al jarenlang verhalen over u, madame. U hebt een verheven reputatie.’ Hij glimlachte haar gastvrij toe.


  Ze sloeg haar sluier terug en beantwoordde zijn glimlach. ‘U bent bijzonder vriendelijk, mijn heer.’ Ze ging zitten en zette Tierelier op haar schoot. Het kleine meisje maakte het zich gemakkelijk en keek de abt met haar grote donkere ogen aan.


  ‘Wat een mooi kind, vrouwe .Sephrenia,’ zei de abt. ‘Is ze misschien uw dochter?’


  Ze lachte. ‘O, nee, heer abt,’ zei ze. ‘Het kind is een Styrische vondeling. Wij noemen haar Tierelier.’


  ‘Wat een gekke naam,’ mompelde hij. Toen keerde zijn blik terug naar Sparhawk. ‘U had het over een kwestie die u onder ons wilde houden,’ sprak hij nieuwsgierig. ‘Waarom steekt u niet van wal?’


  ‘Bent u goed op de hoogte van wat er op het continent gebeurt, mijn heer?’


  ‘Jazeker, ik ben op de hoogte gebleven.’ De bebaarde abt zei het enigszins op zijn hoede, terwijl hij weer ging zitten.


  ‘Dan kent u ook de situatie in Elenië?’


  ‘U bedoelt de ziekte van de koningin? En de ambities van primaat Annias?’


  ‘Juist. Welnu, een poosje geleden kwam Annias met een doorwrocht plan om de Orde van de Pandions in diskrediet te brengen. Wij hebben dit kunnen verhinderen. Na de algemene vergadering in het paleis kwamen de grootmeesters van de vier orden voor een privébespreking bij elkaar. Annias begeert de troon van aartsprelaat en hij weet dat de militante orden zijn tegenstanders zijn.’


  ‘Zo nodig gewapend,’ stemde de abt enthousiast in. ‘Ik zou hem zelf wel in mootjes willen hakken,’ voegde hij eraan toe. Toen besefte hij dat hij misschien een beetje te ver was gegaan. ‘Als ik tenminste geen lid was geweest van een gesloten orde, uiteraard,’ besloot hij timide.


  ‘Ik begrijp het uitstekend, mijn heer,’ verzekerde Sparhawk hem. ‘De grootmeesters hebben de kwestie besproken en zijn tot de conclusie gekomen dat alle macht van de primaat en de enige hoop die hij heeft om die tot Chyrellos uit te breiden, berust op zijn positie in Elenië en dat hij zijn autoriteit slechts kan handhaven zolang de koningin onwel is.’ Hij trok een grimas. ‘Vindt u dat ook geen belachelijk woord? Ze is nauwelijks meer in leven en ik noem het “onwel”. Welnu, u weet wat ik bedoel.’


  ‘We drukken ons allemaal weleens stuntelig uit, Sparhawk,’ sprak de abt toegeeflijk. ‘Ik ken de meeste details reeds. Vorige week ontving ik bericht van patriarch Dolmant over wat er aan de hand is. Wat hebt u in Borrata ontdekt?’


  ‘We hebben daar met een geneesheer gesproken. Hij vertelde ons dat koningin Ehlana vergiftigd is.’


  De abt kwam vloekend als een piraat overeind. ‘Jij bent verdorie haar voorvechter, Sparhawk! Waarom ben je niet teruggegaan naar Cimmura om Annias aan je zwaard te rijgen!’


  ‘Ik was sterk in de verleiding,’ erkende Sparhawk, ‘maar ik kwam tot het besluit dat het nu belangrijker is een tegengif te vinden. Later is er genoeg tijd om met Annias af te rekenen en dat doe ik het liefst op mijn gemak. Om kort te gaan, de geneesheer in Borrata vertelde ons dat het gif naar zijn mening van Rendoriaanse makelij is en heeft ons naar een paar van zijn collega’s hier in Cipprië doorverwezen.’


  De abt begon op en neer te lopen met een nog altijd van woede vertrokken gezicht. Toen hij begon te praten, waren alle sporen van nederigheid die een monnik betamen, uit zijn stem verdwenen. ‘Als ik Annias goed begrijp, probeert hij je bij iedere stap die je neemt te hinderen. Heb ik gelijk?’


  ‘U zit er dichtbij, ja.’


  ‘En de straten van Cipprië zijn nu niet bepaald de allerveiligste ter wereld; dat heb je tien jaar geleden ook al gemerkt. Goed,’ zei hij gedecideerd, ‘dan gaan we als volgt te werk. Annias weet dat je op zoek bent naar medisch advies, nietwaar?’


  ‘Als dat niet zo is, dan loopt hij te slapen.’


  ‘Precies. Indien jij in de buurt van een geneesheer komt, zul je die waarschijnlijk alras voor jezelf nodig hebben, dus dat sta ik niet toe.’


  ‘U staat het niet toe, heer?’ vroeg Sephrenia kalm.


  ‘Neem mij niet kwalijk,’ mompelde de abt. ‘Ik heb me misschien wat laten meeslepen. Wat ik bedoel te zeggen is dat ik er buitengewoon op tegen ben. Wat ik in plaats daarvan echter zal doen, is een aantal monniken eropuit sturen om de artsen hierheen te brengen. Op die manier ben je in staat met hen te praten zonder risico’s te nemen door je in de straten van Cipprië te begeven. Daarna vinden we wel een manier om je de stad weer uit te krijgen.’


  ‘Zou een Eleense geneesheer er wel in toestemmen een patiënt thuis te bezoeken?’ vroeg Sephrenia hem.


  ‘Hij zal wel moeten als zijn eigen gezondheid hem lief is,’ was het duistere antwoord van de abt. Plotseling keek hij wat schaapachtig. ‘Dat klonk niet erg als een monnik, geloof ik,’ betuigde hij zijn spijt.


  ‘Ach, dat weet ik niet,’ zei Sparhawk minzaam. ‘Er zijn monniken en monniken.’


  ‘Ik zal onverwijld een paar broeders de stad in sturen om hen te gaan halen. Hoe zijn de namen van de geneesheren?’


  Sparhawk viste het vodje perkament dat de dronken arts in Borrata hem had gegeven uit zijn binnenzak en gaf dat aan de abt.


  De bruuske man bekeek het. ‘Die eerste ken je al, Sparhawk,’ zei hij. ‘Hij heeft je de vorige keer dat je hier was behandeld.’


  ‘O? Dan heb ik zijn naam niet goed onthouden.’


  ‘Dat verbaast me niets. Je lag voornamelijk te ijlen.’ De abt tuurde op het papier. ‘Die andere is ongeveer een maand geleden overleden,’ zei hij, ‘maar dokter Voldi hier kan waarschijnlijk zo goed als al je vragen beantwoorden. Hij is wel een beetje zelfvoldaan, maar hij is de beste arts in Cipprië.’ Hij stond op, liep naar de deur en opende die. Er stond een tweetal jonge monniken buiten. Sparhawk merkte op dat ze veel gelijkenis vertoonden met de twee jonge Pandions die in het kapittel in Cimmura altijd voor Vanions deur de wacht hielden. ‘Jij,’ beval de abt een van hen scherp, ‘ga de stad in en breng me dokter Voldi. En laat je niet afschepen.’


  ‘Onmiddellijk, mijn heer,’ antwoordde de jonge monnik. Sparhawk zag met een zekere geamuseerdheid dat de voeten van de monnik een snelle beweging maakten, alsof hij van plan was zijn hielen tegen elkaar te slaan.


  De abt deed de deur weer dicht en keerde naar zijn plaats terug. ‘Ik verwacht dat het ongeveer een uurtje gaat duren.’ Hij keek naar de grijns op Sparhawks gezicht. ‘Valt er iets te lachen, mijn vriend?’ wilde hij weten.


  ‘Helemaal niet, mijn heer. Ik zie alleen dat uw monniken een zeer kordate manier van optreden hebben.’


  ‘Valt het zo erg op?’ vroeg de abt, die een beetje verlegen keek.


  ‘Ja, mijn heer. Tenminste, als je weet waarop je moet letten.’


  De abt trok een zuur gezicht. ‘Gelukkig weet de plaatselijke bevolking weinig van dat soort dingen af. Je houdt toch je mond over deze ontdekking, nietwaar, Sparhawk?’


  ‘Maar natuurlijk, mijn heer. Ik had reeds stellige vermoedens aangaande de aard van uw orde toen ik tien jaar geleden hiervandaan ging, en ik heb het nog tegen niemand verteld.’


  ‘Dat had ik, neem ik aan, kunnen weten. Jullie Pandions hebben zeer scherpe ogen.’ Hij kwam overeind. ‘Ik zal een maaltijd laten komen. Er komt hier een redelijk grote patrijs voor en ik heb een absoluut schitterende valk.’ Hij lachte. ‘Dat is wat ik doe in plaats van rapporten opmaken en die naar Chyrellos sturen. Wat zeggen jullie van een stuk geroosterd gevogelte?’


  ‘Ik denk dat we dat wel opkunnen,’ antwoordde Sparhawk.


  ‘En kan ik jou en je vrienden intussen wat wijn aanbieden? Het is wel geen Arciaanse rode, maar toch niet slecht. Hij komt van hier op de landerijen. De grond is niet geschikt voor veel anders dan het kweken van druiven.’


  ‘Dank u zeer, heer abt,’ klonk de stem van Sephrenia, ‘maar kunnen het kind en ik in plaats daarvan melk krijgen?’


  ‘Ik vrees dat het enige dat wij hebben geitemelk is, vrouwe Sephrenia,’ zei hij verontschuldigend.


  Haar ogen begonnen te schitteren. ‘Geitemelk is juist heerlijk, mijn heer. Koeiemelk is zo vlak van smaak en wij Styriërs hebben liever iets pittigers.’


  Sparhawk huiverde.


  De abt stuurde de andere jonge monnik naar de keuken voor melk en eten en schonk vervolgens rode wijn voor Sparhawk, Kurik en zichzelf in. Hij ging achterover in zijn stoel zitten en speelde met de steel van zijn glas. ‘Kunnen we open met elkaar praten, Sparhawk?’vroeg hij.


  ‘Uiteraard.’


  ‘Heb je, toen je in Jiroch zat, ooit gehoord van de dingen die hier in Cipprië hebben plaatsgevonden nadat je vertrokken was?’


  ‘Eigenlijk niet,’ antwoordde Sparhawk. ‘Ik ben in die tijd enigszins ondergronds gegaan.’


  ‘Je weet toch hoe Rendorianen over het gebruik van magie denken?’


  Sparhawk knikte. ‘Als ik het me goed herinner, noemen ze het hekserij.’


  ‘Inderdaad, en ze beschouwen het als iets dat erger is dan moord. Maar goed, net nadat je was vertrokken, was dat opeens hier aan de orde. Ik raakte betrokken bij het onderzoek, omdat ik de enige geestelijke van rang in de buurt ben.’ Hij glimlachte ironisch. ‘Meestal spuwen de Rendorianen als ik voorbijkom, maar zo gauw er iemand “heksen” fluistert, komen ze wit om de neus en met uitpuilende ogen aanrennen. Gewoonlijk zijn de beschuldigingen volkomen vals. De doorsnee Rendoriaan zou zich nog niet de Styrische woorden voor de meest simpele bezwering kunnen herinneren als zijn leven ervan afhing, maar af en toe worden er beschuldigingen geuit, meestal gegrond op wrok, jaloezie en bekrompen haatgevoelens. Maar toen lag het toch anders. Er waren wel degelijk bewijzen dat iemand in Cipprië een soort magie beoefende die uitermate geavanceerd was.’ Hij keek Sparhawk aan. ‘Waren er onder de mannen die jou die avond aanvielen, enkelen bekend met de geheimen?’


  ‘Ja. Een van hen.’


  ‘Misschien is dat het antwoord in deze kwestie. De magie lijkt deel te hebben uitgemaakt van een poging iets of iemand te lokaliseren.’


  ‘U zei ”geavanceerd", mijn heer abt,’ zei Sephrenia gespannen. ‘Kunt u iets specifieker zijn?’


  ‘Er liep een gloeiende gestalte door de straten van Cipprië,’ antwoordde hij. ‘Het leek alsof hij in een soort licht gehuld ging.’


  Ze hapte naar adem. ‘En wat deed deze verschijning precies?’


  ‘Hij ondervroeg de mensen. Naderhand kon niemand zich de vragen meer herinneren, maar de ondervragingen schijnen er heftig aan toe te zijn gegaan. Ik heb een aantal van de brandwonden met mijn eigen ogen gezien.’


  ‘Brandwonden?’


  ‘De verschijning greep eenieder die hij wenste te ondervragen zomaar beet. Waar hij hen had aangeraakt, bleef een brandwond over. Een arme vrouw had een litteken dat haar hele onderarm omvatte. Ik zou bijna zeggen dat het de vorm van een hand had, behalve dan dat het daarvoor veel teveel vingers had.’


  ‘Hoeveel vingers?’


  ‘Negen, en twee duimen.’


  Ze slaakte een felle zucht. ‘Een Damork,’ zei ze.


  ‘Ik dacht dat je me had verteld dat de Jongere Goden Martel de macht hadden ontnomen die dingen op te roepen,’ zei Sparhawk tegen haar.


  ‘Martel heeft hem niet opgeroepen,’ antwoordde zij. ‘Hij is door iemand anders gestuurd om zijn bevelen op te volgen.’


  ‘Dat komt bijna op hetzelfde neer, nietwaar?’


  ‘Niet helemaal. Martel heeft de Damork maar voor een klein gedeelte in zijn macht.’


  ‘Maar dat is allemaal tien jaar geleden al gebeurd,’ zei Kurik schouderophalend. ‘Wat maakt het nu nog uit?’


  ‘Je hebt het niet helemaal begrepen, Kurik,’ antwoordde ze ernstig. ‘Wij dachten dat de Damork pas geleden voor het eerst was verschenen, maar hij was tien jaar geleden al hier, in Cipprië, nog voor alle dingen waarmee we nu te maken hebben, begonnen waren.’


  ‘Ik kan je niet helemaal volgen,’ gaf hij toe.


  Sephrenia keek naar Sparhawk. ‘Het gaat om jou, mijn dierbare,’ zei ze met doodkalme stem. ‘Het gaat niet om mij of Kurik, Ehlana, en zelfs niet om Tierelier. De aanvallen van de Damork zijn allemaal op jou gemunt geweest. Wees heel, heel erg voorzichtig, Sparhawk. Azash probeert jou om te brengen.’


  19


  Dokter Voldi was een druk mannetje van in de zestig. Boven op zijn hoofd werd het haar al dun. Hij had het nauwgezet naar voren gekamd om dat feit te verhullen. Het was ook duidelijk dat hij het verfde om oprukkend grijs te verbergen. Hij legde zijn donkere mantel af en Sparhawk zag dat hij een wit linnen jasschort droeg. Hij rook naar chemicaliën en hij had een enorm hoge dunk van zichzelf.


  Het was al tamelijk laat toen het doktertje de rommelige studeerkamer van de abt werd binnengeleid, vruchteloos strijdend om zijn ergernis te verhelen over het feit dat hij op dit uur nog ontboden was. ‘Heer abt,’ begroette hij de geestelijke met de zwarte baard en maakte een potsierlijk buiginkje.


  ‘Ha, Voldi,’ zei de abt en kwam overeind. ‘Wat prettig dat je gekomen bent.’


  ‘Uw monnik zei dat het een dringende zaak was, mijn heer. Mag ik de patiënt zien?’


  ‘Alleen als u bereid bent een lange reis te ondernemen, dokter Voldi,’ mompelde Sephrenia.


  Voldi keek haar lang en taxerend aan. ‘U bent duidelijk geen Rendoriaanse, vrouwe,’ merkte hij op. ‘Naar uw gelaatstrekken te oordelen bent u een Styrische.’


  ‘U hebt een scherpe blik, dokter.’


  ‘Ik weet zeker dat u deze kerel nog kent,’ zei de abt op Sparhawk wijzend. De dokter keek met een uitdrukkingsloze blik naar de grote Pandion. ‘Nee,’ zei hij, ‘ik kan niet zeggen dat...’


  Toen fronste hij zijn voorhoofd. ‘Niets zeggen,’ vervolgde hij, afwezig zijn haar naar voren strijkend. ‘Het is ongeveer tien jaar geleden, niet? Was u niet degene met die messteken?’


  ‘U hebt een goed geheugen, dokter Voldi,’ zei Sparhawk. ‘Wij willen niet tot laat in de avond beslag op u leggen; laten we daarom ter zake komen. Een geneesheer in Borrata heeft ons naar u verwezen. Hij koestert een groot respect voor uw opinie op bepaalde gebieden.’ Sparhawk had het mannetje door en besloot dat enige handige vleierij geboden was. ‘Wij zouden uiteraard tenslotte toch bij u zijn terechtgekomen,’ voegde hij eraan toe. ‘Uw reputatie strekt zich uit tot ver voorbij de grenzen van Rendor.’


  ‘Kijk eens aan,’ zei Voldi, die zich lichtelijk gestreeld voelde. Toen nam hij een vroom bescheiden uitdrukking aan. ‘Het schenkt mij voldoening te weten dat de inspanningen die ik mij ten behoeve van de zieken getroost enige erkenning oogsten.’


  ‘Waarvoor we komen, goede dokter,’ bracht Sephrenia in het midden, ‘is uw advies ten aanzien van de behandeling van een vriendin van ons, die kort geleden is vergiftigd.’


  ‘Vergiftigd?’ zei Voldi scherp. ‘Weet u dat zeker?’


  ‘De geneesheer in Borrata was er tamelijk zeker van,’ antwoordde zij. ‘We hebben hem een gedetailleerde omschrijving van de symptomen van onze vriendin gegeven en hij stelde vast dat haar toestand het gevolg was van een nogal zeldzaam Rendoriaans gif, genaamd...’


  ‘Mevrouw, alstublieft,’ zei hij, met een afwerend gebaar van zijn hand. ‘Ik geef er de voorkeur aan mijn eigen diagnose te stellen. Beschrijft u de symptomen voor mij.’


  ‘Natuurlijk.’ Geduldig herhaalde ze wat ze de artsen van de universiteit van Borrata had verteld.


  Terwijl ze sprak, liep het doktertje met zijn handen op zijn rug gevouwen en zijn ogen naar de vloer gericht de kamer op en neer. ‘Ik denk dat we de vallende ziekte meteen al kunnen schrappen,’ peinsde hij hardop toen ze uitgesproken was. ‘Enkele andere ziekten hebben echter ook stuiptrekkingen tot gevolg.’ Hij keek wijs. ‘Het is die combinatie van koorts en transpiratie die essentieel is voor de juiste gevolgtrekking,’ doceerde hij. ‘De aandoening van uw vriendin is geen natuurlijke ziekte. Mijn collega in Borrata had het volkomen bij het rechte eind in zijn diagnose. Uw vriendin is inderdaad vergiftigd en ik vermoed dat het gebruikte gif Darestim is geweest. De woestijnnomaden hier in Rendor noemen het doodskruid. Het doodt schapen en mensen op dezelfde manier. Het is een zeer zeldzaam gif, aangezien de nomaden het uit de grond trekken zo gauw ze het ergens zien groeien. Komt mijn diagnose overeen met die van mijn Cammoriaanse collega?’


  ‘Volledig, dokter Voldi,’ zei ze vol bewondering.


  ‘Mooi, dat was dan dat.’ Hij reikte naar zijn mantel. ‘Blij u van dienst te zijn geweest.’


  ‘Jazeker, maar wat moeten we nu doen?’ zei Sparhawk.


  ‘Ga de begrafenis maar vast regelen,’ zei Voldi schouderophalend.


  ‘En hoe zit het dan met een tegengif?’


  ‘Er bestaat geen tegengif. Ik vrees dat uw vriendin gedoemd is te sterven.’ Hij zei het met een ergerlijke zelfvoldaanheid. ‘In tegenstelling tot de meeste vergiften tast Darestim niet het bloed aan, maar de hersenen. Zodra het is ingenomen, gaat het van “pang”.’


  Hij knipte met zijn vingers. ‘Zeg eens, heeft uw vriendin rijke en machtige vijanden? Darestim is ontzettend duur.’


  ‘Het is een vergiftiging op politieke gronden,’ zei Sparhawk somber.


  ‘Aha, politiek.’ Voldi lachte. ‘Die jongens hebben al het geld, nietwaar?’ Hij fronste opeens zijn voorhoofd. ‘Het schijnt me toe...’ Hij onderbrak zichzelf en streek nog eens over zijn haar. ‘Waar heb ik dat ook alweer gehoord?’ Hij krabde zich op het hoofd, waardoor hij zijn zorgvuldig gladgekamde haar in de war maakte. Toen knipte hij opnieuw met zijn vingers. ‘O ja,’ zei hij triomfantelijk, ‘ik heb het. Ik heb geruchten gehoord, maar het zijn slechts geruchten hoor, dat een arts in Dabour een aantal genezingen heeft verricht bij leden van de koninklijke familie in Zand. Normaal gesproken zou dergelijke informatie onmiddellijk naar alle andere geneesheren zijn verspreid, maar ik heb een paar vermoedens aangaande die kwestie. Ik ken de man en in medische kringen doen al jaren enkele akelige verhalen over hem de ronde. Er zijn artsen die beweren dat zijn wonderbaarlijk lijkende genezingen het resultaat zijn van zekere verboden praktijken.’


  ‘Wat voor praktijken?’ wilde Sephrenia gespannen weten.


  ‘Magie, mevrouw, wat anders? Mijn vriend in Dabour zou onmiddellijk zijn hoofd kwijt zijn als het naar buiten kwam dat hij hekserij bedrijft.’


  ‘Ik begrijp het,’ zei zij. ‘Hebt u dit gerucht uit één enkele bron vernomen?’


  ‘O nee,’ antwoordde hij. ‘Er zijn er nogal wat die het me verteld hebben. De broer van de koning en een aantal neven werden ziek. De geneesheer uit Dabour, Tanjin is zijn naam, werd in het paleis ontboden. Hij bevestigde dat zij allen met Darestim waren vergiftigd en heeft hen vervolgens genezen. Uit dankbaarheid hield de koning de informatie over de precieze manier waarop de genezing heeft plaatsgevonden achter, en hij heeft Tanjin schriftelijk volledig van blaam gezuiverd, zodat deze vrijuit gaat.’ Hij glimlachte meesmuilend. ‘Niet dat je veel hebt aan zo’n verklaring, moet u weten, want de autoriteit van de koning reikt niet verder dan de muren van zijn eigen paleis in Zand. In ieder geval weet iedereen met een beetje medische kennis hoe de genezing tot stand is gekomen.’ Hij nam een waardige houding aan. ‘Ikzelf zou daartoe niet zijn overgegaan,’ verklaarde hij, ‘maar dokter Tanjin is berucht om zijn hebzucht en ik neem aan dat de koning hem een aardig sommetje zal hebben uitbetaald.’


  ‘Dank u zeer voor uw hulp, dokter Voldi,’ sprak Sparhawk.


  ‘Het spijt me voor uw vriendin,’ zei Voldi. ‘Tègen de tijd dat u in Dabour bent en weer terug, is zij allang dood, vrees ik. Darestim werkt weliswaar langzaam, maar het is altijd fataal.’


  ‘Dat geldt ook voor een zwaard in je buik,’ zei Sparhawk grimmig. ‘We kunnen onze vriendin op zijn minst wreken.’


  ‘Wat een akelige gedachte,’ huiverde Voldi. ‘Weet u eigenlijk wel wat een zwaard allemaal kan aanrichten?’


  ‘Maar al te goed,’ antwoordde Sparhawk.


  ‘O ja, dat is waar ook. Wilt u misschien dat ik nog even naar die oude wonden van u kijk?’


  ‘Hartelijk dank, dokter, maar ze zijn inmiddels helemaal genezen.’


  ‘Uitstekend. Ik ben nogal trots op de manier waarop ik die heb behandeld, weet u. Een mindere arts zou uw leven niet hebben kunnen redden. Welnu, ik moet ervandoor. Ik heb morgen een drukke dag voor de boeg.’ Hij sloeg zijn mantel om.


  ‘Dank u wel, dokter Voldi,’ zei de abt. ‘De broeder bij de deur begeleidt u weer naar huis.’


  ‘Graag gedaan, mijn heer abt. Het is een stimulerend gesprek geweest.’ Voldi boog en verliet het vertrek.


  ‘Wat een akelig opgeblazen mannetje was dat,’ mompelde Kurik.


  ‘Ja, dat is hij zeker,’ vond de abt ook. ‘Maar hij is erg goed.’


  ‘Povertjes, Sparhawk,’ verzuchtte Sephrenia, ‘heel erg povertjes. We hebben alleen maar geruchten en geen tijd voor naspeuringen in het wilde weg.’


  ‘Mij dunkt dat we geen keuze hebben, of wel? We zullen wel naar Dabour moeten. We mogen ons de kleinste kansen niet laten ontglippen.’


  ‘Het is misschien niet zo povertjes als u denkt, vrouwe Sephrenia,’ zei de abt. ‘Ik ken Voldi erg goed. Hij zou niet iets bevestigen dat hij niet met eigen ogen heeft gezien, maar ik heb zelf ook een paar geruchten gehoord over de ziekte van de familieleden van de koning van Rendor, en dat ze weer hersteld zijn.’


  ‘Het is alles wat we hebben,’ zei Sparhawk. ‘We zullen erachteraan moeten gaan.’


  ‘De snelste route naar Dabour is over zee langs de kust en vervolgens de rivier de Gule op,’ stelde de abt voor.


  ‘Nee’, zei Sephrenia gedecideerd. ‘Het wezen dat probeert Sparhawk te doden is er nu waarschijnlijk wel achtergekomen dat het de laatste keer gefaald heeft. Wij willen niet elke keer onderweg over onze schouders kijken of er geen waterhozen achter ons aankomen.’


  ‘Jullie zullen toch via Jiroch naar Dabour moeten gaan,’ zei de abt. ‘Je kunt niet over land. Niemand doorkruist de woestijn tussen hier en Dabour, zelfs niet in deze tijd van het jaar. Die is absoluut onbegaanbaar.’


  ‘Als we op die manier moeten gaan, dan gaan we op die manier,’ zei Sparhawk.


  ‘Wees voorzichtig,’ waarschuwde de abt hen zeer ernstig. ‘De Rendorianen zijn erg opgewonden op dit moment.’


  ‘Ze zijn altijd opgewonden, mijn heer.’


  ‘Dit is wel een beetje anders. Arasham predikt in Dabour een nieuwe heilige oorlog.’


  ‘Dat doet hij nu al twintig jaar, is het niet? Hij hitst de woestijnbevolking de hele winter op en in de zomer keren ze gewoon weer terug naar hun kudden.’


  ‘Dat is nu juist het verschil met nu, Sparhawk. Niemand besteedt veel aandacht aan de nomaden, maar de oude gek is op de een of andere manier bezig de mensen in de steden te beïnvloeden. Dat maakt het wat ernstiger. Arasham is charismatisch natuurlijk, en hij heeft de woestijnnomaden in Dabour stevig in zijn greep. Hij heeft een heel leger.’


  ‘De stedelingen van Rendor zijn ook weer niet zó dom. Waarvan raken ze zo onder de indruk?’


  ‘Ik heb vernomen dat er mensen zijn die geruchten verspreiden. Ze zeggen tegen de mensen in de steden dat er in de noordelijke koninkrijken steeds meer aanhang bestaat voor het Eshandische fundamentalisme.’


  ‘Belachelijk,’ zei Sparhawk spottend.


  ‘Natuurlijk is het dat, maar toch zijn ze erin geslaagd een flink aantal mensen hier in Cipprië ervan te overtuigen dat het voor de eerste keer in eeuwen mogelijk zou zijn een succesvolle opstand tegen de kerk te ontketenen. Dat niet alleen, er zijn omvangrijke scheepsladingen wapenen het land binnengekomen.’


  In Sparhawks geest begon een vermoeden te rijzen. ‘Hebt u enig idee wie deze geruchten rondstrooit?’ vroeg hij.


  De abt haalde zijn schouders op. ‘Kooplui, reizigers uit het noorden en dergelijke lieden. Het zijn allemaal vreemdelingen. Ze logeren meestal in de wijk waar het Eleense consulaat staat.’


  ‘Is dat niet eigenaardig?’ peinsde Sparhawk. ‘Die avond dat ik op straat werd aangevallen was ik op het Eleense consulaat ontboden. Is Elius nog altijd consul?’


  ‘Jazeker, dat is hij inderdaad. Waar stuur je op aan, Sparhawk?’


  ‘Nog één vraag, mijn heer. Hebben uw mensen misschien ooit een man met wit haar het consulaat in en uit zien gaan?’


  ‘Dat zou ik niet kunnen zeggen. Ik heb hen nooit opgedragen op dergelijke dingen te letten. Je denkt aan iemand in het bijzonder, begrijp ik.’


  ‘O, dat doe ik zeker, mijn heer abt.’ Sparhawk stond op en begon te ijsberen. ‘Laat ik nog eens een poging tot Eleense logica doen, Sephrenia,’ zei hij. Hij begon de mogelijkheden op zijn vingers af te tellen. ‘Eén: primaat Annias heeft aspiraties aangaande de troon van de aartsprelaat. Twee: alle vier de militante orden zijn tegen hem gekant en hun tegenstand kan hem dwarsbomen in zijn ambitie. Drie: teneinde die troon te verwerven moet hij de ridders van de kerk in diskrediet brengen of uit elkaar drijven. Vier: de Eleense consul hier in Cipprië is zijn neef. Vijf: de consul en Martel hebben eerder zaken met elkaar gedaan. Daarvan heb ik tien jaar geleden persoonlijk het bewijs ondervonden.’


  ‘Ik wist niet dat consul Elius familie van de primaat was,’ zei de abt, die een beetje verbaasd keek.


  ‘Dat hangen ze ook niet aan de grote klok,’ zei Sparhawk. ‘Welnu,’ hernam hij zijn redenatie, ‘Annias wil dat de ridders van de kerk uit Chyrellos verdwijnen wanneer de tijd daar is om een nieuwe aartsprelaat te kiezen. Wat zouden de kerkridders doen als er hier in Rendor een opstand was?’


  ‘Wij zouden het koninkrijk in volledige slagorde binnenvallen,’ verklaarde de abt, vergetend dat zijn woordkeuze Sparhawks vermoedens aangaande de aard van zijn orde duidelijk bevestigde.


  ‘En zo zouden de militante orden zeer effectief buiten het debat over de verkiezingen in Chyrellos worden gehouden, nietwaar?’


  Sephrenia keek Sparhawk vragend aan. ‘Wat is die Elius voor man?’


  ‘Hij is een leeghoofdige opportunist met weinig verstand en nog minder fantasie.’


  ‘Dat klinkt niet bepaald indrukwekkend.’


  ‘Dat is hij ook niet.’


  ‘Dan moet iemand anders hem dus opdrachten geven, heb ik gelijk?’


  ‘Zo is het.’ Sparhawk wendde zich opnieuw tot de abt. ‘Mijn heer,’ zei hij, ‘ziet u een manier om boodschappen te sturen naar grootmeester Abriël in uw hoofdkwartier in Larium? Boodschappen die niet onderschept kunnen worden?’


  De abt keek hem als versteend aan.


  ‘We hadden afgesproken openlijk met elkaar te praten, mijn heer,’ hielp Sparhawk hem herinneren. ‘Ik probeer u echt niet in verlegenheid te brengen, maar dit is een uiterst dringende zaak.’


  ‘Goed dan, Sparhawk,’ antwoordde de abt ietwat stijfjes. ‘Ja, ik kan een boodschap naar heer Abriël sturen.’


  ‘Mooi. Sephrenia kent alle details en zij kan u op de hoogte stellen. Kurik en ik hebben iets op te knappen.’


  ‘Wat ben je van plan?’ vroeg de abt.


  ‘Ik ga Elius een bezoekje brengen. Hij weet wat er aan de hand is, en ik denk dat ik hem er wel toe kan overhalen die kennis met ons te delen. We hebben een bevestiging nodig, voordat u de boodschap naar Larium stuurt.’


  ‘Dat is te gevaarlijk.’


  ‘Niet zo gevaarlijk als Annias die aartsprelaat wordt, vindt u niet?’ Sparhawk overdacht de zaak. ‘Hebt u toevallig ergens een cel die kan worden afgesloten?’ vroeg hij.


  ‘Wij hebben een cel voor boetedoeners in de kelder. Die deur kan, meen ik, op slot.’


  ‘Prachtig. Ik denk dat wij Elius mee terugnemen om hem hier te ondervragen. Daarna kunt u hem opsluiten. Ik kan hem niet laten gaan als hij eenmaal weet dat ik hier ben en Sephrenia houdt er niet van als er zomaar gemoord wordt. Indien hij gewoon verdwenen is, dan is er slechts wat onzekerheid over wat er met hem gebeurd kan zijn.’


  ‘Zou hij niet schreeuwen als u hem gevangenneemt?’


  ‘Dat is niet erg waarschijnlijk, mijn heer,’ stelde Kurik hem gerust, terwijl hij zijn zware dolk trok. Hij sloeg met het gevest stevig op zijn vlakke hand. ‘Ik kan u zo goed als zeker garanderen dat hij zal slapen.’


  Het was rustig op straat. De bewolking die de hele middag de lucht had versomberd, was weggetrokken en de sterren straalden helder boven hun hoofden.


  ‘Geen maan,’ zei Kurik zachtjes, toen hij en Sparhawk door de verlaten straten slopen. ‘Dat is een gelukje.’


  ‘Die is de laatste drie nachten pas laat opgekomen,’ zei Sparhawk.


  ‘Hoe laat?’


  ‘We hebben nog een paar uur.’


  ‘Kunnen we tegen die tijd terug zijn in het klooster?’


  ‘Dat zullen we wel moeten.’ Sparhawk stopte vlak voordat ze bij een kruising kwamen en tuurde om de hoek van een huis. Een man in een korte mantel die een speer en een kleine lantaarn droeg, schuifelde slaperig door de straat.


  ‘Een nachtwaker,’ fluisterde Sparhawk en hij en Kurik stapten de schaduwen van een diep portiek in.


  De nachtwaker sjouwde met zijn lantaarn zwaaiend aan zijn hand verder. Het licht wierp dreigende schaduwen tegen de muren van de gebouwen.


  ‘Hij zou een beetje beter moeten opletten,’ gromde Kurik afkeurend.


  ‘Onder deze omstandigheden is je gevoel voor wat hoort wel een beetje misplaatst.’


  ‘Wat hoort dat hoort, Sparhawk,’ hield Kurik koppig vol.


  Toen de nachtwaker uit het zicht was, slopen ze de straat weer op.


  ‘Lopen we gewoon rechtstreeks naar de poort van het consulaat?’ vroeg Kurik.


  ‘Nee. Als we in de buurt komen, gaan we via de daken naar binnen.’


  ‘Sparhawk, ik ben geen kat. Van het ene dak naar het andere springen is niet mijn favoriete tijdverdrijf.’


  ‘De huizen zijn in dat deel van de stad allemaal tegen elkaar aan gebouwd. De daken zijn daar net de grote weg.’


  ‘O,’ bromde Kurik. ‘Dan is het wat anders.’


  Het consulaat van het koninkrijk Elenië was een groot gebouw, omgeven door een hoge, witgepleisterde muur. Er stonden toortsen op hoge palen op de hoeken en er liep een smalle steeg langs.


  ‘Loopt die steeg er helemaal omheen?’ vroeg Kurik.


  ‘De laatste keer dat ik hier was wel.’


  ‘Er zit een heel belangrijke misrekening in je plan, Sparhawk. Ik kan niet vanaf een van deze daken boven op die muur springen.’


  ‘Ik geloof dat ik dat ook niet kan,’ zei Sparhawk met gefronst voorhoofd. ‘Laten we eromheen lopen en de andere kant gaan bekijken.’


  Ze slopen een reeks smalle straatjes en steegjes door die zich langs de achterzijde slingerden van de huizen tegenover de muur van het consulaat. Er kwam een hond aanlopen die tegen hen begon te blaffen, totdat Kurik een steen naar hem wierp. Het beest jankte en rende er op drie poten vandoor.


  ‘Nu weet ik ook hoe een inbreker zich voelt,’ mompelde Kurik.


  ‘Daar,’ zei Sparhawk.


  ‘Waar, daar?’


  ‘Daar, recht voor je uit. Een of andere behulpzame kerel is bezig zijn dak te repareren. Zie je de stapel balken tegen die muur? Laten we eens gaan kijken hoe lang ze zijn.’


  Ze staken de steeg over naar de stapel bouwmaterialen. Kurik mat de balken nauwkeurig met zijn voeten. ‘Krap,’ meende hij.


  ‘We weten pas of het lukt als we het gewoon proberen,’ vond Sparhawk.


  ‘Goed dan. Hoe krijgen we ze op het dak?’


  ‘We zetten de balken goed schuin tegen de muur, zodat we in staat zijn ertegenop te klauteren en ze daarna achter ons op te trekken.’


  ‘Ik ben blij dat je je eigen belegeringsmachines niet hoeft te bouwen, Sparhawk,’ merkte Kurik wrang op. ‘Maar goed, laten we het proberen.’


  Ze zetten een aantal balken tegen de muur en Kurik hees zichzelf mopperend en zwetend op het dak. ‘In orde,’ fluisterde hij over de rand, ‘kom naar boven.’


  Sparhawk klom tegen de balk op en kreeg al doende een grote splinter in zijn hand. Vervolgens hesen hij en Kurik met veel moeite de balken achter zich op en droegen die een voor een over het dak naar de kant die tegenover de muur van het consulaat lag. De flakkerende toortsen boven op de muur wierpen een flauw schijnsel over de daken. Terwijl ze met de laatste balk bezig waren, stopte Kurik plotseling. ‘Sparhawk,’ siste hij.


  ‘Wat?’


  ‘Twee daken verderop. Daar ligt een vrouw.’


  ‘Hoe weet je nou dat het een vrouw is?’


  ‘Omdat ze spiernaakt is, weet je.’


  ‘O,’ zei Sparhawk. ‘Dat ja. Dat is een Rendoriaanse gewoonte. Ze wacht op de opkomende maan. Hier hebben ze het bijgeloof dat de eerste stralen van de maan op de buik van een vrouw haar vruchtbaarheid doen toenemen.’


  ‘Zou ze ons niet zien?’


  ‘Ze zegt niets als het zo is. Ze heeft het veel te druk met wachten op de maan. Ga door, Kurik. Sta haar niet zo aan te gapen.’


  Ze worstelden uit alle macht om een balk over de smalle steeg te leggen, wat sterk bemoeilijkt werd door het feit dat de hefboomwerking afnam naarmate de balk verder naar voren schoof. Eindelijk viel de balk met een klap neer boven op de muur van het consulaat. Toen schoven ze daar nog meer balken overheen die ze vervolgens opzijrolden om een smalle brug te vormen. Toen ze de laatste naar de andere kant schoven, hield Kurik plotseling binnensmonds vloekend op.


  ‘Wat is er?’ vroeg Sparhawk.


  ‘Hoe zijn wij op dit dak gekomen, Sparhawk?’ informeerde Kurik bijtend.


  ‘We zijn tegen een hellende balk opgeklommen.’


  ‘En waar wilden wij naartoe?’


  ‘We wilden op de muur van het consulaat daar komen.’


  ‘Waarom zijn we dan bruggen aan het bouwen?’


  ‘Omdat...’ Sparhawk zweeg. Plotseling kwam hij zichzelf heel erg dwaas voor. ‘We hadden gewoon een balk tegen die muur van het consulaat kunnen zetten, hè?’


  ‘Wel gefeliciteerd, mijn heer,’ zei Kurik sarcastisch.


  ‘Die brug was zo’n perfecte oplossing voor het probleem,’ zei Sparhawk een beetje defensief.


  ‘Maar volkomen onnodig.’


  ‘Dat maakt de oplossing er toch niet minder om, wel?’


  ‘Natuurlijk niet.’


  ‘Waarom gaan we er dan niet gewoon overheen?’


  ‘Ga jij maar vast. Ik denk dat ik even een praatje ga maken met de naakte dame.’


  ‘Spaar je de moeite, Kurik. Ze is met haar gedachten heel ergens anders.’


  ‘Maar je zou mij een expert kunnen noemen op het gebied van vruchtbaarheid, tenminste als het haar daarom te doen is.’


  ‘Kom op, Kurik.’


  Ze liepen de noodbrug over naar de bovenkant van de muur van het consulaat en kropen er vervolgens overheen tot ze bij een plek kwamen waar de takken van een goed van water voorziene vijgeboom uit de schaduwen beneden opdoken. Ze klommen langs de boom naar beneden en bleven enkele ogenblikken staan, terwijl Sparhawk alles goed in ogenschouw nam.


  ‘Je weet zeker niet toevallig waar de slaapkamer van de consul is, of wel?’ fluisterde Kurik.


  ‘Nee,’ antwoordde Sparhawk zachtjes, ‘maar ik kan het wel gissen. Het is het Eleense consulaat en alle officiële Eleense gebouwen zijn min of meer hetzelfde. De privé-vertrekken zijn boven aan de achterkant.’


  ‘Heel fijn, Sparhawk,’ merkte Kurik droogjes op. ‘Dat verkleint het aantal mogelijkheden aanzienlijk. Nu hoeven we slechts een kwart van het gebouw af te zoeken.’


  Ze kropen door een duistere tuin en gingen via een niet-afgesloten achterdeur naar binnen. Ze liepen door een donkere keuken, de schaars verlichte centrale hal in. Plotseling trok Kurik Sparhawk de keuken weer in.


  ‘Wat...?’ begon Sparhawk hees fluisterend te protesteren.


  ‘Ssst!’


  Daar in de hal ging het schijnsel van een kaars op en neer. Een kloek vrouwspersoon, een huishoudster of kokkin, liep in de richting van de keukendeur. Sparhawk dook ineen toen ze in de omlijsting van de deur stond. Toen pakte ze de deurknop en trok de deur stevig dicht.


  ‘Hoe wist jij dat ze eraan kwam?’ fluisterde Sparhawk.


  ‘Weet ik niet,’ fluisterde Kurik terug. ‘Ik wist het gewoon.’ Hij legde zijn oor tegen de deur te luisteren. ‘Ze gaat verder,’ meldde hij zacht.


  ‘Wat doet ze om deze tijd nog uit bed?’


  ‘Wie weet? Misschien wil ze zich ervan overtuigen dat alle deuren op slot zijn. Dat doet Aslade ook iedere avond.’ Hij luisterde opnieuw. ‘Hoor,’ zei hij, ‘ze heeft zojuist een andere deur dichtgedaan en ik kan haar niet meer horen. Ik denk dat ze naar bed is gegaan.’


  ‘De trap moet tegenover de hoofdingang liggen,’ fluisterde Sparhawk. ‘Laten we naar boven gaan voordat er nog iemand langs komt zwerven.’


  Ze schoten de gang in en de brede trappen op naar de eerste etage.


  ‘Kijk uit naar een versierde deur,’ fluisterde Sparhawk. ‘De consul is het hoofd hier in huis, dus hij zal ook wel de meest luxueuze kamer hebben. Ga jij die kant op, dan ga ik hierheen.’


  Ze gingen uit elkaar en liepen op hun tenen in tegengestelde richting. Aan het eind van de gang zag Sparhawk een fraai bewerkte houten deur, opgesierd met verguldsel. Hij deed hem voorzichtig open en keek naar binnen. Bij het licht van een enkele laag brandende olielamp zag hij een forse man met blozend gelaat van ongeveer vijftig jaar op zijn rug in bed liggen. De man lag hard te snorken. Sparhawk herkende hem. Hij deed zachtjes de deur weer dicht en ging op zoek naar Kurik. Die trof hij boven aan de trap aan.


  ‘Hoe oud is de consul?’ fluisterde Kurik.


  ‘Rond de vijftig.’


  ‘Dan was het niet de man die ik zag. Er is een deur met houtsnijwerk helemaal aan het eind. Daar ligt een jonge kerel van ongeveer twintig in bed met een oudere vrouw.’


  ‘Hebben ze je gezien?’


  ‘Nee. Ze hadden het te druk.’


  ‘O. De consul slaapt alleen. Hij ligt aan deze kant van de gang.’


  ‘Denk je dat die vrouw aan de andere kant zijn echtgenote zou kunnen zijn?’


  ‘Dat is hun zaak, nietwaar?’


  Samen liepen ze op hun tenen weer terug naar de vergulde deur. Sparhawk deed hem voorzichtig open, waarna ze naar binnen glipten. Ze liepen naar het bed. Sparhawk raakte de consul bij de schouder aan. ‘Excellentie,’ zei hij zacht, terwijl hij de man wakker schudde.


  De ogen van de consul schoten open, verstarden vervolgens en gingen wezenloos staan, toen Kurik hem met het gevest van zijn dolk een ferme tik achter zijn oor gaf. Ze wikkelden de bewusteloze man in een donkere deken, waarna Kurik de slappe gestalte zonder veel plichtplegingen over zijn schouder wierp. ‘Moeten we hier nog meer doen?’ vroeg hij.


  ‘Nee, dat was het,’ zei Sparhawk. ‘Kom mee, we gaan.’


  Ze slopen de trap weer af en de keuken in. Sparhawk sloot zorgvuldig de deur naar het hoofdgedeelte van het huis achter zich. ‘Wacht hier,’ zei hij zachtjes tegen Kurik. ‘Laat mij even de tuin controleren. Ik fluit als de kust veilig is.’ Hij glipte de schaduwen van de min in en bewoog zich omzichtig van boom naar boom, waakzaam om zich heen speurend. Opeens besefte hij dat hij hier enorm van genoot. Hij had niet meer zoveel pure pret gevoeld sinds hij en Kalten als jongens regelmatig midden in de nacht het ouderlijk huis uit waren geslopen om kattekwaad uit te halen.


  Hij bracht een povere imitatie van een nachtegaal ten gehore.


  Na een ogenblik hoorde hij het hese gefluister van Kurik vanaf de keukendeur komen. ‘Ben jij dat?’


  Even voelde hij zich in de verleiding komen ‘nee’ te fluisteren, maar hij had zichzelf snel weer onder controle.


  Ze hadden enige moeite het slappe lijf van de consul boven in de vijgeboom te krijgen, maar met veel krachtsinspanning lukte het uiteindelijk toch. Daarna staken ze de noodbrug weer over en trokken de balken op het dak.


  ‘Ze ligt er nog,’ fluisterde Kurik.


  ‘Wie?’


  ‘De naakte dame.’


  ‘Het is haar dak.’


  Ze sleepten de balken terug naar de andere kant van het dak en lieten ze weer zakken. Toen klom Sparhawk naar beneden en ving het lichaam van de consul op toen Kurik het liet zakken. Even later stond Kurik naast hem. Ze legden de balken weer op een stapel tegen de muur.


  ‘Keurig netjes geregeld,’ sprak Sparhawk, die zichtbaar voldaan in zijn handen wreef.


  Kurik hees het lichaam weer op zijn nek. ‘Zou zijn vrouw hem niet missen?’ vroeg hij.


  ‘Niet zo heel erg, dunkt mij - tenminste, als zij dat was in de kamer aan de andere kant van de gang. Zullen we maar weer naar het klooster teruggaan?’


  Ze droegen het lichaam om beurten en bereikten binnen ongeveer het halfuur de buitenwijken van de stad, nadat ze onderweg een paar maal voor nachtwakers moesten uitwijken. De consul, die over de schouder van Sparhawk gedrapeerd hing, kreunde en bewoog zich zwakjes.


  Kurik tikte hem weer even op het hoofd.


  Bij aankomst in de studeerkamer van de abt liet Kurik de bewusteloze man zonder omwegen op de grond ploffen. Toen keken hij en Sparhawk elkaar een ogenblik aan, waarna ze in een onbedaarlijke lachbui uitbarstten.


  ‘Wat is er zo leuk?’ wilde de abt weten.


  ‘U had moeten meegaan, mijn heer,’ hapte Kurik naar adem. ‘Ik heb in jaren niet zoveel pret gehad.’ Hij begon weer te lachen. ‘Dat met die brug was nog het leukst, vond ik.’


  ‘Ik vond die naakte dame eigenlijk wel geslaagd,’ sprak Sparhawk tegen.


  ‘Hebben jullie soms gedronken?’ vroeg de abt achterdochtig.


  ‘Geen druppel, mijn heer,’ antwoordde Sparhawk. ‘Maar dat is geen gek idee, als u tenminste nog wat achter de hand hebt. Waar is Sephrenia?’


  ‘Ik heb haar weten te overtuigen dat zij en het kind maar beter konden gaan slapen.’ De abt zweeg even en verlangde toen met van nieuwsgierigheid vonkende oogjes te weten: ‘Wat voor naakte dame?’


  ‘Er lag een vrouw op het dak voor dat vruchtbaarheidsritueel,’ vertelde Sparhawk hem, nog altijd lachend. ‘Ze heeft Kurik een paar ogenblikken van afleiding bezorgd.’


  ‘Was ze mooi?’ grinnikte de abt tegen Kurik.


  ‘Dat zou ik niet kunnen zeggen, heer. Ik heb niet naar haar gezicht gekeken.’


  ‘Heer abt,’ sprak Sparhawk vervolgens iets ernstiger, hoewel hij zich nog altijd ontzettend uitgelaten voelde, ‘wij gaan Elius ondervragen zodra hij wakker wordt. Schrik alstublieft niet van de dingen die u ons tegen hem hoort zeggen.’


  ‘Ik begrijp het volkomen, Sparhawk,’ antwoordde de abt.


  ‘Mooi. Welnu, Kurik, laten we zijne excellentie hier eens wakker maken en horen wat hij zoal te zeggen heeft.’


  Kurik trok de deken van het verslapte lichaam van de consul af en begon de bewusteloze man in zijn neus en oren te knijpen. Na een ogenblik begonnen de oogleden van de consul te bewegen. Toen kreunde hij en deed zijn ogen open. Hij staarde hen even met een lege blik aan en ging toen snel overeindzitten. ‘Wie bent u? Wat heeft dit te betekenen?’ zei hij op eisende toon.


  Kurik sloeg hem flink op het achterhoofd.


  ‘Je ziet hoe het ervoor staat, Elius,’ zei Sparhawk minzaam. ‘Je vindt het toch niet erg als ik je Elius noem? Misschien ken je me nog. Sparhawk is de naam.’


  ‘Sparhawk?’ De man snakte naar adem. ‘Ik dacht dat je dood was.’


  ‘Dat gerucht is hooglijk overdreven, Elius. Wel, de feitelijke kwestie is dat je ontvoerd bent. Wij willen je een aantal vragen stellen. De gang van zaken zal voor jou een stuk aangenamer verlopen als je overal vrijelijk antwoord op geeft. Anders heb je een heel vervelende nacht voor de boeg.’


  ‘Je zou niet durven!’


  Kurik sloeg hem opnieuw.


  ‘Ik ben de consul van het koninkrijk Elenië,’ tierde Elius, die probeerde zijn achterhoofd met zijn twee handen te bedekken, ‘en de neef van de primaat van Cimmura. Dit kunnen jullie niet met mij doen.’


  Sparhawk zuchtte. ‘Breek een paar van zijn vingers, Kurik,’ opperde hij, ‘gewoon om hem te tonen dat we dit wel degelijk met hem kunnen doen.’


  Kurik zette zijn voet tegen de borst van de consul, duwde hem achterover op de vloer en greep de gevangene, die zich zwakjes verweerde, bij de rechterpols.


  ‘Nee!’ jammerde Elius. ‘Niet doen! Ik vertel jullie alles wat je wilt.’


  ‘Ik zei toch dat hij zou meewerken, mijn heer,’ zei Sparhawk op gemoedelijke toon tegen de abt en trok zijn Rendoriaanse mantel uit, waardoor hij zijn maliënhemd en zwaardriem onthulde, ‘zodra hij de ernst van de situatie doorheeft.’


  ‘Uw methoden zijn wel erg drastisch, heer Sparhawk,’ merkte de abt op.


  ‘Ik ben een eenvoudig man, mijn heer,’ antwoordde Sparhawk, die zich onder een gemaliede oksel krabde. ‘Subtiliteit is niet mijn sterkste kant.’ Hij stootte de gevangene met een voet aan. ‘Goed dan, Elius, ik zal het niet moeilijk voor je maken. Het enige dat je eerst moet doen is een paar beweringen bevestigen.’ Hij trok een stoel bij, ging zitten en sloeg zijn benen over elkaar. ‘Ten eerste, jouw neef, de primaat van Cimmura, heeft zijn ogen op de troon van aartsprelaat laten vallen, nietwaar?’


  ‘Dat kunt u niet bewijzen.’


  ‘Breek zijn duim, Kurik.’


  Kurik, die de pols van de consul nog steeds vasthield, wrong de samengebalde vuist van de man open en greep diens duim beet. ‘Op hoeveel plaatsen, heer?’ vroeg hij beleefd.


  ‘Op zoveel plaatsen als je kunt, Kurik. Geef hem maar iets om over na te denken.’


  ‘Nee! Nee! Het is waar!’ Elius snakte naar adem en zijn ogen stonden wijdopen van angst.


  ‘Zo mag ik het horen,’ concludeerde Sparhawk met een ontspannen glimlach. ‘Nu, in het verleden heb je zaken gedaan met een man met wit haar, die Martel heet. Hij werkt af en toe voor je neef. Klopt dat?’


  ‘J-ja,’ aarzelde Elius.


  ‘Merk je dat het steeds gemakkelijker gaat? In feite was jij het die Martel en zijn huurlingen achter mij aan stuurden, die avond, ongeveer tien jaar geleden, nietwaar?’


  ‘Het was zijn idee,’ flapte Elius er rap uit. ‘Ik had van mijn neef opdracht gekregen hem medewerking te verlenen. Hij stelde voor dat ik u die avond moest ontbieden. Ik had er geen idee van dat hij de bedoeling had u te doden.’


  ‘Dan ben je wel erg naïef, Elius. De laatste tijd zijn nogal wat reizigers uit de noordelijke koninkrijken bezig geweest geruchten hier in Cipprië rond te strooien dat er een overweldigende toename aan sympathie voor de Rendoriaanse doelstellingen in die koninkrijken bestaat. Staat Martel op de een of andere manier met die campagne in verband?’


  Elius staarde hem aan en hield zijn lippen angstig op elkaar geklemd.


  Langzaam begon Kurik zijn duim achterover te buigen.


  ‘Ja! Ja!’ piepte Elius, die kronkelde van pijn.


  ‘Daar ging je bijna onderuit, Elius,’ berispte Sparhawk hem. ‘Ik zou maar uitkijken als ik jou was. Het hele doel van Martels campagne hier is de stedelingen van Rendor ertoe over te halen zich bij de woestijnnomaden aan te sluiten in een Eshandische opstand tegen de kerk. Is dat juist?’


  ‘Martel vertrouwt mij niet zoveel toe, maar ik vermoed dat dat zijn uiteindelijke doel is, ja.’


  ‘En hij brengt wapens het land binnen, niet?’


  ‘Dat heb ik gehoord.’


  ‘De volgende vraag is lastig, Elius, luister dus goed. Waar het hier echt om gaat is de boel flink op te hitsen, zodat de ridders van de kerk moeten komen om de rust te herstellen. Is dat zo?’


  Elius knikte gemelijk. ‘Martel zelf heeft het niet gezegd, maar mijn neef heeft zoiets in zijn laatste brief aan mij laten doorschemeren.’


  ‘En het moment van die opstand moet samenvallen met de verkiezing van een nieuwe aartsprelaat in de basiliek van Chyrellos?’


  ‘Dat weet ik echt niet, heer Sparhawk. Geloof mij alstublieft. U hebt waarschijnlijk gelijk, maar ik kan het echt niet met zekerheid zeggen.’


  ‘Dan laten we dat even rusten. Maar ik ben brandend nieuwsgierig naar het volgende: waar is Martel op dit moment?’


  ‘Hij is naar Dabour voor een gesprek met Arasham. De oude man probeert zijn volgelingen tot razernij op te zwepen, zodat ze ertoe overgaan kerken in brand te steken en landerijen die aan de kerk toebehoren te onteigenen. Martel was zeer ontsteld toen hij dat hoorde en haastte zich naar Dabour in een poging om dat af te wenden.’


  ‘Omdat het te vroeg was, neem ik aan.’


  ‘Dat zou ik me kunnen voorstellen, ja.’


  ‘Ik denk dat we het wel ongeveer gehad hebben, Elius,’ sprak Sparhawk welwillend. ‘Ik wil je beslist bedanken voor de medewerking van vanavond.’


  ‘Laat u me gaan?’ vroeg de consul ongelovig.


  ‘Nee, ik vrees van niet. Martel is een oude kennis van mij. Ik wil hem verrassen als ik naar Dabour ga, dus kan ik niet het risico nemen dat jij hem van tevoren over mijn komst inlicht. In de kelder van dit klooster is een boetecel. Ik weet zeker dat je je nu wel zeer boetvaardig voelt, dus wil ik je wat tijd geven om over je zonden na te denken. Ik heb gehoord dat het een redelijk comfortabele cel is. Hij heeft een deur, vier muren, een plafond en zelfs een vloer.’ Hij keek de abt aan. ‘Hij heeft toch zeker wel een vloer, mijn heer?’


  ‘O, jazeker,’ bevestigde de abt, ‘een goede, koude, stenen vloer.’


  ‘Dat kunt u niet doen!’ protesteerde Elius met overslaande stem.


  ‘Sparhawk,’ bracht Kurik in het midden, ‘je kunt een man niet tegen zijn wil in een boetecel opsluiten. Dat is een schending van de wetten van de kerk.’


  ‘O,’ zei Sparhawk geïrriteerd, ‘ik geloof dat je gelijk hebt. Ik wou al die rommel vermijden. Nou, ga je gang dan maar en volvoer het alternatief.’


  ‘Ja, mijn heer,’ sprak Kurik eerbiedig. Hij trok zijn dolk. ‘Zeg eens, heer abt,’ vroeg hij, ‘hebt u hier een begraafplaats?’


  ‘Jawel, best een mooie zelfs.’


  ‘O, mooi zo. Ik heb er altijd een hekel aan als ik ze helemaal naar buiten moet slepen om ze aan de jakhalzen over te laten.’ Hij pakte de consul bij zijn haren en trok diens hoofd achterover. Toen legde hij de dolk tegen de hals van de kronkelende man. ‘Dit is zo gebeurd, excellentie,’ sprak hij professioneel.


  ‘Mijn heer abt,’ jammerde Elius.


  ‘Ik vrees dat ik in deze kwestie niets voor u kan doen, excellentie,’ zei de abt met vrome spot. ‘De ridders van de kerk volgen hun eigen wetten. Ik denk er niet aan tussenbeide te komen.’


  ‘Alstublieft, mijn heer abt,’ smeekte Elius. ‘Sluit me op in de boetecel.’


  ‘Hebt u oprecht berouw over uw zonden?’ vroeg de abt.


  ‘Ja! Ja! Ik schaam mij diep!’


  ‘Heer Sparhawk, ik vrees dat ik nu toch een goed woordje moet doen voor deze boetvaardige man,’ zei de abt. ‘Ik kan u niet toestaan hem te doden voordat hij met God in het reine is gekomen.’


  ‘Is dat uw laatste woord, mijn heer abt?’ vroeg Sparhawk.


  ‘Ik vrees van wel, heer Sparhawk.’


  ‘Wel, goed dan. Laat het ons weten wanneer hij zijn penitentie erop heeft zitten. Dan doden wij hem alsnog.’


  ‘Natuurlijk, heer Sparhawk.’


  Nadat de hevig bibberende Elius weggevoerd was door een stel potige monniken, barstten de drie mannen in de kamer in lachen uit.


  ‘Dat was zeldzaam, mijn heer,’ feliciteerde Sparhawk de abt. ‘U trof exact de juiste toon.’


  ‘Ik ben niet helemaal een groentje in dit soort dingen, Sparhawk,’ zei de abt. Hij bezag de grote Pandion sluw. ‘Jullie Pandions hebben de reputatie wreed te zijn, vooral als het gaat om het ondervragen van gevangenen.’


  ‘Ik meen ook dergelijke geruchten te hebben gehoord, ja,’ gaf Sparhawk toe.


  ‘Maar jullie doen de mensen in feite niet echt iets aan, wel?’


  ‘Gewoonlijk niet, nee. Het komt door die reputatie dat de mensen meewerken. Hebt u enig idee hoe moeilijk het is - en hoeveel rommel het maakt - als je mensen werkelijk gaat martelen? Wij hebben deze geruchten over onze orde zelf verspreid. Want waarom zou je per slot van rekening hard gaan werken als het niet hoeft?’


  ‘Ik denk er precies zo over, Sparhawk. En nu,’ begon de abt gretig, ‘moeten jullie mij vertellen over die naakte dame, de brug en alle andere dingen die jullie hebben meegemaakt. Sla vooral niets over. Ik ben maar een arme monnik die in afzondering leeft en de geneugten van het leven gaan dus aan mij voorbij.’
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  Sparhawk kreunde en haalde sissend adem. ‘Sephrenia, vind je het nodig om zo te spitten?’ klaagde hij.


  ‘Doe niet zo kinderachtig,’ zei ze tegen hem, terwijl ze verder ging met een naald de splinter in zijn hand te pakken te krijgen. ‘Als ik hem er niet helemaal uit krijg, gaat het zweren.’


  Hij zuchtte en klemde zijn kaken op elkaar terwijl zij voortging met haar gepriegel. Hij keek naar Tierelier, die haar handen voor haar mond hield om maar niet te giechelen.


  ‘Denk je dat het leuk is?’ vroeg hij haar kwaad.


  Ze pakte haar fluit en blies er een spottende toonladder op.


  ‘Ik heb zitten nadenken, Sparhawk,’ zei de abt. ‘Indien Annias in Jiroch mensen heeft zitten, zoals hier in Cipprië, lijkt het me toch veiliger als je die stad omzeilt om herkenning te vermijden.’ ‘Ik geloof dat we het risico moeten nemen, mijn heer,’ zei Sparhawk. ‘Ik heb een vriend in Jiroch en ik moet hem spreken voordat wij de rivier opgaan. Hij keek eens naar zijn zwarte gewaad. ‘Hiermee zullen we toch niet zo in de gaten lopen.’


  ‘Ik vind het gevaarlijk, Sparhawk.’


  ‘Niet als we voorzichtig zijn, hoop ik.’


  Kurik, die bezig was geweest de paarden te zadelen en de pakezel, die de abt hen had geschonken, te beladen, kwam de kamer binnen. Hij droeg een lange, smalle houten kist. ‘Moet u dit echt meenemen?’ vroeg hij aan Sephrenia.


  ‘Ja, Kurik,’ zei ze met droeve stem, ‘dat moet.’


  ‘Wat zit erin?’


  ‘Een stel zwaarden. Die maken deel uit van de last die ik moet dragen.’


  ‘Het is nogal een grote kist voor slechts twee zwaarden.’


  ‘Er zullen er meer komen, vrees ik,’ zuchtte ze. Ze begon Sparhawks hand te verbinden met een reep linnen.


  ‘Ik hoef geen verband, Sephrenia,’ protesteerde hij. ‘Het was maar een splinter.’


  Ze keek hem lang en doordringend aan.


  Hij zwichtte. ‘Goed dan,’ zei hij. ‘Doe maar wat jij denkt dat het beste is.’


  ‘Dank je zeer.’ Ze knoopte de einden van het verband aan elkaar.


  ‘U zendt dus bericht naar Larium, mijn heer?’ vroeg Sparhawk aan de abt.


  ‘Op het eerstvolgende schip dat de haven uitloopt, heer Sparhawk.’


  Sparhawk dacht even na. ‘Ik denk dat we niet teruggaan naar Madel,’ zei hij. ‘We hebben metgezellen die daar in het huis van markies Lycien logeren.’


  De abt knikte. ‘Die ken ik,’ zei hij.


  ‘Zou u ook hun bericht kunnen sturen? Zeg hun dat wij, indien in Dabour alles goed afloopt, van daaruit naar huis terugkeren. Ik denk dat zij net zo goed naar Cimmura kunnen terugkeren.’


  ‘Ik zal erop toezien, Sparhawk.’


  Sparhawk plukte nadenkend aan de knoop van zijn verband.


  ‘Blijf af,’ zei Sephrenia.


  Hij haalde zijn hand weg. ‘Ik wil de grootmeesters niet voorschrijven wat ze moeten doen,’ zei hij tegen de abt, ‘maar misschien kunt u in uw boodschap de suggestie doen dat wanneer er enkele kleine contingenten kerkridders in de straten van de Rendoriaanse steden patrouilleren, de bevolking er weer eens aan herinnerd wordt hoe bijzonder onaangenaam de situatie kan worden, als ze teveel aandacht aan al die geruchten schenken.’


  ‘En daarmee voorkomen we de noodzaak dat er straks hele legers moeten oprukken,’ stemde de abt in. ‘Dat zal ik zeker in mijn verslag opnemen.’


  Sparhawk stond op. ‘Ik sta alweer bij u in het krijt, mijn heer abt,’ zei hij. ‘U lijkt er altijd te zijn als ik u nodig heb.’


  ‘Wij dienen dezelfde heer, Sparhawk,’ antwoordde de abt. Toen kwam er een grijns op zijn gezicht. ‘Bovendien mag ik jullie wel. Jullie Pandions doen de dingen niet altijd zoals wij ze zouden doen, maar jullie boeken resultaat, en dat telt, nietwaar?’


  ‘Dat hopen wij tenminste.’


  ‘Wees voorzichtig in de woestijn, mijn vriend, en het beste.’


  ‘Dank u, mijn heer.’


  Ze liepen naar de centrale binnenplaats van het klooster onder het gebeier van de klokken die opriepen tot het ochtendgebed. Kurik bond Sephrenia’s zwaardkist aan het zadel van het muildier vast, waarna ze allen opstegen. Daarna reden ze de hoofdpoort uit. Het klokgelui galmde door de lucht boven hen.


  Sparhawk was in een peinzende stemming toen ze de stoffige kustweg bereikten en in westelijke richting naar Jiroch afsloegen.


  ‘Wat is er, Sparhawk?’ vroeg Sephrenia aan hem.


  ‘Die klokken roepen mij nu al tien jaar,’ antwoordde hij. ‘Op de een of andere manier moet ik altijd geweten hebben dat ik op een dag weer naar dat klooster zou terugkeren.’ Hij rechtte zijn rug. ‘Het is een goede omgeving,’ zei hij. ‘Ik vind het een beetje jammer dat we er weg moeten, maar...’ Hij haalde zijn schouders op en reed verder.


  De ochtendzon stond erg fel en werd op een verblindende wijze teruggekaatst door de kale rotsen, het zand en grind ter linkerzijde van de weg. Rechts lag een steile oever die naar een glinsterend wit strand leidde en daarachter lag het diepblauwe water van de binnenzee. Binnen een uur was het tamelijk warm geworden. Na nog een halfuur was het heet.


  ‘Hebben ze hier nooit winter?’ wilde Kurik weten, die het zweet van zijn gezicht wiste.


  ‘Dit is hun winter, Kurik,’ vertelde Sparhawk.


  ‘Hoe is het dan in de zomer?’


  ‘Onaangenaam. Je moet ’s nachts reizen.’


  ‘Hoe ver is het naar Jiroch?’


  ‘Ongeveer vijftienhonderd mijl.’


  ‘Op z’n minst drie weken dus.’


  ‘Ik ben bang van wel.’


  ‘We hadden per schip moeten gaan, wel of geen windhozen.’


  ‘Nee, Kurik,’ sprak Sephrenia hem tegen. ‘Geen van ons kan Ehlana nog helpen als we allemaal op de bodem van de zee liggen.’


  ‘Kan dat wezen dat achter ons aan zit gewoon magie gebruiken om erachter te komen waar wij zitten?’


  ‘Het lijkt erop dat het dat niet kan,’ antwoordde zij. ‘Toen het tien jaar geleden naar Sparhawk op zoek was, moest het mensen ondervragen. Het was niet in staat op zijn reuk af te gaan.’


  ‘Dat was ik vergeten,’ gaf hij toe.


  Ze stonden iedere dag vroeg op, nog voor de sterren verbleekten, en spoorden hun paarden gedurende de vroege ochtenduren flink aan, voordat de zon op het middaguur als een moker op hen neerkwam. Dan rustten ze uit in de schaarse schaduwen van de tent die de abt hun absoluut had willen meegeven. Onderwijl aten de rijdieren zonder veel animo in de blakerende zon van het harde gras. Wanneer de zon in het westen begon te dalen, reden ze vervolgens weer verder, meestal tot ver na het invallen van de duisternis. Af en toe kwamen ze langs een waterbron in de woestijn, die dan ook meteen omgeven was door weelderige vegetatie en schaduwen. Soms gunden ze zichzelf en de paarden een rustdag om weer op krachten te komen, om de brute zon opnieuw te kunnen trotseren.


  Bij een dergelijke bron, waar kristalhelder water uit een rotsachtige helling kwam murmelen en zich in een azuurblauwe poel verzamelde, waardoor er palmbomen konden groeien, gebeurde het dat de schim van een Pandion in zwarte wapenrusting hen bezocht. Sparhawk, slechts gekleed in een lendendoek, was juist druipend uit de poel gekomen, toen hij de gestalte op het paard vanuit het westen zag naderen. Hoewel de zon achter de gestalte stond, wierp hij geen schaduw en hij kon heel duidelijk dwars door zowel het paard als de man heen de zongeblakerde heuvelhellingen zien. Opnieuw ving hij die knekelhuislucht op en, toen de gestalte dichterbij kwam, zag hij dat het paard niet veel meer was dan een geraamte met lege oogkassen. Hij deed geen poging een zwaard te pakken, maar huiverde wel, ondanks de hitte als van een oven, toen de spookachtige gedaante op hen toe kwam rijden. Enkele meters van hen verwijderd trok de schim de teugels van het skeletachtige paard aan en trok met een dodelijk trage beweging zijn zwaard. ‘Moedertje,’ sprak hij Sephrenia met holle stem toe, ‘ik heb alles gedaan wat in mijn vermogen lag.’ Hij hief het zwaardgevest ter begroeting naar zijn vizier, draaide het blad toen om en bood het liggend over zijn doorschijnende onderarm aan.


  Sephrenia, die bleek was geworden, liep wankel over het hete grind naar de geestverschijning toe en nam het gevest in beide handen. ‘Uw offer zal in de herinnering bewaard blijven, heer ridder,’ sprak zij met trillende stem.


  ‘Wat is een nagedachtenis in het Huis der Doden, Sephrenia? Ik heb gedaan wat mijn plicht mij gebood. Alleen dat is mijn troost in de eeuwige stilte.’


  Daarna wendde hij zijn gevizierde gelaat naar Sparhawk. ‘Broeder, gegroet!’ zei hij met diezelfde holle stem. ‘Weet dat uw koers de juiste is. Te Dabour zult gij het antwoord vinden waarnaar wij hebben gezocht. Zo gij in uw queeste slaagt, zal er in het Huis der Doden te uwer ere een holklinkend gejuich opgaan.’


  ‘Gegroet, broeder,’ antwoordde Sparhawk met verstikte stem, ‘en vaarwel.’


  Toen verdween de geestverschijning.


  Met een lang aangehouden, bevende jammerklacht zakte Sephrenia in elkaar. Het was alsof het gewicht van het plotseling gematerialiseerde zwaard haar deed bezwijken.


  Kurik rende naar voren, nam haar tengere lichaam op en droeg haar terug naar de schaduw naast de poel.


  Sparhawk liep echter, zonder aan het brandendhete grind onder zijn blote voeten te denken, met resolute tred naar de plek waar ze gevallen was en pakte het zwaard van zijn gevallen broeder op.


  Achter zich hoorde hij de klanken van de fluit van Tierelier.


  Het was een melodie die hij nog niet eerder had gehoord. Hij klonk vragend en was van een diepe droefgeestigheid vervuld, een schrijnend verlangen. Hij draaide zich om met het zwaard in de hand. Sephrenia lag op een deken in de schaduw van de palmbomen. Haar gelaat was zwaar getekend, en er waren opeens donkere kringen onder haar gesloten ogen verschenen. Kurik knielde bezorgd naast haar en Tierelier zat met gekruiste benen in de buurt met de fluit aan haar lippen en zond haar vreemde lied, dat op een hymne geleek, op naar de hemel.


  Sparhawk kwam over het grind aanlopen en bleef in de schaduw staan. Kurik stond op en kwam bij hem staan. ‘Ze is vandaag niet in staat verder te reizen,’ zei de wapenknecht zachtjes. ‘Misschien morgen ook nog niet.’


  Sparhawk knikte.


  ‘Dit is een enorme aanslag op haar krachten, Sparhawk,’ vervolgde Kurik ernstig. Tedere keer dat een van die twaalf ridders sterft, lijkt ze verder weg te kwijnen. Zou het niet beter zijn haar terug te sturen naar Cimmura als we in Jiroch aankomen?’


  ‘Wellicht, maar dat doet ze niet.’


  ‘Je hebt waarschijnlijk gelijk,’ stemde Kurik mistroostig in. ‘Maar jij weet toch ook dat wij samen sneller vooruit zouden komen als we haar en het kleine meisje niet bij ons hadden?’


  ‘Jawel, maar wat moeten wij zonder haar beginnen als we op onze plaats van bestemming aankomen?’


  ‘Dat is waar, denk ik. Heb jij die geest toevallig herkend?’


  Sparhawk knikte. ‘Heer Kerris,’ zei hij kort.


  ‘Ik heb hem nooit goed leren kennen,’ moest Kurik toegeven. ‘Hij maakte altijd een beetje stijve en formele indruk.’


  ‘Maar hij was een goed mens.’


  ‘Wat zei hij tegen je? Ik was te ver weg om hem te verstaan.’


  ‘Hij zei dat we op de goede weg waren en dat we het antwoord dat we nodig hebben in Dabour zullen vinden.’


  ‘Kijk eens aan,’ zei Kurik. ‘Dat helpt, nietwaar? Ik was al bang dat we achter hersenschimmen aan zaten.’


  ‘Ik ook,’ erkende Sparhawk.


  Tierelier had haar fluit opzij gelegd en zat nu naast Sephrenia.


  Ze stak haar handje uit en nam die van de getroffen vrouw in de hare. Haar gezichtje stond ernstig, maar verried verder geen emoties.


  Sparhawk bedacht opeens iets. Hij liep naar de plek waar Sephrenia lag. ‘Tierelier,’ zei hij zachtjes.


  Het meisje keek naar hem op.


  ‘Kun jij iets doen om Sephrenia te helpen?’


  Tierelier schudde een beetje triest haar hoofd.


  ‘Het is niet toegestaan.’ De stem van Sephrenia was niet meer dan een gefluister, en haar ogen waren nog steeds gesloten. ‘Alleen degenen die aanwezig waren kunnen deze last dragen.’ Ze haalde diep adem. ‘Trek eens iets aan, Sparhawk,’ zei ze toen. ‘Loop niet zo rond waar het kind bij is.’


  De rest van de dag en ook de hele volgende verbleven ze in de schaduw naast de poel. Op de ochtend van de derde dag kwam Sephrenia overeind en begon ze resoluut haar spullen in te pakken. ‘De tijd staat niet stil, heren,’ zei ze kordaat, ‘en we hebben nog een lange weg te gaan.’


  Sparhawk keek nauwlettend naar haar gelaat. Haar gezicht stond nog altijd afgetobd en de diepe kringen onder haar ogen waren niet minder geworden. Toen ze zich vooroverboog om haar sluier op te pakken, zag hij verscheidene grijze haren in haar glanzend zwarte haar. ‘Zou je niet nog wat aansterken als we een extra dag hier bleven?’ vroeg hij.


  ‘Niet noemenswaardig, Sparhawk,’ antwoordde ze met matte stem. ‘Mijn toestand wordt er door rust niet beter op. Laten we verder gaan. Het is nog een lange reis naar Jiroch.’


  In het begin reden ze in een kalm tempo, maar na een aantal mijlen zei Sephrenia een tikkeltje scherp: ‘Sparhawk, als we zo blijven voortsukkelen doen we er de hele winter over.’


  ‘Goed, Sephrenia,’ zei hij. ‘Zoals je wilt.’


  Ongeveer tien dagen later kwamen ze in Jiroch aan. Evenals Cipprië was deze havenstad in westelijk Rendor een stadje met laagbouw. Ook hier waren de muren van de huizen dik, zwaar bepleisterd met witte specie, en de daken plat. Sparhawk reed voor hen uit door een reeks kronkelende steegjes naar een wijk die niet ver van de rivier vandaan lag. Het was een wijk waar vreemdelingen vertoefden en zo niet hartelijk bejegend, dan toch getolereerd werden. Hoewel het overgrote deel van de mensen in de straten Rendorianen waren, bevonden zich heel wat Cammorianen in hun felgekleurde kleding, een aantal Lamorken en zelfs enkele Elenen in de menigte. Sparhawk en de anderen hielden hun kappen op en reden langzaam om niet te veel aandacht te trekken.


  Laat in de ochtend kwamen ze bij een bescheiden huis dat enigszins achteraf stond. De eigenaar van het huis was een Pandion, heer Voren, hoewel slechts weinigen in Jiroch daarvan op de hoogte waren. De meeste mensen in de havenstad verkeerden in de mening dat hij een redelijk welvarend Eleens koopman was. En in feite zat hij ook in de handel. Een aantal jaren lang ging het hem zelfs voor de wind. Maar heer Voren zat in werkelijkheid niet vanwege handelsbelangen in Jiroch. Er hadden zich heel wat Ridders van de Orde van de Pandion in Rendor temidden van het gewone volk gevestigd. Voren was hun enige verbinding met het moederklooster in Demos. Al hun berichten en boodschappen gingen via hem, waar ze werden verstopt in de dozen en balen goederen die hij in de haven verscheepte.


  Een bediende met een weke mond en doffe, ongeïnteresseerde ogen ging Sparhawk en de anderen voor door het huis naar een ommuurde tuin, die beschaduwd werd door vijgenbomen en waar een marmeren fontein in het midden zijn melodieuze gemurmel liet horen. Langs de muren waren goed onderhouden bloembedden aangelegd, waar felgekleurde, heen en weer wiegelende bloemkelken met elkaar om de aandacht streden. Voren zat naast de fontein op een bank. Hij was een lange, magere man met een sardonisch gevoel voor humor. Het jarenlange verblijf in dit zuidelijke koninkrijk had zijn huid donker en tanig gemaakt, zodat hij de kleur van een oud zadel had gekregen. Hoewel hij de middelbare leeftijd was gepasseerd, bezat hij nog geen enkele grijze haar, zijn gebruinde gezicht was echter een netwerk van rimpels. Hij droeg geen wambuis, maar een eenvoudig linnen hemd dat bij de hals openstond. Hij stond op toen ze de tuin betraden. ‘Ha, Mahkra,’ begroette hij Sparhawk met een korte, zijdelingse blik op zijn bediende. ‘Prettig je weer te zien, ouwe jongen.’


  ‘Voren,’ antwoordde Sparhawk met een Rendoriaanse buiging, die uit een soepele, halve knieval bestond.


  ‘Jintal,’ zei Voren toen tot zijn bediende, ‘wees zo goed dit naar mijn zaakgelastigde in de haven te brengen.’ Hij vouwde een stuk perkament doormidden en overhandigde het aan de donkere Rendoriaan.


  ‘Tot uw orders, meester,’ zei de bediende met een buiging.


  Ze wachtten tot ze de voordeur hadden horen dichtslaan, ten teken dat de bediende vertrokken was.


  ‘Best een goeie vent, hoor,’ merkte Voren op. ‘Natuurlijk is hij oliedom. Ik zoek mijn bedienden altijd zorgvuldig uit op hun gebrek aan schranderheid. Een intelligente bediende is meestal een spion.’ Toen vernauwden zijn ogen zich. ‘Wacht hier even,’ zei hij. ‘Ik wil me ervan vergewissen dat hij werkelijk het huis uit is.’ Hij stak de tuin over en ging het huis binnen.


  ‘Ik herinner me niet dat hij zo zenuwachtig was,’ zei Kurik.


  ‘Dit is een nogal zenuwslopend deel van de wereld,’ antwoordde Sparhawk.


  Na enkele ogenblikken kwam Voren terug. ‘Moedertje,’ begroette hij Sephrenia hartelijk en kuste haar handpalmen. ‘Wilt u mij zegenen?’


  Zij glimlachte, raakte zijn voorhoofd aan en sprak haar zegening in het Styrisch uit.


  ‘Dat heb ik gemist,’ bekende hij, ‘ook al heb ik de laatste tijd weinig gedaan dat een zegening verdient.’ Toen keek hij haar iets beter aan. ‘Ben je niet in orde, Sephrenia?’ vroeg hij haar. ‘Je gezicht ziet er betrokken uit.’


  ‘Misschien komt het door de hitte,’ zei ze, terwijl ze langzaam met haar hand over haar ogen streek.


  ‘Ga hier zitten,’ zei hij, op zijn marmeren bank wijzend. ‘Het is de koelste plek van Jiroch.’ Hij glimlachte spottend. ‘Wat niet veel te betekenen heeft, overigens.’


  Ze ging op de bank zitten. Tierelier klauterde naast haar.


  ‘En, Sparhawk,’ zei Voren, die zijn vriend stevig de hand schudde, ‘wat brengt jou zo snel weer in Jiroch terug? Heb je hier iets achtergelaten, misschien?’


  ‘Niets waar ik niet buiten zou kunnen,’ was Sparhawks droge antwoord.


  Voren lachte. ‘Alleen om te tonen dat ik een goede vriend ben zal ik Lillias niet vertellen dat je dat gezegd hebt. Hallo, Kurik. Hoe gaat het met Aslade? ’


  ‘Het gaat haar goed, mijn heer Voren.’


  ‘En met je zoons? Je hebt er toch drie?’


  ‘Vier, mijn heer. De laatste is geboren nadat u Demos hebt verlaten.’


  ‘Gefeliciteerd,’ zei Voren, ‘wellicht een beetje laat, maar toch.’


  ‘Dank u, mijn heer.’


  ‘Ik moet je spreken, Voren,’ zei Sparhawk om alle vriendelijkheidsfrasen af te kappen, ‘en we hebben niet veel tijd.’


  ‘En ik dacht nog wel dat het gewoon een gezelligheidsbezoekje was,’ verzuchtte Voren.


  Sparhawk ging er niet op in. ‘Is het Vanion nog gelukt je te laten weten wat er allemaal in Cimmura is voorgevallen?’


  De lichtelijk ironische glimlach verdween van Vorens gezicht en hij knikte ernstig. ‘Dat is een van de redenen waarom ik verrast ben je hier te zien,’ zei hij. ‘Ik meende dat je op weg was naar Borrata. Heb je daar geluk gehad?’


  ‘Ik weet niet precies hoeveel geluk, maar we zijn iets op het spoor gekomen dat we moeten onderzoeken.’ Hij klemde zijn kaken op elkaar. ‘Voren,’ zei hij somber, ‘Ehlana is vergiftigd.’


  Voren staarde hem een ogenblik aan en vloekte vervolgens. ‘Ik vraag me af hoeveel tijd het me zou kosten om naar Cimmura terug te gaan,’ sprak hij met ijskoude stem. ‘Ik zou die Annias graag willen gaan verbouwen. Geen hoofd zou hem wel flatteren, vind je ook niet?’


  ‘U zult achter in de rij moeten gaan staan, mijn heer Voren,’ verzekerde Kurik hem. ‘Ik ken minstens tien andere mensen met hetzelfde voornemen.’


  ‘In ieder geval,’ hernam Sparhawk, ‘hebben we ontdekt dat het gif uit Rendor komt. En we hebben van een geneesheer in Dabour gehoord die misschien een tegengif kent. Naar hem zijn we nu op weg.’


  ‘Waar zijn Kalten en de anderen?’ vroeg Voren. ‘Vanion schreef dat hij en enkele ridders van de andere orden je vergezelden.’


  ‘We hebben hen in Madel achtergelaten,’ antwoordde Sparhawk. ‘Ze zagen er niet erg Rendoriaans uit, of gedroegen zich niet als zodanig. Heb je wel eens van een zekere dokter Tanjin in Dabour gehoord?’


  ‘Die met de reputatie dat hij de broer van de koning van een geheimzinnige aandoening heeft genezen? Natuurlijk. Maar hij wil daarover misschien niet praten. Er doen een paar slimme gissingen de ronde over de manier waarop hij die genezingen heeft bewerkstelligd, en je weet hoe ze in Rendor over magie denken.’


  ‘Ik zal hem er wel toe overreden te praten,’ zei Sparhawk.


  ‘Je zult het nog betreuren dat je Kalten en de anderen hebt achtergelaten,’ merkte Voren op. ‘Dabour is bepaald geen vriendelijke plek op dit moment.’


  ‘Ik zal het toch alleen moeten doen. Ik heb hun vanuit Cipprië bericht gestuurd dat ze naar huis moeten terugkeren en daar op me wachten.’


  ‘Welke persoon in Cipprië kun je werkelijk voldoende vertrouwen om boodschappen voor je over te brengen?’


  ‘Ik ben naar de abt van het Arciaanse klooster in het oostelijk deel van de stad gegaan. Ik ken hem al heel lang.’


  Voren lachte. ‘Probeert hij nog steeds te verbergen dat hij een Cyriniër is?’


  ‘Wat weet jij eigenlijk niet, Voren?’


  ‘Daarvoor ben ik hier. Maar hij is een goede kerel. Zijn methoden zijn een beetje simpel, maar hij krijgt het een en ander voor elkaar.’


  ‘Wat is er eigenlijk op dit moment in Dabour aan de hand?’ wilde Sparhawk weten. ‘Ik wil er niet blindelings binnenwandelen.’


  Voren ging wijdbeens op het gras naast Sephrenia zitten en sloeg zijn handen om een knie. ‘Dabour is altijd een vreemde stad geweest,’ antwoordde hij. ‘Het was de geboorteplaats van Eshand en de woestijnnomaden beschouwen het als een heilige stad. Er zijn altijd wel weer een tiental verschillende religieuze splintergroeperingen die met elkaar strijden om de heerschappij over de heilige plaatsen daar.’ Hij glimlachte bitter. ‘Wil je wel geloven dat ze daar drieëntwintig graftomben hebben, die allemaal voorgeven de enige echte laatste rustplaats van Eshand te zijn? Ik heb het sterke vermoeden dat sommige ervan schijngraven zijn, tenzij ze de heilige na zijn dood in mootjes hebben gesneden en overal een stukje van hem hebben begraven.’


  Sparhawk liet zich naast zijn vriend op het gras neer. ‘Het is maar een idee hoor,’ zei hij, ‘maar zouden we niet clandestien een van die splintergroepen kunnen ondersteunen om op die manier Arashams positie te ondermijnen?’


  ‘Dat is een aardig idee, Sparhawk, maar op dit ogenblik zijn er helemaal geen splinterpartijen meer. Nadat Arasham zijn goddelijke vingerwijzing heeft ontvangen, is hij veertig jaar lang bezig geweest alle mogelijke rivalen uit te roeien. Er heeft een gigantisch bloedbad in Midden-Rendor plaatsgevonden. Er liggen daar in de woestijn piramiden van opgestapelde schedels. Tenslotte heeft hij Dabour onder controle gekregen en voert daar een dusdanig totalitair schrikbewind, dat Otha van Zemoch er liberaal bij lijkt. Hij heeft duizenden rabiate volgelingen, die iedere waanzinnige gril van hem blindelings opvolgen. Ze kammen met hun door de zon verschroeide hersenen en brandende ogen de straten af, op zoek naar iedere overtreding van ongewisse religieuze wetten. Deze ongewassen, van de luizen vergeven en nauwelijks meer menselijk te noemen horden razen als gekken door de straten en grijpen iedere mogelijkheid aan om hun naasten op de brandstapel te zetten.’


  ‘Zo is het wel beeldend genoeg geweest,’ zei Sparhawk met een blik op Sephrenia. Tierelier had een zakdoek in de fontein gedoopt en bette daarmee zachtjes het gezicht van het tengere vrouwtje. Het was eigenaardig om te zien hoe Sephrenia haar hoofd tegen de schouder van het kleine meisje had gelegd, alsof zijzelf het kind was. ‘Dus Arasham heeft een leger op de been gebracht?’ vroeg Sparhawk aan Voren.


  Voren snoof. ‘Alleen een gek zou het een leger noemen. Ze kunnen nergens naartoe marcheren omdat ze ieder halfuur moeten bidden, en ze volgen zelfs blindelings alle overduidelijke misvattingen van die seniele oude man op.’ Hij lachte ruw. ‘Soms stuntelt Arasham met de taal, wat overigens niet vreemd is voor iemand die waarschijnlijk niet veel meer is dan een baviaan. Een keer, tijdens zijn campagnes ergens in de woestenij, vaardigde hij een bevel uit. Hij bedoelde te zeggen “val de vijand aan”, maar hij zei het verkeerd. In plaats daarvan zei hij “laat je in je zwaard vallen”. Vervolgens voerden drie regimenten dat ook exact uit. Arasham is die avond in zijn eentje naar huis gereden, zich onderwijl afvragend wat er toch mis was gegaan.’


  ‘Jij bent hier te lang, Voren,’ lachte Sparhawk. ‘Rendor begint je bitter te maken.’


  ‘Ik kan niet tegen stompzinnigheid en viezigheid, Sparhawk, en de volgelingen van Arasham geloven fanatiek in de heiligheid van onwetendheid en vuil.’


  ‘Je begint een verfijnd gevoel voor redenaarskunst te ontwikkelen, dat wel.’


  ‘Minachting kruidt de woordkeus van een mens,’ moest Voren erkennen. ‘Ik kan hier in Rendor niet openlijk zeggen wat ik denk, dus ik heb tijd genoeg om bij mezelf mijn zinnen netjes af te werken.’ Zijn gezicht stond ernstig. ‘Wees heel voorzichtig in Dabour, Sparhawk,’ ried hij aan. ‘Arasham heeft zo’n twee dozijn discipelen, sommigen van hen kent hij zelfs persoonlijk. Dat zijn in werkelijkheid degenen die de stad beheersen. En ze zijn even krankzinnig als hij.’


  ‘Is het zo erg?’


  ‘Waarschijnlijk erger.’


  ‘Je bent altijd al een optimist geweest, Voren,’ zei Sparhawk droog.


  ‘Ja, dat is een van mijn aangename trekjes. Ik houd ervan de dingen van de zonnige kant te bekijken. Gebeuren er in Cipprië nog dingen die ik zou moeten weten?’


  ‘Je zou het volgende eens in overweging kunnen nemen,’ zei Sparhawk, die aan het gras naast zich zat te plukken. ‘Een aantal buitenlanders is hier bezig het geloof aan te wakkeren dat de boerenbevolking van de noordelijke Eleense koninkrijken op het punt zou staan openlijk tegen de kerk in opstand te komen, omdat ze de doelstellingen van de Eshandische beweging zou steunen.’


  ‘Ik heb daarover ook geruchten gehoord,’ zei Voren. ‘Hier in Jiroch is het nog niet erg ver gekomen.’


  ‘Ik denk dat dat slechts een kwestie van tijd is. Het is tamelijk goed georganiseerd.’


  ‘Heb je enig idee wie daarachter zit?’


  ‘Martel. En we weten allemaal voor wie hij werkt. De bedoeling ervan is de stedelingen op te stoken, zodat ze zich achter Arasham scharen in een opstand tegen de kerk hier in Rendor, tegelijkertijd met de vergadering van opperpriesters in Chyrellos voor de verkiezingen van een nieuwe aartsprelaat. De kerkridders zouden hiernaartoe moeten komen om het vuur te doven, wat betekent dat Annias en zijn volgelingen bij de verkiezingen de vrije hand hebben. We hebben hierover al bericht gestuurd naar de militante orden, opdat die in staat zijn stappen te ondernemen.’ Sparhawk kwam overeind. ‘Hoe lang denk je dat het gaat duren voor je bediende terug is van zijn boodschap?’ vroeg hij. ‘Het is misschien beter als wij weg zijn wanneer hij terugkomt. Hij mag dan niet zo pienter zijn, maar ik ken de Rendorianen en ze zijn dol op roddel.’


  ‘Ik denk dat je nog wel even de tijd hebt. Jintals hoogste tempo is een sukkeldrafje. Je kunt rustig nog iets eten. Ik zal je verse proviand meegeven.’


  ‘Is er in Dabour een plaats waar je veilig kunt verblijven?’ vroeg Sephrenia aan de cynische man.


  ‘Er zijn in Dabour geen werkelijk veilige plekken, Sephrenia,’ was het antwoord van Voren. Hij keek Sparhawk aan. ‘Herinner je je Perraine nog?’ vroeg hij.


  ‘Die tengere knaap, die bijna nooit iets zegt?’


  ‘Ja, die. Hij zit in Dabour en geeft zich uit voor veehandelaar.


  Hij draagt de naam Mirrelek en heeft een huis vlakbij de veemarkt. De woestijnbevolking heeft hem nodig, althans indien ze niet al hun eigen koeien willen opeten, en dus heeft hij min of meer de vrije hand in de stad. Hij neemt jullie wel op en houdt jullie uit de moeilijkheden.’ Voren grijnsde een beetje ondeugend. ‘Over moeilijkheden gesproken, Sparhawk,’ zei hij. ‘Ik adviseer je dringend Jiroch te verlaten voordat Lillias erachter komt dat je terug bent.’


  ‘Is ze nog altijd verdrietig?’ zei Sparhawk. ‘Ik had gedacht dat ze inmiddels wel iemand zou hebben gevonden om haar te troosten.’


  ‘O, vast wel, meerdere waarschijnlijk, maar je kent Lillias. Ze is een wrokkig type.’


  ‘Ik heb de hele winkel aan haar gelaten,’ sprak Sparhawk, een beetje defensief. ‘De zaak zou inmiddels goed moeten draaien, tenminste als ze er voldoende aandacht aan besteedt.’


  ‘Volgens de laatste berichten gaat het ook goed, maar daar gaat het niet om. Het punt is dat jij afscheid hebt genomen en je bezittingen aan haar hebt vermaakt via een briefje. Je hebt haar niet de kans gegeven te krijsen en te huilen en te dreigen dat ze zelfmoord zou plegen.’


  ‘Dat was de bedoeling ook.’


  ‘Dat is ontzettend onaardig van je geweest, vriend. Lillias heeft behoefte aan grootse dramatiek. Door met de noorderzon te vertrekken heb je haar een fantastische mogelijkheid voor theater ontnomen.’ Voren grijnsde openlijk.


  ‘Vind je het nodig om het op deze manier door te drijven?’


  ‘Ik probeer je slechts een goedgemeende raad te geven, Sparhawk. Het enige waarmee je in Dabour te maken krijgt zijn een paar duizend gillende fanatici. Hier in Jiroch word je met Lillias geconfronteerd. En zij is veel en veel gevaarlijker.’
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  Ongeveer een halfuur later verlieten ze in alle rust Vorens huis. Sparhawk keek Sephrenia nauwlettend aan toen ze hun paarden bestegen. Ofschoon het even na het middaguur was, zag ze er al heel vermoeid uit. ‘Kan dat wezen dat ons nazit ook een windhoos op de rivier veroorzaken?’ vroeg hij.


  Ze fronste haar voorhoofd. ‘Dat is moeilijk te zeggen,’ antwoordde ze. ‘Normaal gesproken zou ik nee zeggen; er is niet voldoende open water. Toch kunnen wezens uit de onderwereld bepaalde natuurwetten manipuleren als ze dat willen.’ Ze dacht even na. ‘Hoe breed is de rivier op deze plaats?’ vroeg ze.


  ‘Niet erg breed,’ antwoordde hij. ‘Er is in heel Rendor niet genoeg water om een brede rivier te voeden.’


  ‘De oevers maken het erg moeilijk om een windhoos te richten,’ zei ze peinzend. ‘Je zag hoe grillig de hoos die Mabins schip verwoestte, zich voortbewoog.’


  ‘Dan moeten we het erop wagen,’ zei hij. ‘Je bent te uitgeput om helemaal naar Dabour te rijden en naarmate we verder naar het zuiden komen wordt het steeds heter.’


  ‘Neem om mij geen onnodige risico’s, Sparhawk.’


  ‘Dat doe ik niet geheel om jou,’ zei hij. ‘We hebben al veel tijd verloren en we komen per boot sneller vooruit dan te paard. We zullen dichtbij de oever blijven, voor het geval we snel van boord moeten.’


  We doen wat jou het best dunkt,’ zei ze. Ze zat een beetje geknakt in het zadel.


  Ze reden een drukke straat in, waar zwartgeklede nomaden uit de woestijn zich vermengden met de vrolijker uitgedoste stedelingen en kooplieden uit de noordelijke koninkrijken. De straten waren rumoerig en bezwangerd met die typische mengeling van Rendoriaanse geuren: kruiden, parfums en de doordringende lucht van dampende olijfolie.


  ‘Wie is die Lillias?’ informeerde Kurik nieuwsgierig, terwijl ze verder reden in de richting van de rivier.


  ‘Niet belangrijk,’ was het korte antwoord van Sparhawk.


  ‘Indien die persoon gevaarlijk is, dan wil ik maar zeggen dat het van belang is als ik er weet van heb.’


  ‘Lillias is niet op die manier gevaarlijk.’


  ‘We hebben het over een vrouwspersoon, neem ik aan.’


  Het was duidelijk dat Kurik niet van plan was zich te laten afschepen. Sparhawk trok een kwaad gezicht. ‘Goed dan,’ zei hij. ‘Ik ben tien jaar lang hier in Jiroch geweest. Voren hielp me een zaakje op te zetten. Ik dreef het onder de schuilnaam Mahkra, met de bedoeling uit het zicht te blijven, zodat de huurlingen van Martel mij niet konden vinden. Om bezig te blijven verzamelde ik informatie voor Voren. Om dat te kunnen doen, was het nodig dat ik me net zo gedroeg als de andere kooplieden in die straat. Die hadden allemaal een minnares, dus moest ik er ook een hebben. Haar naam was Lillias. Tevreden?’


  ‘Dat ging snel. Ik begrijp dat de dame nogal kortaangebonden is?’


  ‘Nee, Kurik, integendeel. Ze heeft een heel lange adem. Lillias is het soort vrouw dat rancune blijft koesteren.’


  ‘O, van dat soort. Ik wil haar wel eens ontmoeten.’


  ‘Nee, dat zou je niet fijn vinden. Ik vermoed dat jij weinig op zou hebben met al haar gekrijs en opgeschroefde theater.’


  ‘Is het zo erg?’


  ‘Waarom denk je dat ik midden in de nacht de stad ontvlucht ben? Kunnen we het onderwerp nu laten vallen?’


  Kurik begon te grinniken. ‘Neem me niet kwalijk dat ik moet lachen, mijn heer,’ zei hij, ‘maar als ik het wel heb, liep u ook niet bepaald over van medeleven toen ik over mijn slippertje met Talens moeder vertelde.’


  ‘Welnu, dan staan we quitte.’ Sparhawk perste zijn lippen op elkaar en reed door, het lachen van Kurik negerend.


  De steigers die haaks op de modderige stroom van de rivier de Gule waren aangelegd, waren tamelijk wankel en overdekt met stinkende visnetten. Er lagen tientallen brede rivierboten aangemeerd, die op en neer voeren tussen Jiroch en Dabour. Donkere scheepslieden, gekleed in lendendoeken en met lappen stof om het hoofd gewonden, slenterden op hun dekken rond. Sparhawk steeg af en benaderde een eenogige man met een kwaaie tronie, die gekleed ging in een loszittend gestreept gewaad. De eenogige stond op de kade bevelen uit te delen aan een lui uitziend drietal aan boord van een modderige praam.


  ‘Is dat uw boot?’ vroeg de ridder.


  ‘Wablief?’


  ‘Is hij te huur?’


  ‘Hangt van de prijs af.’


  ‘Daarover worden we het wel eens. Hoeveel dagen is het naar Dabour?’


  ‘Drie of vier; hangt van de wind af.’ De kapitein taxeerde Sparhawk en de anderen met zijn goede oog. Zijn stuurse gezicht veranderde in een vette glimlach. ‘Laten we over de prijs onderhandelen, edele heer,’ stelde hij voor.


  Sparhawk deed alsof hij wilde afdingen, greep toen in de buidel met geld die Voren hem had gegeven en telde zilverstukken uit in de groezelige hand van de rivierkapitein. Het ene oog van de man begon te glinsteren toen hij de buidel zag.


  Ze gingen aan boord van het schip en bonden de paarden midscheeps vast, terwijl de drie bemanningsleden de trossen losgooiden, het schip afduwden zodat het op de stroom kwam te liggen, en het schuine zeil hesen. De rivier stroomde maar traag en de stevige wind die vanaf de Arciaanse zeeëngte landinwaarts woei, blies hen met een redelijk vaartje stroomopwaarts.


  ‘Pas goed op,’ mompelde Sparhawk tegen zijn metgezellen toen ze hun paarden de zadels afnamen. ‘Onze kapitein lijkt een onafhankelijk zakenman te zijn met één open oog voor buitenkansjes.’ Hij liep naar het achterdek, waar de eenogige aan het roer stond.


  ‘Ik wil dat u zo dicht mogelijk bij de oever blijft,’ zei hij.


  ‘Waarom?’ Het ene oog van de kapitein stond opeens waakzaam.


  ‘Mijn zuster is bang voor water,’ improviseerde Sparhawk. ‘Als ik het u zeg moet u de boot naar de oever sturen zodat ze eraf kan.’


  ‘U hebt ervoor betaald,’ zei de kapitein schouderophalend. ‘U kunt het krijgen zoals u het hebben wilt.’


  ‘Vaart u ’s nachts door?’ vroeg Sparhawk hem.


  De kapitein schudde zijn hoofd. ‘Sommigen doen dat wel, maar ik niet. Daarvoor zijn er mij te veel boomstronken en rotsen onder water. We meren aan zodra het donker wordt.’


  ‘Mooi. Ik houd van voorzichtigheid bij scheepslui. Dat reist een stuk veiliger. Trouwens, nu we het er toch over hebben...’ Hij maakte de voorkant van zijn mantel open, waardoor zijn maliënkolder en het zware slagzwaard aan zijn zij zichtbaar werden. ‘Vat u waar ik naartoe wil?’ vroeg hij.


  Het gezicht van de kapitein ging chagrijnig staan. ‘U hebt het recht niet mij op mijn eigen boot te bedreigen,’ blufte hij.


  ‘Zoals u al zei, ik betaal. Uw bemanning lijkt mij een beetje onbetrouwbaar, kapitein, en ook uw eigen gezicht wekt niet veel vertrouwen.’


  Het gezicht van de kapitein kreeg een gemelijke uitdrukking. ‘U hoeft niet beledigend te worden,’ zei hij.


  ‘Mocht ik u verkeerd beoordeeld hebben, dan zal ik later mijn excuses maken. We hebben bepaalde waardevolle zaken bij ons, die we graag willen behouden. Mijn vrienden en ik zullen op het voordek slapen. U en uw bemanning kunnen op het achterdek overnachten. Ik neem aan dat we u daarmee niet teveel ongemak bezorgen?’


  ‘Bent u niet wat overdreven voorzichtig?’


  ‘Dit zijn zenuwslopende tijden, maat. Zenuwslopende tijden. Vergeet niet om, nadat we voor de nacht aangemeerd zijn, uw mannen op het achterdek te houden, en waarschuw ze vooral niet te gaan slaapwandelen. Een boot is een gevaarlijke plek voor dergelijke dingen en ik slaap nogal licht.’ Hij draaide zich om en liep naar het voordek.


  De oevers aan weerszijden van de rivier waren begroeid met een dikke, weelderige vegetatie, maar de heuvels die achter deze smalle stroken groen oprezen, waren kaal en rotsachtig. Sparhawk en zijn vrienden zaten op het voordek en hielden een waakzaam oog op de kapitein en zijn bemanning. Bovendien waren ze op hun hoede voor enig teken dat er ongewoon weer op komst was. Tierelier zat schrijlings op de boegspriet op haar fluit te spelen, terwijl Sparhawk rustig met Kurik en Sephrenia praatte. Sephrenia kende de gebruiken van het land reeds, dus richtte Sparhawk zijn instructies voornamelijk tot zijn wapenknecht. Hij waarschuwde hem voor die vele kleine dingen die als persoonlijke beledigingen konden worden opgevat en nog andere dingen die als heiligschennis werden beschouwd.


  ‘Wie heeft al die stompzinnige regels bedacht?’ wilde Kurik weten.


  ‘Eshand,’ antwoordde Sparhawk. ‘Hij was krankzinnig, en krankzinnige mensen vinden rust in rituelen.’ .


  ‘Nog meer?’


  ‘Nog één ding. Mocht je toevallig schapen tegenkomen, dan moet je voor hen opzij gaan.’


  ‘Zeg dat nog eens,’ zei Kurik ongelovig.


  ‘Dat is heel belangrijk, Kurik.’


  ‘Je meent het toch niet!’


  ‘Ik meen het bloedserieus. Eshand was als kind schaapherder en hij werd volkomen gek wanneer er iemand door zijn kudde heen reed. Toen hij aan de macht kwam, verkondigde hij dat God hem had geopenbaard dat schapen heilige dieren waren en dat iedereen voor hen opzij moest gaan.’


  ‘Maar dat is waanzin, Sparhawk,’ protesteerde Kurik.


  ‘Natuurlijk is het dat. Maar het is hier wel de wet.’


  ‘Is het niet boeiend hoezeer de openbaringen van de Eleense god altijd precies overeenkomen met de vooroordelen van zijn profeten?’ mompelde Sephrenia.


  ‘Doen ze eigenlijk nog wel iets dat normale mensen ook doen?’ vroeg Kurik.


  ‘Nauwelijks.’


  Toen de zon onderging, legde de kapitein aan de oever aan en spreidden hij en zijn mannen hun stromatrassen op het achterdek. Sparhawk stond op en begaf zich midscheeps. Hij legde zijn hand op de nek van Faran. ‘Blijf wakker,’ zei hij tot het grote vospaard. ‘Als er iemand midden in de nacht begint rond te kruipen, moet je het mij laten weten.’


  Faran ontblootte zijn tanden en draaide zich resoluut om, zodat hij het achterdek kon overzien. Sparhawk klopte hem gemeenzaam op zijn achterdeel en liep toen weer naar voren.


  Ze aten een koud avondmaal van brood en kaas en spreidden vervolgens hun dekens op het dek uit.


  ‘Sparhawk,’ zei Kurik, toen ze zich ter ruste hadden begeven.


  ‘Ja, Kurik?’


  ‘Ik kreeg opeens een idee. Is er druk verkeer van mensen die Dabour in en uit rijden?’


  ‘Meestal wel. De aanwezigheid van Arasham trekt grote menigten aan.’


  ‘Dat dacht ik al. Zouden we niet wat minder opvallen als we een paar mijl voor Dabour van boord gaan en ons bij een groep pelgrims voegen die de stad in gaan?’


  ‘Jij denkt ook aan alles, hè, Kurik?’


  ‘Daar betaal je me voor, Sparhawk. Jullie ridders zijn soms niet al te praktisch. Het is mijn taak als wapenknecht je uit de problemen te houden.’


  ‘Dat waardeer ik zeer, Kurik.’


  ‘Het wordt niet extra in rekening gebracht,’ zei Kurik.


  De nacht ging voorbij zonder dat er iets gebeurde, ’s Morgens gooide de bemanning de trossen los en hees opnieuw het zeil. Ongeveer halverwege de ochtend van de volgende dag voeren ze het stadje Kodhl voorbij en verder stroomopwaarts, naar de heilige stad Dabour. Er was veel verkeer op het water tussen de twee steden. Er leek geen vaarregeling te zijn en zo af en toe botsten de boten op elkaar. Dergelijke voorvallen gingen meestal gepaard met scheldpartijen en beledigingen over en weer.


  Tegen het midden van de vierde dag liep Sparhawk naar het achterdek om een paar woorden met de kapitein te wisselen.


  ‘Het einde van de reis nadert, hè?’ vroeg hij.


  ‘Nog ongeveer vijftien mijl,’ antwoordde de kapitein, die zijn roer enigszins bijdraaide om een naderende boot te ontwijken. ‘Schurftige ezel!’ brulde hij tegen de man aan het roer van het andere vaartuig.


  ‘Ach, laat je moeder de wratten krijgen!’ was het prettige antwoord van de roerganger.


  ‘Ik denk dat mijn vrienden en ik maar aan land gaan voordat we de stad zelf bereiken,’ zei Sparhawk tegen de kapitein. ‘We willen een beetje rondkijken voordat we de volgelingen van Arasham tegenkomen, en de haven wordt waarschijnlijk scherp in de gaten gehouden.’


  ‘Dat zou wel eens heel verstandig kunnen zijn,’ vond de kapitein ook. ‘Trouwens, ik heb het gevoel dat jullie weinig goeds van plan zijn en ik raak er liever niet bij betrokken.’


  ‘Dat komt dan goed uit voor ons allemaal, nietwaar?’


  Vroeg in de middag gooide de kapitein zijn roer om en stuurde zijn praam in de richting van een smalle strook zand aan de oever. ‘Veel dichter bij de stad kan ik jullie niet afzetten,’ zei hij tegen Sparhawk. ‘Verderop wordt de oever drassig.’


  ‘Hoever is het van hier naar Dabour?’ vroeg Sparhawk hem.


  ‘Vier, misschien vijf mijl.’


  ‘Dat is dan ver genoeg.’


  De bemanning legde de loopplank vanaf midscheeps uit op de zandbank en Sparhawk en zijn metgezellen leidden hun paarden en de pakezel het strandje op. Ze waren nauwelijks van het schip of de mannen trokken de loopplank al weer in en duwden de boot met lange staken de rivier weer op. Daarna manoeuvreerde de kapitein zijn vaartuig zodanig dat het op de stroom kwam te liggen en zette koers stroomafwaarts. Er werden geen afscheidswoorden gewisseld.


  ‘Gaat het een beetje met je?’ vroeg Sparhawk aan Sephrenia. Haar gelaat was nog altijd wit weggetrokken, ofschoon de donkere kringen onder haar ogen begonnen te verbleken.


  ‘Ik red het wel, Sparhawk,’ stelde ze hem gerust.


  ‘Maar als we nog veel meer van deze ridders verliezen, gaat het niet meer, nietwaar?’


  ‘Dat weet ik werkelijk niet,’ antwoordde zij. ‘Ik heb me nog nooit eerder in een dergelijke situatie bevonden. Laten we naar Dabour gaan en met dokter Tanjin praten.’


  Ze reden door de dorre struiken die langs het strandje groeiden en bereikten al gauw de stoffige weg die naar Dabour leidde. Er waren nog meer reizigers op die weg, grotendeels zwartgeklede nomaden, met ogen die brandden van geloofsijver. Een keer waren ze gedwongen van de weg af te gaan om een kudde schapen te laten passeren. De schaapherders, gezeten op muilezels, blokkeerden met hun beesten opzettelijk en met een arrogante houding zoveel mogelijk de weg. Hun gelaatsuitdrukking was duidelijk bedoeld om de passanten te tarten een protest te laten klinken.


  ‘Ik heb nooit erg van schaap gehouden,’ mompelde Kurik, ‘en van schaapherders nog minder.’


  ‘Laat het niet blijken,’ ried Sparhawk hem aan.


  ‘Ze eten hier voornamelijk schapenvlees, nietwaar?’


  Sparhawk knikte.


  ‘Is dat niet een beetje inconsequent, een heilig dier slachten en opeten?’


  ‘Consequent gedrag is niet bepaald karakteristiek voor de Rendoriaanse geest.’


  Terwijl de schapen voorbijliepen, bracht Tierelier de fluit naar haar lippen en speelde een eigenaardig dissonerend melodietje. De schapen kregen opeens een verwilderde blik in hun ogen, begonnen in het rond te draaien en stampten vervolgens weg, de woestijn in, met de schaapherders er in een dolle vaart achteraan. Tierelier bedekte haar mond en giechelde geluidloos.


  ‘Hou daarmee op,’ berispte Sephrenia haar.


  ‘Heb ik het goed gezien?’ zei Kurik verbijsterd.


  ‘Ik geloof van wel,’ zei Sparhawk.


  ‘Weet je dat ik echt dol ben op die kleine meid?’ Kurik grijnsde breed.


  Ze reden achter een menigte pelgrims aan. Na verloop van tijd bereikten ze de top van een lage heuvel, vanwaar ze de stad Dabour onder zich konden zien liggen. Deze bestond uit de gebruikelijke witgepleisterde huisjes die dicht opeengepakt bij de rivier stonden, maar daaromheen, in alle richtingen verspreid, stonden honderden grote zwarte tenten. Sparhawk legde zijn hand boven zijn ogen om de stad te overzien. ‘De veekralen zijn daar,’ zei hij, naar de oostelijke grens van de stad wijzend. ‘Daar zouden wij Perraine ergens moeten vinden.’


  Ze reden met een boog de heuvel af, de gebouwen en tenten van het zuidelijke stadsdeel van Dabour mijdend. Om bij de veekralen te komen moesten ze tussen een groepje tenten door rijden. Een bebaarde nomade met een koperen hanger waarin een stukje glas was gevat, kwam vanachter een tent tevoorschijn en belemmerde hen de doorgang. ‘Waar gaan jullie naartoe?’ vroeg hij streng. Hij maakte een snel, bevelend gebaar met zijn ene hand, waarop een stuk of tien andere zwartgeklede mannen met pieken tevoorschijn kwamen.


  ‘We hebben zaken af te handelen bij de veekralen, edele heer,’ antwoordde Sparhawk vriendelijk.


  ‘Werkelijk?’ hoonde de bebaarde man. ‘Ik zie geen koeien.’ Hij keek met een zelfvoldane grijns naar zijn volgelingen, buitengewoon in zijn nopjes over zijn eigen schranderheid.


  ‘De koeien zijn onderweg, edele heer,’ deelde Sparhawk mee. ‘Wij zijn vooruit gestuurd om regelingen te treffen.’


  De man met de hanger fronste zijn wenkbrauwen, in een poging om hier iets verkeerds aan te ontdekken. ‘Weet je wel wie ik ben?’ vroeg hij tenslotte op strijdlustige toon.


  ‘Ik vrees van niet, edele heer,’ verontschuldigde Sparhawk zich. ‘Ik heb nog niet de eer gehad kennis met u te maken.’


  ‘Je denkt zeker erg slim te zijn, hè?’ wilde de overijverige kerel weten. ‘Met die keurige antwoorden kun je mij niet om de tuin leiden.’


  ‘Maar ik probeer u ook helemaal niet om de tuin te leiden, goede man,’ zei Sparhawk, nu een tikkeltje scherp, ‘ik ben alleen maar beleefd.’


  ‘Ik ben Ulesim, de meest geliefde discipel van de heilige Arasham,’ sprak de man met de baard en sloeg zich met de vuist op de borst.


  ‘Ik ben zeer onder de indruk van de eer u te ontmoeten,’ zei Sparhawk, die een buiging in zijn zadel maakte.


  ‘Is dat alles?’ riep Ulesim uit. Zijn ogen puilden uit van verontwaardiging over deze vermeende belediging.


  ‘Zoals ik zei, heer Ulesim, ik ben zeer onder de indruk. Ik had niet verwacht begroet te zullen worden door zulk een doorluchtig heer.’


  ‘Ik ben hier niet om jullie te begroeten, koeienherder. Ik ben hier om jullie gevangen te nemen. Kom van jullie paarden af.’


  Sparhawk keek hem langdurig aan en taxeerde de situatie. Toen kwam hij van de rug van Faran af en hielp daarna Sephrenia afstijgen.


  ‘Wat heeft dit allemaal te betekenen, Sparhawk?’ fluisterde zij terwijl ze Tierelier van het paard tilde.


  ‘Ik vermoed dat hij zo’n laag bij de grondse hielenlikker is die zich gewichtig wil voordoen,’ fluisterde Sparhawk terug. ‘We willen geen narigheid veroorzaken, dus laten we doen wat hij zegt.’


  ‘Breng de gevangenen naar mijn tent,’ commandeerde Ulesim met weidse gebaren, na enige aarzeling. De meest geliefde discipel wist klaarblijkelijk niet precies wat hij moest doen.


  De piekeniers kwamen dreigend naar voren stappen. Een van hen ging hen voor naar een tent, waar een slappe, vuilgroene wimpel aan de punt van de stok neerhing.


  Ze werden hardhandig de tent ingeduwd, waarna de flap dichtgeknoopt werd.


  Kuriks gelaat was een en al minachting. ‘Amateurs,’ mompelde hij. ‘Ze houden hun pieken vast alsof het een herdersstaf is en ze hebben ons niet eens op wapens onderzocht.’


  ‘Het mogen dan amateurs zijn, Kurik,’ zei Sephrenia zachtjes, ‘maar ze hebben ons wel gevangengenomen.’


  ‘Dat zal niet lang duren,’ gromde Kurik, die onder zijn mantel naar zijn dolk greep. ‘Ik snijd zo een gat in de achterkant van de tent en dan vervolgen we gewoon onze weg.’


  ‘Nee,’ zei Sparhawk rustig. ‘Dan hebben we binnen luttele minuten een horde gillende fanatici achter ons aan.’


  ‘We blijven hier toch zeker niet zomaar zitten?’ vroeg Kurik ongelovig.


  ‘Laat mij dit afhandelen, Kurik.’


  Zo zaten ze in de smoorhete tent te wachten, terwijl de minuten zich voortsleepten.


  Na een tijdje ging de tentflap open en kwam Ulesim binnen met twee van zijn mannen dicht achter hem. ‘Ik wil je naam weten, koeieherder,’ zei hij arrogant.


  ‘Ik heet Mahkra, heer Ulesim,’ sprak Sparhawk nederig, ‘en dit zijn mijn zuster, haar dochtertje en mijn bediende. Mag ik u vragen waarom wij zijn gearresteerd?’


  De ogen van Ulesim vernauwden zich. ‘Er zijn mensen die weigeren de autoriteit van de heilige Arasham te accepteren,’ verklaarde hij. ‘Ik, Ulesim, zijn meest geliefde discipel, heb het op mij genomen deze valse profeten uit te roeien en hen naar de brandstapel te slepen. De heilige Arasham vertrouwt volledig op mij.’


  ‘Gaat dat nog steeds door?’ vroeg Sparhawk, vriendelijk verbaasd. ‘Ik meende dat alle tegenstanders van Arasham tientallen jaren geleden al waren verpletterd.’


  ‘O nee! O nee!’ krijste Ulesim bijkans. ‘Er houden zich nog altijd smeders van komplotten en samenzweringen schuil in de woestijn en in de steden. Ik zal niet rusten tot ik deze misdadigers tot de laatste man uit hun schuilplaatsen heb gejaagd en aan de vlammen prijsgegeven.’


  ‘U hebt van mij en mijn metgezellen niets te vrezen, heer Ulesim,’ stelde Sparhawk hem gerust. ‘Wij vereren de heilige profeet van God en lofprijzen hem in onze gebeden.’


  ‘Dat zeg je nu wel, Mahkra, maar kun je je identiteit bewijzen en mij op bevredigende wijze aantonen dat je wettig handel drijft in de heilige stad?’ De fanaticus grijnsde zelfgenoegzaam naar zijn twee helpers alsof hij zojuist een uitstekend punt had gescoord.


  ‘Welzeker, heer Ulesim,’ was het rustige antwoord van Sparhawk. ‘Ik denk dat ik dat kan. Wij zijn hier om een gesprek te voeren met een veekoper, Mirrelek genaamd. U kent hem wellicht?’


  Ulesim zette een hoge borst op. ‘Wat zou ik, de meest geliefde discipel van de heilige Arasham, met een of andere gewone veekoper van doen hebben?’


  Een van de vleiers van de discipel boog zich voorover en fluisterde langdurig in Ulesims oor. Het gelaat van de discipel begon steeds onzekerder te staan en tenslotte zelfs een beetje angstig. ‘Ik zal die veekoper die je noemde laten halen,’ verklaarde hij schoorvoetend. ‘Indien hij jullie verhaal bevestigt, dan is het in orde, maar zo niet, dan zal ik jullie voor de heilige Arasham zelf slepen om geoordeeld te worden.’


  ‘Zoals heer Ulesim wenst,’ zei Sparhawk met een buiging. ‘Indien u uw boodschapper aan Mirrelek laat overbrengen dat Mahkra hier is, die hem de groeten van zijn moedertje overbrengt, dan weet ik zeker dat hij onverwijld hierheen zal komen en de hele zaak ophelderen.’


  ‘Dat mag je hopen, Mahkra,’ zei de discipel met de baard dreigend. Hij wendde zich tot de pluimstrijker die hem iets in het oor had gefluisterd. ‘Ga die Mirrelek halen. Herhaal de boodschap van deze koeieherder voor hem en zeg hem dat ik, Ulesim, de meest geliefde discipel van de heilige Arasham, gebied dat hij zich onmiddellijk bij mij vervoegt.’


  ‘Onverwijld, meest geliefde,’ antwoordde de knaap en repte zich de tent uit. Ulesim wierp Sparhawk een laatste dreigende blik toe en verliet daarna samen met zijn andere hielenlikker de tent.


  ‘Je hebt je zwaard nog, Sparhawk,’ zei Kurik. ‘Waarom heb je de lucht niet uit die windbuil laten lopen? Ik had die andere twee wel voor mijn rekening genomen.’


  ‘Dat was niet nodig.’ Sparhawk maakte een laatdunkend gebaar. ‘Ik ken Perraine goed genoeg om te weten dat hij zich inmiddels bij Arasham onmisbaar heeft weten te maken. Hij komt hier straks binnen en zet die “Ulesim, meest geliefde discipel van de heilige Arasham” wel op zijn nummer.’


  ‘Is dit geen gok, Sparhawk?’ vroeg Sephrenia. ‘Als Perraine de naam Mahkra nu eens niet herkent? Naar wat ik me weet te herinneren was jij in Jiroch en heeft hij jarenlang hier in Dabour gezeten.’


  ‘Misschien herkent hij de naam die ik hier in Rendor draag niet,’ antwoordde Sparhawk, ‘maar die van jou kan hij niet missen, moedertje. De Pandions gebruiken hem al jarenlang als wachtwoord.’


  Ze zette grote ogen op. ‘Ik ben zeer gevleid,’ zei ze. ‘Maar waarom heeft niemand mij dat ooit verteld?’


  Sparhawk keerde zich met enige verbazing naar haar om. ‘Wij dachten allemaal dat je het wist.’


  Er was misschien een kwartier verstreken toen Ulesim een magere, somber uitziende man in een gestreept kleed de tent in begeleidde. De houding van Ulesim was onderdanig en zijn gezicht stond bezorgd. ‘Dit is de kerel over wie ik het had, vereerde Mirrelek,’ kwispelde hij.


  ‘Ha, Mahkra,’ zei de magere man en hij stapte naar voren om Sparhawks hand hartelijk te schudden. ‘Wat prettig je weer te zien. Wat is hier het probleem?’


  ‘Het is slechts een klein misverstand, Mirrelek,’ antwoordde Sparhawk en maakte een lichte buiging voor zijn mede-Pandion.


  ‘Welnu, dat is dan weer gladgestreken.’ Heer Perraine wendde zich tot de meest geliefde discipel, ‘nietwaar, Ulesim?’


  ‘N-natuurlijk, vereerde Mirrelek,’ stamelde Ulesim. Zijn gezicht was nu zichtbaar verbleekt.


  ‘Wat is er toch in je gevaren dat je mijn vrienden in hechtenis hebt genomen?’ De stem van Perraine klonk vriendelijk, maar toch zat er een scherpe ondertoon in.


  ‘I-ik probeer alleen maar de heilige Arasham te beschermen.’


  ‘O? En heeft hij om jouw bescherming gevraagd?’


  ‘Nou, eigenlijk niet met zoveel woorden.’


  ‘Ik begrijp het al. Dat is dan erg moedig van je, Ulesim. Want je weet toch zeker hoe de heilige Arasham denkt over personen die op eigen houtje handelen? Velen zijn hun hoofd kwijtgeraakt, omdat ze teveel taken op zich hadden genomen.’


  Ulesim begon heftig te trillen.


  ‘Maar ik weet zeker dat hij jou zal vergeven als ik hem van dit voorval vertel. Iemand van een mindere rang dan jij zou onmiddellijk naar het blok zijn gebracht, maar per slot van rekening ben jij zijn meest geliefde discipel, toch? Verder nog iets, Ulesim?’


  Met stomheid geslagen en een lijkbleek gezicht schudde Ulesim het hoofd.


  ‘Dan vertrekken mijn vrienden nu samen met mij. Kom je mee, Mahkra?’ en heer Perraine ging hen voor, de tent uit.


  Terwijl ze door de tentenstad reden, die langs de randen van Dabour was verrezen, vertelde Perraine uitgebreid over de depressie op de veemarkt van dat moment. De tenten die ze passeerden waren blijkbaar zomaar neergezet; niets wees op een ordentelijke straat. Hele zwermen smerige kinderen renden en speelden in het zand. Bij bijna iedere tent die ze voorbijreden kwam een lusteloze hond uit de schaduw overeind, die een paar keer zonder veel animo blafte, om vervolgens weer uit de zon te gaan en ergens neer te ploffen.


  Het huis van Perraine zag eruit als een vierkant blok en stond midden op een lapje met onkruid begroeide grond, even voorbij de tenten. ‘Kom binnen,’ sprak de ridder met luide stem toen ze bij de deur aankwamen. ‘Ik wil meer horen over die kudde vee van je.’


  Ze gingen naar binnen, waarna hij de deur sloot. Het was er schemerig en koel. Het huis had maar één kamer. Er was primitieve kookgelegenheid aan de ene kant en aan de andere kant stond een onopgemaakt bed. Er hing een aantal grote, poreuze kruiken aan de daksparren, waar vocht uit droop dat plasjes op de vloer vormde. In het midden van de kamer stonden een tafel en twee banken. ‘Het is niet erg fraai afgewerkt,’ verontschuldigde Perraine zich.


  Sparhawk keek betekenisvol naar het enige raam achter in het huis, een raam dat alleen een loszittend luik leek te hebben. ‘Kunnen we hier wel veilig praten?’ vroeg hij met gedempte stem.


  Perraine lachte. ‘O, jawel hoor, Sparhawk,’ antwoordde hij. ‘In mijn vrije tijd heb ik een doornstruik buiten dat raam opgekweekt. Je zou verbaasd opkijken als je zag hoe groot hij geworden is en hoe lang de doornen zijn. Je ziet er goed uit, mijn vriend. Ik heb je niet meer gezien sinds wij novices waren.’ Perraine sprak met een heel licht accent. Anders dan de meeste Pandions was hij geen Eleen, maar kwam hij ergens uit een verre uithoek van Centraal-Eosië. Sparhawk had hem altijd graag gemogen.


  ‘Je lijkt spraakzamer te zijn geworden, Perraine,’ zei Sephrenia. ‘Je was altijd zo’n zwijgzame jongen.’


  Hij glimlachte. ‘Dat kwam door mijn accent, moedertje,’ zei hij. ‘Ik wilde niet dat de mensen me uitlachten.’ Hij pakte haar ter begroeting bij de polsen en kuste haar handpalmen, waarna hij haar verzocht hem te zegenen.


  ‘Ken je Kurik nog?’ zei Sparhawk.


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde Perraine. ‘Hij heeft me geoefend met de lans. Hallo, Kurik. Hoe gaat het met Aslade?’


  ‘Heel goed, heer Perraine,’ zei Kurik. ‘Ik zal haar zeggen dat u naar haar hebt geïnformeerd. Wat was dat toch allemaal voor gedoe, daarstraks? Ik bedoel, dat met Ulesim?’


  ‘Hij is zo’n omhooggevallen hielenlikker die zich aan Arasham heeft vastgeklonken.’


  ‘Is hij werkelijk een discipel?’


  Perraine snoof verachtelijk. ‘Ik betwijfel of Arasham zijn naam kent,’ zei hij. ‘Natuurlijk zijn er dagen dat Arasham zijn eigen naam niet meer weet. Er zijn er tientallen als Ulesim: zelfbenoemde discipelen die voortdurend eerlijke en fatsoenlijke mensen lastig vallen. Waarschijnlijk zit hij inmiddels al mijlenver in de woestijn, in zijn haast om weg te komen. Arasham pakt de mensen die het kleine beetje autoriteit dat hij hun geeft overschrijden, pittig aan. Waarom gaan we eigenlijk niet zitten?’


  ‘Hoe is het je gelukt zoveel macht op te bouwen, Perraine?’ vroeg Sephrenia. ‘Ulesim gedroeg zich alsof jij een soort koning was.’


  ‘Dat was niet al te moeilijk,’ antwoordde hij. ‘Arasham heeft nog maar twee tanden in zijn mond, en die kan hij ook nog niet op elkaar krijgen. Ik geef hem elke twee weken een kalf dat met melk is gevoed, om te zuigen zo mals, als teken van mijn onuitsprekelijke eerbied voor hem. Oude mannen hechten veel belang aan hun maag, daarom is Arasham zeer royaal in zijn dankbaarheid. De discipelen zijn niet blind, dus nemen ze zich voor mij in acht vanwege mijn vermeende positie als gunsteling. Maar goed, wat voert jullie naar Dabour?’


  ‘Voren opperde dat wij jou moesten opzoeken,’ zei Sparhawk. ‘We moeten hier met iemand praten en we wilden niet teveel aandacht trekken.’


  ‘Mijn huis staat tot jullie beschikking,’ zei Perraine ironisch, ‘tenminste, als jullie dit voor lief nemen. Wie is die persoon die jullie moeten spreken?’


  ‘Een geneesheer, Tanjin genaamd,’ vertelde Sephrenia, onderwijl haar sluier afnemend.


  Perraine keek haar oplettend aan. ‘Je ziet er inderdaad een beetje bleekjes uit, Sephrenia,’ zei hij, ‘maar had je geen arts in Jiroch kunnen vinden?’


  Ze glimlachte kort. ‘Het gaat niet om mij, Perraine,’ deelde ze hem mee, ‘het is voor iemand anders. Ken jij die Tanjin?’


  ‘Iedereen in Dabour kent hem. Hij heeft zijn praktijk achter een apotheek op het centrale plein. Maar zijn huis wordt in de gaten gehouden. Er gaan geruchten dat hij soms in magie liefhebbert, en de religieuze fanatici proberen hem daarop al een tijdlang te betrappen.’


  ‘Dan is het misschien beter om naar het plein te gaan lopen, vind je ook niet?’ vroeg Sparhawk.


  Perraine knikte.


  ‘En ik denk dat we moeten wachten tot vlak voor zonsondergang. Op die manier hebben we de duisternis mee als we weer naar buiten komen, voor het geval dat nodig is.’


  ‘Wil je dat ik met jullie meega?’


  ‘Het is misschien beter als Sephrenia en ik alleen gaan,’ antwoordde Sparhawk. ‘Jij moet hier blijven, wij niet. Indien Tanjin onder verdenking staat, kan een bezoek aan hem jouw positie hier in Dabour behoorlijk schaden.’


  ‘Blijf uit de buurt van steegjes, Sparhawk,’ bromde Kurik.


  Sparhawk wenkte Tierelier, die gehoorzaam naar hem toekwam. Hij legde zijn handen op haar schouders en keek haar recht aan. ‘Ik wil dat je hier bij Kurik blijft,’ zei hij tegen haar.


  Ze keek hem eerst ernstig aan, en trotseerde toen onbeschaamd zijn blik.


  ‘Hou daarmee op,’ zei hij. ‘Luister eens, jongedame, ik meen het.’


  ‘Vraag het haar gewoon, Sparhawk,’ adviseerde Sephrenia. ‘Probeer haar niet te commanderen.’


  ‘Toe, Tierelier,’ smeekte hij. ‘Wil je alsjeblieft hier blijven?’


  Ze glimlachte lief, legde haar handjes voor zich tegen elkaar en maakte een knicks.


  ‘Zie je hoe gemakkelijk dat gaat?’ zei Sephrenia.


  ‘Nu we toch even de tijd hebben, kan ik wel iets te eten voor jullie maken,’ zei Perraine en stond op.


  ‘Weet u dat al uw kruiken lekken, heer Perraine?’ zei Kurik, naar de druipende vaten aan de daksparren wijzend.


  ‘Ja,’ antwoordde Perraine. ‘Het maakt rommel op de vloer, maar het helpt wel om het hier koel te houden.’ Hij ging naar het fornuis, rommelde daar even met een vuursteen, staal en tondel. Hij maakte een klein vuurtje van twijgjes en verwrongen takken van woestijnstruiken. Toen zette hij een ketel op het vuur, pakte een grote pan en goot er olie in. Hij zette ook de pan op het vuur en pakte een aantal stukken vlees uit een afgedekte schaal. Toen de olie begon te roken deed hij het vlees in de pan. ‘Ik vrees dat er alleen schapenvlees is,’ verontschuldigde hij zich. ‘Ik had geen bezoek verwacht.’ Hij kruidde het sissende vlees met kwistige hand om de smaak ervan te verhullen en droeg vervolgens zware borden naar de tafel. Hij liep weer naar het vuur terug en maakte een aardewerken pot open. Hij nam een snuifje thee uit de pot, liet het in een mok vallen en goot er heet water uit de ketel overheen. ‘Voor u, moedertje,’ zei hij en overhandigde haar met een zwierig gebaar de mok.


  ‘Wat aardig van je,’ zei ze. ‘Je bent een schat, Perraine.’


  ‘Ik leef slechts om te dienen,’ zei hij enigszins theatraal. Hij zette verse vijgen en een plak kaas op tafel en zette daarna de rokende pan in het midden.


  ‘Je bent je roeping misgelopen, mijn vriend,’ meende Sparhawk.


  ‘Ik heb lang geleden voor mezelf leren koken. Ik kon me wel een bediende veroorloven, maar ik vertrouw geen vreemdelingen.’ Hij ging zitten. ‘Wees voorzichtig als je naar buiten gaat, Sparhawk,’ waarschuwde hij, toen ze begonnen te eten. ‘De volgelingen van Arasham lijden aan een soort hersenverweking en ze zijn allemaal bezeten van het idee een vent te grazen te nemen die een of andere kleine overtreding begaat. Arasham steekt iedere avond een preek af, en hij weet ook iedere avond wel een of ander nieuw verbod uit te vaardigen.’


  ‘Wat is het laatste verbod?’ wilde Sparhawk weten.


  ‘Vliegen doodslaan. Hij zegt dat het boodschappers van God zijn.’


  ‘Je meent het.’


  Perraine haalde zijn schouders op. ‘Ik vermoed dat er niet zoveel meer over is om nog te verbieden, en zijn verbeeldingskracht is ernstig beperkt. Wil je nog wat van dit schapenvlees?’


  ‘Nee, dank je, Perraine,’ zei Sparhawk, die in plaats daarvan een vijg nam, ‘één stuk schapenvlees is mijn limiet.’


  ‘Eén stuk per dag?’


  ‘Nee, één stuk per jaar.’
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  De zon kleurde de westelijke hemel roestigrood toen Sparhawk en Sephrenia het plein betraden dat in het centrum van Dabour lag. Het licht dat uit de late middaghemel scheen, baadde de muren van de gebouwen en de gezichten van de mensen op het plein in een rozige gloed. Sephrenia had haar linkerarm in een provisorische mitella en Sparhawk hield haar andere elleboog onder het wandelen bezorgd vast.


  ‘Hier is het,’ zei hij zachtjes en knikte met zijn hoofd de andere kant op.


  Sephrenia trok haar sluier een beetje dichter voor haar neus en mond en ze liepen met de menigte mee die zich midden op het plein bevond.


  Hier en daar langs de muren van de gebouwen leunden zwartgeklede nomaden met kappen op, hun ogen oplettend en vol argwaan, als ze naar ieder gezicht gluurden dat voorbijkwam.


  ‘De ware gelovigen,’ mompelde Sparhawk spottend, ‘altijd waakzaam wat betreft de zonden van hun naasten.’


  ‘Zo is het altijd geweest, Sparhawk,’ antwoordde zij. ‘Eigendunk is een van de meest voorkomende - en minst aantrekkelijke eigenschappen van de mens.’ Ze liepen zo’n gluurder voorbij en betraden de winkel, waar sterke geuren hingen.


  De apotheker was een mollig mannetje met een zorgelijk gezicht. ‘Ik weet niet of hij u wel wil ontvangen,’ zei hij, toen ze naar dokter Tanjin hadden gevraagd. ‘Hij wordt in de gaten gehouden, weet u.’


  ‘Ja,’ zei Sparhawk. ‘We hebben verscheidene personen buiten op de uitkijk zien staan. Zeg hem alstublieft dat wij hier zijn. De arm van mijn zuster moet behandeld worden.’


  De nerveuze apotheker repte zich door een deuropening achter in de winkel, waarvoor een gordijn hing. Even later was hij weer terug. ‘Het spijt mij,’ verontschuldigde hij zich. ‘Hij zegt dat hij geen nieuwe patiënten aanneemt.’


  Sparhawk verhief zijn stem. ‘Hoe kan een geneesheer nu weigeren een gewonde persoon te behandelen? Heeft de eed die ze afleggen zo weinig betekenis voor hen hier in Dabour? In Cipprië zijn tenminste nog rechtgeaarde artsen. Mijn goede vriend, dokter Voldi, zou nooit zijn hulp aan een zieke of gewonde onthouden.’


  Nadat deze opmerking even in de lucht had gehangen gingen de gordijnen vaneen. De man die zijn hoofd naar buiten stak had een bijzonder grote neus, een hanglip, afstaande oren en waterige oogjes. Hij droeg het witte jasschort van een arts. ‘Zei u Voldi?’ vroeg hij met een hoog, nasaal stemmetje. ‘Kent u hem dan?’


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde Sparhawk. ‘Hij is een kleine, kalende man die zijn haar verft. Hij heeft een erg hoge dunk van zichzelf.’


  ‘Dat is inderdaad Voldi. Breng uw zuster naar achteren, en doe het snel. Laat niemand van buiten de winkel u zien.’


  Sparhawk pakte Sephrenia bij de elleboog en leidde haar tussen de gordijnen door.


  ‘Heeft iemand u hier zien binnengaan?’ vroeg de man met de grote neus zenuwachtig.


  ‘Heel wat, denk ik zo,’ zei Sparhawk schouderophalend. ‘Ze staan als een groep gieren langs de muren van het plein te wachten tot ze zondigheid ruiken.’


  ‘Het is niet veilig om hier in Dabour dergelijke taal te spreken, goede vriend,’ waarschuwde Tanjin.


  ‘Mogelijk.’ Sparhawk keek rond. Het was een armzalige kamer; in de hoeken stonden houten kisten open en boeken opgestapeld. Een volhardende hommel vloog telkens tegen het enige vuile raam, in een poging naar buiten te komen. Er stond een lage bank tegen een van de muren en een paar stoelen met rechte rugleuningen om een tafel in het midden. ‘Zullen wij ter zake komen, dokter Tanjin?’ stelde hij voor.


  ‘Goed,’ zei de geneesheer tot Sephrenia. ‘Ga hier maar zitten, dan zal ik eens naar die arm kijken.’


  ‘Dat kan, als het u gelukkig maakt, dokter,’ antwoordde ze, terwijl ze ging zitten en haar arm uit de mitella haalde. Ze sloeg de mouw van haar gewaad om, waardoor een verbazend meisjesachtige arm zichtbaar werd.


  De dokter keek enigszins weifelend naar Sparhawk. ‘U begrijpt natuurlijk wel dat ik niet onbeschaamd wil zijn tegenover de persoon van uw zuster, maar ik zal haar toch moeten onderzoeken.’


  ‘Ik ken de procedure, dokter.’


  Tanjin haalde diep adem en bewoog toen de pols van Sephrenia een paar keer naar voren en naar achteren. Daarna bevoelde hij zachtjes haar onderarm en boog haar elleboog. Hij slikte moeilijk en betastte haar bovenarm. Toen bewoog hij haar arm op en neer, terwijl hij met zijn vingers licht haar schouder bevoelde. Zijn dichtopeenstaande oogjes vernauwden zich. ‘Er is niets aan de hand met die arm,’ sprak hij beschuldigend.


  ‘Wat vriendelijk van u om dat te zeggen,’ mompelde zij en nam haar sluier af.


  ‘Mevrouw!’ sprak hij geschokt. ‘Bedek uzelf!’


  ‘Ach kom, dokter, doe normaal,’ zei ze. ‘We zijn hier niet gekomen om over armen en benen te praten.’


  ‘Jullie zijn spionnen!’ hijgde hij.


  ‘In zekere zin wel, ja,’ antwoordde ze rustig. ‘Maar ook spionnen hebben wel eens een reden om een arts te consulteren.’


  ‘Ga onmiddellijk weg,’ beval hij.


  ‘We zijn er net,’ zei Sparhawk, die zijn kap achteroverduwde. ‘Ga je gang, lieve zuster,’ zei hij tegen Sephrenia. ‘Zeg hem waarom wij hier zijn.’


  ‘Vertel mij eerst, Tanjin,’ sprak zij, ‘zegt het woord “Darestim” je iets?’


  Hij keek geschrokken en schuldbewust naar de deur met het gordijn ervoor en deinsde van haar weg.


  ‘Wees vooral niet bescheiden, dokter,’ zei Sparhawk tegen hem. ‘Het gerucht gaat dat je de broer van de koning en nog een paar neven van hem hebt genezen nadat ze met Darestim vergiftigd waren.’


  ‘Dat is niet bewezen.’


  ‘Ik heb geen bewijzen nodig. Ik heb een remedie nodig. Een vriendin van ons bevindt zich in dezelfde omstandigheden.’


  ‘Er bestaat geen remedie of tegengif voor Darestim.’


  ‘Hoe komt het dan dat de broer van de koning nog leeft?’


  ‘U werkt voor die lui,’ zei de dokter beschuldigend, en wees onduidelijk in de richting van het plein. ‘U probeert mij tot een bekentenis te verleiden.’


  ‘We zijn “die lui”?’ vroeg Sparhawk.


  ‘Die fanatieke volgelingen van Arasham. Ze proberen te bewijzen dat ik in mijn praktijk gebruik maak van magie.’


  ‘Is dat zo?’


  De dokter kromp ineen. ‘Ga asjeblieft weg,’ smeekte hij. ‘U brengt mij in levensgevaar.’


  ‘Zoals u waarschijnlijk al gemerkt zult hebben, dokter,’ zei Sephrenia, ‘zijn wij geen Rendorianen. We delen niet de bevooroordeelde houding van uw landgenoten, dus nemen we ook geen aanstoot aan magie. Daar waar wij vandaan komen is het volkomen normaal.’


  Hij knipperde onzeker met zijn ogen.


  ‘Deze vriendin van ons - degene die ik al eerder genoemd heb - is ons zeer dierbaar,’ deelde Sparhawk hem mee, ‘en we gaan tot het uiterste om een remedie tegen dit gif te vinden.’ Om dit laatste te benadrukken maakte hij zijn mantel open. ‘U ziet, tot het uiterste.’


  De dokter staarde met open mond naar het maliënkolder en het opgestoken zwaard.


  ‘Je hoeft de dokter niet te bedreigen, lieve broer,’ zei Sephrenia. ‘Ik weet zeker dat hij maar wat graag een beschrijving wil geven van de remedie die hij heeft gevonden. Per slot van rekening is hij een genezer.’


  ‘Mevrouw, ik weet niet waarover u het hebt,’ zei Tanjin wanhopig. ‘Er bestaat geen remedie tegen Darestim. Ik weet niet waar u al die geruchten vandaan hebt, maar ik kan u verzekeren dat ze absoluut vals zijn. Ik gebruik geen hekserij in de uitoefening van mijn praktijk.’ Hij wierp nogmaals een snelle, nerveuze blik op de deur met het gordijn.


  ‘Maar dokter Voldi in Cipprië vertelde dat u wel degelijk de leden van de koninklijke familie hebt genezen.’


  ‘Wel... tja, ik denk van wel. Maar het vergif was niet Darestim.’


  ‘Wat was het dan wel? ’


  ‘Eh, Porgutta, denk ik.’ Het was overduidelijk dat hij stond te liegen.


  ‘Maar waarom heeft de koning u dan laten ontbieden, dokter? ’ drong zij aan. ‘Een eenvoudig purgeermiddel reinigt het lichaam onmiddellijk van Porgutta. Iedere doktersleerling weet dat. Het kan beslist niet zo’n onschuldig vergif geweest zijn.’


  ‘Eh, dan moet het iets anders geweest zijn. Ik weet het niet meer precies.’


  ‘Ik vermoed, lieve broer,’ zei Sephrenia toen tegen Sparhawk, ‘dat de goede dokter een geruststelling nodig heeft; een duidelijk bewijs dat hij ons kan vertrouwen en dat wij werkelijk zijn wie wij zijn.’ Ze keek naar de irritante hommel die nog altijd koppig probeerde door het raam heen te breken. ‘Hebt u zich wel eens afgevraagd waarom er ’s nachts nooit hommels te zien zijn, dokter?’ vroeg ze aan de bange dokter.


  ‘Ik heb er nooit over nagedacht.’


  ‘Misschien moet u dat toch eens doen.’ Ze begon Styrische woorden te mompelen terwijl ze met haar vingers een bezwering vormde.


  ‘Wat doet u?’ riep Tanjin uit. ‘Stop!’ Hij kwam met uitgestrekte hand naar haar toe lopen, maar Sparhawk hield hem tegen.


  ‘Niet mee bemoeien,’ zei de forse ridder.


  Toen wees Sephrenia met haar vinger en liet de bezwering los.


  Het gezoem van de insektevleugels werd opeens begeleid door een klein, vrolijk zangstemmetje in een taal die de mensen onbekend is. Sparhawk keek snel naar het stoffige raam. De hommel was weg en in zijn plaats zweefde daar een klein vrouwelijk figuurtje dat zo uit een sprookje kon zijn weggevlogen. De lichtblonde haren vielen als een waterval over haar rug tussen de snel op en neer gaande, ragfijne vleugeltjes. Haar naakte lijfje was volmaakt van vorm en het iele gezichtje was adembenemend schoon.


  ‘Zo zien hommels zichzelf,’ zei Sephrenia heel rustig, ‘en misschien zijn ze dat in werkelijkheid ook wel: overdag een doodgewoon insekt, maar ’s nachts een wonderbaarlijk schepseltje.’


  Tanjin was op zijn haveloze bank gevallen en zat er met wijdopen ogen naar te gapen.


  ‘Kom, zustertje,’ neuriede Sephrenia tot de elf en stak een hand uit.


  Het elfje schoot door de kamer, waarbij haar doorschijnende vleugels zoemden en haar stemmetje zich verhief. Toen liet ze zich gracieus op Sephrenia’s uitgestrekte handpalm neer, terwijl haar vleugels bleven waaieren. Sephrenia draaide zich om en stak haar hand uit naar de bevende dokter. ‘Is ze niet beeldschoon?’ vroeg ze. ‘U mag haar wel vasthouden, als u wilt, maar pas op voor haar angel.’ Ze wees op de kleine degen in het handje van de elf.


  Tanjin deinsde met zijn handen op zijn rug achteruit. ‘Hoe hebt u dat gedaan?’ vroeg hij met trillende stem.


  ‘Wilt u zeggen dat u dat niet kunt? Dan moeten de beschuldigingen tegen u vals zijn. Want dit is een heel eenvoudige bezwering, eigenlijk iets voor een beginneling.’


  ‘Zoals u ziet, dokter,’ zei Sparhawk, ‘hebben wij geen last van gewetensnood als het op magie aankomt. U kunt vrijuit met ons praten, zonder bang te zijn dat u bij Arasham of zijn fanatieke volgelingen wordt aangegeven.’


  Tanjin perste zijn lippen stevig op elkaar en bleef maar naar de elf zitten staren, die sereen met haar wapperende vleugeltjes op Sephrenia’s hand gezeten was.


  ‘Doe niet zo moeilijk, dokter,’ zei Sephrenia. ‘Vertel ons nu gewoon hoe u de broer van de koning hebt genezen, en dan zijn we weer weg.’


  Tanjin begon achteruit de deinzen.


  ‘Welnu, mijn lieve broer, ik geloof dat we onze tijd hier verdoen,’ zei ze tegen Sparhawk. ‘De goede dokter weigert mee te werken.’ Ze hief haar hand op. ‘Vlieg, zustertje,’ zei ze tegen het elfje, en het schepseltje schoot de lucht weer in. ‘Dan gaan we maar, Tanjin,’ zei ze.


  Sparhawk begon bezwaar te maken, maar ze legde een hand op zijn arm om hem tot zwijgen te brengen en begaf zich in de richting van de deur.


  ‘Wat gaat u daaraan doen?’ riep Tanjin, die naar het rondcirkelende wezentje wees.


  ‘Doen?’ zei Sephrenia. ‘Helemaal niets, dokter. Ze heeft het hier best naar haar zin. Geef haar af en toe wat suiker te eten en zet een schoteltje water voor haar neer. Als tegenprestatie zal ze voor u zingen. Maar probeer haar niet te vangen. Dat zou haar erg boos maken.’


  ‘U kunt haar hier niet achterlaten!’ riep hij in zielenood uit. ‘Indien iemand haar hier ziet, word ik wegens hekserij op de brandstapel gezet.’


  ‘Hij dringt meteen tot de kern van de zaak door, merk je dat?’ zei Sephrenia tegen Sparhawk.


  ‘Daar staat de wetenschappelijke geest bekend om,’ grijnsde Sparhawk. ‘Zullen we dan maar?’


  ‘Wacht!’ riep Tanjin.


  ‘Is er misschien iets dat u ons wilt vertellen, dokter?’ vroeg Sephrenia vriendelijk.


  ‘Goed dan, goed dan. Maar u moet zweren dat u geheimhoudt dat ik u dit verteld heb.’


  ‘Uiteraard. We zwijgen als het graf.’


  Tanjin haalde diep adem en haastte zich naar de deur met het gordijn, om zich ervan te vergewissen dat er niemand buiten stond mee te luisteren. Toen draaide hij zich om en gebaarde hen mee te komen naar een verre hoek van de kamer, waar hij hees begon te fluisteren. ‘Darestim is zo dodelijk in zijn uitwerking dat er geen normale remedie of tegengif bestaat,’ begon hij.


  ‘Dat zei Voldi ook,’ zei Sparhawk.


  ‘U zult bemerkt hebben dat ik zeg geen natuurlijke remedie of tegengif,’ vervolgde Tanjin. ‘Enkele jaren geleden, toen ik nog studeerde, stuitte ik op een heel oud en eigenaardig boek. Het stamt nog uit de tijd van voor Eshand, en is dus geschreven voordat zijn geboden werden uitgevaardigd. Het schijnt dat de oorspronkelijke genezers hier in Rendor aan de lopende band magie gebruikten bij de behandeling van hun patiënten. Soms werkte het. Soms ook niet, maar toch wisten ze enkele verbazingwekkende genezingen tot stand te brengen. Deze praktijk had één algemeen kenmerk. Er is een aantal voorwerpen in de wereld die een enorme macht bezitten. De geneesheren uit de oudheid gebruikten die dingen om hun patiënten te genezen.’


  ‘Ik begrijp het,’ zei Sephrenia. ‘Styrische genezers grijpen soms ook naar dergelijke uiterste methoden.’


  ‘Deze praktijk wordt in het rijk van de Tamuls, op het Daresiaanse continent, algemeen toegepast,’ vervolgde Tanjin, ‘maar hier in Eosië is hij in ongenade gevallen. De Eosische artsen geven de voorkeur aan de wetenschappelijke technieken. Ze zijn betrouwbaarder, dat is één ding, en de Elenen hebben altijd wantrouwig tegenover magie gestaan. Maar Darestim is zo krachtig dat geen van de gebruikelijke tegengiffen enig effect sorteert. Magische voorwerpen zijn de enige mogelijke remedie.’


  ‘En wat hebt u dan gebruikt om de broer en de neven van de koning te genezen?’ wilde Sephrenia weten.


  ‘Het was een ongeslepen edelsteen van een bijzondere kleur. Ik denk dat hij oorspronkelijk uit Daresië komt, hoewel ik daar niet helemaal zeker van ben. Ik voor mij geloof dat de goden van de Tamuls er hun krachten aan verleend hebben.’


  ‘En waar is die edelsteen nu?’ vroeg Sparhawk gespannen. ‘Weg, vrees ik. Om de familieleden van de koning te genezen heb ik hem tot poeder moeten vermalen en met wijn vermengen.’


  ‘Jij dwaas!’ voer Sephrenia uit. ‘Zo moet je met een dergelijk voorwerp niet omgaan. Je hoeft het lichaam van de patiënt er alleen maar mee aan te raken en vervolgens zijn krachten aanroepen.’


  ‘Ik ben een opgeleid arts, mevrouw,’ antwoordde hij stijfjes. ‘Ik kan geen insekten in elfjes veranderen, ik kan ook niet leviteren of bezweringen over mijn vijanden afroepen. Ik kan alleen de normale praktijken van mijn beroep uitoefenen, wat inhoudt dat de patiënt de medicatie moet innemen.’


  ‘U hebt voor slechts enkele personen een steen vernietigd die duizenden mensen had kunnen genezen!’ Met enige inspanning van haar kant wist ze haar woede te beheersen. ‘Weet u misschien of er nog meer van dergelijke voorwerpen bestaan?’ vroeg ze hem.


  ‘Een paar,’ zei hij met een schouderophalen. ‘Er staat een enorme speer in het keizerlijk paleis in Tamul en er zijn verscheidene ringen in Zemoch, hoewel ik me afvraag of je daaraan iets hebt als je mensen wilt genezen. Er gaat een gerucht dat er ergens in Pelosië een met juwelen bezette armband is, maar dat kan slechts een mythe zijn. Het zwaard van de koning van het eiland Mithrium was bekend om zijn grote kracht, maar Mithrium is aeonen geleden in zee verzonken. Ik heb ook gehoord dat de Styriërs een flink aantal magische staven hebben.’


  ‘Dat is ook een mythe,’ deelde ze hem mee. ‘Hout is veel te zwak voor een dergelijke kracht. Nog meer?’


  ‘De enige die ik verder nog kan noemen is de edelsteen in de koningskroon van Thalesië, maar die is verdwenen sinds de invasie van Zemoch.’ Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Ik denk dat het volgende niet erg veel zal helpen,’ voegde hij eraan toe, ‘maar Arasham heeft een talisman waarvan hij beweert dat hij de heiligste en krachtigste in de hele wereld is. Ik heb hem nooit met eigen ogen gezien, ik kan het dus niet met zekerheid zeggen en aangezien Arasham ze niet allemaal op een rijtje heeft, is hij ook geen autoriteit. In ieder geval kunnen jullie die toch niet van hem afpakken.’


  Sephrenia deed haar sluier weer voor het onderste deel van haar gezicht. ‘Dank u voor uw eerlijkheid, dokter Tanjin,’ zei ze. ‘Wees gerust dat niemand uw geheim van ons te weten komt.’ Ze dacht even na. ‘Ik vind dat u hier maar een spalk moet aanleggen,’ zei ze, op haar arm wijzend. ‘Dat is voor nieuwsgierigen een bewijs dat we legitiem een bezoek bij u hebben afgelegd, en het is evenzeer een bescherming voor uzelf.’


  ‘Dat is een heel goed idee, mevrouw.’ Tanjin haalde een paar plankjes en een lange reep wit linnen.


  ‘Zou u een vriendschappelijk bedoeld advies willen aannemen, Tanjin?’ vroeg Sparhawk, toen hij Sephrenia’s arm begon te spalken.


  ‘Ik luister.’


  ‘Doe dat vooral. Als ik u was, zou ik een paar dingen bij elkaar pakken en naar Zand gaan. De koning kan u daar beschermen. Verlaat Dabour nu u nog kunt. Die fanatici maken heel gemakkelijk de stap van een verdenking naar overtuiging, en u hebt er weinig aan als u onschuldig zou blijken te zijn nadat ze u op de brandstapel hebben gezet.’


  ‘Maar ik heb al mijn bezittingen hier.’


  ‘Dat is vast een hele troost als je voeten beginnen te roken.’


  ‘Denkt u werkelijk dat ik zoveel gevaar loop?’ vroeg Tanjin met een zwakke stem, van zijn werk opkijkend.


  Sparhawk knikte. ‘Ja, en al gauw ook. Ik schat dat u, indien u in Dabour blijft, van geluk mag spreken als u het eind van deze week nog meemaakt.’


  De dokter begon hevig te beven toen Sephrenia haar gespalkte arm weer in de mitella stak. ‘Wacht nog even,’ zei hij, toen ze naar de deur liepen. ‘Wat moet ik daarmee?’ Hij wees naar de elf die in de buurt van het raam duikvluchten uitvoerde.


  ‘O,’ zei Sephrenia. ‘Het spijt me. Ik was haar bijna vergeten.’ Ze mompelde een paar woorden en maakte een onduidelijk gebaar.


  Op dat moment was er nog slechts een hommel die tegen het raam vloog.


  Toen ze de apotheek verlieten en het bijna lege plein opliepen, was het donker.


  ‘Het is niet veel,’ zei Sparhawk vol twijfel.


  ‘Het is meer dan we hadden. We weten nu tenminste hoe we Ehlana kunnen genezen. Het enige dat we nu moeten doen is een van die voorwerpen zien te vinden.’


  ‘Zou jij kunnen zeggen of die talisman van Arasham werkelijk kracht bezit?’


  ‘Ik denk van wel.’


  ‘Mooi. Perraine zegt dat Arasham iedere avond een preek houdt. Laten we daar dan heen gaan. Ik ben bereid een heleboel preken aan te horen als het ons dichterbij een geneesmiddel brengt.’


  ‘Hoe denk je de talisman van hem te kunnen afpakken?’


  ‘Ik bedenk wel wat.’


  Plotseling belemmerde een zwartgeklede man hun de doorgang. ‘Blijf staan,’ commandeerde hij.


  ‘Wat is het probleem, maat?’ wilde Sparhawk weten.


  ‘Waarom zitten jullie niet aan de voeten van de heilige Arasham?’ sprak de man in het zwarte gewaad beschuldigend.


  ‘We zijn juist onderweg daarheen,’ antwoordde Sparhawk.


  ‘Iedereen in Dabour weet dat de heilige Arasham de menigten bij zonsondergang toespreekt. Waarom zijn jullie daar dan niet op tijd aanwezig?’


  ‘Wij zijn vandaag pas aangekomen,’ legde Sparhawk uit, ‘en ik moest medische hulp zoeken voor mijn zusters gewonde arm.’


  De ijveraar keek met een afkeurende frons naar Sephrenia’s mitella. ‘Jullie zijn toch zeker niet bij de tovenaar Tanjin geweest?’ sprak hij op zeer verontwaardigde toon.


  ‘Wanneer je pijn hebt, ga je niet eerst naar de geloofsbrieven van je genezer vragen,’ zei Sephrenia. ‘Maar ik kan u ervan verzekeren dat de dokter geen hekserij heeft bedreven. Hij heeft het gebroken bot gezet en gespalkt, zoals iedere andere dokter dat zou hebben gedaan.’


  ‘De rechtvaardigen mijden de omgang met tovenaars,’ hield de fanaticus koppig vol.


  ‘Weet je wat, maat,’ stelde Sparhawk op prettige toon voor. ‘Ik breek jouw arm even. Dan kun je de dokter zelf bezoeken. Als je goed oplet, moet je erachter kunnen komen of hij wel of geen magie gebruikt.’


  De fanatiekeling deinsde geschrokken achteruit.


  ‘Kom, kom, beste man,’ was de enthousiaste reactie van Sparhawk, ‘even flink zijn. Het doet heus niet zoveel pijn. En denk je eens in hoezeer de heilige Arasham jouw ijver in het uitroeien van de gruwelen der magie op prijs zal stellen.’


  ‘Kunt u ons misschien vertellen waar de heilige Arasham de menigten toespreekt?’ bracht Sephrenia in het midden. ‘Onze zielen hongeren en dorsten naar zijn woorden.’


  ‘Die kant op,’ zei de zenuwachtige man wijzend. ‘Je kunt het licht van de fakkels zien.’


  ‘Bedankt, vriend,’ zei Sparhawk met een lichte buiging. Toen fronste hij zijn voorhoofd. ‘Hoe komt het eigenlijk dat u vanavond zelf niet bij de dienst aanwezig bent?’


  ‘Ik, eh, ik heb een belangrijker taak te vervullen,’ verklaarde de kerel. ‘Ik moet degenen opsporen die zonder geldige reden afwezig zijn en hen inrekenen opdat ze geoordeeld mogen worden.’


  ‘O, zit dat zo,’ zei Sparhawk. Hij draaide zich om, maar keerde op zijn schreden terug. ‘Weet u zeker dat u niet wilt dat ik uw arm voor u breek? Het is in een wip gebeurd.’


  De geloofsijveraar ijlde weg.


  ‘Moet je nu altijd iedereen die je tegenkomt bedreigen, Sparhawk?’ zei Sephrenia.


  ‘Hij irriteerde me.’


  ‘Jij bent wel heel snel geïrriteerd, is het niet?’


  Hij dacht even na. ‘Ja,’ gaf hij toe, ‘waarschijnlijk wel. Zullen we verder gaan?’


  Ze liepen de donkere straten van Dabour door tot ze bij de tenten kwamen die aan de rand van de stad waren opgesteld. Iets naar het zuiden vlamde een rossige gloed op naar de stralende sterrenhemel. Ze liepen zachtjes de tenten voorbij in de richting van het licht.


  De flakkerende toortsen waren op staken rondom een soort amfitheater gezet dat zich aan de zuidelijke rand van de stad bevond. Het lag in een dalletje tussen twee heuvels. Deze kom was gevuld met volgelingen van Arasham en de geestelijk gestoorde oude heilige zelf stond boven op een grote zwerfkei, die halverwege de helling van een van de heuvels lag. Het was een rijzige, uitgeteerde man met een lange, grijze baard en borstelige zwarte wenkbrauwen. Met een snerpend stemgeluid stak hij een donderpreek voor zijn volgelingen af, maar zijn woorden waren moeilijk te verstaan omdat hij geen tanden meer had. Toen Sparhawk en Sephrenia zich onder de menigte begaven, was de oude man juist bezig aan een uitgebreide en hoogst ingewikkelde beschrijving van Gods speciale gunst, die, naar hij verklaarde, in een droom aan hem was bewezen. Er zaten enorme hiaten in de logica van zijn verhaal en er werden gedachtensprongen gemaakt die hier in Rendor met geloof moesten worden opgevuld.


  ‘Gaat het eigenlijk ergens over?’ fluisterde Sephrenia tegen Sparhawk, terwijl ze de spalk en de mitella afdeed.


  ‘Ik kan het er niet in ontdekken,’ fluisterde hij terug.


  ‘Dat dacht ik al. Moedigt de God van de Elenen dit soort hysterisch gebazel eigenlijk aan?’


  ‘Bij mij nooit.’


  ‘Kunnen we nog dichterbij komen?’


  ‘Ik denk het niet. Vlak voor hem is de menigte nogal dicht.’


  Toen begon Arasham aan een van zijn favoriete onderwerpen, namelijk een openlijke aanklacht tegen de kerk. Hij beweerde dat de georganiseerde Eleense religie door God was vervloekt, omdat zij weigerde zijn verheven status als uitverkoren en geliefde boodschapper van de Allerhoogste te erkennen.


  ‘Maar de boosdoeners zullen worden gestraft!’ gilde hij slissend vanwege zijn tandenloosheid, waardoor het speeksel in het rond vloog. ‘Mijn volgelingen zijn onoverwinnelijk! Hebt nog een wijle geduld tot ik mijn heilige talisman hef en ik jullie voorga in de oorlog tegen hen! Zij zullen hun verdoemde kerkridders de strijd tegen ons laten aanbinden, maar vreest hen niet! De macht van dit heilig relikwie zal hen voor ons uit jagen als kaf op de wind!’ Hij hield iets in zijn vuist geklemd en hief dat hoog boven zijn hoofd. ‘De geest van de gezegende Eshand zelf heeft dit tegenover mij bevestigd!’


  ‘Nou?’ fluisterde Sparhawk tegen Sephrenia.


  ‘Hij is te ver weg,’ mompelde zij. ‘Ik kan niets voelen. We moeten dichterbij zien te komen. Ik zou niet eens kunnen zeggen wat hij in zijn hand heeft.’


  Arashams stem zakte naar een scherpe samenzweerderige toon. ‘Ik zeg het jullie, o gelovigen, en mijn woorden zijn waar. De stem van God heeft mij geopenbaard dat onze beweging zich nu reeds door de velden en wouden van de noordelijke koninkrijken verspreidt. De gewone mensen - onze broeders en zusters - daar worden het juk van de kerk moe en zij zullen zich bij onze heilige zaak aansluiten.’


  ‘Dat heeft Martel hem gezegd,’ mompelde Sparhawk, ‘en als hij denkt dat Martel de stem van God is, dan is hij nog gekker dan ik dacht.’ Hij ging op zijn tenen staan en keek over de hoofden van de menigte heen. Er stond een groot paviljoen opgesteld op enige afstand van de heuvel waar Arasham stond te prediken. Er stond een palissade van stevige palen omheen. ‘Laten we om de menigte heen lopen,’ stelde hij voor. ‘Ik geloof dat ik weet waar de tent van de oude man staat.’


  Langzaam gingen ze achteruit, tot ze zich aan de rand van de menigte bevonden. Arasham ging maar door met zijn heftige tirade, maar zijn vervormde woorden gingen in de verte en in het gemompel van zijn volgelingen verloren. Sparhawk en Sephrenia slopen om de menigte heen in de richting van de palissade en het donkere paviljoen daarbinnen. Toen ze ongeveer twintig passen daarvan verwijderd waren, raakte Sparhawk Sephrenia’s arm aan en ze bleven staan. Een aantal gewapende mannen stond voor de opening van de palissade. ‘We moeten hier wachten tot hij klaar is met zijn preek,’ mompelde Sparhawk.


  ‘Zou je me willen zeggen wat je van plan bent?’ zei ze. ‘Ik heb een hekel aan verrassingen.’


  ‘Ik ga proberen of ik ons zijn tent kan binnenloodsen. Als die talisman van hem echt kracht bezit, is het misschien moeilijk om hem die midden tussen de mensen te ontfutselen.’


  ‘En hoe wil je dat voor elkaar krijgen, Sparhawk?’


  ‘Ik denk dat ik het maar eens met vleierij probeer.’


  ‘Is dat niet een beetje gevaarlijk? En is dat niet erg doorzichtig?’


  ‘Natuurlijk is het dat, maar je moet dingen doen die doorzichtig zijn als je met geestelijk gestoorde figuren te maken hebt. Die bezitten niet de scherpte van geest om subtiliteiten aan te voelen.’


  Arasham werkte naar een snerpende climax toe. Aan het eind van elke gemummelde uitspraak juichten de volgelingen. Daarna sprak hij zijn zegening uit, waarop de menigte in beweging kwam. Omringd door een kluwen overdreven waakzame discipelen begon de heilige man langzaam door de kolkende massa in de richting van zijn tent te lopen. Sparhawk en Sephrenia posteerden zich midden op zijn pad.


  ‘Terzijde!’ beval een van de discipelen ruw.


  ‘Vergeef mij, verheven discipel,’ sprak Sparhawk luid genoeg, zodat zijn woorden de wankelende oude man bereikten, ‘maar ik heb een boodschap van de koning van Deira voor de heilige Arasham. Zijne majesteit laat zijn groeten overbrengen aan het ware hoofd van de Eleense kerk.’


  Sephrenia maakte een enigszins gesmoord geluid.


  ‘De heilige Arasham luistert niet naar koningen,’ hoonde de discipel arrogant. ‘En ga nu opzij.’


  ‘Een ogenblikje, Ikkad,’ mummelde Arasham met een verbazend zwak stemmetje. ‘We willen meer horen over die boodschap van onze broeder uit Deira. Het zou kunnen zijn dat dit het bericht is waarover God het had toen Hij laatst tot ons sprak.’


  ‘Hoogheilige Arasham,’ sprak Sparhawk met een diepe buiging, ‘Zijne majesteit, koning Obler van Deira, groet u als zijn broeder. Onze koning is zeer oud, en wijsheid komt met de jaren.’


  ‘Zo is het,’ zei Arasham instemmend en streelde zijn eigen lange, grijze baard.


  ‘Zijne majesteit heeft langdurig de leerstellingen van de gezegende Eshand overpeinsd,’ vervolgde Sparhawk, ‘en hij is ook scherp op de hoogte gebleven van uw eigen loopbaan hier in Rendor. Hij heeft de activiteiten van de kerk met toenemende afkeuring in beschouwing genomen. Hij heeft gemerkt dat geestelijken hypocriet zijn en slechts zichzelf dienen.’


  ‘Dat zeg ik ook altijd,’ zei Arasham geëxalteerd. ‘Ik heb het zelf wel honderden keren gezegd.’


  ‘Zijne majesteit erkent u als de bron en oorsprong van zijn gedachten, o heilige Arasham.’


  ‘Kijk eens aan,’ antwoordde Arasham, een hoge borst opzettend.


  ‘Zijne majesteit gelooft dat de tijd gekomen is voor een zuivering van de Eleense kerk, en meent voorts dat gij degene zijt die door God verkoren is om de kerk van haar zonden te louteren.’


  ‘Hebt u mijn preek vanavond gehoord?’ vroeg de oude man gretig. ‘Ik heb juist dat onderwerp besproken.’


  ‘Zo is het,’ zei Sparhawk. ‘Ik was verbaasd hoezeer uw woorden overeenkwamen met die van zijne majesteit toen hij mij opdroeg deze boodschap aan u over te brengen. Weet echter, heilige Arasham, dat zijne majesteit van zins is u meer bijstand te verlenen dan slechts de vertroosting van zijn groet en zijn eerbiedige genegenheid. Maar de details van zijn verdere bedoelingen zijn echter alleen voor uw oren bestemd.’


  Hij keek argwanend naar de massa die zich om hen verdrong. ‘In een bijeenkomst van deze omvang kunnen altijd meerdere aanwezigen zijn die zich anders voordoen dan ze zijn. Mocht hetgeen ik u te zeggen heb Chyrellos bereiken, dan zou de kerk al haar macht aanwenden om zijne majesteits plan te verijdelen.’ Arasham trachtte zonder veel succes listig te kijken. ‘Uw voorzichtigheid siert u, jongeman,’ stemde hij in. ‘Laten wij ons naar mijn paviljoen begeven, zodat u de woorden van mijn dierbare broeder Obler nader kunt toelichten.’


  Sparhawk duwde de overgedienstige discipelen opzij en baande zich een weg door hun gelederen om de oude geloofsijveraar de steun van zijn arm aan te bieden. ‘Heilige,’ zei hij op kruiperige toon, ‘wees niet bevreesd op mij te leunen, want zoals de gezegende Eshand heeft bevolen, is het de taak der jongeren en sterkeren de ouderen en wijzen te dienen.’


  ‘Hoe waar zijn je woorden, mijn zoon.’


  Aldus betraden ze de doorgang van de palissade en staken een zanderig stukje land over dat bezaaid lag met de uitwerpselen van schapen.


  Het interieur van Arashams paviljoen was veel luxueuzer dan de strenge buitenkant zou doen vermoeden. In het midden stond een enkele lamp met dure olie te branden en zeer kostbare tapijten bedekten de ruwe zandbodem. Gordijnen van zijdeweefsel scheidden het achterste gedeelte van het paviljoen van het voorste en achter die gordijnen klonk het gegiechel van opgroeiende jongens.


  ‘Ga alstublieft zitten en ontspan u,’ nodigde Arasham hem met een weids gebaar uit, terwijl hij zich in een groep zijden kussens liet neerzinken. ‘Laten wij eerst enige verversingen tot ons nemen. Daarna kunt u mij vertellen wat de plannen van mijn geliefde broeder Obler van Deira zijn.’


  Hij klapte scherp in zijn handen en een jongen met reeënogen kwam van achter een van de zijden voorhangen tevoorschijn.


  ‘Saboud, breng ons wat verse meloen,’ beval Arasham.


  ‘Zoals u beveelt, hoogheilige.’ De jongen boog en trok zich achter het zijden gordijn terug.


  Arasham leunde achterover in de kussens. ‘Ik ben allerminst verbaasd over uw bericht aangaande de opbloei van onze beweging in Deira,’ lispelde hij tegen Sparhawk. ‘Het is mij ter ore gekomen dat dergelijke gevoelens niet ongewoon zijn in de koninkrijken van het noorden. Er is zelfs kort geleden eenzelfde boodschap tot mij gekomen.’ Hij zweeg nadenkend. ‘Ik bedenk opeens - misschien is het zelfs een influistering van God zelf, wiens gedachten vaak met de mijne samenvallen - dat u en de andere boodschapper elkaar wellicht kent.’ Hij draaide zich om naar een zijden gordijn dat een gedempt verlicht deel van de tent verhulde.


  ‘Treed naar voren, mijn vriend en raadgever. Bezie het gelaat van onze edele bezoeker uit Deira en zeg mij of ge hem herkent.’


  Achter de afscheiding bewoog een schaduw. Deze leek even te weifelen, maar toen trad een figuur in een mantel met kap de lichtkring van de lamp binnen. De man met de kap was maar iets kleiner dan Sparhawk en hij bezat de brede schouders van een krijger. Hij bracht zijn hand omhoog en duwde de kap weg, waardoor hij zijn doordringende zwarte ogen en dichte, sneeuwwitte haardos onthulde.


  Met een soort eigenaardige afstandelijkheid vroeg Sparhawk zich af wat er toch de reden van mocht zijn dat hij niet onmiddellijk zijn zwaard trok.


  ‘Inderdaad, hoogheilige,’ sprak Martel met zijn diepe, welluidende stem, ‘Sparhawk en ik kennen elkaar al zeer lang.’
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  ‘Dat is lang geleden, hè, Sparhawk?’ zei Martel op neutrale toon. Zijn ogen stonden echter waakzaam.


  Met enige moeite wist Sparhawk zijn strak aangespannen spieren weer te ontspannen. ‘Ja, dat is zo,’ antwoordde hij. ‘Het zal onderhand minstens tien jaar geleden zijn. We moeten proberen elkaar vaker te ontmoeten.’


  ‘Ja, daarover moeten we het eens hebben.’


  Hierna was het even stil. De twee bleven elkaar rechtstreeks aankijken. De lucht was zo geladen dat hij leek te knetteren; beiden wachtten tot de ander de eerste stap zou zetten.


  ‘Sparhawk,’ zei Arasham peinzend, ‘een zeer ongewone naam. Het schijnt me toe dat ik die wel eens eerder heb gehoord.’


  ‘Het is een zeer oude naam,’ vertelde Sparhawk hem. ‘Hij is generaties lang van vader op zoon overgegaan. Enkele van mijn voorouders stonden in hoog aanzien.’


  ‘Dan heb ik de naam misschien uit die tijd onthouden,’ mompelde Arasham zelfgenoegzaam. ‘Ik vind het heel prettig twee oude, zo dierbare vrienden herenigd te zien.’


  ‘Wij zijn u eeuwig dank verschuldigd, hoogheilige,’ antwoordde Martel. ‘U kunt zich niet voorstellen hoezeer ik ernaar verlangd heb Sparhawks gezicht weer eens te zien.’


  ‘Dat verlangen deel ik volledig,’ zei Sparhawk. Hij wendde zich tot de oude gek. ‘Martel en ik stonden elkaar ooit zo na als broers, hoogheilige. Het is betreurenswaardig dat we elkaar door de jaren heen uit het oog zijn verloren.’


  ‘Ik heb geprobeerd je te vinden, Sparhawk,’ zei Martel koeltjes, ‘meerdere malen.’


  ‘Ja, dat heb ik gehoord. Ik ben altijd ijlings teruggegaan naar de plaats waar je gesignaleerd was, maar tegen de tijd dat ik daar aankwam, was jij alweer weg.’


  ‘Dringende zaken,’ mompelde Martel.


  ‘Zo gaat het altijd,’ sliste Arasham hoogdravend, waarbij zijn aftandse mond over de woorden struikelde. ‘De vrienden uit onze jeugd ontglippen ons en op hoge leeftijd blijven wij eenzaam achter.’ Zijn ogen vielen dicht in een melancholieke dromerigheid. Hij deed ze niet weer open en even later konden ze hem horen snurken.


  ‘Hij is erg gauw moe,’ zei Martel zacht. Hij wendde zich tot Sephrenia, hoewel hij Sparhawk nog steeds behoedzaam in het oog hield. ‘Moedertje.’ Zijn stem hield het midden tussen ironie en spijt.


  ‘Martel.’ Ze boog even het hoofd in een knikje.


  ‘Ach,’ zei hij. ‘Ik lijk u te hebben teleurgesteld.’


  ‘Lang niet zo erg als jij jezelf hebt teleurgesteld, vermoed ik.’


  ‘Bestraf je me, Sephrenia?’ vroeg hij honend. ‘Vind je niet dat ik al genoeg gestraft ben?’


  ‘Het ligt niet in mijn aard mensen te bestraffen, Martel. In de natuur wordt gestraft noch beloond; de natuur presenteert alleen de gevolgen.’


  ‘Goed dan. Ik aanvaard de gevolgen. Sta je mij dan tenminste toe je te begroeten? - en je om je zegen te vragen?’ Hij pakte haar polsen en draaide haar handpalmen naar boven.


  ‘Nee, Martel,’ antwoordde ze, terwijl ze haar handen sloot. ‘Ik vrees dat dat niet gaat. Je bent mijn leerling niet meer. Je bent iemand anders gevolgd.’


  ‘Dat is niet helemaal mijn schuld, Sephrenia. Jijzelf hebt mij verworpen, weet je nog.’ Hij zuchtte en liet haar polsen los. Toen keek hij Sparhawk weer aan. ‘Ik ben echt nogal verbaasd je te zien, broeder van me,’ zei hij, ‘tenminste als je bedenkt hoe vaak ik Adus op je af heb gestuurd. Ik zal eens een hartig woordje met hem spreken - vooropgesteld dat je hem nog niet gedood hebt, natuurlijk.’


  ‘De laatste keer dat ik hem zag bloedde hij licht,’ sprak Sparhawk onverschillig, ‘maar het was niet ernstig.’


  ‘Adus kijkt niet op een paar druppeltjes bloed meer of minder, ook niet zijn eigen bloed.’


  ‘Wil je even opzij gaan, Sephrenia,’ verzocht Sparhawk, die de voorkant van zijn mantel opensloeg en zijn zwaardriem iets verschoof. ‘Martel en ik hadden de laatste keer een verschil van mening. Ik denk dat we die discussie nu maar moeten beslechten.’


  Martels ogen vernauwden zich en hij opende zelf ook zijn mantel. Evenals Sparhawk ging ook hij in maliën gekleed en droeg een slagzwaard. ‘Dat is een uitstekend idee, Sparhawk,’ zei hij, met een stem die niet veel meer was dan een fluistering.


  Sephrenia stapte tussen hen in. ‘Hou op, allebei,’ beval ze. ‘Dit is noch de tijd noch de plaats hiervoor. We zijn omringd door een heel leger. Als jullie dit spelletje van jullie gaan uitvechten in de tent van Arasham, komt straks half Rendor over je heen vallen voor het afgelopen is.’


  Sparhawk voelde een hete golf van teleurstelling door zich heen slaan, maar hij wist dat ze gelijk had. Van spijt vervuld trok hij zijn hand van het zwaardgevest weg. ‘Binnen afzienbare tijd, Martel,’ zei hij akelig zacht.


  ‘Ik ben gaarne tot je dienst, dierbare broeder,’ antwoordde Martel met een spottende buiging. Hij kneep zijn ogen listig tot spleetjes samen. ‘Wat doen jullie twee hier in Rendor?’ vroeg hij. ‘Ik dacht dat jullie nog in Cammorië zaten.’


  ‘We zijn op zakenreis.’


  ‘Aha. Jullie hebben het Darestim ontdekt, begrijp ik. Het spijt mij vreselijk jullie te moeten zeggen dat je je tijd verknoeit. Er bestaat geen tegengif. Dat heb ik zeer zorgvuldig onderzocht voordat ik het aan een zekere vriend van mij in Cimmura aanbeval.’


  ‘Je tart je lot, Martel,’ sprak Sparhawk dreigend.


  ‘Dat heb ik altijd gedaan, mijn broeder. Het spreekwoord zegt: wie niet waagt, wie niet wint. Ehlana gaat dood, Lycheas volgt haar op en Annias wordt aartsprelaat. Ik verwacht een heel aardige winst te zullen opstrijken.’


  ‘Is dat het enige waaraan jij ooit denkt?’


  ‘Wat blijft er anders nog over?’ zei Martel schouderophalend. ‘De rest is slechts illusie. Hoe gaat het de laatste tijd met Vanion?’


  ‘Goed,’ antwoordde Sparhawk. ‘Ik zal hem zeggen dat je naar hem hebt geïnformeerd.’


  ‘Je neemt aan dat je lang genoeg leeft om het hem te kunnen zeggen, maar je toestand hier is erg precair, ouwe vriend.’


  ‘Die van jou ook, Martel.’


  ‘Dat weet ik, maar daaraan ben ik gewend. Jij draagt een ballast aan gewetensbezwaren en dergelijke met je mee. Daarvan heb ik lang geleden afstand gedaan.’


  ‘Waar is die tamme Damork van je, Martel?’ vroeg Sephrenia opeens.


  Hij keek maar heel even verbaasd op en herstelde zich onmiddellijk. ‘Ik heb niet het geringste idee, moedertje,’ antwoordde hij. ‘Hij komt zonder opgeroepen te zijn en ik weet dus nooit wanneer hij verschijnt. Misschien is hij terug naar de plaats waar hij vandaan komt. Dat moet hij eens in de zoveel tijd, weet je.’


  ‘Ik heb nooit veel belang gesteld in die wezens uit de onderwereld.’


  ‘Dat zou wel eens een ernstig verzuim kunnen zijn.’


  ‘Wellicht.’


  Arasham kwam in beweging in zijn kussens en opende zijn ogen. ‘Ben ik ingedommeld?’ vroeg hij.


  ‘Slechts kort, hoogheilige,’ zei Martel. ‘Het heeft Sparhawk en mij de kans gegeven onze vriendschap te vernieuwen. We hadden veel te bespreken.’


  ‘Zeer veel,’ vond ook Sparhawk. Hij aarzelde even, maar kwam tot de slotsom dat Martel dusdanig zeker van zichzelf was, dat hij de implicaties van de vraag waarschijnlijk niet zou doorzien. ‘U had het tijdens uw preek over een talisman, hoogheilige,’ zei hij tegen Arasham. ‘Wilt u ons toestaan die te bekijken?’ ‘Het heilig relikwie? Maar natuurlijk.’ De oude man frommelde wat onder zijn gewaad en trok iets tevoorschijn dat een oud en krom stukje bot leek te zijn. Hij hield het trots boven zijn hoofd.


  ‘Weet je wat dit is, Sparhawk? ’ vroeg hij.


  ‘Nee, hoogheilige. Ik vrees van niet.’


  ‘De gezegende Eshand begon zijn leven als schaapherder, weet je.’


  ‘Ja, dat heb ik gehoord.’


  ‘Hij was nog tamelijk jong, toen op een dag een ooi in zijn kudde een zuiver wit lam ter wereld bracht. Hij had nog nooit tevoren zo’n lam gezien. In tegenstelling tot alle andere dieren uit die familie had dit rammetje hoorns op zijn kop. Dat was natuurlijk een goddelijke vingerwijzing. Het reine lam symboliseerde, dat was duidelijk, de gezegende Eshand zelf en het feit dat het een gehoornd lam was kon maar één ding betekenen, namelijk dat Eshand uitverkoren was om de kerk te kastijden wegens haar zonden.’


  ‘De wegen van God zijn ondoorgrondelijk,’ zei Sparhawk in vervoering.


  ‘Voorwaar, mijn zoon. Voorwaar. Eshand zorgde vol tederheid voor de ram, en na verloop van tijd begon het dier tot hem te spreken en zijn stem was de stem Gods. En aldus onderwees God Eshand in de dingen die hij moest doen. Dit heilige relikwie is een stuk van de hoorn van diezelfde ram. Nu begrijp je waarom het zulk een grote macht bezit.’


  ‘Overduidelijk, hoogheilige,’ zei Sparhawk die een diep respect in zijn stem liet doorklinken. ‘Kom eens dichterbij, zustertje,’ zei hij tegen Sephrenia. ‘Aanschouw dit wonderbaarlijk relikwie.’


  Ze kwam naar voren en keek aandachtig naar het kromme stukje hoorn in Arashams hand. ‘Opmerkelijk,’ mompelde ze. Ze keek Sparhawk met een bijna onmerkbaar hoofdschudden aan.


  Hij voelde de bittere smaak van teleurstelling in zijn mond opwellen.


  ‘De macht van deze talisman zal alle samengebalde macht van de vervloekte kerkridders en hun verdorven hekserij overwinnen,’ verklaarde Arasham. ‘Dat heeft God zelf mij gezegd.’ Hij glimlachte bijna verlegen. ‘Ik heb iets waarlijk opmerkelijks ontdekt,’ vertelde hij hun vertrouwelijk. ‘Wanneer ik alleen ben, kan ik het heilig relikwie naar mijn oor brengen en zo de stem van God horen. Aldus onderwijst hij mij op dezelfde wijze als waarop hij de gezegende Eshand onderwees.’


  ‘Een wonder!’ sprak Martel met dik opgelegde verbazing.


  ‘Vind je ook niet?’ vroeg Arasham stralend.


  ‘We zijn werkelijk heel dankbaar dat u erin hebt toegestemd ons de talisman te laten aanschouwen, hoogheilige,’ zei Sparhawk. ‘Wij zullen dit in alle koninkrijken van het noorden rondvertellen, nietwaar, Martel?’


  ‘Maar, natuurlijk, natuurlijk.’ Martels gezicht stond enigszins verward en hij keek Sparhawk wantrouwig aan.


  ‘Nu begrijp ik pas hoezeer onze komst deel moet uitmaken van Gods plan,’ vervolgde Sparhawk. ‘Wij hebben de missie dit wonder in alle koninkrijken van het noorden te verkondigen, in ieder dorp en op ieder kruispunt van wegen. Nu reeds voel ik de geest van God vaardig over mij worden, zodat ik op welsprekende wijze kan beschrijven wat ik heb aanschouwd.’ Hij stak zijn hand uit en sloeg Martel flink op zijn linkerschouder. ‘Voel jij dat ook zo, mijn geliefde broeder?’ vroeg hij geestdriftig.


  Martel kreunde even en Sparhawk kon voelen hoe de schouder onder zijn hand ineenkromp. ‘Jazeker,’ gaf Martel toe met een stem waarin enige pijn doorklonk. ‘Dat voel ik inderdaad ook, geloof ik.’


  ‘Wonderbaarlijk is de macht van God!’ ijverde Arasham verder.


  ‘Jawel,’ zei Martel, die zijn schouder wreef, ‘wonderbaarlijk.’


  Het idee was niet meteen bij hem gerijpt, misschien vanwege de verrassing Martel hier aan te treffen, maar opeens begon alles op zijn plaats te vallen. Sparhawk was plotseling blij dat Martel hier was. ‘En nu, hoogheilige,’ zei hij, ‘laat mij u de rest van de boodschap van zijne majesteit overbrengen.’


  ‘Natuurlijk. Ik luister naar u.’


  ‘Zijne majesteit draagt mij op u te smeken hem de tijd te gunnen om zijn strijdkrachten te ordenen, voordat u tegen de zondige kerk hier in Rendor optrekt. Hij moet zijn mobilisatie omzichtig uitvoeren, omdat de opperpriesters in Chyrellos overal spionnen hebben. Hij verlangt er oprecht naar u te helpen, maar de kerk is machtig en hij moet voldoende strijdkrachten op de been brengen om haar sterke arm in Deira met één slag te breken, opdat zij zich niet weer opricht en hem verplettert. Hij is van mening dat, indien u hier in het zuiden uw campagne begint tegelijkertijd met die van hem in het noorden, de kerk in verwarring zal zijn, niet wetend waar zij het eerst moet toeslaan. Door snel te handelen kunt u beiden de verwarring uitbuiten en overwinning op overwinning stapelen. Al deze overwinningen zullen tot gevolg hebben dat de strijdmacht van de kerk de moed in de schoenen voelt zinken en gedemoraliseerd raakt. Vervolgens kunt u dan beiden in triomf naar Chyrellos op trekken.’


  ‘God zij geloofd!’ riep Arasham uit, terwijl hij overeindkwam en met zijn ramshoorn begon te zwaaien alsof het een wapen was.


  Sparhawk hief een hand op. ‘Maar,’ maande hij tot voorzichtigheid, ‘dit grootse plan, dat alleen door God zelf geïnspireerd kan zijn, heeft geen kans van slagen tenzij u en zijne majesteit tegelijkertijd aanvallen.’


  ‘Dat begrijp ik, natuurlijk. De stem van God zelve heeft mij in precies dezelfde soort strategie onderwezen.’


  ‘Daarvan was ik overtuigd.’ Sparhawk trok een uiterst geslepen gezicht. ‘Welnu,’ ging hij voort, ‘de kerk is zo listig als een slang en ze heeft overal oren. Hoewel wij onze uiterste best doen om geheimhouding te bewaren, zou ze toch in staat kunnen blijken achter ons plan komen. De kerk heeft het nooit geschuwd haar toevlucht te nemen tot bedrog.’


  ‘Dat heb ik kunnen vaststellen,’ vond ook Arasham.


  ‘Het zou kunnen zijn dat men, wanneer men ons plan ontdekt, een poging tot misleiding zal doen. En hoe zou de kerk u beter kunnen misleiden dan door valse boodschappers naar u toe te sturen, die verklaren dat zijne majesteit gereed is, terwijl dat niet het geval is? Op die wijze zou de kerk met elk van u afzonderlijk kunnen afrekenen.’


  Arasham fronste zijn voorhoofd. ‘Dat is waar, niet?’ zei hij. ‘Maar hoe kunnen we een dergelijk bedrog vermijden?’


  Sparhawk deed alsof hij hierover nadacht. Toen knipte hij opeens met zijn vingers. ‘Ik heb het!’ riep hij uit. ‘Hoe kunnen we de listen en lagen van de kerk beter verijdelen dan door middel van een woord? - een woord dat alleen u en ik en koning Obler van Deira zelf kennen? Daaraan kunt u herkennen of een boodschap echt is. Komt er iemand bij u met de boodschap dat de tijd is aangebroken zonder dat hij het woord voor u kan herhalen, dan is die man vast en zeker een slang van de kerk, gezonden om u te misleiden, en kunt u dienovereenkomstig met hem afrekenen.’


  Arasham dacht na. ‘Ja,’ mummelde hij tenslotte. ‘Ik denk dat we inderdaad de kerk aldus zullen dwarsbomen. Maar welk woord kan zo in ons hart gesloten worden dat niemand het eruit loskrijgt?’


  Sparhawk wierp een verstolen blik op Martel, wiens gezicht nu zeer kwaad stond. ‘Het moet een machtswoord zijn,’ zei hij, terwijl hij naar het dak van de tent keek alsof hij diep nadacht. Het spelletje dat hij speelde was bijzonder doorzichtig - kinderachtig zelfs - maar het miste zijn uitwerking op de seniele oude Arasham niet. Bovendien was het een schitterende kans om de rekening met Martel te vereffenen, zoals in die goeie ouwe tijd.


  Sephrenia zuchtte en sloeg haar ogen berustend ten hemel. Sparhawk zelf voelde zich er een beetje beschaamd om. Hij keek Arasham aan, die verwachtingsvol vooroverleunde en met zijn tandeloze mond zat te mummelen, waardoor zijn lange baard heen en weer begon te zwaaien.


  ‘Natuurlijk zal ik zonder meer uw eed van geheimhouding accepteren, hoogheilige,’ sprak Sparhawk met geveinsde nederigheid. ‘Maar ik zweer bij mijn leven dat het woord dat ik u in het diepste geheim zal geven, niet meer over mijn lippen zal komen tot ik het aan koning Obler in Acie, de hoofdstad van zijn koninkrijk, heb onthuld.’


  ‘En ik zal jou ook mijn eed zweren, mijn edele vriend Sparhawk,’ riep de oude man bovenmatig geestdriftig uit. ‘Zelfs onder martelingen zal het woord niet over mijn lippen komen.’ Hij deed een poging zich op een koninklijke wijze op te richten.


  ‘Uw eed is mij een grote eer, hoogheilige,’ antwoordde Sparhawk met een diepe Rendoriaanse buiging. Hij liep naar de oude man toe, boog zich voorover en fluisterde ‘ramshoorn’ in diens oren, die volgegroeid waren met haar. Hij merkte op dat Arasham niet erg fris rook.


  ‘Het volmaakte woord!’ riep Arasham. Hij nam Sparhawks hoofd in zijn broodmagere armpjes en kuste hem vol op de mond.


  Martel, die witheet was van woede, had geprobeerd dicht genoeg in de buurt te komen om het woord op te vangen, maar Sephrenia was voor hem gaan staan. Zijn ogen schoten vonken en het was duidelijk dat hij moeite moest doen om geen gehoor te geven aan zijn eerste impuls haar opzij te duwen.


  Ze stak haar kin omhoog en keek hem rechtstreeks aan. ‘Nou?’ zei ze.


  Hij mompelde iets, draaide zich om en sloop naar de andere kant van de tent, waar hij van frustratie op zijn knokkels beet.


  Arasham hing nog altijd om de nek van Sparhawk. ‘Mijn geliefde zoon en redder,’ riep hij uit, met tranen in zijn toch al waterige oogjes. ‘Jij bent beslist door God zelf gezonden. Wij kunnen niet meer falen. God is met ons. Mogen de verdorvenen voor ons beven.’


  ‘Voorwaar,’ stemde Sparhawk in, die zich zachtjes uit de armen van de oude man losmaakte.


  ‘Iets ter overweging, heilige,’ sprak Martel sluw, hoewel zijn gezicht nog altijd wit van woede was. ‘Sparhawk is menselijk, en derhalve sterfelijk. Een ongeluk zit in een klein hoekje. Zou het niet verstandiger zijn...’


  ‘Een ongeluk?’ onderbrak Sparhawk hem snel. ‘Waar is je geloof, Martel? Dit is een goddelijk plan, niet het mijne. God zal niet toestaan dat ik sterf tot ik deze taak voor hem heb voltooid. Heb vertrouwen, geliefde broeder. God zal mij bewaren en behoeden voor alle gevaren. Het is mijn bestemming deze taak te vervullen, en God zal erop toezien dat ik niet faal.’


  ‘God zij geloofd!’ riep Arasham in volle extase, waarmee de discussie gesloten werd.


  De jongen met de reeënogen kwam op dat moment met de meloenen binnen en het gesprek werd algemeen. Arasham stak alweer een onsamenhangende schimprede tegen de kerk af, terwijl Martel Sparhawk chagrijnig zat aan te kijken. Sparhawk op zijn beurt hield zijn ogen op zijn meloen gevestigd, die overigens verrassend lekker was. Het was allemaal een beetje te gemakkelijk gegaan, en juist dat baarde hem enige zorgen. Martel was té schrander en té geslepen om zich zo gemakkelijk uit het veld te laten slaan. Hij keek taxerend naar de man met het witte haar die hij al zo lang haatte. De uitdrukking op Martels gezicht was er een van verbijstering en frustratie, en ook dat was niets voor hem. De Martel die hij als jonge man had gekend zou dergelijke emoties nooit openlijk hebben getoond. Sparhawk begon zich een beetje minder zelfverzekerd te voelen.


  ‘Er is zojuist een gedachte bij mij opgekomen, hoogheilige,’ zei hij. ‘De tijd is een cruciale factor in deze kwestie en het is daarom van essentieel belang dat mijn zuster en ik onverwijld naar Deira terugkeren, om zijne majesteit in te lichten dat hier in Rendor alles gereed is, en om hem dat woord dat wij in ons beider hart hebben gesloten, over te brengen. We beschikken uiteraard over goede paarden, maar met een snelle boot die ons de rivier afbrengt en in de zeehaven van Jiroch aflevert, zou het dagen schelen. Misschien kent u - of een van uw discipelen - een betrouwbare booteigenaar hier in Dabour, wiens boot ik zou kunnen afhuren.’


  Arasham knipperde een beetje wazig met zijn ogen. ‘Een boot?’ mummelde hij.


  Sparhawk ving plotseling een lichte beweging op. Hij zag dat Sephrenia haar arm bewoog alsof ze alleen maar met haar mouwen schudde. Hij wist onmiddellijk waarmee ze de hele tijd al bezig was geweest.


  ‘Huren, mijn zoon?’ zat Arasham tegen hem te stralen. ‘Spreek toch niet van huren. Ik heb een prachtige boot tot mijn beschikking. Neem die, met mijn zegen. Ik zal gewapende mannen met je meezenden en een regiment - nee, een heel legioen - die op de oevers van de rivier zullen patrouilleren, om er zeker van te zijn dat je veilig in Jiroch aankomt.’


  ‘Zoals u beveelt, hoogheilige,’ zei Sparhawk. Hij keek met een gelukzalige glimlach naar Martel. ‘Is het niet verbazend, geliefde broeder,’ zei hij. ‘Voorwaar, een dergelijke wijsheid en generositeit kunnen enkel en alleen van God afkomstig zijn.’


  ‘Ja,’ antwoordde Martel somber, ‘dat moet wel.’


  ‘Ik moet me haasten, heilige Arasham,’ zei Sparhawk, snel overeindkomend. ‘We hebben onze paarden en bezittingen onder de hoede van een bediende achtergelaten die in een huis aan de rand van de stad verblijft. Mijn zuster en ik gaan hen terstond ophalen en zullen binnen het uur terug zijn.’


  ‘Wat jou het beste toeschijnt, mijn zoon,’ zei Arasham gretig. ‘Ik zal mijn discipelen opdracht geven dat de boot en de soldaten gereedstaan voor jullie reis stroomafwaarts.’


  ‘Ik zal jullie uitgeleide doen, geliefde broeder,’ zei Martel tussen zijn opeengeklemde kaken door.


  ‘Heel graag, mijn broeder,’ zei Sparhawk. ‘Jouw gezelschap heeft mijn hart altijd van blijdschap vervuld.’


  ‘Meteen terugkomen, Martel,’ droeg Arasham hem op. ‘We moeten deze wonderbaarlijke ommekeer van het lot, die God ons in zijn genade heeft beschoren, bespreken en Hem ervoor dankzeggen.’


  ‘Jawel, hoogheilige,’ zei Martel met een buiging. ‘Ik zal onmiddellijk terugkeren.’


  ‘Binnen het uur, Sparhawk,’ zei Arasham.


  ‘Binnen het uur, hoogheilige,’ stemde Sparhawk in, eveneens met een diepe buiging. ‘Kom mee, Martel,’ zei hij en liet zijn hand opnieuw met een klap op de schouder van de afvallige neerdalen.


  ‘Natuurlijk,’ piepte Martel, die weer ineenkromp onder de kameraadschappelijke dreun van Sparhawk.


  Direct toen ze buiten het paviljoen stonden, draaide Martel zich naar Sparhawk om. Hij ziedde van woede. ‘Waar ben jij eigenlijk mee bezig?’ wilde hij weten.


  ‘Een beetje lichtgeraakt vandaag, ouwe jongen?’ zei Sparhawk vriendelijk.


  ‘Wat ben je van plan, Sparhawk?’ siste Martel, die om zich heen keek of niemand in de menigte rondhangende discipelen hem kon horen.


  ‘Ik heb gewoon een spaak tussen je wielen gestoken, Martel,’ antwoordde Sparhawk. ‘Arasham blijft hier zitten tot hij een ons weegt, totdat iemand met dat wachtwoord bij hem komt. Ik kan je bijna garanderen dat de kerkridders in Chyrellos zullen zijn wanneer de tijd daar is om een nieuwe aartsprelaat te kiezen, omdat er in Rendor helemaal niets gebeurt waarvoor ze weggeroepen worden.’


  ‘Heel slim, Sparhawk.’


  ‘Fijn dat je dat ook inziet.’


  ‘Ook hiervoor zal ik genoegdoening eisen,’ knarsetandde Martel.


  ‘Voel je te allen tijde vrij, geliefde broeder,’ zei Sparhawk. ‘Ik zal je van ganser harte van dienst zijn.’ Hij pakte Sephrenia bij de elleboog en leidde haar met zich mee.


  ‘Ben jij soms volslagen krankzinnig geworden, Sparhawk?’ wilde ze weten, zodra ze buiten gehoorsafstand van de nog altijd schuimbekkende Martel waren.


  ‘Helemaal niet,’ antwoordde hij. ‘Maar krankzinnige mensen weten het vaak niet van zichzelf, wel?’


  ‘Wat was jij daarbinnen aan het doen? Weet je wel hoe vaak ik ertussen heb moeten komen om je uit de moeilijkheden te houden?’


  ‘Dat heb ik gemerkt. Ik had het zonder jou niet kunnen afweren.’


  ‘Wil je ophouden met de spot te drijven en me vertellen wat daar allemaal achterzit?’


  ‘Martel kwam te dicht in de buurt van de werkelijke reden waarom we hier zijn,’ legde hij uit. ‘Ik moest wel een ander balletje opwerpen, om ervoor te zorgen dat hij niet in de gaten kreeg dat we een mogelijke remedie tegen het gif hebben ontdekt. Het heeft allemaal goed uitgepakt, al zeg ik het zelf.’


  ‘Als je wist dat je dit ging doen voordat je die tent binnenging, waarom heb je me dat dan niet verteld?’


  ‘Hoe had ik dat kunnen weten, Sephrenia? Ik wist niet dat Martel daar was, totdat ik hem plotseling te zien kreeg.’


  ‘Bedoel je...’ Plotseling gingen haar ogen wagenwijd open.


  Hij knikte. ‘Ik heb het eigenlijk geïmproviseerd,’ biechtte hij op.


  ‘O, Sparhawk,’ zei ze vol afkeer, ‘je weet wel beter.’


  ‘Dit was ongeveer het beste dat ik op zo korte termijn kon bedenken,’ zei hij schouderophalend.


  ‘En waarom sloeg je Martel de hele tijd zo hard op zijn schouder?’


  ‘Die schouder is gebroken toen hij vijftien was. Hij is altijd een beetje kwetsbaar gebleven.’


  ‘Dat is wreed,’ zei ze beschuldigend.


  ‘Dat was datgene wat er tien jaar geleden in Cipprië gebeurde ook. Laten we Kurik en Tierelier gaan halen. Ik denk dat we alles wat we hier in Dabour te doen hadden, wel hebben afgewikkeld.’


  Arashams boot had meer weg van een bark dan van de praam die hen de rivier op had vervoerd, en was misschien wel vier keer zo groot. Aan beide zijden zaten rijen roeiers en op de met toortsen verlichte voor- en achterplecht stonden groepjes zwartgeklede geloofsijveraars met zwaarden en speren. Martel was hen voorgegaan naar de gammele steiger en daar stond hij, alleen en wat afzijdig van de vurig kijkende discipelen, op de oever, terwijl Sparhawk, Sephrenia, Kurik en Tierelier aan boord gingen. Het witte haar van de afvallige glansde in het sterrenlicht en zijn gelaat was bijna even bleek.


  ‘Zo gemakkelijk kom je niet weg, Sparhawk,’ zei hij met zachte stem.


  ‘O nee?’ zei Sparhawk. ‘Ik dacht dat dat al gebeurd was. Kijk maar eens goed, Martel. Je kunt natuurlijk proberen mij te volgen, maar je zult niet gemakkelijk langs de troepen komen die op de oevers patrouilleren. Bovendien vermoed ik dat je, als je eenmaal over je gepikeerdheid heen bent, zult beseffen dat ongeveer het enige dat je kunt doen is dat magische woord uit Arasham te trekken. Alles wat jij hier in Rendor hebt opgezet, staat stil totdat je het eruit hebt gekregen.’


  ‘Hiervoor ga je boeten, Sparhawk,’ klonk Martels onheilspellende belofte.


  ‘Ik dacht dat ik dat al had gedaan, ouwe jongen,’ antwoordde Sparhawk, ‘ik geloof dat het in Cipprië was.’ Hij stak zijn hand uit en Martel trok zijn schouder buiten bereik. In plaats daarvan tikte Sparhawk hem echter zeer beledigend op zijn wang. ‘Pas goed op jezelf, Martel,’ zei hij. ‘Ik wil je spoedig weerzien - en in goede gezondheid zodat je over al je vaardigheden kunt beschikken. Geloof me, je zult ze nodig hebben.’ Toen draaide hij zich om en liep de loopplank op naar de wachtende bark.


  De bootslieden wierpen de touwen los en duwden de boot af, zodat die op de trage stroming kwam te liggen. Daarna trokken ze hun riemen en begonnen langzaam stroomafwaarts te roeien. De steiger met de eenzame man op de punt werd allengs kleiner en verdween toen uit het zicht.


  ‘O god, wat heb ik daarvan genoten!’ riep Sparhawk uitgelaten.


  De bootreis de rivier af nam anderhalve dag in beslag en ze gingen ongeveer drie mijl boven Jiroch van boord om eventuele wachtposten van Martel te mijden, die hij misschien toch nog in de haven had kunnen uitzetten. Deze voorzorgsmaatregel was wellicht overbodig, gaf Sparhawk toe, maar het was niet verstandig risico’s te nemen. Ze betraden de stad via de westerpoort en mengden zich tussen de menigte, op weg naar het huis van Voren. Het was laat in de middag toen ze daar aankwamen.


  Voren keek lichtelijk verbaasd op bij hun terugkeer. ‘Dat hebben jullie snel gedaan,’ zei hij toen ze de tuin binnenstapten.


  ‘We hebben geluk gehad,’ zei Sparhawk schouderophalend.


  ‘Meer dan dat,’ zei Sephrenia duister. Het humeur van de frêle vrouw was er sinds ze uit Dabour waren vertrokken nauwelijks beter op geworden. Ze weigerde nog altijd zelfs maar tegen Sparhawk te praten.


  ‘Is er iets mis?’ vroeg Voren vriendelijk.


  ‘Niet dat ik weet,’ antwoordde Sparhawk monter.


  ‘Hou eens op jezelf een geweldenaar te vinden, Sparhawk,’ snauwde ze. ‘Ik sta verbijsterd over je, volslagen verbijsterd.’


  ‘Het spijt me allemaal, Sephrenia, maar ik heb naar mijn beste weten gehandeld.’ Hij wendde zich tot Voren. ‘We zijn op Martel gestuit,’ legde hij uit, ‘en ik ben erin geslaagd hem te dwarsbomen. Zijn hele plan zakte als een kaartenhuis in elkaar.’


  Voren floot. ‘Daar zie ik geen kwaad in, Sephrenia.’


  ‘Daar gaat het niet om, Voren. Het gaat mij om de manier waarop hij het deed.’


  ‘O, hoezo?’


  ‘Ik wil er niet meer over praten.’ Ze nam Tierelier op de arm, liep naar de bank bij de fontein en begon daar duister in het Styrisch tegen het kleine meisje te mopperen.


  ‘We moeten ongezien aan boord van een snel schip gaan, dat naar Vardenais vaart,’ zei Sparhawk tegen Voren. ‘Kun jij iets bedenken?’


  ‘Heel gemakkelijk,’ antwoordde Voren. ‘Zo af en toe komt de ware identiteit van een van onze broeders aan het licht. Daarom hebben we een manier bedacht om hen veilig uit Rendor weg te krijgen.’ Hij glimlachte ironisch. ‘In feite was dat het eerste dat ik deed toen ik in Jiroch kwam. Ik was er tamelijk zeker van dat ik het zelf bijna direct nodig zou hebben. Ik bezit ergens in de haven een aanlegsteiger. Niet ver daarvandaan is een havenkroeg. Deze wordt door een van onze broeders gedreven en hij heeft er alles wat een kroeg behoort te hebben: een gelagkamer, stallen, slaapkamers op de eerste verdieping en dergelijke. Er is ook een kelder en vandaar loopt een gang naar de kelder van mijn grote pakhuis. Met laagtij kun je vanuit die kelder rechtstreeks aan boord van een schip gaan, zonder vanaf de kade gezien te worden.’


  ‘Zou dat de Damork om de tuin leiden, Sephrenia?’ vroeg Sparhawk haar.


  Ze keek hem een ogenblik lang furieus aan, maar werd toen minder streng. Ze legde de vingertoppen van haar ene hand even tegen haar slaap. Sparhawk merkte op dat er nog meer zilverkleurig haar bij was gekomen. ‘Ik denk het wel,’ antwoordde ze. ‘We weten niet eens of de Damork hier is. Daarin zou Martel ons best wel eens de waarheid kunnen hebben verteld.’


  ‘Ik zou er niet op rekenen,’ bromde Kurik.


  ‘Maar dan nog,’ vervolgde ze, ‘is een Damork waarschijnlijk helemaal niet in staat het idee van een kelder te bevatten, laat staan ondergrondse gangen.’


  ‘Wat is een Damork?’ wilde Voren weten.


  Sparhawk legde het hem uit en gaf een beschrijving van wat er in de Arciaanse zeeëngte even voor de kust van Madel met het schip van kapitein Mabin was gebeurd.


  Voren kwam overeind en begon op en neer te lopen. ‘Onze ontsnappingsroute is niet berekend op een dergelijk wezen,’ gaf hij toe. ‘Ik denk dat ik maar een paar extra voorzorgsmaatregelen neem. Er liggen op dit moment zes schepen van mij in de haven. Ik kan ze allemaal tegelijkertijd laten vertrekken. Als jullie in een vloot gaan, zou dat tot de verwarring kunnen bijdragen.’


  ‘Is dat niet een beetje omslachtig?’ vroeg Sparhawk.


  ‘Sparhawk, ik weet hoe bescheiden je bent, maar waarschijnlijk ben jij nu de belangrijkste man ter wereld, in ieder geval tot je in Cimmura bent aangekomen en aan Vanion verslag hebt uitgebracht. Ik wil niet dat je risico’s loopt die ik had kunnen voorkomen.’ Hij liep naar de tuinmuur en tuurde naar de ondergaande zon. ‘We zullen ons moeten haasten,’ zei hij. ‘Vanavond is het even na zonsondergang laagtij en ik wil dat jullie in die kelder zijn als de reling van het schip onder de rand van de kade komt te liggen. Ik ga mee om me ervan te vergewissen dat jullie veilig aan boord zijn gegaan.’


  Ze reden gezamenlijk naar de haven. Hun route voerde hen langs de bekende wijk waar Sparhawk gedurende de jaren dat hij zich hier had moeten schuilhouden, zijn zaakje had gedreven. De gebouwen aan weerskanten van de straten voelden bijna aan als oude vrienden; hij meende zelfs een enkeling te herkennen tussen de mensen die zich door de smalle straatjes naar huis haastten, omdat de zon in het westen ter kimme neeg.


  ‘Schoft!’ De stem achter hen droeg waarschijnlijk tot halverwege de Arciaanse zeeëngte en klonk akelig bekend. ‘Moordenaar!’


  ‘O nee,’ kreunde Sparhawk, die Faran de teugels aantrok. ‘En we waren er bijna.’ Hij keek verlangend naar de havenkroeg een eindje verderop, waar Voren hen juist naartoe bracht.


  ‘Smeerlap!’ De stem ging strijdlustig voort.


  ‘Eh, Sparhawk,’ zei Kurik minzaam, ‘verbeeld ik het mij, of probeert die dame je aandacht te trekken?’


  ‘Niet op letten, Kurik.’


  ‘Wat u wilt, mijn heer.’


  ‘Moordenaar! Schoft! Ellendeling! Deserteur!’


  Er viel even een stilte. Toen riep ze nog een keer: ‘Moordenaar!’


  ‘Dat heb ik nooit gedaan,’ mompelde Sparhawk. Hij slaakte een zucht en wendde Faran. ‘Hallo Lillias,’ zei hij tot de vrouw in haar mantel en sluier, die naar hem had staan schreeuwen. Hij deed zijn best zo vriendelijk en zo weinig kwetsend mogelijk te klinken.


  ‘Hallo Lillias?’ krijste ze. ‘Hallo Lillias! Is dat alles wat je te zeggen hebt, bandiet?’


  Sparhawk moest heel erg zijn best doen om niet te lachen. Ergens in zijn hart hield hij van Lillias en hij vond het prettig te zien dat ze zo genoot. ‘Je ziet er goed uit, Lillias,’ zei hij alsof hij een gewoon gesprek met haar voerde, in de wetenschap dat een dergelijke opmerking haar tot nog grotere hoogten zou opvoeren.


  ‘O ja? O ja? En dat zeg je nadat je me hebt vermoord? Mijn hart uit mijn lijf hebt gerukt? Nadat je mij in een poel van diepe ellende hebt gestort?’ Ze nam een tragische houding aan, waarbij ze haar hoofd achterovergooide en haar armen wijd uitspreidde. ‘Sinds die verschrikkelijke dag dat jij mij zonder een cent in de goot hebt achtergelaten, heb ik nauwelijks een brok eten door mijn keel gekregen.’


  ‘Ik heb de winkel aan je vermaakt, Lillias,’ protesteerde hij. ‘Daarvan hebben we, voordat ik vertrok, beiden kunnen leven. En dat is vast en zeker nog zo.’


  ‘Winkel! Wat kan mij die winkel schelen? Jij hebt mijn hart gebroken, Mahkra!’ Ze duwde haar kap achterover en trok haar sluier weg. ‘Moordenaar!’ gilde ze. ‘Kijk naar wat je gedaan hebt!’ Ze begon aan haar lange, glanzend zwarte haar te rukken en groefde met haar nagels in haar donkere gelaat met de volle lippen.


  ‘Lillias!’ bulderde Sparhawk op een toon die hij slechts een paar keer gedurende de jaren van hun samenzijn had hoeven aanslaan. ‘Hou daarmee op! Je doet jezelf pijn!’


  Maar Lillias was nu op haar hoogtepunt en er was geen houden meer aan. ‘Pijn?’ riep ze tragisch. ‘Wat geef ik om pijn? Hoe kan een dode vrouw nog pijn hebben? Wil je pijn zien, Mahkra? Aanschouw mijn hart! ’ Ze scheurde de voorkant van haar gewaad open. Doch het was niet haar hart dat ze daar onthulde.


  ‘O, lieve hemel,’ sprak Kurik met onverholen ontzag en staarde naar het plotsklaps onthulde vrouwelijk schoon. Voren wendde zijn gezicht af en trachtte zijn lachen te verbergen. Sephrenia evenwel bezag Sparhawk met een iets andere gelaatsuitdrukking.


  ‘God o god,’ kreunde Sparhawk. Hij liet zich uit het zadel glijden. ‘Lillias!’ sprak hij haar zachtjes doch scherp toe, ‘bedek je! Denk eens aan de buren, en al die kinderen die staan te kijken.’


  ‘Wat kunnen mij de buren schelen? Laat hen kijken!’ Ze wierp haar volle borsten in de strijd. ‘Waarvoor moet een vrouw wier hart reeds dood is, zich nog schamen?’


  Sparhawk liep grimmig op haar toe. Toen hij dicht genoeg bij haar was gekomen, sprak hij zacht tussen zijn opeengeklemde kaken door: ‘Ze zijn prachtig, Lillias, maar ik denk niet dat ze voor de mannen binnen een straal van zes straten nog erg verrassend zullen zijn. Wil je hiermee echt doorgaan?’


  Ze keek opeens iets minder zelfverzekerd, maar maakte de voorkant van haar gewaad niet dicht.


  ‘Zoals je wilt,’ zei hij schouderophalend. Toen verhief hij ook zijn stem. ‘Jouw hart is niet dood, Lillias,’ verklaarde hij voor het publiek dat ademloos op de balkons van de huizen samengedromd was. ‘Verre van dat, denk ik zo. Hoe zit het met Georgias, de bakker? En met Nendan, de worstjesmaker?’ Hij noemde op goed geluk wat namen.


  Haar gelaat verbleekte en ze deinsde achteruit, waarbij ze haar royale boezem met haar mantel bedekte. ‘Wist je het?’ zei ze aarzelend.


  Het deed hem toch wel een beetje pijn, maar dat liet hij niet merken. ‘Natuurlijk,’ verklaarde hij, nog altijd voor het publiek op de balkons. ‘Maar ik vergeef je. Jij bent een echte vrouw, Lillias, en je bent niet geboren om alleen te blijven.’ Hij stak zijn hand uit en bedekte teder haar haren met de kap. ‘Is alles goed met je?’ vroeg hij haar heel zachtjes.


  ‘Het gaat,’ fluisterde ze.


  ‘Mooi. Is dit nu bijna voorbij?’


  ‘Ik vind dat we het netjes moeten afronden, jij ook?’ zei ze met een hoopvol gezicht.


  Hij moest nu wel heel erg zijn best doen om niet hard te gaan lachen.


  ‘Dit is belangrijk, Mahkra,’ siste ze. ‘Mijn positie in de gemeenschap hangt ervan af.’


  ‘Laat het maar aan mij over,’ mompelde hij. ‘Jij hebt mij bedrogen, Lillias,’ zei hij tegen de balkons. ‘Maar ik vergeef je, want ik was niet aanwezig om jou van het slechte pad te houden.’


  Hierover dacht ze even na; toen begon ze te snikken, liet zich in zijn armen vallen en begroef haar gezicht aan zijn borst. ‘Het komt doordat ik je zo ontzettend heb gemist, mijn lieve Mahkra. Ik ben zwak geworden. Ik ben maar een arme, onwetende vrouw, ten prooi aan mijn passie. Kun je mij ooit werkelijk vergeven?’


  ‘Wat valt er te vergeven, mijn Lillias?’ zei hij genereus. ‘Jij bent als de aarde en de zee. Het maakt deel uit van jouw wezen te willen geven.’


  Ze wierp zich achterover. ‘Sla mij!’ eiste ze. ‘Ik verdien het geslagen te worden!’ Grote tranen, die volgens hem echt waren, welden op in haar glanzend zwarte ogen.


  ‘O nee,’ weigerde hij, precies wetend waartoe dat zou leiden. ‘Geen klappen, Lillias,’ zei hij. ‘Alleen dit,’ en hij gaf haar een enkele kuise kus op haar lippen. ‘Het ga je goed, Lillias,’ mompelde hij zachtjes. Toen stapte hij snel achteruit, voordat ze haar armen om zijn nek kon slaan. Hij wist hoe sterk die armen waren. ‘En nu, hoezeer het mijn ziel ook verscheurt, moet ik je opnieuw gaan verlaten,’ declameerde hij. Hij stak zijn hand uit en bedekte haar gelaat opnieuw met haar sluier. ‘Denk van tijd tot tijd aan mij, terwijl ik het lot volg dat voor mij bestemd is.’ Het lukte hem nog net om de impuls te weerstaan zijn hand op zijn hart te leggen.


  ‘Ik heb het geweten!’ riep ze, meer tegen de toeschouwers dan tot hem. ‘Ik heb altijd geweten dat je een belangrijk zakenman was! Ik zal onze liefde voor eeuwig in mijn hart dragen, mijn Mahkra, en ik zal je tot aan het graf trouw blijven. En indien je in leven blijft, keer dan bij mij terug.’ Ze had beide armen weer uitgespreid. ‘En zo niet, zend mij dan je geest in mijn dromen, opdat ik je bleke schim kan troosten zo goed als ik kan.’


  Hij ontdook haar uitgestrekte armen. Vervolgens draaide hij zich zodanig om, dat zijn mantel dramatisch om hem heen zwierde - dat was hij haar op zijn minst verschuldigd - en sprong te paard. ‘Vaarwel, mijn Lillias,’ zei hij melodramatisch, en trok aan de teugels, zodat Faran begon te steigeren en met zijn hoeven in de lucht stampte. ‘En zo wij elkaar niet weerzien in deze wereld, moge God ons geven dat we elkaar opnieuw in de andere wereld ontmoeten.’ Toen gaf hij Faran de sporen en reed in galop van haar weg.


  ‘Heb je dat allemaal met opzet gedaan?’ vroeg Sephrenia, toen ze op de binnenplaats van de havenkroeg afstegen.


  ‘Ik heb me misschien een beetje laten meeslepen,’ gaf Sparhawk toe. ‘Lillias is daar van tijd tot tijd met iedere man toe in staat.’ Hij glimlachte een beetje quasi-spijtig. ‘Haar hart wordt gemiddeld driemaal per week gebroken,’ merkte hij klinisch op. ‘Ze was altijd flagrant ontrouw en niet weinig oneerlijk als het op de kas aankwam. Ze is ijdel, vulgair en genotzuchtig. Ze liegt en bedriegt, ze is hebzuchtig en verschrikkelijk theatraal.’ Toen zweeg hij en dacht aan al die jaren terug. ‘Maar ik was toch erg op haar gesteld. Het is een goeie meid, ondanks haar fouten, en het leven is met haar nooit saai geweest. Ik was haar deze voorstelling verschuldigd. Nu kan ze als een koningin door de wijk gaan, en zoveel heeft het me nu ook weer niet gekost, nietwaar? ’


  ‘Sparhawk,’ zei ze ernstig, ‘ik zal jou nooit leren begrijpen.’


  ‘Dat maakt het juist allemaal zo leuk, vind je niet, moedertje?’ Hij grijnsde haar toe.


  Tierelier, die nog altijd op het witte paard van Sephrenia zat, blies een spottend deuntje op haar fluit.


  ‘Praat maar met haar,’ stelde Sparhawk Sephrenia voor. ‘Zij begrijpt het.’


  Tierelier rolde met haar ogen, en hield toen zeer meegaand haar handjes op om hem toe te staan haar van het paard te helpen.
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  De oversteek over de monding van de Arciaanse zeeëngte verliep zonder problemen. Ze voeren in noordoostelijke richting onder een heldere hemel, met een pittig windje in de rug en de andere schepen van Vorens vloot beschermend om hen heen gegroepeerd.


  Rond het middaguur van de derde dag op zee kwam Sparhawk aan dek en ging bij Sephrenia op de voorplecht staan. Daar stonden ze samen met Tierelier over de glinsterende golven uit te kijken. ‘Ben je nog steeds kwaad op me?’ vroeg hij.


  Ze zuchtte. ‘Nee, ik geloof van niet.’


  Sparhawk was niet helemaal zeker hoe hij zijn vage gevoel van onbehagen onder woorden moest brengen, dus draaide hij er een beetje omheen. ‘Sephrenia,’ zei hij, ‘vond jij niet dat het in Dabour allemaal een beetje té gladjes verliep? Ik heb op de een of andere manier het gevoel dat ik weer bij de neus genomen ben.’


  ‘Wat bedoel je precies?’


  ‘Ik weet dat jij die avond een paar keer met Arasham bezig bent geweest, maar heb je ook iets met Martel gedaan?’


  ‘Nee. Dat zou hij gevoeld hebben en hij zou een tegenbezwering hebben losgelaten.’


  ‘Dat dacht ik al. Wat was er dan met hem aan de hand?’


  ‘Ik geloof dat ik je niet helemaal begrijp.’


  ‘Hij gedroeg zich bijna als een schooljongen. Wij kennen Martel allebei: hij is intelligent en hij kan heel snel nadenken. Wat ik deed lag zo voor de hand dat hij het bijna onmiddellijk had moeten doorzien, maar hij deed helemaal niets. Hij stond daar maar als een dwaas en liet mij zijn hele plan ruïneren. Het ging te gemakkelijk, en dat baart me zorgen.’


  ‘Hij had nooit verwacht ons in die tent van Arasham aan te treffen, Sparhawk. Misschien heeft die verrassing hem van zijn stuk gebracht.


  ‘Martel is niet zo gemakkelijk te verrassen.’


  Ze fronste haar voorhoofd. ‘Nee,’ gaf ze toe, ‘dat is hij niet, hè?’ Ze dacht na. ‘Herinner jij je nog wat heer Darellon zei voordat we Cimmura verlieten?’


  ‘Niet precies.’


  ‘Hij zei dat Annias zich gedroeg als een dwaas toen hij zijn zaak aan de Eleense koningen voorlegde. Hij kondigde de dood van graaf Radun aan, zonder zelfs maar geverifieerd te hebben of de graaf werkelijk dood was.’


  ‘O ja, nu weet ik het weer. En jij zei dat het hele plan - de poging om de graaf te vermoorden en de schuld daarvan op de Pandions af te schuiven - zijn oorsprong kan hebben gehad bij een Styrische magiër.’


  ‘Misschien gaat het zelfs nog verder. Wij weten dat Martel contact heeft met een Damork, wat betekent dat Azash er op de een of andere manier bij betrokken is. Azash heeft altijd met Styriërs te maken gehad, dus heeft hij weinig ervaring met de subtiele Eleense geest. De goden van Styrië zijn nogal direct, en zelden op eventualiteiten voorbereid, waarschijnlijk wegens het gebrek aan verfijndheid bij de Styriërs. Welnu, het hele doel van het komplot in Arcium en in Rendor was om de kerkridders tijdens de verkiezingen uit Chyrellos weg te houden. Annias gedroeg zich in het paleis van Cimmura zoals een Styriër zich zou hebben gedragen, en Martel gedroeg zich in Arashams tent niet anders.’


  ‘Dat is een beetje inconsequent, Sephrenia,’ wierp hij tegen. ‘Eerst probeer je me te vertellen dat de Styriërs niet erg subtiel zijn, en vervolgens kom je met een verklaring die zo ingewikkeld is, dat zelfs ik die niet meer kan volgen. Waarom zeg je niet gewoon wat je bedoelt?’


  ‘Azash heeft altijd de geesten van zijn volgelingen overheerst,’ antwoordde ze, ‘en die hebben altijd voor het grootste deel uit Styriërs bestaan. Als zowel Annias als Martel zich als Styriër begint te gedragen, dan rijzen er een aantal interessante mogelijkheden, zou je ook niet denken?’


  ‘Het spijt mij, Sephrenia, maar dat wil er bij mij niet in. Wat voor andere fouten hij ook moge hebben, Martel blijft een Eleen en Annias is een geestelijke. Geen van beiden zou zijn ziel aan Azash verkopen.’


  ‘Misschien niet bewust, maar Azash kent wel manieren om de geesten van mensen die hij kan gebruiken te ondermijnen.’


  ‘Waar moet dat allemaal toe leiden?’


  ‘Dat weet ik niet helemaal zeker, maar het schijnt dat Azash er redenen voor heeft te wensen dat Annias de nieuwe aartsprelaat wordt. We doen er waarschijnlijk goed aan dat in ons achterhoofd te houden. Indien Azash Annias en Martel beheerst, dan zullen ze allebei als Styriërs gaan denken, en Styriërs reageren niet erg snel als ze verrast worden. Dat is een kenmerk van hun ras. Verrassing zou weleens ons beste wapen kunnen zijn.’


  ‘Was je daarom zo kwaad op me? Omdat ik je verraste?’


  ‘Natuurlijk. Ik dacht dat je dat wel wist.’


  ‘De volgende keer zal ik proberen je te waarschuwen.’


  ‘Dat zou ik zeer op prijs stellen.’


  Twee dagen later voer hun schip de delta van de rivier de Ucera op en verder naar de Eleense havenstad Vardenais.


  Maar toen ze de kaden naderden, zag Sparhawk moeilijkheden aankomen. Er patrouilleerden mannen in rode tunieken in de haven.


  ‘Wat nu?’ vroeg Kurik, terwijl ze beiden gehurkt achter een lage roef zaten om uit het zicht te blijven.


  Sparhawk fronste zijn wenkbrauwen. ‘Ik denk dat we de baai moeten oversteken en aan de Arciaanse kant aan land gaan.’


  ‘Als ze de zeehavens in de gaten houden, dan patrouilleren ze ook aan de grens. Gebruik je verstand, Sparhawk.’


  ‘Misschien kunnen we er ’s nachts tussendoor glippen.’


  ‘Is datgene wat we doen niet een beetje te belangrijk om alles aan een “misschien” op te hangen?’ vroeg Kurik scherpzinnig.


  Sparhawk begon te vloeken. ‘We moeten in Cimmura zien te komen,’ zei hij. ‘Het duurt niet lang meer of er sterft weer een van de twaalf ridders, en ik weet niet hoeveel Sephrenia nog kan dragen. Denk goed na, Kurik. Jij bent altijd beter geweest in tactische dingen dan ik.’


  ‘Dat komt doordat ik geen wapenrusting draag. Het gevoel van onoverwinnelijkheid heeft een vreemde uitwerking op een mens z’n hersenen.’


  ‘Dank je wel,’ zei Sparhawk droog.


  Kurik trok zijn wenkbrauwen samen.


  ‘Nou?’ vroeg Sparhawk ongeduldig.


  ‘Ik zit iets uit te denken. Probeer me niet te overhaasten.’


  ‘We komen steeds dichterbij de kade, Kurik.’


  ‘Dat zie ik ook wel. Kun je zien of ze de schepen doorzoeken?’


  Sparhawk hief zijn hoofd op en gluurde over de roef heen. ‘Zo te zien niet.’


  ‘Mooi. Dat betekent dat we geen overhaaste beslissingen hoeven te nemen. Wij kunnen naar beneden gaan en iets bedenken.’


  ‘Heb je al een idee?’


  ‘Je dringt teveel aan, Sparhawk,’ zei Kurik afkeurend. ‘Dat is een van jouw gebreken, weet je. Jij wilt altijd ergens middenin springen, voordat je goed en wel hebt doordacht wat je doet.’


  Hun schip laveerde langs kaden vol teer en de zeelieden wierpen de trossen uit naar de havenarbeiders die daar in een groepje stonden te wachten. Daarna legden ze de loopplank uit en begonnen kisten en balen aan land te sjouwen.


  Er klonk een geluid van hoefgekletter uit het ruim en Faran draafde het dek op. Sparhawk staarde verbijsterd naar zijn krijgsros. Tierelier zat met gekruiste benen op de brede rug van het grote vospaard op haar fluit te spelen. Het melodietje dat ze blies was eigenaardig slaapverwekkend, bijna een wiegeliedje. Voordat Sparhawk en Kurik haar konden onderscheppen, tikte ze Faran met de zijkant van haar voet aan en bedaard stapte hij de loopplank af, de kade op.


  ‘Wat doet ze nou?’ riep Kurik uit.


  ‘Ik heb niet het flauwste benul. Ga Sephrenia halen, snel!’


  Op de kade aangekomen reed Tierelier regelrecht op de soldaten van de kerkelijke garde af, die aan de andere kant van de steiger stonden. De soldaten hadden iedere passagier en zeeman die van boord ging, nauwlettend aan een onderzoek onderworpen, maar ze schonken geen aandacht aan Tierelier en haar vospaard. Ze reed brutaal een paar keer voor hun neus heen en weer en keerde toen om. Ze scheen Sparhawk rechtstreeks aan te kijken en ze hief, zonder met spelen op te houden, haar handje op om hem te wenken.


  Hij staarde haar aan.


  Ze trok een grimas en reed vervolgens opzettelijk door de rijen van de soldaten heen. Afwezig gingen die een beetje voor haar opzij, maar geen van hen keek zelfs maar naar haar.


  ‘Wat is daar nou aan de hand?’ wilde hij weten toen Sephrenia en Kurik achter de roef naast hem kwamen staan.


  ‘Daar ben ik niet zeker van,’ antwoordde Sephrenia met een frons.


  ‘Waarom slaan die soldaten geen acht op haar?’ vroeg Kurik toen Tierelier opnieuw door de gelederen van de kerels in rode tuniek reed.


  ‘Volgens mij kunnen ze haar niet zien.’


  ‘Maar ze rijdt recht voor hun neus.’


  ‘Dat doet er kennelijk niet toe.’ Haar gezicht nam geleidelijk een uitdrukking van verbazing aan. ‘Ik heb hier weleens van gehoord,’ mompelde ze. ‘Ik meende dat het maar een oud volksverhaal was, maar dan heb ik het misschien toch bij het verkeerde eind gehad.’ Ze wendde zich tot Sparhawk. ‘Heeft ze eigenlijk achterom naar het schip gekeken, nadat ze de kade op was gereden?’


  ‘Ze maakte een soort gebaar om haar te volgen,’ zei hij.


  ‘Weet je het zeker?’


  ‘Daar leek het wat mij betreft wel op.’


  Ze haalde diep adem. ‘Goed dan,’ zei ze. ‘Er is maar één manier om erachter te komen, denk ik.’ Voordat Sparhawk haar kon tegenhouden, stond ze op en liep achter de roef vandaan.


  ‘Sephrenia!’ siste hij haar toe, maar ze liep door over het dek, alsof ze hem niet had gehoord. Ze kwam bij de reling en bleef daar staan.


  ‘Ze staat daar in het volle zicht,’ zei Kurik met gesmoorde stem.


  ‘Dat zie ik ook.’


  ‘De soldaten hebben vast en zeker een signalement van haar. Is ze soms gek geworden?’


  ‘Dat betwijfel ik. Kijk.’ Sparhawk wees naar de soldaten op de kade. Hoewel Sephrenia duidelijk zichtbaar voor hen was, keken ze duidelijk helemaal niet naar haar.


  Tierelier zag haar echter wel en maakte weer zo’n gebiedend gebaartje.


  Sephrenia slaakte een zucht en keek naar Sparhawk. ‘Wacht hier,’ zei ze.


  ‘Wachten, waar wachten?’


  ‘Hier, aan boord van het schip.’ Ze draaide zich om, liep de loopplank over en de kade op.


  ‘Dit slaat alles,’ zei Sparhawk grimmig. Hij kwam overeind en trok zijn zwaard. Snel telde hij de soldaten op de kade. ‘Het zijn er niet zoveel,’ zei hij tegen Kurik. ‘Als we hen kunnen verrassen, hebben we misschien een kans.’


  ‘Niet zo’n grote kans, Sparhawk. Laten we nog even wachten om te zien wat er gebeurt.’


  Sephrenia liep de kade over en bleef vlak voor de soldaten staan.


  Ze negeerden haar.


  Ze sprak hen toe.


  Ze schonken er geen aandacht aan.


  Toen kwam ze naar het schip terug. ‘Het is in orde, Sparhawk,’ riep ze. ‘Ze kunnen ons niet zien, en ook niet horen. Haal de andere paarden en onze spullen op.’


  ‘Magie?’ vroeg Kurik met een verblufte toon in zijn stem.


  ‘Niet van het soort waarvan ik ooit heb gehoord,’ antwoordde Sparhawk.


  ‘Ik denk dat we maar beter kunnen doen wat ze zegt,’ klonk de raad van Kurik, ‘en wel subiet. Ik zou het niet bepaald prettig vinden om midden tussen de soldaten te zitten wanneer de formule uitgewerkt is.’


  Het was onwezenlijk om in het volle vizier van de soldaten van de kerkelijke garde de loopplank af te gaan en achteloos over de kade rechtstreeks op hen af te kuieren. De gezichten van de soldaten stonden verveeld en ze gaven er geen blijk van dat er iets vreemds gaande was. Routineus hielden ze iedere zeeman en passagier aan die de kade verliet, maar sloegen totaal geen acht op Sparhawk, Kurik en de paarden. De soldaten stapten zonder bevel van hun commandant opzij om hen door te laten en sloten onmiddellijk weer de gelederen toen Sparhawk en Kurik de paarden van de kade hadden geleid en ze op de kinderhoofdjes van de straat waren aangekomen.


  Zonder een woord te zeggen tilde Sparhawk Tierelier van de rug van Faran en zadelde het grote paard. ‘Nou,’ zei hij tegen Sephrenia, toen hij daarmee klaar was, ‘hoe heeft ze dat voor elkaar gekregen?’


  ‘Op haar gebruikelijke manier.’


  ‘Maar ze kan niet praten, of in ieder geval doet ze dat niet. Hoe heeft ze dan de bezwering tot stand gebracht?’


  ‘Met haar fluit, Sparhawk. Ik dacht dat je dat wist. Ze spreekt de bezwering niet uit, ze speelt hem op haar fluit.’


  ‘Kan dat dan?’ Zijn stem klonk ongelovig.


  ‘Je hebt het haar zoëven zien doen.’


  ‘Zou jij dat op die manier kunnen?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik heb geen absoluut gehoor, Sparhawk,’ biechtte ze op. ‘Ik kan de ene noot niet van de andere onderscheiden, behalve dan heel oppervlakkig gezien en een dergelijke melodie moet heel precies zijn. Zullen we dan maar?’


  Ze reden door de straten van Vardenais en lieten de haven achter zich.


  ‘Zijn we nog steeds onzichtbaar?’ vroeg Kurik.


  ‘In feite zijn we niet onzichtbaar, Kurik,’ antwoordde Sephrenia, die haar mantel om Tierelier heen sloeg. Deze speelde nog altijd haar slaapverwekkende melodietje. ‘Als dat zo was, dan hadden we elkaar niet kunnen zien.’


  ‘Ik begrijp er helemaal niets van.’


  ‘De soldaten wisten dat we er waren, Kurik. Ze gingen voor ons opzij, weet je nog? Ze verkozen gewoon geen aandacht aan ons te schenken.’


  ‘Verkozen?’


  ‘Misschien is dat niet het juiste woord. Laten we zeggen dat het hun sterk werd afgeraden.’


  Ze reden via de noorderpoort Vardenais uit zonder aangehouden te worden door de schildwachten die daar stonden, en al spoedig kwamen ze op de hoofdweg naar Cimmura. Het weer was veranderd sinds ze vele weken daarvoor Elenië hadden verlaten. De winterkou was geweken en aan de takken van de bomen langs de weg zaten nu de eerste ontluikende lenteblaadjes. Boeren ploeterden op het land achter de ploegen, die diepe voren trokken in de rijke, zwarte kleigrond. De regens waren opgehouden en de lucht was helderblauw, met hier en daar wat bolle witte wolkjes. Er stond een warm, maar fris briesje en de aarde geurde naar groeiend nieuw leven. Voordat ze van het schip waren gegaan hadden ze hun Rendoriaanse kleren afgelegd, maar Sparhawk vond zijn maliënkolder en gewatteerde tuniek onaangenaam warm zitten.


  Kurik keek met een goedkeurende blik naar de pas omgeploegde velden waar ze langsreden. ‘Ik hoop dat de jongens thuis klaar zijn met het ploegen,’ zei hij. ‘Ik moet er niet aan denken dat ook nog te moeten doen als ik terugkom.’


  ‘Daarop zal Aslade wel toezien,’ verzekerde Sparhawk hem.


  ‘Daarin heb je waarschijnlijk gelijk.’ Kurik keek een beetje zuur. ‘Als je het eerlijk wilt weten, dan is zij beter in het bewerken van het land dan ik.’


  ‘Dat zijn vrouwen altijd,’ vertelde Sephrenia hem. ‘Ze zijn beter afgestemd op de maancyclus en de seizoenen. In Styrië zijn het altijd de vrouwen die het land bewerken.’


  ‘Wat doen de mannen daar?’


  ‘Zo weinig mogelijk.’


  Ze deden er bijna vijf dagen over om Cimmura te bereiken. Ze kwamen er vroeg op een lenteachtige middag aan. Sparhawk hield boven op een heuvel, ongeveer een mijl ten westen van de stad stil. ‘Kan ze het nog eens doen?’ vroeg hij aan Sephrenia.


  ‘Kan wie wat weer doen?’


  ‘Tierelier. Kan ze er weer voor zorgen dat de mensen ons niet opmerken?’


  ‘Dat weet ik niet. Waarom vraag je het haar niet?’


  ‘Waarom vraagt het haar niet? Ik geloof dat ze mij niet mag.’


  ‘Hoe kom je daarbij? Ze aanbidt je.’ Sephrenia boog zich enigszins voorover en sprak Styrisch met het kleine meisje dat tegen haar aan lag.


  Tierelier knikte en maakte een onduidelijk cirkelend gebaar met een hand.


  ‘Wat zei ze?’ vroeg Sparhawk.


  ‘Zo ongeveer dat het kapittel aan de andere kant van Cimmura ligt. Ze stelt voor dat we om de stad heen rijden, niet door de straten.’


  ‘Zo ongeveer?’


  ‘Er gaat bij een vertaling veel verloren.’


  ‘Goed dan. We zullen het doen zoals zij zegt. Ik wil beslist niet dat Annias erachter komt dat we weer terug zijn in Cimmura.’


  Ze reden om de stad heen, door de open velden en schaarse bosjes en bleven ongeveer een mijl van de stadsmuren verwijderd. Cimmura was geen aantrekkelijke stad, vond Sparhawk. De vreemde combinatie van ligging en het overheersende weertype leek de rook uit de duizenden schoorstenen vast te houden als een doodskleed dat altijd boven de daken hing. Die laaghangende rookwolk gaf de stad een niet-aflatend groezelig aanzien.


  Tenslotte kwamen ze bij een bosje op ongeveer een halve mijl van de muren van het kapittel. Ook hier waren boeren druk bezig het land te bewerken. De weg die naar de oosterpoort leidde, werd druk bereden door vrolijk gekleurde reizigers.


  ‘Zeg haar dat het tijd wordt,’ zei Sparhawk tegen Sephrenia. ‘Ik kan me zo voorstellen dat er heel wat van die mensen voor Annias werken.’


  ‘Dat weet ze, Sparhawk. Ze is niet gek.’


  ‘Nee. Alleen een beetje wispelturig.’


  Tierelier trok een gezicht naar hem en begon op haar fluit te spelen. Ze speelde hetzelfde trage, slaperige wijsje als in Vardenais.


  Ze reden het veld over naar het groepje huizen buiten het kapittel. Hoewel hij ervan overtuigd was dat de mensen die voorbijreden geen aandacht aan hen zouden schenken, was Sparhawk instinctief gespannen bij iedereen die ze tegenkwamen.


  ‘Ontspan je, Sparhawk,’ vermaande Sephrenia hem scherp. ‘Je maakt het zo moeilijker voor haar.’


  ‘Neem me niet kwalijk,’ mompelde hij. ‘Een gewoonte, vermoed ik.’ Met enige moeite kon hij zichzelf een zekere kalmte opleggen.


  Er waren een paar arbeiders bezig aan de weg die naar de poorten van het fort leidde.


  ‘Spionnen,’ bromde Kurik.


  ‘Hoe weet je dat?’ vroeg Sparhawk.


  ‘Moet je kijken hoe ze die stenen neerleggen, Sparhawk. Ze hebben geen idee van bestrating.’


  ‘Het ziet er inderdaad nogal amateuristisch uit, hè?’ vond Sparhawk ook en keek in het voorbijrijden kritisch naar het gedeelte waar al nieuwe stenen waren gelegd. De ploeg wegarbeiders zag hen niet.


  ‘Annias wordt zeker oud,’ zei Kurik. ‘Hij gaat nooit zo doorzichtig te werk.’


  ‘Ik denk dat hij veel aan zijn hoofd heeft.’


  Ze reden met veel hoefgekletter de weg naar de ophaalbrug op, eroverheen en de binnenplaats op. Ze waren het onverschillig gebleven viertal gewapende ridders bij de poort onopgemerkt voorbijgereden.


  Midden op de binnenplaats stond een jonge novice water te putten. Hij draaide aandachtig aan de krakende lier die aan de bovenkant van de put bevestigd zat. Met een laatste zwierig gebaar nam Tierelier de fluit van haar lippen.


  De novice smoorde nog net een verschrikte vloek en greep naar zijn zwaard. De lier jankte toen de emmer weer naar beneden schoot.


  ‘Rustig maar, broeder,’ zei Sparhawk, toen hij afsteeg.


  ‘Hoe bent u door de poort gekomen?’ riep de novice uit.


  ‘Je zou het niet geloven,’ zei Kurik die eveneens van zijn ruin steeg.


  ‘Neem me niet kwalijk, heer Sparhawk,’ stamelde de novice, ‘maar u hebt me aan het schrikken gemaakt.’


  ‘Het is in orde,’ stelde Sparhawk hem gerust. ‘Is Kalten al terug?’


  ‘Ja, heer. Hij en de ridders van de andere orden zijn een tijdje geleden aangekomen.’


  ‘Mooi. Weet je waar ik hen kan vinden?’


  ‘Ik denk dat ze bij heer Vanion in zijn studeerkamer zijn.’


  ‘Dank je wel. Wil jij voor de paarden zorgen?’


  ‘Natuurlijk, heer Sparhawk.’


  Ze betraden het kapittel en liepen de hoofdgang door in de richting van het zuidelijke gedeelte van het gebouw. Vervolgens klommen ze de smalle trap naar de toren op.


  ‘Heer Sparhawk,’ zei een van de jonge ridders die boven aan de trap op wacht stond eerbiedig, ‘ik zal heer Vanion zeggen dat u bent aangekomen.’


  ‘Dank je, broeder,’ zei Sparhawk.


  De ridder tikte op de deur en deed deze toen open. ‘Heer Sparhawk is er, mijn heer,’ meldde hij aan Vanion.


  ‘Dat werd tijd,’ hoorde Sparhawk Kalten daarbinnen zeggen.


  ‘Treedt u binnen, heer Sparhawk,’ zei de jonge ridder, die met een buiging opzij ging.


  Vanion zat aan tafel. Kalten, Bevier, Ulath en Tynian waren uit hun zetels opgestaan en kwamen naar voren om Sparhawk en de anderen te begroeten. Berit en Talen zaten op een bank in de hoek.


  ‘Wanneer zijn jullie aangekomen?’ vroeg Sparhawk, toen Kalten ruw zijn hand drukte.


  ‘Begin vorige week,’ antwoordde de blonde man. ‘Waar bleef jij?’


  ‘Wij moesten een lange reis maken, Kalten,’ zei Sparhawk. Zwijgend drukte hij de handen van Tynian, Ulath en Bevier. Daarna maakte hij een buiging voor Vanion. ‘Mijn heer,’ zei hij.


  ‘Sparhawk,’ knikte Vanion.


  ‘Zijn mijn boodschappen aangekomen?’


  ‘Als het er slechts twee zijn geweest, ja.’


  ‘Mooi. Dan zijn jullie redelijk goed op de hoogte van wat er daar in het zuiden gaande is.’


  Maar Vanion keek nauwlettend naar Sephrenia. ‘Je ziet er niet goed uit, moedertje,’ zei hij.


  ‘Maak je maar geen zorgen,’ zei ze, terwijl ze met haar hand vermoeid over haar ogen streek.


  ‘Ga zitten,’ zei Kalten, die een stoel voor haar neerzette.


  ‘Dank je.’


  ‘Wat is er in Dabour gebeurd, Sparhawk?’ vroeg Vanion met een gespannen blik in zijn ogen.


  ‘Wij hebben die geneesheer gevonden,’ bracht Sparhawk verslag uit. ‘Zoals blijkt heeft hij inderdaad een paar mensen genezen die vergiftigd waren met hetzelfde spul dat Annias de koningin heeft gegeven.’


  ‘Goddank!’ zei Vanion, die luidruchtig zijn ingehouden adem losliet.


  ‘Juich niet te vroeg, Vanion,’ zei Sephrenia tegen hem. ‘We weten nu wel wat de remedie is, maar die zullen we eerst moeten vinden voor we hem kunnen gebruiken.’


  ‘Ik kan je niet helemaal volgen.’


  ‘Dit gif is buitengewoon krachtig. De enige manier om het tegen te gaan is het gebruik van magie.’


  ‘Heeft die dokter je de bezweringsformule gegeven?’


  ‘Er blijkt geen bezweringsformule in het spel te zijn geweest. Er bestaat een aantal voorwerpen in de wereld die een enorme kracht bezitten. We moeten een van die voorwerpen vinden.’


  Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Dat gaat tijd kosten,’ zei hij. ‘Dergelijke dingen worden meestal goed opgeborgen om te voorkomen dat ze gestolen worden.’


  ‘Dat weet ik.’


  ‘Zijn jullie er absoluut zeker van dat jullie het vergif juist hebben gedetermineerd?’ vroeg Kalten aan Sparhawk.


  Sparhawk knikte. ‘Martel heeft dat bevestigd,’ zei hij.


  ‘Martel? Heb je hem nog de kans gegeven te praten voor je hem vermoordde?’


  ‘Ik heb hem niet vermoord. De tijd was er nog niet rijp voor.’


  ‘Daarvoor is ieder moment rijp.’


  ‘Dat vond ik ook toen ik hem voor het eerst zag, maar Sephrenia overreedde ons beiden ertoe onze zwaarden terug te steken.’


  ‘Ik ben vreselijk teleurgesteld in je, Sephrenia,’ zei Kalten.


  ‘Als je erbij was geweest, zou je het wel hebben begrepen,’ antwoordde zij.


  ‘Waarom hebben jullie niet gewoon meegenomen wat die dokter heeft gebruikt om die andere mensen te genezen?’ vroeg Tynian aan Sparhawk.


  ‘Omdat hij het tot een poeder had vermalen, met wijn vermengd en het hun te drinken heeft gegeven.’


  ‘Is dat dan de manier waarop het toegediend moet worden?’


  ‘Nee, in feite niet. Sephrenia heeft hem daarover dan ook scherp onderhouden.’


  ‘Ik denk dat je beter van voren af aan kunt beginnen,’ meende Vanion.


  ‘Goed,’ zei Sparhawk, en ging zitten. In het kort vertelde hij hun van de ‘heilige talisman’ van Arasham en de list waardoor ze in de tent van de oude man waren gekomen.


  ‘Je bent wel heel vrijelijk omgegaan met de naam van mijn koning, Sparhawk,’ wierp Tynian tegen.


  ‘We hoeven hem er toch niet van op de hoogte te brengen, wel?’ antwoordde Sparhawk. ‘Ik moest de naam van een koninkrijk gebruiken dat een flink eind van Rendor verwijderd ligt. Arasham weet waarschijnlijk niet eens waar Deira ligt.’


  ‘Waarom heb je dan niet gezegd dat je uit Thalesië kwam?’


  ‘Ik betwijfel of Arasham ooit van Thalesië heeft gehoord. In ieder geval, die “heilige talisman” blijkt waardeloos te zijn. Martel was daar ook, bezig de oude gek ertoe over te halen met zijn opstand te wachten tot de tijd gekomen was om een nieuwe aartsprelaat te kiezen.’ Hij vervolgde met een beschrijving van de manier waarop hij de plannen van de witharige man had doorkruist.


  ‘Mijn vriend,’ zei Kalten, ‘ik ben trots op je.’


  ‘Nou, dank je, Kalten,’ zei Sparhawk bescheiden. ‘Het is redelijk goed afgelopen, geloof ik.’


  ‘Hij loopt zichzelf voortdurend schouderklopjes te geven sinds we uit de tent van Arasham zijn gekomen,’ zei Sephrenia. Ze keek Vanion aan. ‘Kerris is dood,’ vertelde ze hem droevig.


  Vanion knikte en zijn gezicht versomberde. ‘Dat weet ik,’ zei hij. ‘Hoe ben jij erachter gekomen?’


  ‘Zijn geest kwam bij ons om zijn zwaard aan Sephrenia over te dragen,’ vertelde Sparhawk hem. ‘Vanion, daaraan zullen we iets moeten doen. Zij kan niet zo doorgaan met het dragen van al die zwaarden en alles wat het symboliseert. Ze wordt iedere keer dat ze er een zwaard bij krijgt zwakker.’


  ‘Ik ben echt in orde, Sparhawk,’ hield Sephrenia vol.


  ‘Ik heb er een hekel aan je tegen te spreken, moedertje, maar je bent helemaal niet in orde. Alles waartoe je nu nog in staat bent is je hoofd rechtop houden. Nog een paar van die zwaarden erbij en je gaat door je knieën.’


  ‘Waar zijn de zwaarden nu?’ vroeg Vanion.


  ‘We hebben een muildier meegebracht,’ antwoordde Kurik. ‘Ze zitten in een kist tussen zijn bepakking.’


  ‘Wil je ze voor me gaan halen, alsjeblieft?’


  ‘Onmiddellijk,’ zei Kurik, die al bij de deur stond.


  ‘Wat ben jij van plan, Vanion?’ vroeg Sephrenia argwanend.


  ‘Ik neem de zwaarden van je over,’ zei hij, met een schouderophalen, ‘en alles wat daarmee gepaard gaat.’


  ‘Dat kun je niet.’


  ‘O jazeker kan ik dat, Sephrenia. Ik was ook in de troonzaal en ik weet welke formule ik moet gebruiken. Jij hoeft niet degene te zijn die ze moet dragen. Ieder van ons die daar is geweest kan dat.’


  ‘Je bent niet sterk genoeg, Vanion.’


  ‘Als het erop aankomt kan ik jou en alles wat jij in je armen draagt torsen, mijn lerares, en op dit moment ben jij belangrijker dan ik.’


  ‘Maar...’ begon ze.


  Hij hief zijn hand op. ‘Discussie gesloten, Sephrenia. Ik ben de grootmeester. Ik neem, met of zonder jouw toestemming, de zwaarden van je over.’


  ‘Je weet niet wat dat is, mijn dierbare. Ik laat het niet toe.’ Opeens was haar gezicht nat van tranen en zat ze haar handen te wringen in een vertoon van menselijke emotionaliteit, die men niet van haar gewend was. ‘Ik laat het niet toe.’


  ‘Je kunt me er niet van weerhouden,’ zei hij teder. ‘Ik kan de bezwering zonder jouw hulp activeren als dat moet. Als jij je formules geheim had willen houden, moedertje, dan had je ze niet hardop moeten uitspreken, weet je. Je had moeten weten dat ik een uitstekend geheugen heb.’


  Ze staarde hem aan. ‘Je schokt me diep, Vanion,’ verklaarde ze. ‘Toen je jong was, was je lang niet zo onaardig.’


  ‘Het leven is vol kleine teleurstellingen, nietwaar?’ zei hij hoffelijk.


  ‘Ik kan je tegenhouden,’ riep ze, nog altijd handenwringend. ‘Je vergeet dat ik veel sterker ben dan jij.’ Er lag een felle, triomfantelijke toon in haar stem.


  ‘Natuurlijk ben je dat. Daarom moet ik ook hulp inroepen. Kun jij tien ridders aan die allen tegelijk het ritueel opzeggen? Of vijftig, of misschien vijfhonderd?’


  ‘Dat is niet eerlijk!’ riep ze uit. ‘Ik wist niet dat je zover zou gaan, Vanion, en ik heb je nog wel vertrouwd!’


  ‘En dat moet je ook, mijn lieve,’ zei hij, terwijl hij plotseling een autoritaire houding aannam. ‘Want ik sta niet toe dat jij dit offer brengt. Ik zal je dwingen hiermee in te stemmen, omdat je weet dat ik gelijk heb. Jij draagt jouw last aan mij over, omdat je weet dat hetgeen jij moet doen belangrijker is dan wat ook op dit moment, en jij offert alles op om dat te doen waarvan wij beiden weten dat het gedaan moet worden.’


  ‘Mijn dierbaarste,’ begon ze met pijn in haar stem. ‘Mijn allerdierbaarste.’


  ‘Zoals ik al zei,’ onderbrak hij haar, ‘de discussie is gesloten.’


  Er viel een diepe, ongemakkelijke stilte toen Sephrenia en Vanion tegenover elkaar stonden en hun blikken zich in elkaars ogen boorden.


  ‘Heeft de geneesheer in Dabour nog enige wenken gegeven betreffende de voorwerpen die de koningin zouden kunnen genezen?’ vroeg Bevier weinig op zijn gemak aan Sparhawk.


  ‘Hij noemde een speer in Daresië, een stel ringen in Zemoch, een armband ergens in Pelosië en een edelsteen in de koningskroon van Thalesië.’


  ‘De Bhelliom,’ gromde Ulath.


  ‘Dat weten we dan,’ zei Kalten. ‘Wij gaan naar Thalesië, lenen de kroon van Wargun en nemen hem mee hiernaartoe.’


  ‘Wargun heeft hem niet,’ deelde Ulath mee.


  ‘Hoe bedoel je, Wargun heeft hem niet? Hij is toch de koning van Thalesië?’


  ‘Die kroon is vijfhonderd jaar geleden verloren gegaan.’


  ‘Kunnen we hem ergens gaan zoeken?’


  ‘Bijna alles is mogelijk, neem ik aan,’ antwoordde de grote Thalesiër, ‘maar er zijn al vijfhonderd jaar lang mensen naar op zoek, zonder veel succes tot nog toe. Hebben wij zoveel tijd?’


  ‘Wat is dat, die Bhelliom?’ vroeg Tynian hem.


  ‘De legende zegt dat het een grote saffier is, geslepen in de vorm van een roos. Er wordt van beweerd dat hij de kracht van de trollengoden bezit.’


  ‘En is dat zo?’


  ‘Ik zou het niet weten. Ik heb hem nooit gezien. Hij is verloren gegaan, weet je nog?’


  ‘Er moeten nog andere voorwerpen zijn,’ meende Sephrenia. ‘We leven in een wereld vol magie, overal om ons heen. Ik stel me zo voor dat de goden het sinds het begin der tijden en door alle tijdperken heen passend hebben gevonden voorwerpen te creëren met het soort kracht waarnaar wij zoeken.’


  ‘Waarom maken we er niet gewoon een,’ vond Kalten. ‘Zet een groep mensen bij elkaar die ergens een bezwering over uitspreken - een of andere edelsteen of ring, wat dan ook.’


  ‘Nu begrijp ik waarom jij nooit bedreven bent geraakt in de geheimen, Kalten,’ verzuchtte Sephrenia. ‘Je begrijpt nog niet eens de grondbeginselen. Alle magie komt van de goden, niet van ons. Zij staan ons toe die te lenen - als we er netjes om vragen - maar zij staan ons niet toe iets van het soort waarnaar wij in dit geval zoeken, zelf te maken. De kracht die in deze voorwerpen opgeslagen is, maakt deel uit van de macht der goden zelf en die staan ze niet zomaar af.’


  ‘O,’ zei de blonde man, ‘dat wist ik niet.’


  ‘Dat had je moeten weten. Ik heb het je verteld toen je vijftien was.’


  ‘Dan zal ik het wel vergeten zijn.’


  ‘Ongeveer het enige dat we kunnen doen is gaan zoeken,’ zei Vanion. ‘Ik zal bericht sturen naar de andere grootmeesters. We zullen iedere kerkridder van alle vier de orden inzetten.’


  ‘En ik zal bericht sturen aan de Styriërs in de bergen,’ voegde Sephrenia eraan toe. ‘Er zijn vele dingen die alleen in Styrië bekend zijn.’


  ‘Is er eigenlijk nog iets interessants in Madel gebeurd?’ vroeg Sparhawk aan Kalten.


  ‘Eigenlijk niet,’ antwoordde Kalten. ‘We hebben af en toe een glimp van Krager opgevangen, maar altijd vanuit de verte. Tegen de tijd dat we bij hem in de buurt kwamen, was hij ons alweer ontglipt. Hij is zo glad als een aal.’


  Sparhawk knikte. ‘Dat is de reden waarom ik tenslotte in de gaten kreeg dat hij als lokaas werd gebruikt. Heb je een idee wat hij aan het doen was?’


  ‘Nee. Wij konden niet dicht bij hem komen. Maar hij was wel ergens mee bezig. Hij repte zich door Madel als een muis in een kaaspakhuis.’


  ‘Is Adus uit het zicht verdwenen?’


  ‘Min of meer. Talen en Berit hebben hem een keer gezien - toen hij en Krager de stad uitreden.’


  ‘Welke kant reden ze op?’ vroeg Sparhawk aan de jongen.


  Talen haalde zijn schouders op. ‘De laatste keer dat we hen zagen, reden ze weer terug naar Borrata,’ zei hij. ‘Maar het kan best zijn dat ze van richting zijn veranderd toen ze eenmaal uit het zicht waren.’


  ‘Die grote had verband om zijn hoofd, heer Sparhawk,’ meldde Berit, ‘en zijn arm zat in een doek.’


  Kalten lachte. ‘Dan heb je hem toch beter te pakken gehad dan wij allebei dachten, Sparhawk,’ zei hij.


  ‘Daarvoor heb ik ook erg mijn best gedaan,’ zei Sparhawk grimmig. ‘Adus uit de weg ruimen is een van de belangrijkste doelen in mijn leven.’


  De deur ging open en Kurik trad weer binnen met de kist waarin de zwaarden van de gevallen ridders lagen.


  ‘Wil je dit doorzetten, Vanion?’ vroeg Sephrenia.


  ‘Ik geloof niet dat we enige keuze hebben,’ antwoordde hij. ‘Jij moet in een conditie zijn waarin je kunt rondreizen. Ik kan mijn werk zittend doen - of in bed - en waarschijnlijk ook als ik dood ben, als het moet.’


  Het was maar een kleine beweging van Sephrenia’s ogen; ze keek een fractie van een seconde naar Tierelier en het kleine meisje knikte ernstig met haar hoofd. Sparhawk wist absoluut zeker dat hij deze uitwisseling van blikken goed had gezien en om de een of andere reden maakte die hem diep bezorgd.


  ‘Neem de zwaarden een voor een over,’ instrueerde Sephrenia Vanion. ‘Het is een aanzienlijk gewicht en je moet jezelf de tijd gunnen om eraan gewend te raken.’


  ‘Ik heb wel eens eerder een zwaard vastgehouden, Sephrenia.’


  ‘Geen zwaarden zoals deze; bovendien heb ik het niet over het gewicht van de zwaarden zelf. Het is het gewicht van alles waarvoor ze staan.’ Ze opende de kist en pakte het zwaard van heer Parasim, de jonge ridder die in Arcium door Adus was gedood. Ze nam het op bij het zwaardblad en legde het met het gevest naar voren over haar gestrekte onderarm in de richting van Vanion.


  Deze stond op en nam het van haar over. ‘Verbeter mij als ik fouten maak,’ zei hij en begon in het Styrisch de formule op te zeggen. Sephrenia verhief haar stem samen met de zijne, maar de klank van haar stem was zachter, klonk minder zeker en haar ogen stonden vol twijfel. De bezwering zwol aan tot een climax en opeens boog Vanion door, waarbij zijn gezicht asgrauw werd. ‘O god!’ hijgde hij, terwijl hij bijna het zwaard liet vallen.


  ‘Gaat het, lieve?’ vroeg Sephrenia scherp, terwijl ze haar hand uitstak en hem aanraakte.


  ‘Laat me even op adem komen,’ zei Vanion. ‘Hoe kun je dit verdragen, Sephrenia?’


  ‘We doen wat we moeten doen,’ antwoordde zij. ‘Ik voel me al beter, Vanion. Het is niet nodig dat je de andere twee ook neemt.’


  ‘Ja, dat is het wel. We kunnen elk moment opnieuw een van de twaalf die bij ons waren verliezen en zijn geest zal je weer een zwaard te dragen geven. Ik wil ervoor zorgen dat jouw handen vrij zijn als hij komt.’ Hij rechtte zijn rug. ‘Goed,’ zei hij verbeten. ‘Geef me het volgende zwaard.’


  25


  Sparhawk merkte dat hij die avond ongewoon moe was. De vermoeidheid van de extreme spanningen die hij in Rendor had doorstaan leken nu opeens allemaal tegelijk op hem te vallen, maar ondanks zijn moeheid lag hij heftig op de smalle brits in zijn cel te draaien. De volle maan wierp haar bleke licht door het raampje, direct in Sparhawks gezicht. Kwaad mompelde hij een vloek en bedekte zijn hoofd met zijn deken om zijn ogen tegen het licht af te schermen.


  Het kon zijn dat hij wat dommelde, maar misschien ook niet. Hij zweefde voor zijn gevoel urenlang op de rand van de slaap, maar wat hij ook deed om de poort naar de slaap door te gaan, het lukte hem niet. Hij gooide zijn deken van zich af en ging overeind zitten.


  Het was lente, of in ieder geval zo goed als. De winter had oneindig geleken, maar wat had hij nu eigenlijk bereikt? De maanden waren voorbijgegleden en met hen verstreek ook het leven van Ehlana. Was hij nu werkelijk dichterbij een oplossing gekomen waarmee hij haar uit haar kristallen graf kon bevrijden? In het koude licht van de middernachtelijke maan kwam er opeens een gedachte bij hem op waarvan hij koud werd. Zou het mogelijk kunnen zijn dat al die plannetjes en ingewikkelde komplotten van Annias en Martel maar één doel hadden gehad, namelijk als vertragingstactiek te fungeren, zodat hij de tijd die Ehlana nog restte zou opvullen met zinloze activiteiten? Sinds hij naar Cimmura was teruggekeerd, was hij van de ene crisis in de andere gerold. Misschien waren de komplotten van zijn vijanden helemaal niet bedoeld om te slagen. Misschien was hun enige doel uitstel geweest. Hij voelde zich op de een of andere manier gemanipuleerd en het leek alsof de manipulator een groot plezier beleefde aan zijn gefrustreerde woede - op wrede wijze een spelletje met hem speelde. Hij ging weer achteroverliggen om dit te overdenken.


  Hij werd wakker van een plotselinge kilte die tot in zijn botten leek door te dringen en voordat hij zijn ogen opendeed wist hij dat hij niet alleen was.


  Er stond een gestalte in wapenrusting aan zijn voeteneinde. Het maanlicht glansde op het zwarte staal. De bekende knekelhuislucht vulde de kamer. ‘Ontwaak, heer Sparhawk,’ maande de gestalte hem met een huiveringwekkend holle stem. ‘Ik moet met u spreken.’


  Sparhawk ging overeind zitten. ‘Ik ben wakker, broeder,’ antwoordde hij. De schim opende zijn vizier en Sparhawk zag een bekend gezicht. ‘Het bedroeft me, heer Tanis,’ zei hij.


  ‘Elk mens sterft,’ sprak de geest hol, ‘en mijn dood is niet vergeefs geweest. Enkel die gedachte al troost mij in het Huis der Doden. Hoor mij aan, Sparhawk, want mijn tijd met u moet kort blijven. Ik breng u verdere instructie. Dit is het doel waarvoor ik ben gestorven.’


  ‘Ik zal je aanhoren, Tanis,’ beloofde Sparhawk.


  ‘Ga nog hedennacht naar de crypte die onder de kathedraal van Cimmura ligt. Daar zult ge een andere rusteloze ziel aantreffen. Hij zal u verder onderrichten in de koers die gij moet volgen.’


  ‘Wiens schim is dat?’


  ‘Gij zult hem herkennen, Sparhawk.’


  ‘Ik zal doen zoals je bevolen hebt, mijn broeder.’


  De schim aan het voeteneinde trok zijn zwaard. ‘En nu moet ik u verlaten, Sparhawk,’ zei hij. ‘Ik moet mijn zwaard inleveren alvorens ik kan terugkeren naar de eeuwige stilte.’


  ‘Dat weet ik,’ verzuchtte Sparhawk.


  ‘Gegroet dan, broeder, en vaarwel,’ besloot de geest. ‘Gedenk mij in uw gebeden.’ Toen draaide de geharnaste gestalte zich om en liep zacht de kamer uit.


  De torens van de kathedraal van Cimmura verduisterden de sterren en er hing een bleek maantje laag boven de westelijke horizon, dat de straten in een zilverkleurig licht en inktzwarte schaduwen dompelde. Sparhawk bewoog zich stilletjes door een smal steegje en hield in de dichte schaduw aan het eind ervan stil. Hij stond recht tegenover de hoofdingang van de kathedraal. Hij droeg een maliënkolder onder zijn reismantel en zijn zwaard hing ontbloot aan de riem om zijn middel.


  Hij had een vreemd afstandelijk gevoel toen hij naar de andere kant van de straat keek, waar twee soldaten van de kerkelijke garde bij de deuren van de kathedraal op wacht stonden. Hun rode tunieken waren van alle kleur ontdaan door het bleke maanlicht. Ze leunden onoplettend tegen de stenen muur.


  Sparhawk overwoog de situatie. De bewaakte deur was de enige mogelijkheid om de kathedraal binnen te komen. Alle andere waren waarschijnlijk op slot. Maar volgens de traditie, zo niet volgens de kerkelijke wet, was het verboden de hoofdingang van een kerk te sluiten.


  De schildwachten zouden wel slaperig zijn en niet erg op hun hoede. De straat was niet breed. Een snelle aanval zou het probleem beslechten. Sparhawk richtte zich op en greep naar zijn zwaard. Toen hield hij in. Er leek iets niet in orde te zijn met dat plan. Hij schrok bepaald niet terug voor geweld, maar op de een of andere manier scheen het hem toe dat hij deze ontmoeting niet moest aangaan met bloed aan zijn handen. Toen bedacht hij voorts dat twee lijken op de trappen van de kathedraal luider dan woorden zouden verkondigen dat er iemand heel veel moeite had gedaan om binnen te komen.


  Het enige dat hij echt nodig had, was ongeveer een minuut om de straat over te steken en door de deur te glippen. Hij dacht even na. Wat zou de soldaten van hun post kunnen weglokken? Er kwam een handjevol mogelijkheden bij hem op, tot hij tenslotte voor een ervan koos. Hij glimlachte toen het idee bij hem opkwam. Hij overdacht de bezwering in zijn hoofd goed, om zich ervan te vergewissen dat hij alle woorden juist op een rijtje had en begon vervolgens binnensmonds in het Styrisch te mompelen.


  De formule duurde nogal lang. Er was een aantal details die hij precies goed wilde hebben. Toen hij klaar was, hief hij zijn hand op en liet de bezwering los.


  Het figuurtje dat aan het eind van de straat verscheen, was een vrouw. Ze droeg een fluwelen mantel met de kap naar achteren geslagen en haar lange blonde haar danste op haar rug. Haar gelaat was ongelooflijk mooi. Ze wandelde met een verleidelijke gratie naar de deuren van de kathedraal. Toen ze bij de trappen aankwam, stond ze stil om naar het stel schildwachten te kijken, dat nu klaarwakker was. Zij sprak niet. Spraak zou de bezwering onnodig bemoeilijkt hebben en ze hoefde niets te zeggen. Langzaam maakte ze de kraag van haar mantel los en opende deze. Onder de mantel was ze naakt.


  Sparhawk kon de plotseling gejaagde ademhaling van de twee soldaten duidelijk horen.


  Vervolgens liep ze, uitnodigende blikken over haar schouder werpend, terug naar de straat. De twee schildwachten keken haar na, keken toen naar elkaar, en daarna in beide richtingen de straat af of ze door niemand werden gezien. Ze zetten hun hellebaarden tegen de stenen muren naast hen en renden achter haar aan.


  De vrouwengedaante was onder de toorts die op de hoek stond te branden, blijven staan. Ze wenkte weer, stapte toen uit het licht en verdween in een zijstraat.


  De schildwachten renden erachter aan.


  Sparhawk was al uit de schaduwen aan het begin van de steeg voordat het tweetal om de hoek verdwenen was. Hij stak binnen enkele seconden de straat over, beklom de trap met twee treden tegelijk, greep de zware klink van een van de grote gewelfde deuren en trok eraan. Toen stond hij binnen. Hij glimlachte fijntjes bij zichzelf en vroeg zich af hoe lang die soldaten naar de inmiddels verdwenen verschijning die hij had gecreëerd, zouden blijven zoeken.


  Binnen in de kathedraal heerste gedempt licht en was het koel. Het geurde er naar wierook en kaarsvet. Twee eenzame kaarsen, elk aan een kant van het altaar, stonden onregelmatig te flikkeren door de zwakke windvlaag die met Sparhawk meegekomen was toen hij het schip inliep. Ze gaven niet meer licht dan twee flakkerende gloeipuntjes en werden slechts zwak weerkaatst door de edelstenen en het goud van het altaar.


  Sparhawk liep stilletjes over het middenpad, waarbij je aan zijn gespannen schouders kon zien dat al zijn zintuigen op scherp stonden. Hoewel het al laat in de avond was, bestond altijd de mogelijkheid dat een van de geestelijken die op het terrein van de kerk woonden, rondliep. Sparhawk hield zijn bezoek echter liever geheim en vermeed luidruchtige confrontaties.


  Uit gewoonte knielde hij voor het altaar, stond weer op en verliet het schip in de richting van de halfdonkere, van traliewerk voorziene gang naar het koor.


  Voor hem uit brandde licht, weliswaar gedempt, maar gestaag. Sparhawk bewoog zich rustig voorwaarts, waarbij hij dicht langs de muur bleef lopen. Voor hem was een boog met een gordijn ervoor. Voorzichtig deed hij de dikke paarse gordijnen opzij, niet verder dan een vingerbreed, en tuurde naar binnen.


  De primaat Annias knielde daar voor een klein stenen altaar in het heiligdom, niet in zijn satijnen gewaad, maar in een ruwe monnikspij. Zijn uitgemergelde gelaatstrekken waren vertrokken in gruwelijke zelfverachting, en hij wrong zijn handen alsof hij zijn vingers uit hun gewrichten wilde trekken. De tranen stroomden openlijk over zijn gezicht en zijn adem ging scherp raspend door zijn keel.


  Het gezicht van Sparhawk werd grimmig en zijn hand gleed naar het gevest van zijn zwaard. De soldaten bij de ingang van de kathedraal - dat was iets anders; hen te doden had geen enkel doel gediend. Maar Annias was een heel andere zaak. De primaat was alleen. Een snelle aanval en eenmaal toestoten zouden Elenië eens en voor altijd van dit smerige gezwel verlossen.


  Heel even maar hing het leven van de primaat van Cimmura aan een zijden draadje toen Sparhawk, voor het eerst van zijn leven, in overweging nam opzettelijk een ongewapend man te vermoorden. Maar toen leek hij een hoge meisjesstem te horen en zag hij een rijkdom aan lichtblond haar en een paar standvastige grijze ogen voor zich. Met spijt in zijn hart liet hij de velours gordijnen weer dichtvallen en besloot zijn koningin te dienen, die zelfs in haar sluimering nog haar tedere handje had uitgestoken om zijn ziel te behoeden.


  ‘Een andere keer, Annias,’ fluisterde hij binnensmonds. Daarna liep hij verder de gang door, voorbij het koor, naar de ingang van de crypte.


  De crypte lag onder de kathedraal en om deze te bereiken moest men een stenen trap af. Boven aan de trap stond een enkele talkkaars in een muurkandelaar te sputteren, die geheel onder de korsten vuil zat. Goed oplettend dat hij geen lawaai maakte, brak Sparhawk de kaars in tweeën en stak het andere stuk aan, dat hij weer in de kandelaar terugzette. Daarna vervolgde hij zijn weg naar beneden, waarbij hij zijn halve kaars voor zich uit hield.


  De deur beneden aan de trap was van zwaar brons. Sparhawk sloot zijn vuist om de klink en draaide die heel langzaam om tot hij het slot voelde openknarsen. Toen deed hij centimeter voor centimeter de deur open. Het zachte gekraak van de scharnieren leek erg luid in die stilte, maar Sparhawk wist dat het geluid niet zou doordringen tot de begane grond van de kerk, en in ieder geval was Annias zo diep verzonken in zijn persoonlijke zielepijn dat hij het niet zou horen.


  De crypte was een uitgestrekte lage ruimte waar het koud was en een schimmelige lucht hing. De gele lichtkring die het stompje kaars van Sparhawk verspreidde, reikte niet erg ver en voorbij die lichtkring lagen uitgestrekte stukken duisternis. De gewelfde steunpilaren die de zoldering droegen, waren behangen met spinrag en in de onregelmatige hoeken hingen zware schaduwen. Sparhawk zette zijn rug tegen de bronzen deur en duwde hem heel langzaam weer dicht. Toen hij in het slot viel, galmde het door de crypte als een onheilspellend hol gekraak.


  De aardedonkere crypte strekte zich uit tot ver onder het schip van de kathedraal. Onder de gewelfde zoldering en de met webben behangen steunberen lagen de koningen en koninginnen van Elenië, zij aan zij, elk van hen in hun aangetaste marmeren graftombe met hun eigen verstofte loden beeltenis erbovenop. Tweeduizend jaar Eleense geschiedenis lag in deze bedompte kelder langzaam tot stof te vergaan. De kwaden lagen naast de deugdzamen. De stompzinnigen naast de wijzen. De kosmische nivelleerder had hen allen op dezelfde plek bijeengebracht. De stenen muren en de hoeken van de meeste sarcofagen waren versierd met de gebruikelijke grafafbeeldingen, die nog een extra treurige sfeer aan de stille grafkelder toevoegden.


  Sparhawk huiverde. Hij was vertrouwd met de heftige confrontaties tussen bloed, botten en vlees en flitsend scherp staal, maar niet met deze koude, stoffige stilte. Hij wist eigenlijk niet goed hoe het nu verder moest, aangezien de schim van heer Tanis hem maar weinig bijzonderheden had verteld. Hij stond onzeker bij de bronzen deur te wachten. Ofschoon hij wist dat het onzin was, legde hij zijn hand om het gevest van zijn zwaard, meer om geruststelling te zoeken dan omdat hij meende dat het wapen aan zijn zijde hem op deze naargeestige plek enige uitkomst kon bieden.


  Eerst leek het geluid niet meer dan een ademtocht, een rondtrekkende luchtverplaatsing binnen in de muffe crypte. Toen klonk het opnieuw, deze keer ietsje luider. ‘Sparhawk,’ zuchtte het in een hol gefluister.


  Sparhawk hief zijn kaars op en tuurde naar de schaduwen.


  ‘Sparhawk,’ klonk het weer.


  ‘Hier ben ik.’


  ‘Kom dichterbij.’


  Het gefluister leek uit de richting van de meer recente graven te komen. Sparhawk liep erheen en voelde zich hierdoor zekerder worden. Uiteindelijk bleef hij staan voor de laatste sarcofaag, die met de naam van koning Aldreas, de vader van koningin Ehlana, erop. Hij stond voor de loden beeltenis van de overleden koning, de man die hij gezworen had te zullen dienen, maar voor wie hij maar weinig respect had gekoesterd. De beeldhouwer die de beeltenis had gemaakt, had een poging gedaan om Aldreas’ gelaatstrekken een koninklijk aanzien te geven, maar zijn zwakheid bleef zichtbaar in de ietwat gekwelde uitdrukking en de weke kin.


  ‘Gegroet, Sparhawk.’ Het gefluister kwam niet van de gebeeldhouwde gelijkenis boven op het marmeren deksel, maar vanuit het graf zelf.


  ‘Gegroet, Aldreas,’ antwoordde Sparhawk.


  ‘Zijt gij mij nog immer vijandig gezind en koestert gij nog altijd minachting voor mij, mijn voorvechter?’


  Er schoten Sparhawk wel honderden schimpscheuten en beledigingen door het hoofd, en dat was nog maar de helft van al die jaren van vernedering en denigratie van de kant van de man wiens bedroevende schim nu uit de holle begrenzing van zijn marmeren graf tot hem sprak. Maar wat had het voor zin om iemand die toch al dood was nog eens een mes in het hart te steken? In stilte vergaf Sparhawk zijn koning. ‘Dat heb ik nooit gedaan, Aldreas,’ loog hij. ‘Gij waart mijn koning. Die wetenschap was alles wat gold.’


  ‘Ge zijt zachtmoedig van geest, Sparhawk,’ zuchtte de hol klinkende stem, ‘en die mildheid is hartverscheurender dan verwijten.’


  ‘Het spijt me, Aldreas.’


  ‘Ik was niet geschikt voor de kroon,’ gaf de grafstem met droefgeestige spijt toe. ‘Er gebeurde zoveel dat ik niet begreep, en ik had mensen om mij heen van wie ik dacht dat ze mijn vrienden waren, maar dat waren ze niet.’


  ‘Dat wisten wij, Aldreas, maar we konden je op geen enkele wijze beschermen.’


  ‘Ik had toch al die komplotten om me heen niet kunnen vermoeden, is het wel, Sparhawk?’ De geest leek wanhopig behoefte te hebben aan het afleggen van een verklaring en een rechtvaardiging voor de dingen die Aldreas gedurende zijn leven had gedaan. ‘Ik ben opgevoed met eerbied voor de kerk, en ik vertrouwde de primaat van Cimmura meer dan alle anderen. Hoe had ik moeten weten dat hij het plan had mij te bedriegen?’


  ‘Dat had je niet kunnen weten, Aldreas.’ Het was niet moeilijk om deze dingen te zeggen. Aldreas was niet langer een vijand, en als hij deze door schuldgevoelens gekwelde geest met een paar woorden kon vertroosten, dan kostten ze niet meer dan de adem waarmee ze werden uitgesproken.


  ‘Maar ik had mijn enig kind niet in de steek mogen laten,’ zei Aldreas met een stem waarin verdriet doorklonk. ‘Dat is wat ik het allerbitterst betreur. De primaat zette mij tegen haar op en ik had nooit naar zijn valse influisteringen mogen luisteren.’


  ‘Dat wist Ehlana, Aldreas,’ zei Sparhawk. ‘Zij wist dat Annias haar vijand was, en niet jij.’


  Er viel een lange stilte. ‘En hoe gaat het met mijn teerbeminde zuster?’ De woorden van de dode koning klonken alsof ze met van haat opeengeklemde kaken werden uitgesproken.


  ‘Ze verblijft nog altijd in het klooster in Demos, majesteit,’ meldde Sparhawk zo neutraal mogelijk als hij kon. ‘Daar zal ze ook sterven.’


  ‘Begraaf haar daar dan ook, mijn voorvechter,’ klonk de wens van Aldreas. ‘Ontheilig mijn sluimer niet door mijn moordenares naast mij op deze plek bij te zetten.’


  ‘Moordenares?’ Sparhawk klonk verbijsterd.


  ‘Mijn bestaan was haar tot last geworden. Haar flikflooiende galant, primaat Annias, had het zo geregeld dat ik in het geheim naar Demos overgebracht zou worden. In de nacht heeft hij haar uit het klooster gehaald en bij mij gebracht. Ze verleidde mij met de meest wilde losbandigheid, nog wilder dan ik al van haar kende. Uitgeput nam ik een beker uit haar handen aan en dronk eruit. Het werd mijn dood. Met een van haat en verachting vertrokken gezicht stortte zij, spiernaakt over mijn krachteloze lichaam heen gebogen, haar hoon en haar schimpscheuten over mij uit. Wreek mij, mijn voorvechter. Neem wraak op mijn vileine zuster en haar walgelijke vrijer, want zij hebben mij diep vernederd en mijn ware troonopvolgster, de dochter die ik in haar jeugd heb genegeerd en veracht, van haar troon beroofd.’


  ‘Zolang God mij toestaat te ademen, zal ik doen wat je vraagt, Aldreas,’ zwoer Sparhawk.


  ‘En wanneer mijn verzwakte dochter haar rechtmatige plaats op de troon inneemt, zeg haar dan, bid ik u, dat ik haar waarlijk heb liefgehad.’


  ‘Indien dat moge gebeuren, God geve het, dan doe ik dat, Aldreas.’


  ‘Het moet gebeuren, Sparhawk. Het moet, anders zal alle glorie van Elenië worden uitgewist. Ehlana is de enige troonpretendente van Elenië. Ik draag je op te verhinderen dat mijn troon wordt ingenomen door de onreine vrucht van de losbandigheid van mijn zuster en de primaat van Cimmura.’


  ‘Ik zal het met mijn zwaard verhinderen, mijn koning,’ zwoer Sparhawk heftig. ‘Ze zullen alle drie in hun eigen bloed baden voor deze week ten einde is.’


  ‘En ook uw eigen leven zal verloren zijn in uw ijver wraak te nemen, Sparhawk. En hoe zal dat offer mijn dochter tot haar rechtmatige plaats herstellen?’


  Sparhawk moest tot de slotsom komen dat Aldreas in de dood een stuk wijzer was dan bij zijn leven.


  ‘De tijd voor wraak komt te rechter tijd, mijn voorvechter,’ deelde de geest hem mee. ‘Eerst draag ik u op mijn dochter op haar troon te herstellen. En terwille van dat doel is het mij toegestaan bepaalde waarheden aan u te openbaren. Geen geheim wondermiddel of talisman van geringer waarde dan Bhelliom zelve vermag mijn kind te genezen; alleen zij kan dat.’


  De moed zonk Sparhawk in de schoenen.


  ‘Wanhoop niet, Sparhawk, want de tijd is gekomen dat Bhelliom weer uit de plaats waar zij verborgen heeft gelegen tevoorschijn komt om de aarde opnieuw met haar macht in beroering te brengen. Zij houdt haar eigen tijdritme aan en heeft een eigen doel, en de tijd is nu gekomen, want de gebeurtenissen hebben de mensheid zover gebracht dat deze thans haar doel kan volbrengen. Geen macht ter wereld kan Bhelliom ervan weerhouden zich wederom tot het zonlicht te wenden en hele naties wachten op haar komst. Weest gij echter degene die haar vindt, want alleen in uw hand kan haar volledige macht bevrijd worden teneinde de duisternis te keren die nu reeds over de aarde waart. Gij zijt niet langer mijn voorvechter, Sparhawk, gij zijt de voorvechter van de gehele wereld. Zo gij zoudt falen, dan zal alles falen.’


  ‘En waar moet ik haar zoeken, mijn koning?’


  ‘Het is mij niet toegestaan u dat te onthullen. Ik kan u evenwel mededelen hoe gij haar macht kunt bevrijden wanneer zij eenmaal in uw hand ligt. De bloedrode steen die uw hand siert en de steen die gedurende mijn leven de mijne heeft gesierd, zijn veel ouder dan wij ons hadden voorgesteld. Hij die de Bhelliom vervaardigde, heeft ook de ringen vervaardigd, en zij zijn de sleutels die de macht van de edelsteen zullen ontsluiten.’


  ‘Maar uw ring is verloren gegaan, Aldreas. De primaat van Cimmura heeft het paleis meerdere malen ondersteboven laten keren om hem te vinden.’


  Er klonk een spookachtig gegrinnik uit de sarcofaag. ‘Ik heb hem nog, Sparhawk,’ zei Aldreas. ‘Nadat ze me hadden teruggebracht uit Demos, waar mijn geliefde zuster mij haar laatste fatale kus had gegeven, kreeg ik misschien een lucide moment. Ik verborg de ring om mijn vijanden te doen geloven dat ik hem niet had. Ondanks alle wanhopige pogingen van de primaat van Cimmura, is hij tezamen met mij begraven. Denk nog eens terug, Sparhawk. Denk aan de oude legenden. In de tijd dat mijn familie en de jouwe door middel van deze ringen aan elkaar verbonden werden, gaf uw voorvader mij zijn eigen speer ten teken van zijn trouw. Hiermede geef ik hem u terug.’


  Een schimmige hand rees op uit de sarcofaag met daarin een speer met een korte schacht en een breed blad. Het wapen was heel erg oud en zijn symbolische belang was door de eeuwen heen in de vergetelheid geraakt. Sparhawk stak zijn hand uit en nam hem uit de spookachtige hand van Aldreas aan. ‘Ik zal hem fier dragen, mijn koning,’ zei hij.


  ‘Fierheid is maar een hol iets, Sparhawk. De betekenis van de speer gaat veel verder. Verwijder het blad van de schacht en kijk in de holte.’


  Sparhawk zette zijn kaars neer, pakte het speerblad en draaide aan het taaie hout van de schacht. Met een droog geknars kwam het blad los. Hij keek in de holte van het oude, stalen speerblad.


  Daar wenkte het geglinster van een bloedrode robijn hem toe.


  ‘Ik heb nog slechts één instructie voor u, mijn voorvechter,’ vervolgde de geest. ‘Zou het geschieden dat uw queeste pas voltooid is nadat mijn dochter zich in het Huis der Doden bij mij heeft gevoegd, dan wacht u de taak Bhelliom te vernietigen, ook al zal dat u zeker het leven kosten.’


  ‘Maar hoe kan ik een dergelijk machtig voorwerp vernietigen?’ protesteerde Sparhawk.


  ‘Houdt gij mijn ring op de plaats waar ik hem heb verborgen. Zo alles voorspoedig verloopt, geef hem dan terug aan mijn dochter wanneer zij weer in al haar heerlijkheid op de troon zit. Maar zo zij komt te sterven, zet dan uw queeste naar de Bhelliom voort, al zou deze speurtocht alle dagen van uw leven in beslag nemen. En zo het geschiedt dat gij haar vindt, neem dan de speer in de hand waaraan gij de ring draagt en drijf deze met al uw kracht in haar hart. De edelsteen zal vernietigd zijn - evenals de ringen, en in deze daad zult gij het leven verliezen. Faal niet, Sparhawk, want een duistere macht waart rond over deze aarde en Bhelliom mag hem nimmer in handen vallen.’


  Sparhawk boog. ‘Ik zal doen zo u beveelt, mijn koning,’ zwoer hij.


  Een diepe zucht ontsnapte uit de sarcofaag. ‘Het is aldus volbracht,’ fluisterde Aldreas. ‘Ik heb gedaan wat mij vergund was om u te helpen en dit voltooit de taak die ik onafgemaakt had achtergelaten. Faal niet. Gegroet, Sparhawk, en vaarwel.’ ‘Gegroet, Aldreas, en vaarwel.’


  De crypte was weer stil en leeg, afgezien van de rijen dode vorsten. Het holle gefluister was tot zwijgen gekomen. Sparhawk zette de onderdelen van de speer weer in elkaar. Hij stak zijn hand uit en legde deze op het hart van de loden beeltenis. ‘Sluimer zacht, Aldreas,’ zei hij zachtjes. Toen wendde hij zich met de speer in zijn hand af en verliet stilletjes de grafkelder.
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__sparhawk, Pandion-ridder en kampioen van de koningin, keert na
cen verbanning van tien jaar terug naar Elenit. Daar ontdekt hij
dac koningin Ehlana gevangenzit in cen groot blok magisch kristal
en het enige wat haar nag in leven houdt is de magie van de
tovenares Sephenia. Alleen de Bheliom, cen legendarisch magisch
Amulet, kan haar redden.

Eleni wordt geregeerd door cen Prins-Regent, cen stroman
van de ware machthebber, de Primaat Annias, de leider van de
Kerk. Samen met Sephenia en zijn oude schildknaap begint
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Bheliom om koningin Ehlana te bevijden.
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